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    Voor mijn ouders

  


  
    Proloog


    Het zou nog uren duren voordat het lichaam van het meisje werd gevonden.


    Het was al laat, zo laat dat het ook weer vroeg genoemd kon worden – dat surrealistische, magische schemeruur tussen het einde van een feest en het aanbreken van een nieuwe dag. Het uur waarop realiteit vervaagt, wanneer vrijwel alles mogelijk lijkt.


    Het meisje dreef met haar gezicht naar beneden in het ­water. Boven haar uit torende een gigantische stad, met lichtjes als vuurvliegjes, stuk voor stuk een afzonderlijk persoon, een broos stipje leven. De maan tuurde onverstoorbaar over alles heen, als het oog van een oude god.


    Het tafereel had iets ongewoon vredigs. Water golfde om het meisje heen als een sereen, donker laken, waardoor het leek of ze alleen maar sliep. Slierten haar omlijstten in een zachte wolk haar gezicht. De plooien van haar jurk plakten vastberaden aan haar benen, alsof ze haar wilden beschermen tegen de kilte van de vroege ochtend. Maar het meisje zou het nooit meer koud hebben.


    Haar arm was uitgestrekt, alsof ze naar iemand reikte van wie ze hield, of misschien om een onuitgesproken gevaar af te wenden, of misschien zelfs uit berouw over iets wat ze had gedaan. Het meisje had beslist genoeg fouten gemaakt in haar veel te korte leven. Maar ze had niet kunnen bedenken dat die haar die avond allemaal zouden verpletteren.


    Per slot van rekening gaat niemand naar een feest in de ­verwachting te sterven.

  


  
    Mariël


    Twee maanden eerder


    Mariël Valconsuelo zat in kleermakerszit op haar sprei in haar krappe slaapkamertje op de 103e verdieping van de Toren. Ze was omringd door talloze mensen, die slechts enkele meters van haar gescheiden waren door stalen wanden: haar moeder in de keuken, kinderen die door de gang renden en haar directe buren. Hun stemmen zacht en verhit terwijl ze weer eens ruzieden. Maar Mariël had net zo goed alleen op Manhattan kunnen zitten, zo weinig aandacht had ze voor hen.


    Ze leunde naar voren en drukte haar oude speelgoedkonijn ­tegen haar borst. Het waterige licht van een slecht ontvangen holo gleed over haar gezicht. Het verlichtte haar wipneus, pro­minente kaaklijn en haar donkere ogen, die nu vol tranen ­stonden.


    Voor haar flikkerde het beeld van een meisje met koperkleurig haar en doordringende ogen met goudkleurige vlekjes. Er speelde een glimlach om haar mond, alsof ze duizend-en-een geheimen had die niemand ooit zou kunnen raden, wat waarschijnlijk ook zo was. In de hoek van het beeld stond een klein wit logo: ­INTERNATIONAL TIMES OVERLIJDENSBERICHTEN.


    ‘Vandaag treuren we om het verlies van Eris Dodd-Radson,’ begon de voice-over van het overlijdensbericht – het bericht was ingesproken door Eris’ favoriete jonge actrice. Mariël vroeg zich af wat voor absurd bedrag meneer Radson dáárvoor had neergeteld. De toon van de actrice was veel te opgewekt voor het onderwerp; ze had het net zo goed over haar favoriete fitness­oefeningen kunnen hebben. ‘Eris werd door een tragisch ongeval van ons weggenomen. Ze was pas zeventien jaar.’


    Tragisch ongeval. Is dat alles wat je te zeggen hebt wanneer een jonge vrouw onder verdachte omstandigheden van het dak valt? Eris’ ouders wilden waarschijnlijk alleen maar dat mensen wisten dat Eris niet zelf was gesprongen. Alsof iemand die haar ooit had ontmoet dat zou kunnen denken.


    Mariël had de overlijdensvideo al talloze malen gezien sinds hij vorige maand uitkwam. Intussen kende ze de woorden uit het hoofd. Ze vond hem nog steeds afschuwelijk – hij was te gepolijst, te zorgvuldig geproduceerd en het grootste deel was gelogen–, maar ze had weinig anders wat haar aan Eris herinnerde. Dus drukte Mariël haar groezelige oude knuffel tegen haar borst en bleef zichzelf kwellen door naar de video van haar vriendin te kijken, die te jong was gestorven.


    De holo toonde nu filmbeelden van Eris op verschillende leeftijden: een peuter, dansend in een magna-elektrische tutu die neonkleurig oplichtte; een klein meisje op felgele ski’s, die een berg af racete; een tiener op vakantie met haar ouders op een schitterend zonovergoten strand.


    Mariël had nooit in haar leven een tutu gehad. De enige keer dat zij in de sneeuw had gestaan, was toen ze zich in een van de wijken had gewaagd of op de gemeenschappelijke terrassen hier beneden op de lagere verdiepingen. Haar leven was compleet anders dan dat van Eris, maar toen ze nog samen waren, had dat helemaal niet uitgemaakt.


    ‘Eris laat haar twee geliefde ouders achter, Caroline Dodd en Everett Radson; en ook haar tante, Layne Arnold; oom, Ted ­Arnold; neef Matt en nicht Sasha Arnold; en haar oma van vaders kant, Peggy Radson.’ Haar vriendin, Mariël Valconsuelo, werd niet genoemd. En zij was de enige van dat hele zielige groepje –op Eris’ moeder na – die echt van haar had gehouden.


    ‘De afscheidsdienst wordt aanstaande dinsdag 1 november gehouden in de Sint-Martinskerk op de 947e verdieping,’ vervolgde de holoactrice, die eindelijk een beetje somberder klonk.


    Mariël had die dienst bijgewoond. Ze had achter in de kerk gestaan, met een rozenkrans in de hand. Ze had haar best gedaan om het niet uit te schreeuwen toen ze de kist bij het altaar zag staan. Het was zo meedogenloos onherroepelijk.


    Op het scherm verscheen een spontane foto van Eris op een bankje bij school. Ze had haar benen keurig onder de rok van haar geruite schooluniform gevouwen, haar hoofd hing achter­over van het lachen. ‘Bijdragen ter nagedachtenis van Eris kunt u overmaken aan het nieuwe beursfonds van het Berkeley ­Voorbereidingsprogramma, de Eris Dodd-Radson Herdenkingsbeurs voor kansarme leerlingen die aan specifieke voorwaarden voldoen.’


    Specifieke voorwaarden. Mariël vroeg zich af of verliefd zijn op de overledene ook als specifieke voorwaarde gold. God, ze dacht erover zelf zo’n beurs aan te vragen, om te bewijzen hoe verknipt die mensen waren onder de schone schijn van hun geld en ­privileges. Eris zou de beurs belachelijk hebben gevonden; zelf had ze nooit enige interesse in school getoond. Een galafeest met chique auto’s was meer iets voor haar. Eris vond niets mooier dan een prachtige, glinsterende jurk, behalve misschien de bijpassende schoenen.


    Mariël leunde naar voren en stak haar hand uit, alsof ze de holo wilde aanraken. De laatste paar seconden van het overlijdens­bericht bestonden uit nog meer beelden van Eris, waarop ze met haar vriendinnen lachte, die blonde die Avery heette en een paar andere meisjes van wie Mariël de namen niet meer wist. Dit deel van de film vond ze het mooist, omdat Eris daar zo gelukkig leek. Tegelijkertijd had ze er een hekel aan omdat zij er geen deel van uitmaakte.


    Het logo van de productiemaatschappij bewoog snel over het laatste beeld en toen dimde de holo.


    Dat was het dan: het officiële verhaal van Eris’ leven, voorzien van een International Times-stempel, en Mariël was verdomme nergens te bekennen. Ze was stilletjes uit het verhaal gewist, alsof Eris haar helemaal nooit had ontmoet. Er gleed een stille traan over haar wang.


    Mariël was doodsbang dat ze het enige meisje van wie ze ooit had gehouden zou vergeten. Ze was al een keer midden in de nacht in paniek wakker geworden, omdat ze zich niet meer voor de geest kon halen hoe Eris’ lippen omhoogkrulden als ze lachte, of hoe ze enthousiast met haar vingers knipte wanneer ze een ingeving had. Dat was de reden dat Mariël telkens opnieuw naar deze video keek. Ze kon haar laatste link met Eris niet voorgoed loslaten.


    Ze liet zich weer in haar kussens vallen en begon een gebed op te zeggen.


    Normaal gesproken werd Mariël rustig van bidden. Het verzachtte de rafelranden van haar geest. Maar vandaag voelde ze zich verward. Haar gedachten sprongen voortdurend alle kanten op, glibberig en snel als hovercrafts op een snelweg, en ze kon er niet één te pakken krijgen.


    Misschien moest ze maar in de Bijbel gaan lezen. Ze pakte haar tablet en opende het programma. Ze klikte op het blauwe wiel om een willekeurig vers te openen – en schrok toen het haar leidde naar het boek Deuteronomium.


    Heb geen medelijden en eis oog om oog, tand om tand, brandwond om brandwond, kneuzing om kneuzing… Want Mij komt de wraak toe en de vergelding…


    Mariël leunde voorover; haar handen klemden zich stevig om de tablet.


    Eris’ dood was geen ongeluk met alcohol in het spel. Dat wist ze instinctief. Eris had die avond niet eens gedronken – ze had Mariël verteld dat ze nog iets ‘voor een vriend’ moest doen, zoals ze zelf had gezegd. Vervolgens was ze om de een of andere onverklaarbare reden naar het dak van Avery Fullers appartement gegaan.


    En Mariël had haar nooit teruggezien.


    Wat was er echt gebeurd in die koude ijle lucht, zo onmogelijk hoog? Mariël wist dat er zogenaamd ooggetuigen waren, die het officiële verhaal bevestigden dat Eris dronken was. Dat ze was uitgegleden en over de rand haar dood tegemoet was gevallen. Maar wie waren die ooggetuigen eigenlijk? Avery was in elk geval een van hen, maar hoeveel anderen waren erbij geweest?


    Oog om oog en tand om tand. Dat zinnetje bleef als een echo door haar hoofd weergalmen.


    Val om val, voegde een stem vanbinnen eraan toe.

  


  
    Leda


    ‘Welk decor heb je vandaag het liefst, Leda?’


    Leda Cole wilde geïrriteerd zuchten, maar wist dat ze dat beter niet kon doen. Met een kaarsrechte rug ging ze op de donker­grijze sofa zitten. Ze weigerde erop te gaan liggen, hoe vaak ­dokter Vanderstein haar daartoe ook uitnodigde. Dacht hij nou echt dat liggen haar zou motiveren open tegen hem te zijn?


    ‘Ik zit prima zo.’ Leda maakte een polsbeweging om het ­holografische venster te sluiten dat voor haar was geopend. Daarop waren tientallen decors te zien voor de van kleur veranderende muren: een Britse rozentuin, een hete Sahara, een gezellige ­bibliotheek. Ze liet de ruimte in het basisdecor, met beige muren en een tapijt in de kleur van braaksel. Ze wist dat dit waarschijnlijk een test was waar ze steeds voor zakte, maar ze schepte er een ziekelijk genoegen in om de dokter te dwingen een uur in deze deprimerende ruimte met haar door te brengen. Als zij zo lang moest afzien, dan hij ook.


    Zoals gewoonlijk zei hij niets van haar beslissing. ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.


    Hoe ik me vóél? dacht Leda woedend. Om te beginnen was ze verraden door haar beste vriendin en de enige jongen om wie ze ooit iets had gegeven, de jongen die haar had ontmaagd. Nu waren die twee een stél, ook al waren ze een geadopteerde broer en zus. Daarbovenop kwam nog dat ze haar vader had betrapt op overspel met een van haar klasgenoten. Leda kon het niet opbrengen Eris een vriendin te noemen. En o ja, toen was Eris dóódgegaan, omdat Leda haar per ongeluk van het dak van de Toren had geduwd.


    ‘Goed,’ zei ze opgewekt.


    Ze wist dat ze een uitgebreider antwoord moest geven als ze hier zonder problemen weg wilde komen. Doordat Leda in een afkickkliniek had gezeten, kende ze het draaiboek op haar duimpje. Ze haalde diep adem en probeerde het opnieuw. ‘Wat ik bedoel is dat ik dankbaar ben voor de steun van mijn vrienden.’ Niet dat Leda op dit moment iets om haar vrienden gaf. Ze had op pijnlijke wijze ondervonden dat geen van hen te ­vertrouwen was.


    ‘Heb je er met Avery over gesproken? Ik weet dat ze met jou daarboven was toen Eris viel…’


    ‘Ja, Avery en ik praten erover,’ onderbrak Leda hem snel. Maar niet heus. Avery Fuller, haar zogenaamd beste vriendin, bleek de ergste van allemaal te zijn. Maar Leda vond het niet prettig om hardop uit te spreken wat er met Eris was gebeurd.


    ‘En helpt dat?’


    ‘Jawel.’ Leda wachtte tot dokter Vanderstein een volgende vraag stelde, maar hij fronste alleen maar. Zijn ogen waren op iets dicht bij hem gericht, alsof hij naar een projectie keek die alleen hij kon zien. Ineens voelde ze zich misselijk worden. Stel dat de dokter stiekem een leugendetector gebruikte? Hoewel ze niets zag, kon de ruimte heel goed zijn uitgerust met diverse ­scanners. Misschien nam hij op dit moment zelfs wel haar hartslag of bloeddruk op. Beide waren waarschijnlijk loeihoog.


    De dokter zuchtte vermoeid. ‘Leda, ik zie je nu sinds het overlijden van je vriendin, en we zijn nog geen steek verder gekomen. Wat is ervoor nodig om je beter te voelen, denk je?’


    ‘Ik vóél me al beter!’ protesteerde Leda. ‘Dankzij u.’ Ze keek Vanderstein met een zwakke glimlach aan, maar hij trapte er niet in en veranderde van tactiek.


    ‘Ik zie dat je je medicijnen niet inneemt,’ zei hij.


    Leda beet op haar lip. Ze had de afgelopen maand niets ingenomen, niet één xenperheidren of stemmingsstabilisator, zelfs geen slaappil. Sinds het gebeuren op het dak vertrouwde ze zichzelf niet meer met kunstmatige producten. Eris mocht een op geld beluste, relatieverpestende slet zijn geweest, het was nooit Leda’s bedoeling geweest om…


    Nee, bracht ze zichzelf in herinnering, terwijl ze haar handen tot vuisten balde. Ik heb haar niet vermoord. Het was een ongeluk. Het is niet mijn schuld. Het is niet mijn schuld. Ze bleef die zin steeds voor zichzelf herhalen, als de mantra’s die ze in Silver Cove had opgedreund.


    Als ze het maar vaak genoeg herhaalde, zou het misschien werkelijkheid worden.


    ‘Ik probeer op eigen kracht te herstellen. Gezien mijn achter­grond en zo.’ Leda vond het vervelend om de afkickkliniek te noemen, maar voelde zich zo langzamerhand in een hoek ge­dreven. Ze wist niet wat ze anders moest zeggen.


    Vanderstein knikte met iets van respect. ‘Dat snap ik. Maar het is een belangrijk jaar voor je. Je gaat straks studeren, en ik wil niet dat deze… toestand negatief van invloed is op je prestaties.’


    Het is meer dan een ‘toestand’, dacht Leda verbitterd.


    ‘Volgens je kamercomputer slaap je niet goed. Ik begin me zorgen te maken,’ voegde Vanderstein eraan toe.


    ‘Sinds wanneer kijkt u in mijn kamercomputer?’ riep Leda uit. Even liet ze haar kalme, onaangedane toon varen.


    De dokter was zo correct om te kijken alsof hij in verlegenheid was gebracht. ‘Alleen je slaapgegevens,’ zei hij snel. ‘Je ouders hebben er toestemming voor gegeven – ik dacht dat ze jou ervan op de hoogte hadden gesteld…’


    Leda knikte kortaf. Met haar ouders zou ze later wel afrekenen. Dat ze nog minderjarig was, betekende niet dat ze haar privacy konden schenden. ‘Echt, het gaat prima.’


    Vanderstein zweeg weer. Leda wachtte. Wat kon hij nog meer doen? Opdracht geven haar urine te laten testen, zoals ze dat in de afkickkliniek deden? Nou, hij ging zijn gang maar; hij zou verdomme niets vinden.


    De dokter tikte op een automaat aan de muur. Die spuugde twee kleine pillen uit. Ze waren vrolijk roze van kleur – de kleur van kinderspeelgoed, of Leda’s favoriete kersenijs. ‘Dit is een slaappil die zonder doktersrecept verkrijgbaar is, de allerlaagste dosis. Probeer die vannacht eens, als je niet kunt slapen.’ Hij fronste. Waarschijnlijk keek hij naar de donkere kringen onder haar ogen, de scherpe hoeken van haar gezicht, dat nog magerder was dan normaal.


    Hij had natuurlijk gelijk. Leda sliep inderdaad niet goed. Ze was bang om in slaap te vallen, probeerde zo lang mogelijk ­wakker te blijven omdat ze wist wat voor gruwelijke nachtmerries haar te wachten stonden. Telkens wanneer ze leek weg te zakken, schrok ze meteen weer wakker, badend in het zweet, gekweld door herinneringen aan die avond – door wat ze voor iedereen verborgen had gehouden…


    ‘Goed.’ Ze griste de pillen weg en stopte ze in haar tas.


    ‘Ik zou graag zien dat je nadenkt over een aantal van onze andere opties: onze lichtherkenningsbehandeling, of misschien traumaherbelevingstherapie.’


    ‘Ik betwijfel zeer of het herbeleven van het trauma zal helpen, gezien de aard van mijn trauma,’ snauwde Leda. Ze had er nooit in geloofd dat het herbeleven van je pijnlijke momenten in de virtual reality je kon helpen eroverheen te komen. En op dit moment zat ze al helemaal niet te wachten op apparaten die in haar brein konden kruipen, voor het geval dat ze de herinnering die daar begraven lag konden lezen.


    ‘En je Dreamweaver dan?’ drong de arts aan. ‘We zouden hem met een paar triggerherinneringen aan die avond kunnen laden en kijken hoe je onderbewuste daarop reageert. Je weet dat dromen gewoon je diepe grijze massa is die iets zinnigs probeert te maken van alles wat je meemaakt, zowel prettige als pijnlijke dingen…’


    Hij zei nog iets anders, noemde dromen ‘de veilige ruimte’ van het brein, maar Leda luisterde niet meer. Ze moest plotseling terugdenken aan Eris in de derde klas. Eris had toen op­geschept dat ze de oudercode van de Dreamweaver had gekraakt en toegang had tot alle ‘dromen met volwassen inhoud’. ‘Er is zelfs een aparte setting voor beroemdheden,’ had Eris opgetogen en met een veelbetekenende grijns verkondigd. Leda herinnerde zich dat ze zich klein had gevoeld toen ze hoorde dat Eris zich onderdompelde in pikante dromen over holosterren, terwijl zíj zich niet eens een vóórstelling van seks kon maken.


    Ze stond abrupt op. ‘We moeten deze sessie eerder stoppen. Ik herinner me ineens dat ik nog iets moet regelen. Tot de volgende keer.’


    Ze stapte snel door de matglazen flexiglasdeur van de Lyons Clinic aan de oostkant van de 833e verdieping, toen haar oor­tennes een luide, schelle ringtoon lieten horen. Haar moeder. Ze schudde met haar hoofd om de inkomende ping te negeren. Ilara zou willen weten hoe de sessie was gegaan en of ze al op weg naar huis was voor het avondeten. Maar Leda was nog niet klaar voor dit geforceerde, opgewekte, ‘normale’ gedoe. Ze had een moment voor zichzelf nodig om de gedachten en zelfverwijten die in haar hoofd achter elkaar aan zaten tot rust te brengen.


    Ze nam de lokale C-lift en stapte een paar verdiepingen hoger weer uit. Nu stond ze voor een gigantische stenen zuilengang, die steen voor steen was overgebracht van een oude Britse universiteit. Met grote blokletters stond er BERKELEY SCHOOL in gegraveerd.


    Leda slaakte een zucht van verlichting terwijl ze onder de poort door liep. Haar contactlenzen schakelden automatisch uit. Voor Eris’ dood had ze nooit gedacht dat ze zo dankbaar zou zijn voor het technet van haar middelbare school.


    Haar voetstappen weergalmden door de verlaten gangen. Het was hier ’savonds een beetje griezelig. Dan was alles gehuld in vage, blauwgrijze schaduwen. Ze begon sneller te lopen, langs de lelievijver en het sportcomplex, helemaal naar de blauwe deur aan het einde van de campus. Normaal was deze ruimte na sluitings­tijd afgesloten, maar dankzij haar positie in de studenten­raad had Leda toegang tot de hele school. Ze stapte naar voren en liet het beveiligingssysteem haar iris scannen. De deur zwaaide gehoorzaam naar binnen open.


    Sinds haar keuzevak astronomie afgelopen voorjaar was ze niet meer in het Observatorium geweest. Toch zag het er nog precies zo uit als ze zich herinnerde: een grote ronde ruimte met tele­scopen, ultramoderne schermen, dicht op elkaar geplaatste dataprocessors – die Leda nooit had leren gebruiken – en een geodetische koepel. En in het midden van de vloer lag het pronkstuk: een glinsterend deel van de nacht.


    Het Observatorium was een van de weinige plekken in de Toren die verder uitstak dan de verdieping eronder. Leda had nooit begrepen hoe de school daar een bouwvergunning voor had gekregen, maar ze was blij dat het gelukt was. Daardoor hadden ze het Ovale Oog kunnen bouwen: een ovaal in de vloer, ongeveer drie meter lang en twee meter breed, gemaakt van driedubbel flexiglas. Een glimp van hoe hoog ze zich daadwerkelijk bevonden, hier vlak bij de top van de Toren.


    Leda liep naar het Ovale Oog toe. Het was donker daar­beneden, alleen maar schaduwen en een paar verdwaalde lichtjes, die op en neer bewogen, vermoedelijk in de gemeenschappelijke tuinen op de vijftigste verdieping. Schijt, dacht ze uitgelaten en ze stapte op het flexiglas.


    Dit soort gedrag was beslist verboden, maar Leda wist dat de structuur haar kon dragen. Ze keek naar beneden. Tussen haar ballerina’s was niets anders te zien dan lege lucht, de onmoge­lijke, eindeloze ruimte tussen haar en de gelaagde duisternis in de diepte. Dit is wat Eris zag toen ik haar duwde, dacht Leda, en ze verachtte zichzelf.


    Ze liet zich op de grond zakken. Het kon haar niet schelen dat er niets was om haar tegen een val van ruim drie kilometer te beschermen, behalve een paar lagen samengesmolten koolstof. Ze trok haar knieën naar haar borst, liet haar voorhoofd hangen en sloot haar ogen.


    Een bundel licht sneed door de ruimte. Leda’s hoofd schoot in paniek omhoog. Niemand had toegang tot het Observatorium, behalve leden van de studentenraad, en de astronomiedocenten. Hoe kon ze zich eruit praten dat ze hier was?


    ‘Leda?’


    De moed zonk haar in de schoenen toen ze besefte wie het was. ‘Wat doe jij hier, Avery?’


    ‘Hetzelfde als jij, denk ik.’


    Leda voelde zich betrapt. Sinds die avond was ze niet meer met Avery alleen geweest. Leda had Avery geconfronteerd met haar relatie met Atlas, en Avery had haar meegenomen naar het dak, waar alles gigantisch uit de hand was gelopen. Ze wilde heel graag iets zeggen, maar haar geest leek wel bevroren. Wat viel er te zeggen, nu zij en Avery samen zoveel geheimen hadden die ze samen hadden begraven?


    Even later hoorde Leda tot haar schrik voetstappen naderen. Avery liep naar haar toe. Ze ging op de tegenovergelegen rand van het Oog zitten.


    ‘Hoe ben je hier binnengekomen?’ Ze vroeg zich af of ­Avery nog steeds contact had met Watt, de hacker van een van de onderste verdiepingen. Hij had Leda destijds geholpen Avery’s ­geheim te ontdekken. Leda had hem sinds die avond ook niet meer gesproken. Maar met de kwantumcomputer die hij verborgen hield, kon Watt in wezen alles hacken.


    Avery haalde haar schouders op. ‘Ik heb het schoolhoofd gevraagd of ik toegang tot deze ruimte kon krijgen. Het helpt me om hier te zijn.’


    Natuurlijk, dacht Leda verbitterd. Ze had kunnen weten dat het zo simpel was. Niets was verboden voor de perfecte Avery Fuller.


    ‘Ik mis haar ook, hoor,’ zei Avery zachtjes.


    Leda keek naar beneden in de stille uitgestrektheid van de nacht, om zich te beschermen tegen wat ze in Avery’s ogen zag.


    ‘Wat is er die avond gebeurd, Leda?’ fluisterde Avery. ‘Wat had je geslíkt?’


    Leda dacht aan alle pillen die ze die dag had ingenomen, terwijl ze steeds dieper in een hete, woeste draaikolk van berouw was gezonken. ‘Het was een zware dag,’ zei ze uiteindelijk. ‘Ik had ontdekt dat heel veel mensen me hadden belazerd – mensen die ik vertrouwde. Ze hadden mísbruik van me gemaakt.’


    Ze schepte er een vals genoegen in Avery te zien huiveren.


    ‘Het spijt me,’ zei Avery tegen haar. ‘Maar, Leda, alsjeblieft. Praat tegen me.’


    Leda wilde Avery maar wat graag alles vertellen: dat haar overspelige hufter van een vader een affaire met Eris had gehad, waarop ze hem had betrapt; en hoe vreselijk ze zich had gevoeld toen ze besefte dat Atlas alleen maar met haar naar bed was geweest om te proberen Avery te vergeten. Dat ze Watt had moeten ­drogeren om dat specifieke stukje waarheid boven tafel te krijgen.


    En als je de waarheid eenmaal kent, kun je die nooit meer negeren. Hoeveel pillen Leda ook slikte, die waarheid was er nog steeds en hield zich als een indringer schuil in de hoeken van haar geest. Alle pillen ter wereld zouden niet genoeg zijn om die te laten verdwijnen. Dus had Leda Avery ermee geconfronteerd – naar haar geschreeuwd boven op het dak, zonder echt te weten wat ze zei; ze had zich gedesoriënteerd en duizelig gevoeld in de zuurstofarme lucht. Toen was Eris de trap op gekomen. Ze had tegen Leda gezegd dat ze er spíjt van had, alsof een verontschuldiging de schade ongedaan kon maken die ze Leda’s familie had berokkend. Waarom was Eris steeds op haar af blijven lopen, zelfs toen Leda zei dat ze afstand moest houden? Het was niet Leda’s schuld dat ze had geprobeerd Eris weg te duwen.


    Ze had alleen een beetje te hárd geduwd.


    Het enige wat Leda wilde was alles aan haar beste vriendin opbiechten, en te huilen als een kind.


    Maar haar koppigheid en trots maakten dat de woorden in haar keel bleven steken. Ze hield haar ogen stevig dicht­geknepen en haar hoofd rechtop. ‘Je zou het toch niet begrijpen,’ zei ze vermoeid. En wat maakte het ook uit? Eris was er niet meer.


    ‘Help me dan om het te begrijpen. We hoeven toch niet zo met elkaar om te gaan, Leda: elkaar op deze manier te bedreigen. Waarom zeg je niet gewoon tegen iedereen dat het een ongeluk was? Ik weet zeker dat het nooit je bedoeling was haar iets aan te doen.’


    Het waren dezelfde woorden die ze al zo vaak tegen zichzelf had gezegd. Om ze nu door Avery uitgesproken te horen, maakte een kille paniek in Leda wakker.


    Avery snapte het niet, omdat alles haar altijd zo gemakkelijk afging. Maar Leda wist wat er zou gebeuren als ze probeerde de waarheid te vertellen. Waarschijnlijk zou er een onderzoek worden gestart en een proces komen, en wat de boel nog erger zou maken was het feit dat Leda had geprobeerd het te verdoezelen – en het zou onvermijdelijk aan het licht komen dat Eris met Leda’s vader naar bed was geweest. Leda’s familie, haar móéder zou door een hel gaan. En Leda was niet dom: ze wist dat het leek op een verdomd overtuigend motief om Eris van de Toren te duwen.


    Wat dacht Avery wel niet, dat ze hier zomaar naar binnen kon sluipen om haar als een of andere godin vergiffenis te schenken?


    ‘Waag het niet om het aan iemand te vertellen. Als je dat wel doet, zul je er spijt van krijgen.’ Het dreigement hing kwaad tussen hen in. Leda had het gevoel dat de ruimte een paar graden kouder was geworden.


    Ze krabbelde overeind en wilde ineens snel vertrekken. Terwijl ze van het Ovale Oog op het tapijt stapte, zag ze dat er iets uit haar tas viel: de twee felroze slaaptabletjes.


    ‘Sommige dingen zijn niet veranderd, zo te zien,’ zei Avery vlak.


    Leda nam niet de moeite haar te corrigeren. Avery zou de wereld altijd zien zoals zíj dat wilde.


    In de deuropening draaide ze zich om. Avery was in het midden van het Ovale Oog op haar knieën gezakt. Haar handen had ze tegen het flexiglas gedrukt en ze tuurde naar een punt ver onder haar. Het had iets ziekelijks en nutteloos, alsof ze daar knielde in gebed in een ijdele poging Eris weer tot leven te wekken.


    Pas na enige tijd had Leda door dat Avery huilde. Ze was vast het enige meisje ter wereld dat nóg mooier werd wanneer ze huilde; haar ogen werden nog helderder blauw en de tranen op haar wangen accentueerden haar perfecte gezicht. En ineens wist Leda weer precies waarom ze zich aan Avery stoorde.


    Ze draaide zich om en liet haar voormalige beste vriendin huilend achter op het kleine stukje lucht.

  


  
    Calliope


    Het meisje keek naar haar spiegelbeeld in de smartpasspiegels aan de muren, waarbij ze haar smalle rode lippen in een goedkeurende glimlach trok. Ze droeg een marineblauwe jumpsuit met korte pijpen, die al minstens drie jaar uit de mode was. Ze had hem expres aangetrokken; ze genoot ervan dat de andere vrouwen in het hotel jaloerse blikken wierpen op haar lange, gebruinde benen. Het meisje schudde haar haar naar achteren in het besef dat het warme goud van haar oorbellen haar karamelkleurige highlights accentueerde. Ze knipperde met haar valse wimpers – geen geïmplanteerde, maar echte natuurlijke. Na een lange, pijnlijke DNA-reparatiebehandeling in Zwitserland waren die uit haar eigen oogleden gegroeid.


    Alles bij elkaar had het een soort warrig, ongedwongen sexy effect. Typisch Calliope Brown, dacht het meisje, met een rilling van genot.


    ‘Ik ben deze keer Elise, en jij?’ vroeg haar moeder, alsof ze haar gedachten kon lezen. Ze had donkerblond haar en een kunst­matig gladde, romige huid, waardoor ze leeftijdloos leek. Mensen die hen samen zagen wisten nooit zeker of zij de moeder was of de meer ervaren oudere zus.


    ‘Ik dacht aan Calliope.’ Het meisje trok de naam aan alsof het om een lekkere oude trui ging. Calliope Brown was altijd een van haar lievelingsaliassen geweest. En het voelde op de een of andere manier passend voor New York.


    Haar moeder knikte. ‘Leuk, al is die altijd wat lastig te onthouden. Het klinkt… pittig.’


    ‘Je mag ook Callie zeggen,’ bood Calliope aan, waarop haar moeder afwezig knikte. Ze wisten allebei dat ze Calliope alleen met koosnaampjes zou aanspreken. Ze had een keer de verkeerde alias gebruikt, en dat had alles verpest. Die fout wilde ze beslist niet nog een keer maken.


    Calliope keek om zich heen in het dure hotel: de chique banken, verlicht met goudkleurige en blauwe lichtsnoeren die pasten bij de kleurschakering van de lucht; groepjes zakenlieden die verbale commando’s aan hun contactlenzen gaven; de flikkering in de hoek die aangaf dat er een beveiligingscamera aanstond. Ze onderdrukte de neiging ernaar te knipogen.


    Plotseling bleef Calliope met de neus van haar schoen ergens achter haken. Ze viel hard op de grond. Ze landde op een van haar heupen en kon de klap nog net met haar polsen opvangen. Ze voelde de huid op haar handpalmen een beetje branden.


    ‘O, mijn god!’ Elise knielde naast haar dochter.


    Calliope kreunde, en dat was niet zo verwonderlijk met de pijn die ze voelde. Haar hoofd bonkte als een gek. Ze vroeg zich af of de hakken van haar hoge pumps soms versleten waren.


    Haar moeder schudde aan haar, en ze kreunde nog harder, kreeg tranen in haar ogen.


    ‘Is alles goed met haar?’ Een jongensstem. Calliope tilde haar hoofd net ver genoeg op om hem met half toegeknepen ogen aan te kijken. Het moest een receptiemedewerker zijn met zijn gladgeschoren gezicht en de helderblauwe naamholo op zijn borst. Calliope was in genoeg vijfsterrenhotels geweest om te weten dat de echt belangrijke mensen geen naambordje droegen.


    De pijn zakte weg, maar toch kon Calliope het niet nalaten nog iets harder te kreunen. Ze trok één knie naar haar borst, alleen maar om haar benen te kunnen showen. Op het gezicht van de jongen verscheen zowel verrukking als verwarring, paniek bijna.


    ‘Natuurlijk gaat het niet goed met haar! Waar is je manager?’ snauwde Elise. Calliope bleef rustig. Ze liet het praten graag aan haar moeder over; en bovendien hoorde ze gewond te zijn.


    ‘Het s… spijt me, ik bel direct…’ stamelde de jongen. Hij was duidelijk zenuwachtig. Calliope liet voor de zekerheid nog een kleine jammerklank horen, hoewel dat niet nodig was. Ze merkte dat iedereen in de lobby nu naar hen keek en dat zich om hen heen een menigte begon te vormen.


    ‘Ik ben Oscar, de manager. Wat is er gebeurd?’ Een gezette man in een eenvoudig donker pak liep op hen af. Calliope merkte verheugd op dat zijn schoenen er duur uitzagen.


    ‘Wat er is gebeurd is dat mijn dochter in úw lobby is gevallen. Omdat iemand zijn drankje had gemorst!’ Elise wees naar een plas op de vloer, compleet met een zielig schijfje limoen. ‘Hebt u hier soms geen schoonmaaksters?’


    ‘Mijn oprechte excuses. Ik kan u verzekeren dat dit nooit ­eerder is gebeurd, mevrouw…?’


    ‘Mevrouw Brown,’ snoof Elise. ‘Mijn dochter en ik wáren van plan hier een week te verblijven, maar ik weet niet of we dat nog wel willen.’ Ze boog zich wat verder voorover. ‘Kun je lopen, lieverd?’


    Dit was haar teken. ‘Het doet echt pijn.’ Calliope hapte naar adem en schudde haar hoofd. Een traan gleed over haar wang en verknalde haar perfect opgemaakte gezicht. Ze hoorde de menigte meelevend mompelen.


    ‘Laat mij het maar regelen,’ smeekte Oscar, die vuurrood werd van angst. ‘Ik sta erop. Vanzelfsprekend is uw verblijf op onze kosten.’


    Een kwartier later hadden Calliope en haar moeder zich in een hoeksuite geïnstalleerd. Calliope bleef in bed, met haar enkel op een stapel kussens. Ze bleef roerloos liggen toen de piccolo hun bagage binnenbracht. Ze hield haar ogen zelfs gesloten nadat ze de deur achter hem dicht had horen gaan en wachtte tot haar moeders voetstappen terugkeerden naar haar slaapkamer. ‘De kust is veilig, lieverd,’ riep Elise.


    In één vloeiende beweging stond ze op en liet de stapel kussens op de grond vallen. ‘Mam! Je liet me zonder waarschuwing struikelen!’


    ‘Sorry, maar jij bent nu eenmaal niet zo goed in “zogenaamd” vallen,’ antwoordde Elise vanuit de kast, waar ze haar omvangrijke verzameling jurken aan het uitzoeken was. ‘Hoe kan ik het goedmaken?’


    ‘Om te beginnen met cheesecake.’ Calliope reikte langs haar moeder naar de donzige witte badjas die aan de deur hing. Hij was voorzien van een blauw N-embleem en op het borstzakje zat een kleine afbeelding van een wolk. Ze wikkelde de badjas om zich heen, waarna de ceintuur automatisch om haar middel werd gevlochten.


    ‘Wat dacht je van cheesecake én wijn?’ Elise maakte een paar kordate bewegingen met haar handen om holografische beelden van het roomservicemenu op te roepen. Ze wees op diverse schermen om zalm, cheesecake en een fles sancerre te bestellen. De wijn kwam binnen enkele seconden hun kamer binnen via het temperatuurgereguleerde luchtbuizensysteem van het ­hotel. ‘Ik hou van je, lieverd. Nogmaals sorry dat je op je gezicht ­terechtkwam.’


    Calliope haalde haar schouders op. ‘Ik begrijp het, risico van het vak.’


    Haar moeder schonk twee glazen in en tikte met het hare tegen dat van Calliope. ‘Op deze keer.’


    ‘Op deze keer,’ herhaalde Calliope met een glimlach. Er kroop een bekende koude rilling langs haar ruggengraat omhoog. Het waren dezelfde woorden die haar moeder en zij altijd gebruikten wanneer ze op een nieuwe locatie aankwamen. En voor Calliope was niets leuker dan ergens opnieuw beginnen.


    Ze liep naar de woonkamer, naar de gebogen ramen van flexiglas in de hoek van het gebouw, met prachtig uitzicht over Brooklyn en het donkere lint van de East River. Een paar schaduwen van boten dansten op het wateroppervlak. De avond was over de stad gevallen, waardoor alles zachter werd. Her en der verspreide lichtspikkeltjes knipperden als vergeten sterren.


    ‘Dus dit is New York,’ mijmerde Calliope hardop. Na jaren van rondreizen met haar moeder, achter dit soort ramen staan in luxe hotels, uitkijkend over steden – het neonraster van Tokio; de vrolijke, opwindende chaos van Rio; de wolkenkrabbers met gewelfde daken van Mumbai, glinsterende skeletten in het maanlicht – was ze eindelijk naar New York gekomen.


    New York, de eerste van de grote supertorens, de oorspronkelijke sky city. Calliope voelde zich er nu al toe aangetrokken.


    ‘Prachtig uitzicht,’ zei Elise, die naast haar kwam staan. ‘Doet me bijna denken aan het uitzicht vanaf de London Bridge.’


    Calliope wreef even in haar ogen, die nog steeds een beetje prikten van de laatste iristransfer, en keek haar moeder scherp aan. Ze spraken zelden over hun vroegere leven. Maar Elise ging er niet verder op door. Ze nipte van haar wijn en hield haar ogen ergens op de horizon gericht.


    Elise was mooi, vond Calliope. Maar haar schoonheid had tegenwoordig iets hards en kunstmatigs: het gevolg van de diverse veranderingen die ze in haar uiterlijk had laten aanbrengen, zodat ze elke keer dat ze naar een nieuwe plaats trokken onherkenbaar zou zijn. Ik doe dit voor ons, zei ze altijd tegen Calliope, en voor jou, zodat jij het niet hoeft te doen. Nog niet, in elk geval. Ze liet Calliope altijd alleen een ondersteunende rol spelen in haar oplichtingspraktijken.


    De afgelopen zeven jaar, sinds ze uit Londen waren vertrokken, waren Calliope en haar moeder voortdurend van plaats naar plaats getrokken. Ze bleven nooit ergens lang genoeg om betrapt te kunnen worden. De werkwijze was in elke stad hetzelfde: ze namen met een truc hun intrek in het duurste hotel in de duurste buurt en verkenden een paar dagen lang de omgeving. Dan koos Elise haar doelwit – iemand met te veel geld en dom genoeg om elk verhaal te geloven dat Elise vertelde. Tegen de tijd dat het doelwit besefte wat er was gebeurd, waren Elise en Calliope allang vertrokken.


    Calliope wist dat sommige mensen hen oplichters, bedriegers of zwendelaars zouden noemen. Zelf zag ze hen beiden liever als superslimme, supercharmante vrouwen, die een manier hadden ontdekt om gelijke kansen te krijgen. Rijke mensen kregen per slot van rekening voortdurend dingen gratis, zoals Calliopes moeder altijd zei. Waarom zij dan niet?


    ‘Voordat ik het vergeet: dit is voor jou. Ik heb het net ­geüpload onder de naam Calliope Ellerson Brown. Dat wilde je toch zo graag?’ Haar moeder gaf haar een glimmende nieuwe pols­computer.


    Hier rust Gemma Newberry, geliefde dievegge, dacht ­Calliope verheugd. Ze begroef haar meest recente alias met een stil, ­zwierig gebaar. Ze was net zo mooi als ze schaamteloos was.


    Ze had de morbide gewoonte om elke keer dat ze een identiteit aan de kant schoof grafteksten te verzinnen, hoewel ze die nooit met haar moeder deelde. Die zou ze een stuk minder grappig vinden, wist ze.


    Calliope tikte op de nieuwe polscomputer en haalde haar lijst met contacten tevoorschijn – leeg, zoals gewoonlijk. Tot haar verbazing zag ze er geen schoolaanmelding tussen staan. ‘Hoef ik deze keer niet naar school?’


    Elise haalde haar schouders op. ‘Je bent achttien. Wil je naar school blijven gaan?’


    Calliope aarzelde. Ze was vaak naar school geweest en speelde dan de rol die zij in hun specifieke plan had – een verloren gewaande erfgename, slachtoffer van een samenzwering of soms gewoon Elises dochter. Dat was als Elise een dochter nodig had om zichzelf aantrekkelijk te maken voor haar slachtoffer. Calliope had op een bekakte Britse kostschool gezeten, in een Frans klooster en op een van oorsprong particuliere kostschool in Singapore. Op alle scholen had ze zich stierlijk verveeld.


    En zo was Calliope zelf met een paar oplichtingspraktijken begonnen. Nooit zo groots als die van Elise, die altijd een flinke smak geld opleverden; maar Calliope vond het leuk om er, als het kon, iets bij te doen. Elise vond het prima, zolang haar projecten haar maar niet in de weg stonden om haar moeder te helpen wanneer dat nodig was. ‘Het is goed om praktijkervaring op te doen,’ zei Elise altijd. Ze liet Calliope alles houden wat ze zelf verdiende – wat goed te zien was aan haar dochters uitgebreide garderobe.


    Meestal probeerde Calliope de aandacht van een rijke tiener te trekken. Vervolgens zette ze hem er met mooie praatjes toe aan een halsketting voor haar te kopen, of een nieuwe handtas, of de nieuwste suèdelaarsjes van Robbie Lim. Een heel enkele keer was het haar gelukt iets groters dan een cadeau te krijgen – flinke geldsommen, door te doen alsof ze ernstig in de problemen zat of door mensen te chanteren met hun geheimen. Calliope was er door de jaren heen achter gekomen dat rijke mensen veel dingen deden die ze liever niet in de openbaarheid brachten.


    Heel even overwoog ze naar de middelbare school te gaan, hetzelfde te doen als altijd, maar dat zette ze snel uit haar hoofd. Deze keer zou ze voor iets groters gaan.


    O, er waren zoveel trucjes om een doelwit te strikken – ‘per ongeluk’ tegen iemand op botsen, een zijdelingse blik, een veelbetekenende glimlach, een flirt, een confrontatie – en Calliope kende al die trucjes. Ze had al haar oplichtingsprakijken met succes afgerond.


    Behalve bij Travis. Het enige doelwit ooit dat Calliope had verlaten in plaats van andersom. Ze was er nooit achter gekomen waarom, en dat zat haar nog altijd een beetje dwars.


    Maar dat was maar één persoon, hier waren er miljoenen. Calliope dacht aan al die mensen die ze eerder vandaag had gezien, die de liften in en uit stroomden, op weg waren naar hun werk of school. Allemaal leken ze volledig in beslag genomen door hun eigen beslommeringen, allen grepen zich vast aan hun onbereikbare dromen.


    Geen van deze mensen wist zelfs maar dat ze bestond, en als ze dat wel deden, interesseerde het hen niet. Maar dat maakte dit spelletje juist zo leuk: Calliope zou er namelijk wel voor zórgen dat een van hen zich voor haar ging interesseren. En flink ook. Ze voelde nu al een heerlijke, roekeloze spanning.


    Ze kon niet wachten tot ze haar volgende slachtoffer kon uitkiezen.

  


  
    Avery


    Avery Fuller klemde haar armen strakker om zich heen. De wind trok aan haar haar en woelde het tot een weerspannige blonde warboel. De plooien van haar jurk sloegen als vaandels om haar heen. Het begon te spetteren. De regendruppels prikten waar ze neerkwamen op haar blote huid.


    Maar Avery wilde het dak nog niet af. Dit was haar geheime plek, waar ze zich terugtrok wanneer alle felle lichten en geluiden daarbeneden in de stad haar te veel werden.


    Ze keek voor zich naar het wazige paars van de horizon dat zich uitstrekte naar een diep, onpeilbaar zwart erboven. Ze voelde zich hierboven heerlijk: ver weg, alleen en veilig met haar geheimen. Het is niet veilig, fluisterde een knagend gevoel haar in, terwijl er voetstappen klonken. Avery draaide zich nerveus om – en glimlachte toen ze zag dat het Atlas was.


    Maar het valluik zwaaide nog een keer open, en ineens was Leda daar. Haar gezicht stond op onweer. Ze zag er mager, af­getobd en gevaarlijk uit. Zelfs haar huid zag eruit alsof die bij haar wapenuitrusting hoorde.


    ‘Wat moet je, Leda?’ vroeg Avery behoedzaam, hoewel ze dat niet hoefde te vragen; ze wist wat Leda wilde. Ze wilde Atlas en haar uit elkaar drijven, maar Atlas was het enige wat Avery echt nooit zou opgeven. Ze ging voor hem staan, alsof ze hem wilde beschermen.


    Leda zag het. ‘Hoe dúrf je!’ siste ze, en ze haalde naar haar uit…


    Avery’s maag keerde zich om en ze maaide met haar armen om zich heen, in een wanhopige poging zich aan iets vast te klampen, maar alles was te ver weg. Zelfs Atlas en de wereld waren overgegaan in een waas van kleur, geluid en gegil, terwijl de grond steeds sneller op haar afkwam…


    Ze ging rechtop zitten. Ze voelde het klamme zweet op haar voorhoofd. Het duurde even voordat ze de vage contouren om zich heen herkende als de meubels in Atlas’ kamer.


    ‘Aves?’ mompelde Atlas. ‘Gaat het?’


    Ze drukte haar knieën tegen haar borst en probeerde het grillige kloppen van haar hart onder controle te krijgen. ‘Gewoon een nachtmerrie,’ zei ze tegen hem.


    Atlas trok haar naar zich toe en sloeg zijn armen stevig om haar heen, zodat ze veilig was in de warmte van zijn omhelzing. ‘Wil je erover praten?’


    Avery wilde er gráág over praten, maar ze kon het niet. Dus draaide ze zich naar hem toe en legde hem met een kus het zwijgen op.


    Sinds Eris’ overlijden was ze elke nacht naar Atlas’ kamer geslopen. Avery wist dat ze met vuur speelde. Maar samen zijn met de jongen van wie ze hield – met hem praten, zoenen, zijn aanwezigheid inademen – was nog het enige wat voorkwam dat ze doordraaide.


    En zelfs hier, met Atlas, was ze niet volledig tegen zichzelf ­bestand. Ze haatte het web van geheimen dat zich steeds strakker om haar heen spande en een onzichtbare wig tussen hen dreef, hoewel Atlas daar geen idee van had.


    Hij wist niets van het hachelijke evenwicht waarmee Avery en Leda met elkaar waren verbonden. Geheim om geheim. Leda wist het van hen, en de enige reden dat ze het niet wereldkundig had gemaakt, was dat Avery er getuige van was geweest dat ze Eris die avond op het dak had geduwd. Avery verzweeg de waarheid omtrent Eris’ dood omdat Leda haar bedreigde.


    Ze kon zich er niet toe zetten Atlas alles te vertellen. Hij zou er alleen maar verdrietig van worden, en Avery wílde ook helemaal niet dat hij zou weten wat er die nacht écht was gebeurd. Als hij wist wat ze had gedaan, zou hij nooit meer naar haar kijken zoals nu – met zoveel blinde liefde en toewijding.


    Ze pakte de krullen onder in Atlas’ nek steviger vast. Ze wilde de tijd stopzetten, verdwijnen in dit moment en er eeuwig in blijven leven.


    Toen Atlas zich uiteindelijk had losgetrokken, voelde ze dat hij glimlachte, ook al kon ze hem niet zien. ‘Geen enge dromen meer. Niet zolang ik hier ben. Ik hou ze op afstand, dat beloof ik je.’


    ‘Ik droomde dat ik je kwijt was,’ flapte ze eruit. Er klonk angst in haar stem. Nu ze tegen alle verwachtingen in samen waren, was haar grootste angst Atlas te verliezen.


    ‘Avery.’ Hij bracht met zijn vinger haar kin omhoog zodat ze hem recht aankeek. ‘Ik hou van je. Ik ga nergens heen.’


    ‘Weet ik,’ antwoordde ze. Ze wist dat hij het meende, maar er lagen zoveel obstakels op hun pad, er waren zoveel krachten die tegen hen werkten dat het bij tijden allemaal onoverkomelijk voelde.


    Ze ging weer achteroverliggen op de zachte, warme plek naast hem, maar haar gedachten schoten nog steeds alle kanten op. Het voelde alsof ze te strakgespannen was en niet afgewonden kon worden.


    ‘Heb jij weleens gewenst dat je door een ander gezin was geadopteerd?’ fluisterde ze. Ze sprak een gedachte uit die al talloze keren bij haar was opgekomen. Als hij bij een ander gezin terecht was gekomen, als een andere jongen als haar geadopteerde broer was opgegroeid, zou Atlas geen verboden vrucht voor haar zijn. Ze vroeg zich af hoe het geweest zou zijn om hem op school te ontmoeten of op een feestje; hem mee naar huis te nemen om aan haar ouders voor te stellen.


    Het zou allemaal veel gemakkelijker zijn.


    ‘Natuurlijk niet,’ zei Atlas, en ze schrok van de felheid in zijn stem. ‘Aves, als ik door een ander gezin was geadopteerd, wie weet had ik je dan wel nooit ontmoet.’


    ‘Misschien…’ Haar stem stierf weg, maar ze was er nog steeds van overtuigd dat Atlas en zij voorbestemd waren voor elkaar. Het universum zou zich ervoor hebben ingespannen dat ze elkaar ontmoetten, zou hen op de een of andere manier krachtig naar elkaar hebben toe getrokken.


    ‘Misschien,’ gaf Atlas toe. ‘Maar dat is geen risico dat ik bereid ben te nemen. Jij bent voor mij het belangrijkste in de wereld. De dag dat je ouders me mee naar huis namen – de dag dat ik jou voor het eerst zag – was de op een na mooiste dag van mijn leven.’


    ‘O, echt? En wat was dan de mooiste dag?’ vroeg ze met een glimlach.


    Ze verwachtte dat Atlas zou zeggen dat de mooiste dag was toen ze elkaar de liefde verklaarden. Maar hij verraste haar. ‘Vandaag,’ zei hij alleen maar. ‘En die duurt maar tot morgen, en dan is morgen de mooiste dag. Want elke dag met jou is beter dan de dag ervoor.’


    Hij leunde naar haar toe om haar een kus te geven, maar toen werd er op de deur geklopt.


    ‘Atlas?’


    Eén gruwelijk moment bevroor elke cel in Avery’s lichaam. Ze keek naar Atlas op en zag haar eigen angst op zijn knappe gezicht weerspiegeld.


    Zijn deur zat op slot, maar meneer en mevrouw Fuller zouden toch kunnen binnenkomen, zoals voor alle kamers in het appartement gold.


    ‘Eén minuutje, pap,’ riep Atlas, iets te hard.


    Avery strompelde uit bed. Ze droeg haar ivoorkleurige satijnen slipje en een beha. Ademloos sloop ze naar Atlas’ kast. Met haar blote voeten struikelde ze bijna over een schoen.


    Ze had de deur net achter zich dichtgetrokken toen Pierson Fuller de kamer van zijn geadopteerde zoon binnenliep. De plafond­verlichting flikkerde aan.


    ‘Alles goed hier?’ Klonk er achterdocht door in haar vaders stem of was dat verbeelding?


    ‘Wat is er, pap?’ Typisch Atlas, om een vraag met een vraag te beantwoorden. Maar het was een goede afleidingsmanoeuvre.


    ‘Ik kreeg zojuist een telefoontje van Jean-Pierre LaClos, van het kantoor in Parijs,’ zei Avery’s vader langzaam. ‘Het lijkt erop dat de Fransen ons eindelijk toestemming gaan geven om iets naast dat lelijke bouwwerk van hen neer te zetten.’ Haar vaders gedaante was net zichtbaar door de latjes van de kastdeur. ­Avery bleef doodstil tegen een grijze wollen jas gedrukt staan, haar ­armen voor haar borst gevouwen. Haar hart bonkte zo hard dat ze bang was dat haar vader het zou horen.


    Atlas’ kast was veel kleiner dan de hare. Als Pierson de deur opentrok, kon ze nergens heen. Ze kon geen verklaring geven voor het feit dat ze daar zat, in beha en slipje, behalve natuurlijk de werkelijke reden.


    Op de grond in de slaapkamer lag haar roze shirt als een fel schijnend zoeklicht.


    ‘Oké,’ antwoordde Atlas, en Avery hoorde de onuitgesproken vraag erin door. Waarom kwam hun vader midden in de nacht langs voor iets wat niet bepaald urgent klonk?


    Na een veel te lange stilte schraapte Pierson zijn keel. ‘Je zult morgenvroeg naar de bouwprojectvergadering moeten komen. We gaan een volledige analyse van hun straten en waterwegen uitvoeren om ons voor te bereiden.’


    ‘Ik zal er zijn,’ zei Atlas bondig. Hij ging nu óp het shirt staan in een poging het discreet met zijn voeten te bedekken. Avery probeerde haar vader met haar wilskracht te overreden die be­weging niet op te merken.


    ‘Klinkt goed.’ Even later hoorde Avery de deur naar de kamer van haar broer dichtslaan.


    Ze leunde achterover en liet zich moedeloos langs de muur omlaagglijden tot ze zat. Het voelde alsof er kleine naaldjes in haar huid prikten, zoals die keer dat ze bij de huisarts een vitamine­check had gekregen, maar dan nu dan met adrenaline erin. Ze voelde zich rusteloos en roekeloos maar ook opgebeurd, alsof ze was weggezakt in drijfzand en er op de een of andere manier weer ongeschonden uit was gekomen.


    Atlas zwaaide de kastdeur open. ‘Alles goed, Aves?’


    De kastverlichting ging aan toen hij de deur opentrok, maar een fractie van een seconde bevond Avery zich in het donker terwijl Atlas van achteren verlicht leek te worden. Het licht stroomde om hem heen, waardoor hij er bijna buitenaards uitzag. Het leek ineens onmogelijk dat hij echt was, en hier, en van haar.


    En eigenlijk wás het ook onmogelijk. Alles aan hun relatie bleek steeds op alle vlakken onmogelijk te zijn, en toch hadden ze het zo hard gewild dat die er was.


    ‘Prima.’ Ze stond op en wilde haar handen over zijn armen laten glijden, en ze uiteindelijk op zijn schouders laten rusten. Maar Atlas deed in een reflex een stap naar achteren en reikte naar haar topje, dat nog steeds op de grond lag.


    ‘Dat was níét best, Aves.’ Atlas hield haar shirt omhoog en keek bezorgd.


    ‘Hij heeft me toch niet gezien?’ voerde Avery aan, maar ze wist dat het daar niet om ging. Geen van beiden benoemde wat hun vader misschien al had ontdekt: Avery’s slaapkamer, aan de andere kant van het appartement, haar smetteloos witte beddengoed gekreukeld, terwijl er duidelijk niemand onder lag.


    ‘We moeten voorzichtiger zijn.’ Atlas klonk gelaten.


    Avery trok haar shirt over haar hoofd en keek hem aan. Haar maag trok samen om wat hij níét zei. ‘Niet meer samen slapen?’ vroeg ze, maar ze wist het antwoord al. Ze konden het niet ­riskeren, niet meer.


    ‘Nee, Aves, je moet gaan.’


    ‘Doe ik. Vanaf morgen,’ beloofde ze en ze trok zijn mond naar de hare. Avery wist nu beter dan ooit hoe gevaarlijk het was, maar dat maakte elk moment met Atlas alleen maar oneindig veel kostbaarder. Ze kende de risico’s. Ze wist dat ze aan het koorddansen waren, dat ze elk moment konden vallen.


    Als dit hun laatste logeerpartij was, dan zou ze ervoor zorgen dat het een gedenkwaardige werd.


    Ze wilde hem zo graag alles vertellen, maar in plaats daarvan stopte ze alles in haar kussen: de stilzwijgende verontschuldigingen, de bekentenissen, de belofte om voor altijd van hem te houden. Als ze het niet hardop kon zeggen, moest ze het hem zo maar duidelijk maken.


    Ze pakte Atlas bij zijn schouders en trok hem naar zich toe. Hij volgde haar de kast in, terwijl het lampje boven hen weer doofde.

  


  
    Watt


    Watzahn Bakradi leunde achterover op de harde auditoriumstoel en tuurde naar het schaakbord dat in zijn gezichtsveld gepro­jecteerd werd. Toren drie plaatsen naar links. Het schaakbord, dat spookachtig in zwart en wit op zijn hogeresolutiecontactlenzen geprojecteerd was, die hij voortdurend droeg, veranderde op zijn commando.


    Dat was geen slimme zet, fluisterde Nadia, de kwantum­computer die in zijn hersenen was ingebouwd. Haar paard sprong gelijk naar voren om zijn koning te pakken.


    Watt onderdrukte een kreun, en de vrienden en klasgenoten die om hem heen zaten, keken hem vreemd aan. Hij viel snel stil en richtte zijn blik naar voren, naar een man in een karmozijn­rode blazer die op een podium stond en het aanbod van vrije kunsten aan de Stringer West University uitlegde. Watt sloot hem buiten, zoals hij met alle andere sprekers had gedaan op deze verplichte bijeenkomst voor vijfdeklassers. Alsof Watt ooit nog geschiedenis of Engels zou volgen wanneer hij eenmaal van school was.


    Je hebt elf minuten sneller van me verloren dan normaal. Volgens mij is dat een teken dat je bent afgeleid, zei Nadia.


    Denk je? dacht Watt lichtgeraakt. Hij had de laatste tijd een goede reden om afgeleid te zijn. Hij had een ogenschijnlijk gemakkelijke hackklus aangenomen van een hogere die Leda ­heette, maar was voor haar beste vriendin, Avery, gevallen. Toen had hij echter ontdekt dat Avery eigenlijk verliefd was op ­Atlas, de ­jongen die hij voor Leda moest bespioneren. Dat geheim had hij per ongeluk aan Leda onthuld, die kwaadaardig en high en op wraak belust was. Een onschuldig meisje had het met de dood moeten bekopen. En Watt had het gewoon laten gebeuren, had Leda er ongestraft mee weg laten komen – omdat Leda van Nadia wist.


    Watt wist niet hoe ze erachter was gekomen, maar op de een of andere manier had ze Watts gevaarlijkste geheim ontdekt. Leda kon Watt op elk door haar gewenst moment aangeven wegens bezit van een illegale kwantumcomputer. Natuurlijk zou Nadia dan voorgoed vernietigd worden. En Watt zou levenslang achter de tralies verdwijnen. Als hij mazzel had.


    Watt! siste Nadia, en ze zond een elektrische schok door zijn lichaam. De vertegenwoordiger van Stringer stapte van het ­podium, en zijn plaats werd ingenomen door een vrouw met schouderlang kastanjebruin haar en een ernstige blik. Vivian Marsh, hoofd Toelatingen van het MIT.


    ‘Weinigen van jullie zullen zich aanmelden bij de ­Massachusetts Institute of Technology. Nog minder hebben cijfers die hoog genoeg zijn om überhaupt toegelaten te worden,’ zei ze zonder inleiding. ‘Maar diegenen die wél over de vereiste cijfers be­schikken zullen ontdekken dat ons programma op drie basisprincipes stoelt: onderzoeken, ervaren, ontwikkelen.’


    Watt hoorde zacht getik van vingers op tablets. Hij keek om zich heen: sommige kinderen van zijn Wiskunde Plus-klas ­waren verwoed aan het typen en hingen aan Vivians lippen. Zijn vriendin Cynthia – een knap Japans-Amerikaans meisje dat zo’n beetje vanaf de kleuterschool bij hem in de klas had gezeten – zat op het puntje van haar stoel. Haar ogen lichtten op. Watt had niet eens geweten dat Cynthia interésse had in het MIT. Moest hij met haar concurreren voor de weinige beschikbare plekken?


    Watt had er nooit over nagedacht wat hij zou doen als hij niet tot het MIT werd toegelaten. Jarenlang droomde hij al van hun uiterst competitieve programma voor microsystems engineering. Het onderzoeksteam van die faculteit had de millichip uitgevonden, en verstrengelingssoftware en supermagneten op kamer­temperatuur, die kwantumdecoherentie voorkwamen.


    Watt was er altijd van uitgegaan dat hij toegelaten zou worden. Hij had verdomme op zijn veertiende eigenhandig een kwantum­computer uitgevonden; hoe zouden ze hem nou níét kunnen aannemen?


    Maar op zijn aanmeldingsformulier kon hij niet over Nadia beginnen. En terwijl hij om zich heen keek naar de andere leerlingen, moest hij de zeer reële mogelijkheid onder ogen zien dat hij uiteindelijk misschien toch niet zou worden toegelaten.


    Moet ik een vraag stellen? vroeg hij in gedachten verontrust aan Nadia. Iets, wat dan ook, om Vivians aandacht te trekken.


    Dit is geen vraaggesprek, merkte Nadia op.


    Ineens, veel te snel, stapte de vertegenwoordiger van Stanford het podium op en schraapte zijn keel.


    Zonder erbij na te denken schoot Watt overeind. Hij vloekte terwijl hij over de rij stoelen struikelde. ‘Wat dóé je?’ fluisterde Cynthia, terwijl hij over haar heen klom, maar het kon Watt niet schelen; hij móést Vivian spreken; Stanford was hooguit tweede keus.


    Hij stormde door de dubbele deuren achter in het auditorium en negeerde de geërgerde blikken. Vervolgens holde hij de hoek om naar de schooluitgang.


    ‘Mevrouw Marsh! Wacht!’


    Ze bleef verbaasd staan, één hand op de deur. Ach, hij had er in elk geval voor gezorgd dat ze hem niet snel zou vergeten.


    ‘Ik word maar zelden vanuit een schoolauditorium achternagezeten. Ik ben geen beroemdheid, hoor.’ Watt meende iets spottends in haar stem te horen, maar wist het niet zeker.


    ‘Zolang ik me kan herinneren droom ik er al van om naar het MIT te gaan, en ik wilde… ik wilde u echt graag spreken.’ Je naam! drong Nadia aan. ‘Watzahn Bakradi,’ zei hij snel terwijl hij zijn hand uitstak. Het duurde een paar tellen voordat Vivian zijn hand schudde.


    ‘Watzahn Bakradi,’ herhaalde ze. Ze richtte haar blik naar binnen, en Watt besefte dat ze hem snel checkte via haar contact­lenzen. Ze knipperde en focuste weer op hem. ‘Ik zie dat je aan ons Young Engineers’ Zomerprogramma hebt meegedaan, via een beurs. Je bent toen niet teruggevraagd.’


    Watt huiverde. Hij wist precies waarom niet: omdat een van zijn docenten hem had betrapt op het bouwen van een illegale kwantumcomputer. Ze had beloofd de politie niet in te lichten, maar toch, die vergissing was hem duur komen te staan.


    Nadia had Vivians cv opgeroepen op zijn contactlenzen, maar dat hielp weinig; het enige wat Watt wijzer werd, was dat ze in Ohio was opgegroeid en een bachelor in de psychologie had.


    Hij besefte dat hij op haar opmerking moest reageren. ‘Dat is vier jaar geleden. Sindsdien heb ik veel bijgeleerd en ik zou graag de kans krijgen dat aan u te bewijzen.’


    Vivian hield haar hoofd schuin en beantwoordde een ping. ‘Ik praat met een leerling,’ zei ze tegen degene die belde, waarschijnlijk een assistent. ‘Weet ik, weet ik. Eén moment.’ Toen ze een haarlok haar achter haar oor duwde, ving Watt een glimp op van een dure platina polscomputer. Hij vroeg zich ineens af wat ze er echt van vond om op de 240e verdieping te spreken, ook al was het op een eliteschool. Geen wonder dat ze zo snel weg wilde.


    ‘Meneer Bakradi, waarom is het MIT uw eerste keus?’


    Nadia had de richtlijnen en doelstellingen van het MIT opgehaald, maar Watt wilde geen veilig, ingestudeerd antwoord geven.


    ‘Microsystems engineering. Ik wil met kwants werken,’ zei hij vastberaden.


    ‘Zo, zo.’ Ze nam hem van top tot teen op, en Watt kon merken dat haar interesse was gewekt. ‘Je weet dat er duizenden aan­vragen voor dat programma zijn en dat er maar twee studenten per jaar worden geselecteerd?’


    ‘Dat weet ik. Toch is het mijn eerste keus.’ Mijn enige keus, dacht Watt. Hij schonk haar zijn mooiste glimlach, de glimlach die hij altijd bij meisjes gebruikte wanneer hij met Derrick op stap ging. Hij merkte dat haar houding milder werd.


    ‘Heb je weleens een kwant gezien? Weet je hoe ongelooflijk krachtig die zijn?’


    Een onwaarheid zou hier het beste zijn, vertelde Nadia hem, maar Watt wist dat hij om de vraag heen kon manoeuvreren.


    ‘Ik weet dat er nog maar een paar zijn,’ zei hij in plaats daarvan. De NASA en het Pentagon beschikten natuurlijk over kwants, maar Watt had het idee dat er veel meer illegale, ongeregistreerde kwants – zoals Nadia – waren dan de overheid wilde toegeven. ‘Maar ik vind dat er meer moeten komen. Er zijn zoveel locaties waar we kwantumcomputers nodig hebben.’


    Zoals in je brein? Watt, wees verstandig, drong Nadia aan, maar hij luisterde niet. ‘We hebben ze nu harder nodig dan ooit te­voren. We kunnen de wereldwijde landbouw radicaal veranderen om armoede uit te bannen, we kunnen fatale ongelukken uit­sluiten, we kunnen Mars bewoonbaar maken…’


    Watts stem galmde al te hard in zijn oren. Hij besefte dat ­Vivian met opgetrokken wenkbrauwen naar hem keek, en hij viel stil.


    ‘Je klinkt griezelig veel als de sciencefictionschrijvers uit de vorige eeuw. De mening die jij bent toegedaan is tegenwoordig niet meer populair, vrees ik, meneer Bakradi,’ zei ze ten slotte.


    Watt slikte. ‘Ik denk dat het Kunstmatige Intelligentie-­Incident van 2093 vermeden had kunnen worden. De kwant in kwestie was niet verantwoordelijk. De beveiliging was niet goed afgesteld, er was iets met haar kernprogrammering…’


    Toen kwants nog legaal waren, hadden ze allemaal dezelfde fundamentele kernprogrammering gekregen: de kwant kon een mens nooit schade berokkenen, welke latere commando’s er ook werden gegeven.


    ‘Háár kernprogrammering?’ herhaalde Vivian, en Watt besefte te laat dat hij een vrouwelijk voornaamwoord had gebruikt voor een computer. Hij zweeg.


    Na een paar tellen zuchtte ze. ‘Nou, ik kijk ernaar uit je aanmelding persoonlijk door te nemen.’


    Ze stapte door de deur de wachtende hovercraft in.


    Nadia, wat nu in vredesnaam? dacht hij. Hij hoopte dat ze een briljante oplossing had. Meestal merkte zij bepaalde details op die hij over het hoofd zag.


    Je kunt maar één ding doen, antwoordde Nadia, en dat is het allerbeste essay schrijven dat Vivian Marsh ooit heeft gelezen.


    ‘Daar ben je,’ fluisterde Cynthia toen Watt uiteindelijk naar zijn kluisje liep. Officieel was het Cynthia’s kluisje: Watt had er een toegewezen gekregen, maar dat bevond zich aan het einde van de gang waar de talen werden gegeven. Aangezien hij die kant nooit op hoefde en sowieso nooit veel spullen bij zich droeg, was hij Cynthia’s kluisje gaan gebruiken. Zijn beste vriend Derrick stond er ook, en hij keek zorgelijk.


    ‘Ja, wat is er gebeurd? Volgens Cynthia ben je er voortijdig tussenuit geknepen?’


    ‘Ik wilde het hoofd Toelatingen van het MIT spreken, voordat ze vertrok.’


    ‘Wat heb je tegen haar gezegd?’ vroeg Cynthia. Derrick schudde zijn hoofd en mompelde iets als: ‘Ik had het kunnen weten.’


    Watt zuchtte. ‘Volgens mij ging het niet zo goed.’


    Cynthia keek Watt meelevend aan. ‘Jammer voor je.’


    ‘Nou ja, als ik het heb verknald, heb jij een grotere kans om aangenomen te worden,’ antwoordde Watt, iets te luchtig. Sarcasme was altijd zijn beste verdedigingstechniek geweest.


    Cynthia leek gekwetst. ‘Zo zou ik nooit denken. Ik had gehoopt dat we samen op het MIT zouden eindigen. Best prettig om zo ver van huis een vertrouwd iemand te hebben…’


    ‘En dan kom ik bij jullie beiden op bezoek en val ik jullie voortdurend lastig!’ zei Derrick. Hij sloeg zijn armen joviaal om hun beider schouders.


    ‘Gezellig,’ zei Watt voorzichtig, met een blik op Cynthia. Hij had niet geweten dat ze dezelfde droom deelden. Ze had gelijk; het zou inderdaad prettig zijn: over de met afgevallen bladeren bedekte campus naar hun college lopen, ’savonds laat samen in het engineeringlaboratorium werken, lunchen in die gigantische eetzaal met het gewelfde plafond, die Watt op het i-Net had gezien.


    Maar wat als slechts een van hen werd toegelaten?


    Het komt wel goed, zei hij tegen zichzelf, maar hij besefte dat dit weer iets was wat kon uitlopen op een ramp.


    Dat leek hij de laatste tijd aan te trekken.

  


  
    Rylin


    Diezelfde middag stond Rylin Myers tegen de kassascanner ­geleund. Ze telde de minuten tot haar dienst bij ArrowKid erop zat. Ze wist dat ze blij mocht zijn dat ze deze baan had – hij betaalde beter dan haar oude baan bij de monorail, en de werktijden waren gunstiger. Maar elke seconde hier voelde nog altijd als een regelrechte marteling.


    ArrowKid was een grote kinderkledingzaak in het overdekte winkelcentrum Mid-Manhattan, op de 500e verdieping van de Toren. Tot voor kort was Rylin nog nooit in zo’n soort winkel geweest. Het was zo’n zaak waar ouders uit het midden van de Toren massaal naartoe trokken. Gekleed in felgekleurde joggingbroeken sleepten ze peuters mee, terwijl kinderwagens naast hen in de lucht hingen, voortgetrokken door onzichtbare ­magnetische kettingen.


    Rylin keek om zich heen in de winkel, die een duizelingwekkende caleidoscoop van geluid en kleur was. Dreunende popmuziek schalde uit de speakers. De hele ruimte rook zwaar naar ArrowKids mierzoete, zelfreinigende katoenen luiers. En de stellages lagen vol met kinderkleding, van pastelkleurige luierpakjes tot jurken in maat 176 voor meisjes, allemaal versierd met afbeeldingen van pijltjes: babyjeans met geborduurde pijltjes, T-shirts met gedrukte pijltjes, zelfs kleine dekens met kleine, flitsende pijltjes. Het deed gewoon pijn aan haar ogen.


    ‘Hé, Ry. Help jij de klant in pashokje twaalf? Ik doe de kassa wel een poosje.’ Rylins manager, een twintiger die Aliah heette, liep naar haar toe en schudde met haar kortgeknipte donkere haar. Op haar shirt stond een felpaarse pijl die langzaam draaide, als de wijzer van een klok. Rylin moest wegkijken om niet duizelig te worden.


    ‘Natuurlijk,’ zei Rylin. Ze probeerde niet geïrriteerd te zijn dat Aliah de bijnaam gebruikte die alleen haar beste vrienden mochten gebruiken. Ze wist dat haar manager alleen maar even onder de balie wilde duiken om een berichtje aan haar nieuwe vriendin te sturen. Ze dacht dat het overige personeel dat niet zag.


    Rylin klopte aan de deur van pashokje twaalf. ‘Hoe gaat het hier?’ zei ze luid. ‘Kan ik misschien een andere maat voor u ­halen?’


    De deur zwaaide open. Op het krukje zat een moeder die er moe uitzag. Haar ogen staarden in het niets; waarschijnlijk checkte ze iets op haar contactlenzen. Een meisje met roze wangen en sproeten stond voor de spiegel. Ze draaide heen en weer en keek kritisch en geconcentreerd naar haar spiegelbeeld. Ze droeg een witte jurk met de tekst WEES DUIZELINGWEKKEND, versierd met kleine kristallen pijltjes. Haar voeten staken in een paar laarzen met pijlenprint. Die waren al van het meisje; als ze die vandaag had uitgezocht, zou Rylin een subtiele holografische kring hebben gezien. Die gaf aan dat het om een nieuwe aankoop ging en dat ze die op de kassa moest aanslaan. Ze dacht aan de keren dat haar beste vriendin Lux en zij op de lagere verdiepingen winkeldiefstal pleegden – niets groots, alleen een paar flesjes parfum en doosjes make-up of een doos chocolaatjes. Daar kwam je hier niet mee weg.


    ‘Wat vind jij?’ vroeg het meisje terwijl ze zich naar Rylin omdraaide.


    Rylin glimlachte flauw. Haar ogen schoten naar de moeder – zij was tenslotte degene die zou betalen. Maar de oudere vrouw leek zich niet met haar dochters kledingaankopen te willen bemoeien. ‘Staat je goed,’ zei Rylin vaag.


    ‘Zou jij het zelf dragen?’ Het meisje trok haar neus op een schattige manier op.


    Om de een of andere reden kon Rylin alleen maar denken aan de kleren die Chrissa en zij altijd droegen. Sommige hadden ze van de Andertons gekregen. Dat was de familie die op een van de bovenste verdiepingen woonde, waar ze als hulp had gewerkt. Op haar zesde was Rylins favoriete outfit een stoer piratenpak geweest, compleet met een hoed met veer en een zwaard met gouden handvat. Tot haar schrik besefte ze ineens dat het waarschijnlijk ooit van Cord was geweest. Of van Brice. Ze zou zich daardoor opgelaten moeten voelen, maar ze ervoer alleen maar een vreemd gevoel van verlies. Ze had Cord al zeker een maand niet gesproken – waarschijnlijk zou ze hem nooit meer zien.


    Het is beter zo, zei ze tegen zichzelf, zoals ze altijd deed wanneer ze aan Cord dacht. Maar het leek nooit te werken.


    ‘Niet dus,’ snoof het meisje, dat de jurk weer over haar hoofd trok. ‘Ga maar weg,’ voegde ze er scherp aan toe.


    Rylin besefte te laat dat ze een fout had gemaakt. Ze deed een wanhopige poging de schade te beperken. ‘Sorry, ik zat even ergens anders met mijn gedachten…’


    ‘Laat maar,’ zei het meisje in één ademteug terwijl ze de deur in Rylins gezicht dichtsloeg. Even later liep ze met haar moeder de winkel uit. Ze had een berg gepaste kleding in het pashokje achtergelaten.


    ‘Ry.’ Aliah klakte teleurgesteld met haar tong. ‘Dat was een inkoppertje. Wat ging er mis?’


    Voor jou ben ik Rylin, niet Ry, dacht ze ineens woedend, maar ze wist dat ze beter haar mond kon houden. Deze baan had ze aan Aliah te danken. Ze had gesolliciteerd naar een baantje als serveerster in het café naast de winkel. Toen had ze op het holografische scherm de advertentie met de schietende pijl gezien en de tekst: VERKOOPSTER GEVRAAGD. In een opwelling was ze naar binnen gelopen. Aliah had het niet eens erg gevonden dat ze geen ervaring in de detailhandel had. Na één blik op Rylin had ze een opgewonden gilletje geslaakt. ‘Jij past met gemak in onze juniormaten. Je heupen zijn echt heel smal. En je voeten zijn zo klein dat ze zelfs in een paar sandalen passen!’


    Dus hier stond ze nu, gekleed in de minst afschuwelijke kleding die ze in de winkel had kunnen vinden: een topje en haar eigen zwarte jeans, geen pijl te bekennen. Halfhartig probeerde ze kleding te verkopen aan kinderen uit het midden van de Toren. Geen wonder dat ze er zo slecht in was.


    ‘Sorry. De volgende keer gaat het beter,’ beloofde ze.


    ‘Dat hoop ik maar. Je werkt hier nu bijna een maand, maar je hebt nog nooit het verkoopminimum gehaald. Ik blijf maar excuses voor je aanvoeren door te zeggen dat het een leerproces is, maar als er niet snel iets verandert…’


    Rylin onderdrukte een zucht. Ze kon het zich niet veroorloven om ontslagen te worden, niet weer. ‘Begrepen.’


    Aliahs ogen flikkerden terwijl ze op de klok keek in de hoek van haar gezichtsveld. Het had Rylin verbaasd dat de meisjes die hier werkten zich bijna allemaal contactlenzen konden veroorloven, ook al ging het om de goedkopere versies. Maar voor de meesten van hen was dit maar een bijbaantje; zij hoefden geen kleinere zussen te onderhouden, of eindeloze stapels rekeningen te betalen.


    ‘Ga anders maar naar huis, even goed uitrusten,’ stelde Aliah voor. ‘Ik sluit wel af. Dan kun je morgen weer fris beginnen. Oké?’


    Rylin was te moe om zich te verzetten. ‘Dat zou heel tof zijn,’ zei ze alleen.


    ‘En Ry, neem er zo eentje mee.’ Aliah gebaarde naar een stellage bij de ingang, waarop bedrukte T-shirts lagen: fel citroengeel met paarse pijltjes. ‘En trek dat morgen op je werk aan. Misschien word je dan een beetje… enthousiaster.’


    ‘Maar die zijn voor kinderen van tien.’ Ze huiverde terwijl ze naar de shirts keek.


    ‘Maar goed dat je zo súperslank bent,’ antwoordde Aliah.


    Rylin hield haar adem in terwijl ze het shirt van de bovenste stapel pakte. ‘Bedankt,’ zei ze met de grootste glimlach die ze kon opbrengen. Maar het oudere meisje was alweer druk met een ping. Met haar hand op haar oor fluisterde ze iets en lachte.


    Toen Rylin met haar ID-ring over het touchpad bij de deur zwaaide en naar binnen liep, kwam de troostende geur van deeg en warme chocolade haar tegemoet. Ze was meteen teleurgesteld dat Chrissa alweer eerder thuis was dan zij. Sinds Rylin ’savonds was gaan werken, in plaats van ochtenddiensten draaien bij de monorail, nam Chrissa het koken en boodschappen doen steeds vaker op zich. Rylin voelde zich schuldig; dat waren altijd háár taken geweest. Zij wilde voor haar veertienjarige zusje zorgen, het moest niet andersom zijn.


    ‘Hoe was het op je werk?’ vroeg Chrissa opgewekt. Haar ogen dwaalden af naar Rylins nieuwe T-shirt, en ze tuitte haar lippen om een glimlach te onderdrukken.


    ‘Waag het niet om er iets van te zeggen, of je verjaardagscadeau bestaat dit jaar uit een grote zak ondergoed met pijltjes.’


    Chrissa hield haar hoofd schuin, alsof ze het overwoog. ‘Over hoeveel pijlen per onderbroek hebben we het dan precies?’


    Rylin schoot in de lach. Toen viel ze stil. ‘Als het zo doorgaat ben ik ver voor jouw verjaardag ontslagen, vrees ik. Ik blijk niet zo’n goede verkoopster te zijn.’ Ze ging naast Chrissa bij het aanrecht staan. Ze was bananenpannenkoeken aan het bakken, waar ze allebei gek op waren. ‘Ontbijt als avondeten? Ter ere waarvan?’ vroeg ze, terwijl ze in de zak met chocoladevlokken graaide om er een handjevol uit te pakken.


    Chrissa sloeg speels op Rylins hand, gooide toen de rest van de chocoladevlokken in de mix en liet de infrapowerlepel het beslag kloppen. Ze keek haar zus opgetogen aan en gebaarde met haar kin naar een envelop op tafel. ‘Je hebt post.’


    ‘Wat dan?’ Niemand stuurde nog echte papieren enveloppen. De laatste die Rylin had gekregen bevatte een doktersrekening, en zelfs die kwam náást haar wekelijkse herinneringspop-ups met geluid, en alleen maar omdat de rekening vorig jaar al betaald had moeten worden.


    ‘Maak open,’ zei Chrissa mysterieus.


    Het eerste wat Rylin opviel, was dat de envelop zwaar was. Dat wees erop dat het om iets belangrijks ging. Toch wist ze niet of ze nu opgewonden of bang moest zijn. Op de achterkant stond in reliëf een bekend blauw wapen gedrukt. Langs de bovenrand stond in vergulde letters: BERKELEY SCHOOL, SINDS 2031. Dat was Cords school, herinnerde Rylin zich, ergens boven de 900e verdieping. Waarom kreeg zíj post van die school?


    Ze liet een vingernagel onder de scherpe rand van de envelop glijden en trok de inhoud eruit. Ze was zich er vaag van bewust dat Chrissa naast haar was komen staan, maar ze werd te veel in beslag genomen door het lezen van de vreemde, verrassende brief om er iets van te zeggen.


    Geachte juffrouw Myers,


    Het doet ons genoegen u te informeren dat u bent geselecteerd als de eerste begunstigde van de Eris Miranda Dodd-Radson Memorial Award voor Berkeley Academy. De beurs is ingesteld ter nagedachtenis aan Eris en bedoeld om niet-erkend individueel potentieel voor kansarme studenten te belonen. De waarde van uw beurs vindt u op de volgende pagina. Het volledige schoolgeld is gedekt, ­alsmede een bedrag voor studiemateriaal en andere kosten van levens­onderhoud…


    Rylin knipperde een paar keer en keek toen naar Chrissa. ‘Wat is dit in vredesnaam?’ vroeg ze langzaam.


    Chrissa gilde en sloeg haar armen om Rylin heen. ‘Ik hoopte al dat dit een “ja”-envelop was, maar ik wist het niet zeker! En ik wilde hem niet openmaken zonder jou! Rylin!’ Ze deed een stap naar achteren en keek naar haar zus, haar hele wezen straalde blijdschap uit. ‘Je hebt een beurs voor Berkeley. Dat is de beste particuliere middelbare school in New York – misschien zelfs wel in het land.’


    ‘Maar ik heb me daar helemaal niet aangemeld,’ zei Rylin, en Chrissa moest lachen.


    ‘Dat heb ik natuurlijk gedaan, uit naam van jou. Je bent toch niet boos, hè?’ voegde ze eraan toe, alsof die gedachte nu pas bij haar opkwam.


    ‘Nee, maar…’ Er borrelden honderden vragen op in Rylins hoofd. Ze stelde er willekeurig één. ‘Hoe ben je erachter ge­komen dat die beurs bestond?’


    Rylin had er natuurlijk van geweten; de beurs werd herhaaldelijk genoemd in Eris’ in memoriam-video. Die had ze sinds die noodlottige avond talloze keren bekeken. De avond dat haar hele leven overhoop was gegooid – toen ze naar een feest boven in de Toren was geweest, helemaal op de duizendste verdieping, om daar de jongen van wie ze hield met een ander meisje aan te treffen. Dat meisje was voor Rylins ogen gestorven. Ze werd van de Toren geduwd door een van haar gedrogeerde vriendinnen, die Rylin daarna chanteerde en dwong zich stil te houden over wat er echt was gebeurd.


    ‘Ik zag de in memoriam-video op je tablet openstaan. Je keek er veel naar,’ zei Chrissa ineens zacht. Ze keek Rylin onder­zoekend aan. ‘Je leerde Eris kennen toen je met Cord ging, toch? Was ze een vriendin van je?’


    ‘Zoiets,’ zei Rylin, omdat ze niet wist hoe ze Chrissa de waarheid moest vertellen – dat ze Eris nauwelijks had gekend, maar haar wel had zien sterven.


    ‘Heel tragisch wat er met haar is gebeurd.’ De timer piepte. Chrissa schepte de pannenkoeken op twee dikke stapels en gaf de borden aan Rylin.


    ‘Maar…’ Rylin begreep het nog steeds niet. ‘Waarom heb je de beurs zelf niet aangevraagd?’ Van hen tweeën was Chrissa degene die echt veelbelovend was: ze haalde allemaal tienen en zou waarschijnlijk in het schoolvolleybalteam komen. Zíj was degene die een beurs voor een chique particuliere school verdiende, niet Rylin. Zij was de afgelopen jaren niet eens naar school gewéést.


    ‘Omdat ik hem niet nodig heb, en jij wel,’ zei Chrissa resoluut. Rylin volgde haar met de pannenkoeken naar de tafel. Een van de poten van hun tafel was afgebroken, waardoor hij wankelde toen ze de borden neerzette.


    ‘Met mijn cijfers en volleybalprestaties krijg ik waarschijnlijk sowieso een beurs. Maar jij hebt dit echt nodig,’ drong Chrissa aan. ‘Zie je het dan niet? Nu hoef je niet meer het meisje-dat-van-school-ging-en-nu-een-suf-baantje-heeft te zijn, omwille van mij.’


    Rylin viel stil toen ze iets van schuldgevoel in de verklaring van haar zusje hoorde doorschemeren. Ze had er nooit bij stilgestaan wat Chrissa dacht toen Rylin na de dood van hun moeder van school ging om fulltime te werken. Ze had nooit gedacht dat Chrissa zichzelf de schuld zou geven van Rylins keuze.


    ‘Chrissa, je weet dat het jouw schuld niet is dat ik ben gaan werken.’ En Rylin wist dat ze het zo weer zou doen, om haar zusje de kans te geven die ze verdiende. Toen dacht ze aan een andere complicatie. ‘Maar goed, ik kan nu niet stoppen met werken. We hebben het geld nodig.’


    Chrissa’s glimlach was aanstekelijk. ‘Heb je niet gelezen wat er over kosten van levensonderhoud stond? We krijgen genoeg om van te leven, en als we krap zitten, verzinnen we wel iets.’


    Rylin las de brief nog een keer en zag dat Chrissa gelijk had. ‘Maar waarom kiezen ze míj? Ik zit momenteel niet eens op school. Er zullen zich zoveel gegadigden hebben aangemeld.’ Ze keek Chrissa met samengeknepen ogen aan terwijl ze erover nadacht. ‘Wat heb je eigenlijk in mijn aanmelding gezet?’


    Chrissa grijnsde. ‘Ik vond een oud essay van je over werken in een zomerkamp, en dat heb ik alleen maar een beetje aangepast.’


    Twee jaar voor hun moeder stierf had Rylin als junior begeleider bij een duur zomerkamp gesolliciteerd. Het was helemaal in Maine – ergens bij een meer, of misschien was het een rivier geweest; zo’n kamp waar rijke kinderen naartoe gingen om nutteloze dingen te leren, zoals kanoën en boogschieten en vriendschapsarmbandjes vlechten. Om de een of andere reden, misschien omdat ze te veel holo’s over zomerkampen had gezien, had Rylin er altijd een bij willen wonen. Natuurlijk konden ze zich zoiets nooit veroorloven. Maar Rylin had gehoopt dat ze, als ze daar als begeleider werkte, toch iets van die ervaring zou meekrijgen.


    Ze had de baan gekregen. Maar het deed er al snel niet meer toe, omdat haar moeder dat jaar ziek werd. Vanaf dat moment was niets meer belangrijk.


    ‘Ongelooflijk dat je dat hebt gevonden,’ zei ze, en ze schudde geamuseerd en verwonderd haar hoofd. Chrissa’s vindingrijkheid zou haar altijd blijven verbazen. ‘Maar ik snap nog steeds niet waarom ze mij hebben uitgekozen.’


    Chrissa haalde haar schouders op. ‘Je hebt de beschrijving toch wel gezien? Het gaat om een aparte, niet-traditionele beurs voor “creatieve meisjes die anders over het hoofd gezien zouden worden”.’


    ‘Ik ben niet bepaald creatief,’ voerde Rylin aan.


    Chrissa schudde haar hoofd zo hard dat haar paardenstaart heen en weer zwiepte als een donkere schaduw achter haar hoofd. ‘Natuurlijk wel. Val jezelf niet zo af, anders ga je het daar niet overleven.’


    Rylin reageerde daar niet op. Ze wist nog helemaal niet of ze het wel ging doen.


    Het was even stil voordat Chrissa zuchtte. ‘Het verbaast me niet dat je bevriend was met Eris. Zo te horen was ze echt cool. Ik bedoel, ze was duidelijk niet zoals de andere hogeren, als haar familie haar op deze manier heeft willen eren.’


    Ineens zat Rylins hoofd vol met herinneringen aan die avond – dat ze het uitmaakte met Cord; dat ze hem daarna probeerde terug te winnen maar hem aantrof met Eris; dat ze Eris op het dak zag, schreeuwend naar het andere meisje, Leda, en dat ze daarna tot haar afgrijzen Eris van de Toren had zien vallen, de koude nachtlucht in. Ze rilde.


    ‘Je gaat wel, hè?’ zei Chrissa hoopvol.


    Rylin dacht aan hoe het zou zijn om op een dure school voor hogeren te zitten, met een stel vreemden die haar niet zouden zien staan. En dan had ze het nog niet eens over Cord. Ze had zichzelf beloofd dat ze bij hem uit de buurt zou blijven. En dan was er de school zelf: hoe zou het voor haar zijn om weer in een klaslokaal te zitten, te leren en te blokken en proefwerken te maken, omringd door leerlingen die vast en zeker een stuk slimmer waren dan zij?


    ‘Mam zou willen dat je ging,’ voegde Chrissa eraan toe, en ineens was Rylin eruit.


    Ze keek haar zusje aan en glimlachte. ‘Ja, ik ga.’ Misschien zou er eindelijk iets goeds komen van die avond. Ze was het zichzelf, Chrissa, haar moeder en, shit… zélfs Eris verschuldigd het te proberen.

  


  
    Calliope


    De twee vrouwen stapten Bergdorf Goodman op de 880e ver­dieping binnen. Hun hoge hakken maakten bevredigende tikgeluidjes op de marmeren vloer. Geen van tweeën bleef in de chique lobby staan. De holo’s met kerstthema dansten tussen de kristallen kroonluchters en sieradenvitrines; toeristen gilden wanneer het rendier in de richting van hun hoofden dook. ­Calliope keek niet eens naar hen, maar volgde Elise de gedraaide trap op. Het was lang geleden dat ze onder de indruk was geraakt van zoiets alledaags als een holografische slee.


    Boven, op de afdeling Design, stond allerhande meubilair in groepjes bijeen, gescheiden door onzichtbare privacywanden en voorzien van een lichaamsscanner. Omwille van de nostalgie stonden in diverse hoeken paspoppen met echte avondjaponnen. Maar niemand paste hier daadwerkelijk kledingstukken.


    Elise keek even veelbetekenend naar Calliope, voordat ze op de jongste, meest onervaren verkoopster afliep: Kyra Welch. Ze hadden haar online al voorgeselecteerd, om de eenvoudige reden dat ze nog maar drie dagen in de winkel werkte.


    Op slechts een paar meter afstand van het meisje plofte Elise overdreven op een perzikkleurige sofa neer. Ze sloeg haar ene been over het andere en begon op het scherm voor zich door de cocktailjurkjes te bladeren. Calliope stond naast haar en onderdrukte een geeuw. Ze wenste dat ze vanochtend in het hotel een van die honingkoffies had genomen. Of een cafeïnepleister had opgeplakt.


    Het verkoopmeisje haastte zich naar hen toe, zoals te verwachten was. Ze had een zuiver blanke huid en een zwierige rode paardenstaart. ‘Goedemiddag, dames. Hebt u een afspraak?’


    ‘Waar is Alamar?’ vroeg Elise op haar meest laatdunkende toon.


    ‘Het spijt me… Alamar is vrij vandaag,’ stamelde Kyra, maar dat wisten Elise en Calliope natuurlijk allang. De ogen van het meisje flitsten over Elises kleding, over het designerrokje en de zevenkaraats steen aan haar vinger. Die was nauwelijks van een echte diamant te onderscheiden. Ze dacht duidelijk dat dit een belangrijk persoon was, iemand die Alamar niet had willen teleur­stellen. ‘Misschien kan een van onze senior verkopers…’


    ‘Ik zoek een nieuw cocktailjurkje. Iets oogverblindends.’ Elise praatte door de jonge vrouw heen en zwaaide naar het holo­grafische scherm. Dat toonde de ontwerpen van dit seizoen op een scan van haar lichaam. Ze bewoog haar pols heen en weer en bladerde snel door de afbeeldingen. Ze pauzeerde bij een donker­rode jurk met een onregelmatige zoom. ‘Kan ik deze zien, maar dan korter?’


    Kyra’s ogen werden even wazig. Waarschijnlijk checkte ze haar agenda op haar contactlenzen. Calliope wist dat ze overwoog het aanvullen van de voorraad te laten zitten om eerst deze nieuwe, lucratievere klus op zich te nemen.


    Elise wist ook dat Kyra aan het einde van Elises koopwoedeaanval, nadat de diverse jurken onmiddellijk waren geweven en genaaid door de superweefgetouwen achter in de winkel, haperend om een rekeningnummer zou vragen waar het bedrag van afgeschreven kon worden. ‘Dat weet Alamar wel,’ zou Elise zeggen. Daarbij zou ze haar schouders ophalen in een gebaar van: sorry, daar hou ik me niet mee bezig. Daarna zou ze de winkel uit lopen, haar armen volgeladen met tassen, zonder achterom te kijken.


    Ze hadden de jurken prima kunnen betalen – ze hadden bij verschillende banken over de hele wereld geld weggezet. Maar in het tempo waarmee ze dat uitgaven, ging dat niet lang mee. En zoals Elise altijd zei: waarom betalen als je iets gratis kunt krijgen? Het was het motto waarnaar ze leefden.


    Elise en Kyra raakten in een discussie verwikkeld over een zijden afwerking. Calliope verveelde zich nu al, maar toen ze opkeek, zag ze drie meisjes van haar leeftijd door de winkel ­lopen. Ze droegen identieke plooirokken en witte blouses. Er trok langzaam een glimlach over haar gezicht. In welk land ze ook waren, meisjes van een particuliere school waren altijd een gemakkelijke prooi.


    ‘Mam,’ onderbrak ze. Kyra stapte even opzij om hen wat ­privacy te gunnen, maar dat was niet nodig; Calliope en haar moeder hadden lang geleden een code afgesproken voor situaties als deze. ‘Ik herinner me ineens dat ik nog een opdracht voor geschiedenis moet afmaken.’ Geschiedenis betekende groeps­oplichting. Als ze biologie had gezegd, zou het romantische oplichting zijn – verleiding.


    Elises ogen schoten naar het drietal meisjes en gaven onmiddellijk aan dat ze het begreep. ‘Natuurlijk. Je wilt wel de beste leerling van de klas blijven,’ zei ze licht spottend.


    ‘Precies, ik wil alleen maar tienen op mijn diploma.’ Met een uitgestreken gezicht liep Calliope weg.


    Ze mompelde zachtjes: ‘Particuliere middelbare scholen in de buurt,’ en liep naar de afdeling accessoires, waarnaar de meisjes op weg waren. Het kostte maar twee zoekresultaten voordat ze de juiste school vond. De leerlingen op de homepage droegen allemaal datzelfde suffe schooluniform. Bingo.


    Ze ging in het gangpad staan waarover de meiden kwamen aanlopen en begon met opzet te treuzelen. Ze pakte spullen op, bekeek ze aandachtig en legde ze dan weer terug. Ze hield de voortgang van het groepje nauwlettend in de gaten, maar genoot intussen ook van het gevoel van een koele leren riem of een gladde zijden sjaal in haar handen.


    Toen de meisjes vlak bij haar stonden, strompelde Calliope naar voren en stootte een hele tafel met tassen omver. Die vielen als strooigoed over de houten vloer.


    ‘O jee! Wat doe ik nou weer?’ mompelde Calliope met het bekakte Britse accent dat haar moeder en zij de hele week al gebruikten – niet het ordinaire Cockneyaccent waarmee ze was opgegroeid, maar een verfijnd accent dat ze na zorgvuldig oefenen meester was geworden. Ze had de tafel expres omgegooid, zodat de damestasjes precies in het pad van de meisjes neerkwamen; ze dwongen het trio er behoedzaam omheen te stappen of te helpen met oprapen. Zoals verwacht deden ze het laatste. Rijke meisjes laten nooit dure spullen op de grond liggen, tenzij ze die daar zelf hebben neergelegd.


    ‘Rustig maar, niets aan de hand,’ zei een van de meisjes. De lange blondine was verreweg de mooiste van de drie. Ze droeg weliswaar hetzelfde schooluniform, maar leek toch verfijnder dan de anderen. Op de een of andere manier stond dat belachelijke uniform haar chic. Ze kwam tegelijk met Calliope omhoog en zette het laatste, met kralen versierde tasje op de tafel.


    ‘Zitten jullie allemaal op Berkeley?’ vroeg Calliope, in dat cruciale ogenblik, net voordat ze wilden weglopen.


    ‘Ja, wacht, jij ook?’ vroeg een van de andere meisjes. Ze fronste een beetje, alsof ze zich afvroeg of ze Calliope kende.


    ‘O, nee,’ zei Calliope luchtig. ‘Ik herkende jullie uniform van de open dag. Ik kom uit Londen – mijn moeder en ik verblijven in het Nuage-hotel – maar we gaan hier misschien naartoe verhuizen voor mijn moeders werk. Als dat gebeurt, moet ik naar een andere school.’ Het rolde allemaal soepel uit haar mond, zo vaak had ze dit al gezegd.


    ‘Spannend. Wat doet je moeder?’ vroeg de blondine, niet opdringerig, maar met kalme, oprechte interesse. Haar heldere blik was op de een of andere manier verontrustend.


    ‘Ze zit in de verkoop, voor particuliere cliënten.’ Calliope kon het niet laten het lekker vaag te houden. ‘Hoe vinden jullie het op Berkeley? Is het leuk?’


    ‘Ach, het is school. Leuk is anders,’ zei het derde meisjes uiteindelijk. Ze had een getaande huid, en haar donkere haar was in een chique vissengraat gevlochten. Snel liet ze haar blik over Calliopes outfit gaan. Ze keek naar haar crèmekleurige gebreide jurk en bruine laarzen, en haar ogen werden warmer. Calliope was duidelijk goedgekeurd. ‘Ik denk dat je het er wel leuk zult vinden,’ concludeerde ze.


    Calliope verborg een opwelling van minachting voor deze leeghoofden. Ze waren zo gemakkelijk van iets te overtuigen, zolang het maar in hun beperkte wereldbeeld paste. Ze kon niet wachten om hun iets afhandig te maken – een beetje van de rijkdom af te schaven waarvoor zij nooit zelf gewerkt hadden en waarop ze helemaal geen recht hadden.


    ‘Leuk jullie te ontmoeten. Ik ben Calliope Brown,’ zei ze. Ze stak haar hand uit, haar pols behangen met een hele reeks armbanden, haar nagels voorzien van een frisgrijze nagellak. Het duurde heel even voordat het meisje haar hand schudde.


    ‘Ik ben Risha, en dit zijn Jess en Avery,’ zei ze tegen Calliope.


    ‘We moeten ervandoor,’ zei het blonde meisje – Avery – met een verontschuldigende glimlach. ‘We hebben een afspraak bij de beautysalon beneden.’


    ‘Echt?’ loog Calliope met een geoefende lach. ‘Daar moet ik over een halfuur ook zijn. Misschien zie ik jullie nog wel als jullie klaar zijn.’


    ‘Waarom ga je niet gewoon met ons mee? Ze kunnen vast wel tijd voor je vrijmaken,’ drong Risha aan. Ze keek even snel ter bevestiging naar Avery, en Calliope zag het lichte, goedkeurende knikje dat Avery op haar voorstel gaf. Dus Avery was degene die de beslissingen nam. Het verbaasde Calliope nauwelijks.


    Ze was niet zo goed in het faken van een vriendschap als in het faken van een romantische relatie. Lust was zo heerlijk ongecompliceerd en simpel, terwijl vrouwenvriendschappen onvermijdelijk uit allerlei lagen voorwaarden, geschiedenis en onuitgesproken gedragsregels bestonden. Toch was Calliope een snelle leerling. Ze had meteen door dat Risha van de drie het gemakkelijkst in te palmen zou zijn, maar Avery was de belangrijkste, dus richtte ze haar inspanningen op haar.


    ‘Nou, als jullie het niet erg vinden: graag,’ gaf ze toe. Ze glimlachte om beurten naar hen, waarbij ze Avery het langst aankeek.


    Terwijl ze door de deuren van de Ava Beauty Lounge liepen haalde Calliope diep adem. Ze inhaleerde de heerlijke geuren van lavendel, pepermunt en spa. Het interieur was helemaal in de tinten perzik en crème, van het zachte tapijt tot de sierlijke muurkandelaars, die poelen van goud licht op het gezicht van de meisjes wierpen.


    ‘Juffrouw Fuller,’ zei de filiaalmanager, die onmiddellijk in de houding ging staan. Calliope had ineens meer interesse in dit meisje. Ze was dus het type mens dat in een zaak als deze herkend werd. Was dit vanwege haar schoonheid, haar geld of allebei? ‘Ik had niet begrepen dat jullie vandaag met z’n vieren zouden komen. Ik zal nog een gezichtsbehandelingsplaats aan je groep toevoegen.’


    Hij begon hen allemaal naar voren te dirigeren, net toen er een ander meisje vanuit de zaak op hen afliep. Ze verstijfde toen ze Avery zag.


    ‘Hoi, Leda.’ Avery’s stem was opvallend kil.


    De nieuwkomer – een dun zwart meisje met grote ogen en zenuwachtige gebaren – ging rechtop staan. Ze was niet zo lang. ‘Avery. Jess, Risha.’ Haar ogen vielen op Calliope, maar ze vond het duidelijk niet nodig zich voor te stellen. ‘Geniet van jullie gezichtsbehandeling,’ zei ze terwijl ze naar buiten liep. Het klonk bijna wraakzuchtig.


    ‘Bedankt, gaat lukken!’ zei Calliope opgewekt. Ze genoot van de afschuw op de gezichten van Avery, Jess en Risha. Maar het drama dat zich kennelijk tussen deze meiden afspeelde, kon haar geen ene moer schelen. Zij was hier voor een gratis gezichts­behandeling, thank you very much.


    Al snel zaten ze met z’n vieren aan de glanzende witte bar, met een glas fris grapefruitwater in de hand. Een robot reed naar hen toe en overhandigde hun alle vier een roze-wit schort. ‘Om te voorkomen dat de gezichtsproducten op jullie kleding spatten,’ legde de gezichtsbehandelaar uit toen hij Calliopes nieuwsgierige blik zag.


    ‘O ja. We zouden niet willen dat deze meiden hun fantastische uniform verpesten,’ zei Calliope droog. Ze was dankbaar toen ze Avery hoorde lachen.


    Een bundel laserstralen op de muur tegenover hen sprong aan en bescheen de gezichten van de meisjes. Calliope sloot instinctief haar ogen, ook al wist ze dat de laserstralen geen schade konden toebrengen. Ze voelde alleen een lichte tinteling in haar zenuwen, terwijl de laser over haar huid gleed en gegevens verzamelde over haar olieniveaus, pH-balans en chemische samenstelling.


    ‘Maar eh…’ begon ze tegen Avery, die links van haar zat. ‘Hoe zit dat met die Leda?’


    Avery leek te schrikken van de vraag. ‘Dat is een vriendin van ons,’ zei ze snel.


    ‘Ze zag er niet zo aardig uit.’ De lasers begonnen sneller te flitsen om aan te geven dat hun dermatologische analyse bijna voltooid was.


    ‘Nou ja, tot voor kort was ze een goede vriendin van me,’ zei Avery.


    ‘Wat is er gebeurd? Iets met een jongen?’ Meestal was dat het geval met meiden zoals zij.


    Avery verstijfde, maar haar gezicht bleef onbewogen, terwijl de laser over haar smetteloze porseleinen huid trok. Calliope vroeg zich af wat voor behandeling ze haar zouden geven; ze was al zo perfect.


    ‘Het is een lang verhaal,’ antwoordde Avery. Het was voor Calliope voldoende bewijs dat ze gelijk had. Even voelde ze iets van medeleven met Leda. Het was vast afschuwelijk om met een meisje als Avery te moeten concurreren.


    Voor Calliopes ogen kwam een holografisch menu tevoorschijn met aanbevelingen voor behandelingen. Naast haar hoorde ze de andere meisjes zachtjes praten. Ze hadden het over welke extra’s ze zouden kiezen: een kalmerend komkommermasker, een waterstofinfusie, een scrub van geplette robijn. Calliope vinkte alle opties aan.


    Een stomende cocon kwam boven ieder van hen vanaf het plafond naar beneden. De meisjes leunden naar voren en sloten hun ogen.


    ‘Avery,’ zei de brunette – Jess, herinnerde Calliope zich. ‘Het vakantiefeest van je ouders gaat dit jaar toch gewoon door?’


    Calliope spitste haar oren. Ze draaide haar hoofd een stukje naar links, waardoor er meer stoom op de rechterkant van haar gezicht kwam, zodat ze kon luisteren.


    ‘Heb je geen uitnodiging gehad?’ vroeg Avery.


    Jess leek snel gas terug te nemen. ‘Ja, maar ik dacht, na alles wat er is gebeurd… laat maar.’


    Avery zuchtte, maar ze klonk niet boos, alleen verdrietig. ‘Mijn vader zou het echt nooit afzeggen. Op het feest gaat hij de voltooiing aankondigen van The Mirrors – zo noemt hij de Dubai-toren, aangezien die twee kanten heeft die elkaars spiegel­beeld zijn.’


    Dubai-toren? Ineens herinnerde Calliope zich hoe de medewerkster Avery had aangesproken toen ze binnenkwamen. De puzzelstukjes vielen op hun plek.


    Fuller Investments was het bedrijf dat patent had op alle structurele innovaties die nodig zijn op zo’n hoge toren te bouwen: de ultrasamengestelde stalen draagbalken, de schokbeschermers tussen alle verdiepingen en de van zuurstof voorziene lucht die door de hogere verdiepingen werd gepompt om hoogteziekte te voorkomen. Zo’n twintig jaar geleden hadden ze de Toren in New York gebouwd, de eerste universele supertoren.


    Avery Fuller was dus inderdaad heel rijk.


    ‘Klinkt leuk,’ merkte Calliope op. In haar schoot omklemde ze steeds haar ene hand met de andere. Ze was naar veel exclusievere en coolere feesten geweest, probeerde ze zichzelf in herinnering te brengen. Zoals die party in een club in Mumbai, waar ze een champagnefles hadden die zo groot was als een kleine auto, of die lodge in de bergen van Tibet waar ze hallucinogene thee verbouwden. Maar al die feesten vervaagden in Calliopes herinnering – zoals altijd het geval was – wanneer ze hoorde van een of ander toekomstig feest waarvoor zij niet was uitgenodigd.


    Een wolk rook steeg op van Avery’s cocon toen ze het antwoord gaf waarop Calliope had gehoopt. ‘Kom gerust, als je tijd hebt.’


    ‘Lijkt me leuk,’ zei Calliope, die niet kon voorkomen dat er opwinding doorklonk in haar stem. Ze hoorde Avery zachtjes iets mompelen. Een fractie van een seconde later lichtte het envelop­icoontje boven in haar gezichtsveld op; haar contactlenzen ontvingen het bericht. Calliope beet op haar lip om niet te lachen terwijl ze het openmaakte.


    Vakantiefeest Fuller Investments stond er in goudkleurige, ­bewegende kalligrafie tegen een zwarte achtergrond bezaaid met sterren. 12/12/18. Duizend hoog.


    Best stoer, moest Calliope toegeven, dat ze alleen maar hun verdieping als adres hoefden te noemen. Ze waren duidelijk de eigenaar van het hele gebouw.


    De meisjes kletsten verder over een schoolopdracht en daarna over een jongen met wie Jess verkering had. Calliope sloot haar ogen. Ze was dol op dure dingen, dacht ze met onvervalst genoegen, nu ze die ook echt kreeg – en meestal op andermans kosten.


    Dat was vroeger wel anders geweest. Toen ze jonger was, had Calliope van dit soort dingen geweten, maar ze nooit zelf ervaren. Ze mocht kijken, maar nooit aanraken. Het was een bijzonder pijnlijke vorm van marteling.


    Dat voelde inmiddels als heel lang geleden.


    Ze was opgegroeid in een klein appartement in een van de ­oudere, rustige buurten van Londen. Geen van de gebouwen daar was hoger dan dertig verdiepingen. De mensen lieten er nog echte planten op hun balkon groeien. Calliope vroeg nooit wie haar vader was, omdat het haar gewoon niet interesseerde. Ze was altijd alleen met haar moeder geweest, en dat vond ze prima.


    Elise – ze had in die tijd een andere naam gehad, haar échte naam – was destijds de persoonlijk assistente van mevrouw Houghton, een steenrijke vrouw met een smalle neus en ­waterige ogen. Ze stond erop dat ze ‘Lady Houghton’ werd genoemd en beweerde dat ze afstamde van een minder bekende tak van de nu verdwenen koninklijke familie. Elise beheerde mevrouw ­Houghtons agenda, haar correspondentie, haar kast: alle details van haar nutteloze, luxueuze leven.


    Het leven van Elise en Calliope voelde daarbij vergeleken saai. Niet dat ze iets te klagen hadden: ze hadden een uitstekend ­appartement met een zichzelf aanvullende koelkast, schoonmaakrobotten en een abonnement op alle grote holoprogramma’s. Ze hadden zelfs ramen in beide slaapkamers en een fatsoen­lijke kledingkast. Maar Calliope had al snel begrepen dat hun leven op een wrede manier kleurloos was. Het werd alleen opgefleurd door de vleugjes glamour die haar moeder af en toe van de Houghtons mee naar huis nam.


    ‘Kijk eens wat ik heb,’ verkondigde Elise dan. Elke keer dat ze met iets nieuws binnenliep, klonk haar stem opge­wonden.


    Calliope haastte zich dan altijd naar haar toe en hield haar adem in terwijl haar moeder het pakje openmaakte. Ze was benieuwd wat er deze keer in zat: een met borduursels versierde ­zijden baljurk met ontbrekende lovertjes, die mevrouw ­Houghton aan Elise had meegegeven om te laten repareren. Of een handgeschilderd porseleinen bord, en of Elise alsjeblieft de maker wilde opsporen en vragen of hij er nog een kon maken? Soms zelfs sieraden: een saffieren ring of een diamanten hals­ketting die professioneel gereinigd moest worden.


    Eerbiedig stak Calliope dan haar hand uit naar de kostbare bontsjaal, de kristallen wijnkaraf of haar absolute favoriet: de soepele schoudertas van Senreve, in felroze. Dan keek ze in haar moeders ogen en zag daarin haar eigen kinderlijke verlangen gereflecteerd, als een kaars.


    Altijd te snel naar haar zin pakte haar moeder het kost­bare voorwerp met een spijtige zucht weer in, om het naar de reparatie­service of reiniger te brengen of terug naar de winkel. Calliope wist dat Elise die spullen niet mee naar huis hoorde te nemen – dat ze dat alleen voor haar dochter deed, zodat zij een glimp kon opvangen van al dat moois.


    Maar Calliope kreeg ten minste nog de afdankertjes. De Houghtons hadden een dochter, Justine. Ze was een jaar ouder dan Calliope. Jarenlang had Elise Justines afgedankte kleding mee naar huis genomen, in plaats van die af te geven bij de kleding­inzameling, zoals mevrouw Houghton haar had opgedragen. Samen snuffelden Calliope en haar moeder dan in de tassen, verrukt over de ragfijne jurken en kousen met motief en jassen met geborduurde strikken, die als gebruikte tissues werden weggegooid omdat ze van het vorige seizoen waren.


    Wanneer haar moeder moest overwerken, ging Calliope naar het appartement van haar vriendin Daera, verderop in de gang. ’sMiddags speelden ze urenlang dat ze prinsessen bij een high tea waren. Dan trokken ze Justines oude jurken aan en nipten van kopjes water aan Daera’s keukentafel. Dan staken ze hun pink sierlijk in de lucht en spraken ze met een beroerde versie van het chique accent.


    ‘Het is mijn schuld dat je zo’n voorkeur voor dure dingen hebt ontwikkeld,’ zei Elise een keer, maar Calliope had er totaal geen spijt van. Ze ving liever een kleine glimp op van die prachtige, betoverende wereld dan helemaal niet te weten dat zoiets bestond.


    Op haar elfde bereikte alles op een middag een kritiek punt. Ze had een dagje vrij van school, dus moest Elise haar wel meenemen naar het huis van mevrouw Houghton, terwijl ze werkte. Calliope had strikte instructies gekregen: ze moest in de keuken blijven en rustig op haar tablet lezen. En dat deed ze ook, bijna een uur lang. Tot ze het piepje van de huiscomputer hoorde, dat aangaf dat Lady Houghton het huis had verlaten.


    Calliope had er niets aan kunnen doen – ze stoof meteen de trap op naar de slaapkamer van de Houghtons. De deur van ­mevrouw Houghtons kledingruimte stond wijd open. Hij sméékte gewoon om doorzocht te worden.


    Voor Calliope het goed en wel in de gaten had, was ze al naar binnen geglipt en liet ze haar handen verlangend over de jurken, sweaters en zachte leren broeken glijden. Ze pakte de felgekleurde fuchsiaroze Senreve-tas, hing hem aan haar schouder en draaide naar links en naar rechts, terwijl ze zichzelf bewonderde in de spiegel. Ze was zo opgewonden dat ze het tweede piepje van de huiscomputer niet hoorde. Kon Daera dit maar zien. ‘Ik wil dat je me aanspreekt met “Uwe Hoogheid” en een buiging maakt wanneer ik kom aanlopen,’ zei ze hardop tegen haar spiegelbeeld. Ze moest haar best doen niet te giechelen.


    ‘Wat doe jij hier?’ zei een stem vanuit de deuropening.


    Het was Justine Houghton. Calliope wilde het uitleggen, maar Justine had haar mond al geopend en slaakte een schrille, ijzingwekkende gil. ‘Mám!’


    Mevrouw Houghton was een fractie van een seconde later verschenen, vergezeld door Elise. Calliope huiverde bij het zien van haar moeders blik. Die ging van verwijt naar iets wat griezelig dicht bij schuldgevoel kwam.


    ‘H… het spijt me,’ stamelde ze, hoewel haar vingers zich nog steeds strak om het handvat van de tas klemden, alsof ze hem niet kon loslaten. ‘Ik wilde niets meenemen – maar je kleren zijn gewoon zo mooi, en ik wilde ze zo graag van dichtbij zien…’


    ‘Zodat je er met je vuile handen aan kon zitten?’ Mevrouw Houghton strekte haar hand uit naar de Senreve-tas, maar om de een of andere perverse reden klemde Calliope hem nog strakker tegen haar borst.


    ‘En, mam, kijk, ze heeft mijn jurk aan! Maar hij staat haar lang niet zo goed als mij,’ voegde Justine er gemeen aan toe.


    Calliope keek even naar beneden en beet op haar lip. Dit was inderdaad een van Justines oude jurken, een wit hemdjurkje met opvallende zwarte X’en en O’S langs de boord. Hij was voor haar inderdaad een beetje lang en vormloos, maar ze hadden geen geld om hem te laten vermaken. Wat maakt jou dat uit? Jij hebt hem weggegeven, wilde ze zeggen. Ze voelde verontwaardiging opkomen, maar om de een of andere reden zat haar keel dicht.


    Lady Houghton richtte zich tot Elise. ‘Ik had je de instructie gegeven Justines oude kleding aan de armen te geven,’ zei ze bits. ‘Wil jij zeggen dat je arm bent?’


    Calliope zou nooit vergeten hoe haar moeder daarop verstijfde. ‘Het zal niet weer gebeuren. Zeg dat het je spijt, lieverd,’ voegde ze eraan toe, terwijl ze haar dochter aankeek, voorzichtig de tas uit haar verstarde handen trok en hem doorgaf.


    Calliope schudde opstandig haar hoofd.


    Dat was het moment waarop Lady Houghton haar hand omhoogbracht en Calliope zo hard in het gezicht sloeg dat haar neus begon te bloeden.


    Calliope verwachtte dat haar moeder het haar betaald zou zetten, maar Elise sleepte haar dochter alleen maar mee naar huis, zonder nog een woord aan het voorval vuil te maken. Calliope was stil en wrokkig geweest. Ze wist dat ze niet in de kast had mogen neuzen, maar ze kon nog steeds niet geloven dat Lady Houghton haar had geslágen, en dat haar moeder er niets tegen had gedaan.


    De volgende dag kwam Elise helemaal opgewonden thuis. ‘Pak je tassen. Nu,’ zei ze zonder verdere uitleg te geven. Toen ze op het treinstation aankwamen, kocht Elise twee enkeltjes naar Moskou. Ze gaf Calliope een identificatiechip met een nieuwe naam. Aan Elises pols bungelde een onbekend buideltje.


    ‘Wat is dat?’ vroeg Calliope nieuwsgierig.


    Elise keek om zich heen om te controleren of niemand keek. Toen trok ze het buideltje aan het touwtje open. Het zal vol dure sieraden die Calliope herkende als die van mevrouw Houghton.


    Toen besefte Calliope dat haar moeder een dievegge was, en dat ze op de vlucht waren.


    ‘We gaan nooit meer terug, hè?’ had ze zonder een spoortje verdriet gevraagd. Als elfjarige zag ze al een grenzeloos avontuur voor zich.


    ‘Die vrouw vroeg erom. Na alles wat ze mij heeft aangedaan –na wat ze jóú heeft aangedaan – hebben we dit verdiend,’ zei ­Elise alleen maar. Ze pakte haar dochters hand vast en kneep er even in. ‘Maak je geen zorgen. We gaan op avontuur, alleen jij en ik.’


    En vanaf die dag was het inderdaad een schitterend, non-stop avontuur geweest. Het geld van de sieraden van de Houghtons raakte uiteindelijk op, maar tegen die tijd maakte het niet meer uit, want Elise had bedacht hoe ze meer kon krijgen: ze had een goedgelovige, rijke oudere man een aanzoek ontfutseld. Ze was tot de conclusie gekomen dat mevrouw Houghton haar iets had gegeven wat veel waardevoller was dan sieraden: de stem, manieren en houding van iemand die recht op dingen heeft. Overal waar ze gingen, dachten de mensen dat Elise rijk was. Dat betekende dat ze haar spullen gaven zonder te verwachten dat ze ervoor betaalde, in elk geval niet meteen.


    Rijke mensen gedragen zich veel minder behoedzaam als ze denken dat je een van hen bent – en dat maakt hen tot een ­gemakkelijk doelwit.


    En zo begon het leven dat Calliope en haar moeder de afge­lopen zeven jaar hadden geleefd.


    ‘Welke geur wil je voor je gezichtscleaner?’ vroeg een spa-­medewerkster, en Calliope knipperde met haar ogen haar dagdroom weg. De andere meisjes zaten rechtop, hun huid glom. Een warme, geurende handdoek werd om Calliopes nek gelegd.


    Ze besefte dat haar behandeling inclusief een op haar af­gestemde face wash was. Die was tijdens haar behandeling ­speciaal voor haar samengesteld.


    ‘Pitaya,’ verklaarde ze, omdat het choquerende rood-roze haar favoriete kleur was. De schoonheidsspecialiste draaide de pot behendig open en onthulde een geurloze, witte crème. Ze gooide er een rode aromacapsule in, voordat ze hem naar een metalen stokje aan de muur omhooghield. Even later wervelde er een felrode face wash uit een stortkoker, met een lijst van alle ­enzymen en biologische ingrediënten die speciaal voor Calliopes huid gecombineerd waren. Een kleine cranberrysticker maakte het pakket compleet.


    Toen ze in de goud-en-perzikkleurige voorkamer kwamen, en de andere meisjes naar de irisscanner toe leunden om te betalen, gebruikte Calliope de truc die ze altijd gebruikte wanneer ze met een groep winkelde. Ze bleef wat achter, verwijdde haar pupillen en mompelde vloekwoorden.


    ‘Is alles goed?’ vroeg Avery, die naar haar keek.


    ‘Nou, nee. Ik kan niet inloggen op mijn rekening.’ Calliope gaf nog een paar zogenaamde bitbanccommando’s en liet iets van ergernis in haar stem doorklinken. ‘Ik snap echt niet waarom het niet werkt.’


    Ze wachtte tot de baliemedewerker nadrukkelijk zijn keel schraapte, waardoor het voor iedereen ongemakkelijk werd. Toen wendde ze zich tot Avery. Ze wist dat haar wangen felroze waren van schaamte – ze had lang geleden geleerd op commando te blozen – en haar ogen glansden met een stilzwijgende smeekbede. Maar geen van de meiden bood aan om te helpen.


    Een jongen zou intussen betaald hebben, uit eigenbelang, niet uit hoffelijkheid. Dat was precies waarom Calliope de voorkeur gaf aan lust boven vriendschap. Prima, dacht ze geïrriteerd; ze zou dit op de directe manier moeten doen.


    ‘Avery?’ vroeg ze met de juiste hoeveelheid zelfbewustzijn, naar ze hoopte. ‘Zou jij mijn gezichtsbehandeling willen betalen, totdat ik erachter ben wat er met mijn rekening aan de hand is?’


    ‘Ja hoor.’ Avery knikte inschikkelijk en leunde naar voren. Ze knipperde een tweede keer in de irisscanner om de buiten­sporige kosten voor Calliopes gezichtsbehandeling te voldoen. Zoals Calliope wel had verwacht, merkte ze de lange lijst met extra’s niet eens op. Waarschijnlijk had ze geen idee hoeveel haar éígen gezichtsbehandeling had gekost.


    ‘Dank je wel,’ begon Calliope, maar Avery maakte een wegwuifgebaar.


    ‘Geen probleem,’ zei ze luchtig. ‘De Nuage is toevallig een van mijn favoriete plekken. Ik weet waar ik je kan vinden.’


    Je moest eens weten. Tegen de tijd dat Avery eraan dacht het geld terug te vragen – als ze daar ooit aan zou denken – zouden Calliope en haar moeder allang vertrokken zijn, op een ander continent wonen, onder een nieuwe naam. Ze zouden geen enkel spoor in New York achterlaten.


    De vele jongens en meisjes die Calliope deze afgelopen jaren hadden gekend, zouden haar zelfgenoegzame grijns hebben herkend. Ze had medelijden met Avery, Risha en Jess. Zij gingen weer terug naar hun saaie, voorspelbare leven, terwijl Calliopes bestaan allesbehalve saai was.


    Ze volgde de andere meisjes naar buiten en liet de pot met cleanser met een tevreden plof in haar tas vallen: de special edition fuchsiaroze Senreve-tas natuurlijk.

  


  
    Rylin


    De maandag daarop stond Rylin voor de prachtige entree van Berkeley, diep onder de indruk. Dit kon zij, Rylin Myers, niet zijn, gekleed in een blouse en een plooirok, klaar om op een bekakte particuliere school voor hogeren te beginnen. Het voelde alsof het iemand anders overkwam.


    Ze verschoof de riem van haar tas op haar schouder en verplaatste haar gewicht onzeker van het ene been naar het ­andere. De wereld om haar heen werd helderder, naarmate de tijd­geschakelde lampen hun helderheid subtiel aanpasten aan het tijdstip van de ochtend. Rylin was vergeten hoezeer ze van het effect genoot. Eén keer had ze op Cords stoep gezeten terwijl buiten de zon opkwam. Ze had alleen maar naar de langzame verandering van de lichten boven haar hoofd gekeken. Op de 32e verdieping gebeurde dat nooit. De tl-verlichting daar brandde altijd op dezelfde sterkte, of een van de buurkinderen moest er al iets tegenaan gooien.


    Het was nu of nooit. Ze liep naar het hoofdkantoor en volgde de gele markeerpijlen op de schooltablet, die ze vorige week had opgehaald. Anders dan haar normale MacBash-tablet werkte deze uitsluitend binnen het technet van de school. Maar je kon er alleen maar basistaken mee verrichten, zoals e-mail checken of aantekeningen maken. En tijdens examens schakelde hij auto­matisch uit om fraude te voorkomen. Het technet was niet te hacken, wist Rylin; er waren genoeg kinderen die dat door de jaren heen hadden geprobeerd.


    Ze probeerde nergens naar te staren terwijl ze door de gangen liep. Het zag er hier uit zoals ze zich een schoolcampus altijd had voorgesteld, met brede, lichte gangen en stenen zuilengalerijen. Er kwamen steeds nieuwe richtinggevende holo’s tevoorschijn wanneer ze een hoek om liep. Op een binnenplaats verderop in de gang zwaaiden palmbomen in een gesimuleerde bries. Een paar kinderen liepen voorbij; ze droegen allemaal hetzelfde uniform.


    Natuurlijk had Rylin het uniform eerder gezien – bij de was, toen ze nog voor Cord Anderton werkte.


    Ze had geen idee wat ze zou zeggen wanneer ze hem zag. Misschien zou ze hem helemaal niet tegenkomen, dacht ze. Misschien was deze campus zo groot dat ze hem de komende drie semesters kon ontwijken. Ze had alleen het gevoel dat ze niet zoveel mazzel zou hebben.


    ‘Rylin Myers. Ik ben hier voor een gesprek met mijn academisch adviseur,’ zei ze tegen de jongeman achter de balie toen ze het hoofdkantoor uiteindelijk had bereikt. Ze kon nog steeds niet geloven dat deze school een menselijke academisch adviseur had. Onder in de Toren werden studieadviezen en vakopdrachten gedistribueerd door een algoritme. De mensen moesten hier wel heel vol van zichzelf zijn dat ze dachten dat ze het beter konden dan een computer.


    De man tikte op een tablet. ‘Natuurlijk. De nieuwe beurs­leerling.’ Hij keek haar aan met een onleesbare uitdrukking op zijn gezicht. ‘Eris Dodd-Radson was hier op Berkeley erg geliefd. We missen haar allemaal.’


    Het was een vreemd welkom, om de persoon wier dood haar aanwezigheid hier mogelijk had gemaakt ter sprake te brengen. Rylin wist niet hoe ze moest reageren, maar de man leek geen antwoord te verwachten. ‘Ga zitten. De adviseur komt zo bij je.’


    Rylin ging op een bank zitten en keek om zich heen: beige muren gedecoreerd met ingelijste onderwijsprijzen en motiverende holo’s. Ze vroeg zich ineens af wat haar vrienden nu deden – haar échte vrienden, onder in de Toren: Lux, Amir, Bronwyn, zelfs Indigo. Ze kende op Berkeley een paar mensen, maar die hadden allemaal een hekel aan haar.


    En ineens, alsof ze hem met haar gedachten had opgeroepen, liep Cord Anderton het kantoor in.


    Ze had zichzelf de afgelopen weken voortdurend wijsgemaakt dat ze hem niet miste, dat ze zich prima redde zonder hem. Maar ze raakte behoorlijk van streek nu ze Cord zag. Zijn overhemd hing half uit zijn broek en zijn donkere haar zat een beetje warrig. Heel vertrouwd en toch zo tergend buiten haar bereik.


    Ze bleef stilzitten. Met haar ogen nam ze hem op. Ze vreesde het moment waarop hij haar zou opmerken en ze weg zou moeten kijken. Het was een wrede, kosmische grap dat de állereerste persoon die ze op haar nieuwe school tegenkwam Cord was.


    Zijn blik gleed bijna langs haar heen, alsof hij gewoon een half-Aziatisch meisje in uniform zag. Maar toen leek hij haar te herkennen en keek nog een keer. ‘Rylin Myers,’ zei hij op die oude bekende lijzige toon, die hij gebruikte voor mensen die hij niet goed kende. Er brokkelde een stukje van Rylins hart af. Precies zo had hij die eerste keer dat hij haar zag tegen haar gesproken, toen ze alleen nog maar de ingehuurde hulp was. Voordat ze hem beroofde en verliefd op hem werd en de boel compleet uit de hand was gelopen.


    ‘Ik ben net zo geschokt als jij, geloof me,’ zei ze tegen hem.


    Cord leunde tegen de muur en sloeg zijn armen over elkaar. Hij glimlachte, maar zijn ogen deden niet mee. ‘Ik moet toegeven dat dit niet een plek is waar ik jóú had verwacht te zullen zien.’


    ‘Het is mijn eerste dag. Ik heb dadelijk een bespreking met mijn adviseur,’ legde Rylin uit. Alsof haar aanwezigheid hier de normaalste zaak van de wereld was. ‘En jij?’


    ‘Gespijbeld,’ zei Cord nonchalant. Rylin wist dat hij soms van school wegbleef om naar het huis van zijn ouders op Long ­Island te gaan. Daar reed hij rond in hun illegale oude autocars. Ze dacht terug aan de dag dat hij haar daar mee naartoe had ge­nomen, een dag die was geëindigd in een regenstorm op het strand. Ze werd rood toen ze eraan dacht.


    ‘Kunnen we ergens onder vier ogen praten?’ Ze had dit gesprek met Cord niet gepland, in elk geval niet vandaag, maar ze kon er niet omheen. Ze was hier, in zijn wereld – of was het nu ook háár wereld? Het voelde in elk geval niet zo.


    Cord aarzelde. Hij moest kiezen tussen wrok en zijn nieuws­gierigheid naar wat ze hier deed – en te zeggen had. Klaar­blijkelijk won de nieuwsgierigheid. ‘Kom mee,’ zei hij tegen haar.


    Hij leidde Rylin het kantoor uit en de gang door. Het werd drukker nu de eerste bel bijna zou gaan. Leerlingen stonden in kleine groepjes te kletsen, hun gouden armbanden en pols­computers flikkerden terwijl ze gebaren maakten om een punt kracht bij te zetten. Rylin zag hun blik nieuwsgierig over haar heen glijden, haar onbekende gezicht opnemen, haar hoekige kraaloorhangers, haar korte blauwgelakte nagels en de versleten flatjes, die ze van Chrissa had gestolen omdat ze zelf geen ­schoenen had van het type ‘eenvoudige zwarte schoenen zonder hak’. Ze hield haar hoofd rechtop en daagde hen uit haar uit te dagen. Tegelijkertijd verzette ze zich tegen de drang naar Cord te kijken. Een paar mensen groetten hem, maar hij knikte alleen maar en stelde Rylin al helemaal niet voor.


    Uiteindelijk liep hij door twee dubbele deuren een pikzwarte ruimte in. Rylin schrok van een holografisch label dat verscheen toen ze de deur door liepen. ‘Hebben jullie hier een fílmzaal?’ vroeg ze, want dat was best vreemd en ze wilde wanhopig graag de stilte verbreken.


    Cord rommelde met een bedieningspaneel en even later flikkerde de grondverlichting langs de trappen aan. Het was nog steeds heel donker. Cord was weinig meer dan een schaduw.


    ‘Ja, voor de filmcolleges.’ Cord klonk ongeduldig. ‘Oké, Myers. Vertel.’


    Rylin haalde diep adem. ‘In mijn hoofd heb ik dit gesprek al honderd keer gevoerd. In geen van die scenario’s was ik hier, op jouw school.’


    Cords tanden glinsterden toen hij mat glimlachte. ‘O ja? Waar had je je dit gesprek dan wel voorgesteld?’


    In bed, maar dat was wishful thinking. ‘Doet er niet toe,’ zei Rylin snel. ‘Het punt is dat ik je mijn excuses moet aanbieden.’


    Cord deed een stap naar achteren, naar de bovenste rij stoelen. Rylin dwong zichzelf hem recht aan te kijken terwijl ze sprak. ‘Ik wil al sinds die avond met je praten.’ Ze hoefde geen toelichting te geven; hij zou weten welke avond ze bedoelde.


    ‘Ik wilde je een ping sturen, maar ik had geen idee wat ik moest zeggen. En het leek er ook niet meer toe te doen. Jij was daarboven, en ik beneden op de 32e. Het leek me gewoon gemakkelijker om het allemaal niet weer op te rakelen.’ En ik ben een lafaard, gaf ze aan zichzelf toe. Ik was bang je weer te zien, omdat ik wist hoeveel pijn het zou doen.


    ‘Maar goed, nu ik klaarblijkelijk bij je op school zit… Ik ­bedoel, ik ben hier via een beurs…’


    ‘Door Eris’ ouders geschonken,’ zei Cord onnodig.


    Rylin knipperde met haar ogen. Ze had er niet op gerekend dat zoveel mensen tegen haar over Eris zouden beginnen. ‘Ja, die. En aangezien ik je hier zal blijven zien, wilde ik de lucht klaren.’


    ‘De lucht klaren,’ herhaalde Cord vlak. ‘Nadat je deed alsof je met me ging zodat je van me kon jatten.’


    ‘Ik deed niet alsof! En ik wilde niet jatten… in elk geval niet na de eerste keer,’ protesteerde Rylin. ‘Laat het me alsjeblieft uitleggen.’


    Cord knikte maar zei niets.


    Dus vertelde ze hem alles. Over haar ex-vriend Hiral en over de Spokes – dat ze die op bestelling gemaakte drugs die ene keer van Cord had gestolen, die eerste week dat ze voor hem werkte, om zo te voorkomen dat zij en Chrissa uit huis werden gezet. Rylin tilde haar hoofd een stukje op en probeerde niet te haperen terwijl ze vertelde dat Hiral haar had gechanteerd om zijn drugs te verkopen. Zo kon hij op borgtocht vrijkomen. Dat V. haar had bedreigd en had gedwongen nóg een keer van Cord te stelen.


    Ze vertelde Cord alles, behalve wat zijn oudere broer Brice tegen haar had gezegd: dat hij ervoor zou zorgen dat ze in de ­gevangenis belandde als ze het niet uitmaakte met Cord, als ze niet deed alsof ze alleen maar in zijn geld geïnteresseerd was. Ze wist hoe close Cord met zijn oudere broer was en ze wilde zich niet in hun relatie mengen. Dus liet ze het klinken alsof het allemaal Hirals schuld was.


    En ze vertelde Cord ook niet dat ze ontzettend veel van hem had gehouden. Dat ze dat nog steeds deed.


    Cord zei niets, tot Rylins laatste woorden als stenen neervielen in de stilte, waardoor die in rimpelingen om hen heen golfde. Het eerste lesuur was allang begonnen; ze hadden allebei hun afspraak op het hoofdkantoor gemist. Het kon Rylin niet schelen. Dit was belangrijker. Ze wilde het wanhopig graag goedmaken met Cord. En om eerlijk te zijn: nog zoveel meer dan dat.


    ‘Bedankt dat je me dit allemaal vertelt,’ zei hij langzaam.


    Rylin deed onbewust een stap naar voren. ‘Cord. Denk je dat we ooit…’


    ‘Nee.’ Hij deinsde terug voordat ze de vraag kon afmaken. Het voelde als een stomp in haar maag.


    ‘Waarom niet?’ vroeg ze. Ze had het gevoel dat ze haar hart had opengescheurd en de inhoud voor hem had uitgestort. En nu wandelde Cord er gewoon overheen. Op de een of andere manier lukte het haar de tranen terug te dringen die haar dreigden te overweldigen.


    Cord ademde zwaar uit. ‘Rylin, ik kan je niet meer vertrouwen na alles wat er is gebeurd. Dat is toch geen basis?’


    ‘Sorry,’ zei ze, maar ze wist dat het niet genoeg was. ‘Ik heb je nooit pijn willen doen.’


    ‘Maar dat heb je wel gedaan, Rylin.’


    Iemand duwde de deur een stukje open, waardoor er een balk licht de ruimte in viel. Maar toen de persoon Cord zag, maakte hij zich snel uit de voeten. In het korte moment van verlichting zag Rylin de uitdrukking op zijn gezicht: afstandelijk, kil, gesloten. Ze werd er bang van. Ze had nog liever dat hij naar haar schreeuwde, kwaad of gekwetst keek, gemeen desnoods. Deze onverschilligheid was vele malen erger. Hij trok zich ergens diep in zichzelf terug waar ze hem nooit zou kunnen bereiken – waar ze hem voorgoed kwijt was.


    ‘Kon ik het maar terugdraaien, dingen anders doen,’ zei ze tevergeefs.


    ‘Dat zou ik ook willen. Maar zo werkt het niet in het leven.’


    Cord deed een stap naar voren, alsof hij wilde vertrekken. ­Rylin besefte in een helder ogenblik dat hij niet degene mocht zijn die bij haar wegliep, niet als ze nog een beetje trots wilde overhouden. Ze liep snel naar de deur en keek over haar ­schouder.


    ‘Je zult wel gelijk hebben. Ik zie je wel weer, Cord,’ zei ze tegen hem, wat helaas de waarheid was. Ze zou de jongen die haar niet wilde, blijven zien, steeds weer.


    Later die dag stond Rylin in de rij voor de lunch. Ze vroeg zich af hoeveel volle minuten ze nog had op deze school. Nu al wilde ze het liefst een tikkende countdown in de hoek van haar tablet projecteren, zoals sommige meisjes voor hun verjaardag deden.


    Zoals ze had kunnen voorspellen had de school haar een rooster gegeven met alleen lessen op het laagste niveau. Daar viel ook eerstejaars biologie onder, aangezien dat het enige vak was dat ze op haar oude school nooit had gehad. Eigenlijk was ze opgelucht dat ze zo laat was verschenen op haar afspraak met de inschrijvings­functionaris, mevrouw Lane. Het had haar in elk geval een halfuur aan neerbuigende vragen bespaard. ‘Ik lees hier dat je in een winkel hebt gewerkt die Arrow heet?’ had mevrouw Lane met een minzame blik gevraagd. Rylin wenste bijna dat ze een paar van de flitsende Arrow-regenlaarzen had gekocht om naar school te dragen, gewoon om een punt te maken.


    Terwijl Rylin voor de irisscanner ging staan om uit te checken, pakte ze een glimmend rode fles water uit een van de automaten. In letters die eruitzagen als ijspegels tegen een achtergrond van een felrode planeet stond het logo MARSAQUA geschreven. De cartoonletters smolten herhaaldelijk, drupten naar de bodem van de fles en dreven dan terug omhoog om ijskristallen te vormen.


    ‘Water van Mars,’ hoorde ze achter zich zeggen.


    Rylin draaide zich snel om en zag haar grootste nachtmerrie staan: Leda Cole.


    ‘Ze hakken stukken van de ijskappen op Mars weg, nemen die mee naar de aarde en stoppen ze in een fles. Het is geweldig voor je stofwisseling,’ ging Leda verder. Haar stem klonk angstaanjagend vriendelijk.


    ‘Lijkt me schadelijk voor Mars,’ antwoordde Rylin. Ze was trots dat het zo onverschillig uit haar mond kwam. Leda was als het gemene zwerfhondje dat altijd in de buurt van hun appartement rondhing. Je mocht geen zwakte tonen, anders zou ze je aanvallen.


    ‘Kom bij me zitten,’ beval Leda, en ze liep weg zonder te kijken of Rylin haar volgde.


    Rylin deed geen moeite haar zucht van irritatie in te houden. Alle rottige gesprekken kon ze maar beter meteen op dag één gehad hebben. Daarna kon het alleen maar beter worden, toch?


    Leda was aan een tweepersoonstafeltje gaan zitten, naast een raam van flexiglas met uitzicht op een binnenplaats. Rylin zag kinderen spelen met vliegende videocamera’s en kletsen rond een grote fontein. Er stroomde zoveel echt zonlicht vanaf het plafond naar binnen, gefilterd door spiegels op het dak, dat het voelde alsof ze buiten waren – als buiten ooit al zo schoon, symmetrisch en perfect was.


    Ze ging op de stoel tegenover Leda zitten en doopte een van haar zoeteaardappelfrieten in de aioli. Leda wilde kennelijk dat ze zich geïntimideerd voelde, maar Rylin weigerde haar dat plezier te doen.


    ‘Wat doe je hier in godsnaam, Rylin?’ vroeg Leda scherp, zonder inleiding.


    ‘Ik zit hier nu op school.’ Rylin gebaarde naar haar plooirok en trok een wenkbrauw op. ‘We dragen hetzelfde uniform, mocht je dat nog niet hebben opgemerkt.’


    Leda leek het niet gehoord te hebben. ‘Ben je door de politie gestuurd?’


    ‘De politie? Weet je wel hoe paranoïde je klinkt?’ Het was een belachelijk idee dat Rylin Myers een soort undercoverpolitie­spion zou zijn.


    ‘Het enige wat ik weet, is dat jij een wandelende herinnering bent aan een avond die ik liever vergeet.’ Dat heb ik ook, dacht Rylin. ‘En om een of andere onverklaarbare reden zit je nu hier op míjn school in plaats van ergens op de twintigste verdieping waar je thuishoort!’ Leda’s stem trilde en Rylin besefte tot haar vreugde dat Leda een beetje… bang klonk.


    ‘Volgens mij heb ik jouw naam niet zien staan op de poort voor de school. Dus nee, dit is niet jóúw school. En ik woon op de tweeëndértigste verdieping,’ verbeterde ze haar. ‘Maar ik ben hier omdat ik een beurs heb gekregen.’


    Ineens viel het kwartje bij Leda. ‘De Eris-beurs,’ fluisterde ze.


    ‘Die, ja,’ zei Rylin opgewekt terwijl ze een hap nam van haar gigantische cheeseburger. Ze genoot van de blik vol afgrijzen die Leda’s gezicht verscheen. ‘Tenzij je nog meer dreigementen voor me hebt, stel ik voor dat je oprot en me rustig van mijn lunch laat genieten. Ik ben hier niet om je perfecte leventje overhoop te halen.’ Ze legde een klein beetje nadruk op perfect, alsof ze daarmee wilde aangeven dat ze er niet echt van overtuigd was dat Leda’s leven zo perfect was.


    Leda stond abrupt op en schraapte met haar stoel over de donkere notenhouten vloer. Ze griste haar onaangebroken spinazie­salade weg en gooide haar haren over één schouder. ‘Eén advies,’ zei ze met een nepglimlach. Ze keek weer naar Rylins burger. ‘Meisjes nemen nooit de grillspecialiteit.’


    Rylin glimlachte op dezelfde manier terug. ‘Grappig, want ik ben een meisje en toch heb ik die genomen. Blijkbaar zijn er dus dingen die je niet weet.’


    ‘Oppassen, Myers. Ik hou je in de gaten.’


    Wat een geweldige eerste dag was dit aan het worden. Rylin leunde achterover en nam een reusachtige slok van het veel te dure Mars-water, want ach, waarom ook niet?

  


  
    Leda


    ‘Waar is mam?’ Leda stond aarzelend in de deuropening van de eetkamer. Ze hield de neuzen van haar laarzen op een rechte lijn met het ivoorkleurige tapijt van de gang. Haar vader zat alleen aan de tafel en tikte afwezig met zijn vingers op het ultramoderne glazen oppervlak, terwijl hij iets las op zijn contactlenzen.


    Hij keek op. ‘Hoi, Leda. Ze komt iets later van haar werk.’


    ‘Pap, wanneer hebben wij in januari het huis op Barbados?’ vroeg Jamie zonder inleiding terwijl hij ging zitten. Leda waagde zich voorzichtig naar binnen en trok de stoel tegenover hem naar achteren. De tafel had geen poten, hij zweefde zonder onder­steuning in de lucht: het ultieme meubelstuk in hun minimalistisch ingerichte huis. Leda vond het smakeloos en onpersoonlijk, maar het paste wel bij hen dat hun appartement meer aanvoelde als een hotel dan een thuis. Een thuis impliceerde dat de mensen die erin woonden om elkaar gaven.


    Matt Cole schraapte zijn keel. ‘We hebben het deeltijd­eigenaarschap op Barbados opgezegd.’


    ‘Wat?’ Leda was verbijsterd. Ze waren al tijden deeltijdeigenaar van een huis op Barbados. Het was een sereen huis dat zich naar alle kanten uitstrekte, boven op een heuvel, met een paadje van kasseien naar het strand. Leda had het altijd fijn gevonden om haar ouders daar zo ontspannen te zien. Alsof ze daar de beste, puurste versie van zichzelf werden, bevrijd van het vuil van New York.


    ‘Het leek ons goed om een jaartje over te slaan, misschien iets nieuws te proberen,’ legde haar vader uit, maar Leda geloofde hem niet. Ze vroeg zich af hij onlangs veel geld was verloren. Misschien had hij te veel uitgegeven aan Calvadour-sjaaltjes voor zijn tienerminnares, dacht ze wrokkig toen ze aan het buitensporige cadeau dacht dat hij Eris voor haar dood had gegeven.


    ‘Balen. Ik wilde vragen of ik vrienden mocht meenemen,’ zei Jamie, en hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb berenhonger. Gaan we eten?’ Typisch Jamie; die zat nooit lang ergens mee.


    ‘Laten we op mama wachten,’ zei Leda snel, maar haar vader drukte al op een discreet touchscreen in het midden van hun tafel. Hun kok, Tiffany, verscheen. Ze duwde een brede kar voor zich uit, overladen met gerechten.


    ‘Mam zei dat we zonder haar moesten beginnen. Haar ver­gadering loopt uit,’ legde hun vader uit. Leda perste haar lippen op elkaar en pakte zonder nog iets te zeggen de kom pasta. Ze zag dat het haar lievelingskostje was: penne van boerenkool en noedels met verkruimeld soja-eiwit en fenerol. Haar moeder had dit menu speciaal uitgekozen om Leda op te vrolijken. Een koppig, opstandig deel van haar was vastbesloten er niet van te genieten.


    ‘Hoe was het op school, Leda?’ vroeg haar vader. Dat was zijn versie van ouderschap: vragen stellen die hij had opgediept in het boek Hoe praat ik met mijn tienerdochter?. Leda vroeg zich af of dat boek soms naast Hoe verberg ik mijn tienerminnares? stond.


    ‘Goed,’ zei ze kortaf, en ze nam een hap van de penne. Toen legde ze haar vork met een klap neer. ‘Er was trouwens een nieuw meisje op school vandaag. Toch raar dat ze zomaar midden in een semester mag beginnen?’


    ‘Volgens mij heb ik haar gezien,’ viel Jamie haar bij. ‘Die beursleerling?’


    Leda keek hem verbaasd aan. Jamie merkte vrijwel nooit iets op, of je moest het kunnen roken, drinken of het hem cadeau hebben gedaan. Maar Rylin wás ook knap om te zien, als je haar brutale houding even wegdacht.


    ‘Precies. Ze komt van de twintigste verdieping,’ zei Leda drama­tisch. Ze trok haar neus op bij de gedachte. ‘Onvoorstelbaar, toch?’


    ‘Een beetje zoals jij je voelde toen we vanaf het midden van de Toren hiernaartoe verhuisden,’ zei haar vader, waarmee hij haar de mond wist te snoeren.


    Ze zweeg even en zei toen: ‘Nee, helemaal niet zoals ik.’ Ze wenste niet met een arrogante lagere te worden vergeleken. ‘Dit meisje is onbeschoft en aanstootgevend. Ze denkt dat de regels niet op haar van toepassing zijn.’


    Jamie barstte in lachen uit. ‘Moet je horen wie het zegt. Leda, jij hebt nog nóóit gedacht dat regels op jou van toepassing ­waren.’


    Matt Cole probeerde onpartijdig te blijven, maar kon een glimlach niet onderdrukken. ‘Leda, volgens mij moet je dit meisje het voordeel van de twijfel geven. Ze heeft vast een zware eerste dag gehad door midden in het jaar op een nieuwe school te moeten beginnen. Vooral als beursleerling.’


    Dit was het moment waarop ze had gewacht. ‘Je hebt gelijk,’ zei Leda, waarbij haar stem droop van vals medeleven. ‘Het zal ook extra moeilijk voor haar zijn geweest, omdat het om Eris’ beurs gaat. En natuurlijk missen we Eris allemaal verschríkkelijk.’


    Er viel een stilte. Leda’s familie wist dat ze ook op het dak was geweest; ze hadden haar die ochtend van het politiebureau opgehaald, nadat iedereen zijn getuigenverklaring had afgelegd en die tot in de gruwelijkste details met zijn advocaat had door­genomen. Het was alsof ze collectief hadden afgesproken om niet over Eris’ dood te praten. Alsof alle vuile geheimpjes van hun gezin konden worden ingepakt en begraven, precies zoals met Eris zelf was gebeurd, en dat ze dan zouden verdwijnen.


    Leda bestudeerde haar vaders gezicht aandachtig. Ze wist ­eigenlijk niet waarnaar ze zocht. Een erkenning van zijn relatie met Eris, nam ze aan.


    Ze zag het meteen. Hij had gehuiverd bij Leda’s woorden, nauwelijks waarneembaar, maar ze had het gezien. Snel sloeg ze haar ogen neer.


    Leda had verwacht dat ze blij zou zijn om het bewijs te zien, open en bloot op haar vaders gezicht, maar ineens wilde ze alleen nog maar huilen.


    De rest van de maaltijd schoof ze haar eten over haar bord, terwijl Jamie en haar vader praatten over lacrosse, een fantastische reddingsactie van Jamie en of de school volgend jaar een nieuwe coach zou aanstellen. Zodra ze kon, mompelde ze een excuus en verdween via de hal naar haar slaapkamer.


    Even later werd er op haar deur geklopt. ‘Leda?’


    ‘Wat?’ snauwde ze terwijl ze haar ogen droogveegde. Snapte haar vader dan niet dat ze hem niet wilde zien?


    Aarzelend duwde hij de deur open. ‘Kunnen we even praten?’


    Ze draaide haar bureaustoel naar hem toe, maar bleef zitten waar ze zat, met haar benen in kleermakerszit.


    ‘Ik wilde even kijken of alles oké is,’ zei hij friemelend. ‘Je hebt weinig over Eris gesproken sinds haar dood. En wat je tijdens het eten zei…’ Zijn stem stierf weg en hij zweeg ongemakkelijk. ‘Ik wilde gewoon even kijken of alles goed met je is.’


    Natuurlijk is het dat niet, dacht Leda. Ze had bijna medelijden met haar vader, die duidelijk geen idee had. Ze was tijdens het avondeten over Eris begonnen omdat ze hem wilde provoceren, omdat ze het zat was om te doen alsof alles goed was, dat een gezellige pastamaaltijd alles kon goedmaken, zoals vroeger toen ze klein was. Hij was met haar vriendin naar bed geweest en had alles verraden waar hun gezin voor stond.


    Maar Leda walgde vooral van zichzelf. Zij had dingen ook geheimgehouden, en dat maakte haar net zo schuldig als hem.


    Sinds Eris’ dood had ze haar moeder heel vaak willen confronteren met de waarheid. Ze zou op Ilara toelopen en alles eruit gooien: dat haar vader een overspelige klootzak was en dat ze hem eruit moest zetten. Meer dan eens had Leda gezegd: ‘Ik moet je iets vertellen. Iets belangrijks…’


    Maar Leda had zich er nooit toe kunnen zetten de woorden uit te spreken. Eris was er niet meer, zei ze tegen zichzelf; wat had het nog voor zin om hun gezin kapot te maken? Elke keer dat Ilara naar haar keek, met die donkere ogen vol liefde, begon Leda te twijfelen en viel ze stil. Ze wilde niet degene zijn die het hart van haar moeder brak.


    Het kind in Leda kon de gedachte niet verdragen dat haar ouders uit elkaar zouden gaan. Haar gezin mocht dan doorspekt zijn met geheimen en verraad, het was nog steeds haar gezin. En ze wilde het liever bij elkaar houden, zelfs als dat betekende dat ze dit geheim de rest van haar leven bij zich moest dragen.


    Ze had dit verdiend, dacht ze somber. Dit verscheurende, kwellende schuldgevoel was haar straf voor wat ze Eris had aangedaan.


    ‘Niets aan de hand,’ zei ze gespannen, in antwoord op haar vaders vraag. Wat kon ze anders tegen hem zeggen? Hé, pap, weet je nog dat je een affaire had met mijn vriendin en dat ze van het dak viel? Raad eens wie haar heeft geduwd? Ik!


    ‘Eris en jij waren close, hè?’ drong haar vader aan. God, waarom ging hij niet weg? En waarom blééf iedereen dat maar vragen? Dat Eris en zij een aantal vrienden gemeen hadden, betekende nog niet dat ze hartsvriendinnen waren.


    ‘We waren bevriend, maar geen beste vriendinnen.’ Leda wilde het gesprek graag beëindigen. ‘Pap, ik moet nog heel veel huiswerk ma…’


    ‘Leda,’ onderbrak haar vader haar, en nu was hij degene die wanhopig overkwam. ‘Ik moet je nog iets over Eris vertellen…’


    Nee, nee, nee. ‘Sorry!’ Leda stond abrupt op, duwde haar stoel op de grond en begon als een bezetene spullen in haar tas te gooien. Ze had een bloemetjesyogabroek en een zwart vestje aan, maar dat kon haar niet schelen; ze moest maken dat ze hier wegkwam. Ze kon absoluut níét blijven en naar haar vaders gestoorde bekentenis luisteren dat hij met haar zogenaamde vriendin naar bed was geweest. ‘Ik zou bij Avery gaan leren. Kan dit later?’


    Ze zag begrip, maar ook verdriet in haar vaders blik. Misschien wist hij dat zij het wist. ‘Oké. We hebben het er een andere keer wel over.’


    ‘Bedankt! Later!’ zei ze gemaakt opgewekt, en ze stormde het appartement uit.


    Pas nadat ze in een hovercraft was gestapt, besefte Leda dat ze geen idee had waar ze naartoe ging. Natuurlijk kon ze niet echt naar Avery’s huis gaan. Het was te laat voor een groepsles bij ­Altitude, maar ze kon nog wel naar de koffiebar daar gaan… Maar dan zou ze Avery misschien tegen het lijf lopen, of nog erger, een van Eris’ ouders… Daar was Leda veel te boos en overstuur voor.


    De hovercraft begon nijdig te piepen en gaf aan dat hij haar voor de vertraging zou laten betalen als ze niet snel een bestemming intoetste. Het kon Leda even allemaal niet schelen. God, wat had haar vader bezield om over Eris te beginnen? Waarom zou hij zoiets bekennen tegenover zijn eigen dochter?


    Leda had het gevoel dat het allemaal compleet uit de hand liep. Als ze niet had gezworen van de drugs af te blijven, zou ze nu op zoek zijn naar een xenperheidren; maar het was een kwestie van trots geworden, en alleen Leda’s koppigheid kon haar trots evenaren.


    Ze haatte het om aan die avond te denken. Natuurlijk wist Leda dat ze veilig was: niemand kon bewijzen wat ze Eris had aangedaan. Er waren geen camera’s op het dak geweest. Niemand zou erachter kunnen komen dat het Leda’s schuld was. Niemand, behalve haar drie getuigen.


    Misschien moest ze hen maar eens opzoeken, ervoor zorgen dat ze zich aan hun verhaal hielden.


    Ineens wist Leda precies waar ze moest zijn. Ze toetste een adres in, leunde achterover en sloot haar ogen. Dit ging leuk worden.

  


  
    Watt


    Als jij nu de ruwe versie schrijft en ik die dan bewerk, zodat het lijkt of ik het geschreven heb? Watt smeekte Nadia voor minstens de tiende keer.


    Mag ik je eraan herinneren dat je me afgelopen herfst de keiharde opdracht gaf nooit meer iets voor je te schrijven? Het zijn instructies van je vroegere zelf.


    Afgelopen herfst was Watt door zijn school op het matje geroepen wegens plagiaat. Nadia’s opstel was een beetje té perfect geweest. Sindsdien was hij voorzichtiger. Dit zijn verzachtende omstandigheden, dacht hij geërgerd.


    Ik ben alleen maar de boodschapper, hè. Ga zelf het gevecht maar aan met je vroegere zelf.


    Nadia…


    Ziezo, overeenkomstig je vroegere instructies schakel ik mezelf uit. Maak me maar wakker wanneer je een ruwe versie af hebt, antwoordde Nadia, en ze sloot af met een piep.


    Watt staarde onzeker naar de zwarte monitor. Het klopte: hij had inderdaad tegen Nadia gezegd dat ze zichzelf moest uit­schakelen als hij haar bleef smeken zijn opstellen te schrijven. De vroegere Watt was verdomme te slim voor de huidige Watt om op dit moment de strijd met hem aan te gaan.


    Hij begon hardop te praten, waarbij zijn dictaatscherm de woorden die hij uitsprak oppikte.


    ‘De reden dat ik met kwantumcomputers wil werken is…’


    Watt zweeg. Hij kon er wel een miljoen opnoemen: dat kwants sneller en slimmer waren dan mensen, ook al waren ze natuurlijk door mensen gemaakt; dat ze problemen konden oplossen waarvan mensen nog nooit gedroomd hadden. God, nog maar honderd jaar geleden was een digitale computer uren bezig om een getal van twintig cijfers te vermenigvuldigen. Nadia kon dat binnen vier seconden. Watt kon zich niet eens voorstellen waartoe ze allemaal in staat zou zijn als ze aan andere kwants werd gekoppeld – en de leiding kreeg over de internationale handel, of de aandelenmarkt, of zelfs de handel en wandel van het Amerikaanse voedseldistributiecentrum. Niets zou meer verspild worden. Menselijke fouten zouden praktisch uitgesloten worden.


    Maar dat had allemaal niets te maken met Watt op het persoonlijke vlak, of waarom het programma hem zou moeten verkiezen boven de andere duizenden aanvragers.


    Kon hij maar over Nadia schrijven, over hoe onfeilbaar goed ze was. Ze kan niet goed zijn; ze is een machine, verbeterde hij zichzelf. Maar Watt wist dat hij diep vanbinnen in Nadia’s goede bedoelingen geloofde, alsof ze een menselijk geweten had.


    Hij dacht aan wat Vivian Marsh had gezegd: dat ze zijn aanvraag persoonlijk zou doornemen. De moed zonk hem in de schoenen.


    ‘Watzahn!’ Zijn moeder klopte aan de deur. ‘Je vriendin is hier. Voor jullie groepsproject.’


    ‘Cynthia?’ Ze moesten een video maken voor Engels. Hij vroeg zich af waarom Cynthia niet had gezegd dat ze langs zou komen. ‘Had even gepingd, dan hadden we in de bibliotheek kunnen afspreken,’ zei hij terwijl hij de deur opendeed – maar toen zag hij Leda Cole staan. Ze was gekleed in een bloemetjesyogabroek en had een zelfgenoegzaam lachje op haar gezicht.


    ‘Had gekund,’ zei ze gladjes, ‘maar ik wilde jouw computer gebruiken. Die is zoveel beter dan die in de bibliotheek.’


    ‘Ja, natuurlijk. Watzahn is zo trots op zijn computer. Hij zit er voortdurend op te werken!’ verkondigde Watts moeder stralend.


    Kwant aan, dacht Watt zenuwachtig. Hij voelde zich gedes­oriënteerd en overrompeld. Wat kwam Leda Cole hier in ­vredesnaam doen?


    ‘Dank u, mevrouw Bakradi,’ zei Leda met haar liefste stem, haar ogen groot en onschuldig. Ze stapte Watts kamer binnen, zwaaide een tas op de grond en knielde alsof ze er de niet-­bestaande huiswerkopdracht uit wilde pakken. Watt staarde geschokt naar zijn moeder. Hij kon niet geloven dat ze het goed vond dat hij een meisje op zijn kamer had. Maar Shirin knikte alleen maar en glimlachte naar Leda. Ze zei dat ze het wel zou horen als ze iets nodig hadden. ‘Niet te hard werken!’ zei ze, en ze deed de deur zachtjes achter zich dicht.


    ‘Sorry dat ik Cynthia niet ben,’ kirde Leda. ‘Maar ik ben blij te horen dat in elk geval een van ons zich van een Fuller heeft losgemaakt.’


    ‘Ze is gewoon een vriendin,’ kaatste Watt terug, waarna hij zich schaamde dat hij had toegehapt.


    ‘Jammer.’ Leda bleef met haar vingers op de vloer tikken. Hij had niet het idee dat ze onder invloed van iets was, maar haar bewegingen waren wel gespannen en zenuwachtig.


    Hij knielde naast Leda en pakte haar tas uit haar handen. ‘Je moet echt gaan.’


    ‘Kom op, Watt. Doe eens aardig,’ berispte ze. ‘Ik ben helemaal naar beneden gekomen om met je te praten.’


    ‘Wat wíl je in vredesnaam van me?’ vroeg hij dringend. Watt, voorzichtig, waarschuwde Nadia hem. Hij liet zijn handen werke­loos langs zijn lichaam hangen, balde zijn vuisten en ging op zijn hurken zitten.


    ‘Ik dacht dat jij alles wist, met je kleine supercomputer die ons allemaal de hele tijd volgt,’ zei Leda wrang.


    Nadia, als jij jezelf niet had uitgeschakeld, zat ik nu niet in de val!


    Misschien had je de door jezelf ingestelde regels niet moeten overtreden, antwoordde Nadia met een meedogenloze logica.


    ‘Wat heb je tegen mijn moeder gezegd dat ze je heeft binnengelaten?’ vroeg hij Leda om tijd te winnen – en omdat ze gelijk had: het moest niet mogelijk zijn dat ze hem zo kon besluipen. Hij wilde voorkomen dat het ooit weer gebeurde.


    Leda zuchtte geïrriteerd. ‘Ik was áárdig tegen haar, Watt. Moet je ook eens proberen. Dat werkt vaak bij mensen.’ Ze strekte haar benen en leunde tegen zijn bed, terwijl ze omhoogkeek naar de wirwar van kleren, die vlak bij het plafond op goedkope hovercraftbalken zweefde.


    ‘Ik heb hier geen kast. Iets beters kon ik niet bedenken,’ zei Watt, die haar blik volgde. Hij had geen idee waarom hij dat zei.


    ‘Ik vind het wel indrukwekkend.’ Leda’s ogen bleven door de kamer dwalen. ‘Je benut de ruimte hier echt maximaal. Was dit oorspronkelijk een babykamer?’


    ‘Nee, de tweeling kreeg na hun geboorte de grotere kamer.’ Watt zag de kamer ineens door de ogen van Leda: het verkreukte legergroene dekbedovertrek, de goedkope halogeenverlichting langs het plafond, het smalle bureau dat bezaaid lag met tweede­hands virtualrealityspullen.


    ‘Tweeling?’ vroeg Leda. Ze leek oprecht nieuwsgierig.


    Nadia, waar is ze mee bezig?


    Ik geloof dat dit de retorische tactiek van koinonia is. Daarbij laat de spreker de tegenstander over zichzelf praten, in plaats van het onderwerp van discussie aan te pakken.


    Nee, ik bedoel: wat wil ze?


    Watt kwam overeind en begon zijn geduld te verliezen. ‘Je bent hier niet gekomen om over mijn familie te kletsen. Wat is er?’


    Leda stond langzaam en bevallig op en ging naast hem staan. Ze deed een stap naar hem toe en hield haar hoofd naar achteren om hem recht aan te kijken. Haar ogen waren donkerder dan hij zich herinnerde, en op haar oogleden had ze smoky poeder aangebracht. ‘Bied je me niet eens iets te drinken aan? De laatste keer gaf je me whisky,’ mompelde Leda.


    ‘De laatste keer heb jij mij verleid en gedrogeerd!’


    Ze glimlachte. ‘Dat was leuk, hè? Oké, Watt…’ – ze reikte omhoog om een haarlok achter zijn oor te duwen, waarop hij kwaad zijn hoofd wegtrok. Hij begon zich heel verward te voelen– ‘als je het zo nodig wilt weten: ik wil dat je twee mensen voor me in de gaten houdt.’


    ‘Vergeet het maar, Leda. Daar ben ik echt klaar mee.’


    ‘Jammer dan, want ik ben nog niet klaar met jóú.’ Ze liet de speelse toon varen, haar stem kil van ingehouden dreiging. Ze had hem in een hoek gedreven, en dat wisten ze allebei.


    ‘Wie moet ik in de gaten houden?’ vroeg Watt behoedzaam.


    ‘Om te beginnen Avery en Rylin,’ zei Leda. Er lag een hernieuwde energie in haar stem, alsof ze kracht ontleende aan het commanderen van Watt. ‘Ik wil zeker weten dat ze niet met iemand praten over wat er die avond is gebeurd.’


    Watt zag dat ze dezelfde oorbellen droeg als de laatste keer dat ze hier was. Door die herinnering borrelde zijn woede nog verder omhoog. ‘Je wilt dat ik hen beiden bespioneer en verslag uitbreng van dingen die me opvallen?’ vroeg Watt. ‘Twee fulltime toezichthoudende taken. Dat wordt een dure grap voor je.’


    Leda barstte in lachen uit. ‘Watt! Ik ga je natuurlijk niet betalen! Jouw honorarium is mijn stilzwijgen.’


    Watt hoefde niet van Nadia te horen dat hij daar beter niet op kon reageren. Alles wat hij zei, zou hem alleen maar dieper in de problemen brengen. Hij knikte één keer, krampachtig, en haatte haar.


    ‘Want weet je, Rylin is vandaag op mijn school begonnen,’ mijmerde Leda hardop. Ze sloop nu als een roofdier door zijn kamer, trok diverse laden open en bekeek de inhoud, waarna ze die weer dichtdrukte. ‘Het heeft me echt van mijn stuk gebracht. Dat gevoel haat ik. De hele reden waarom ik je betaal is dat ik me zo nóóit meer wil voelen.’


    ‘Ik dacht dat we net hadden vastgesteld dat je me niet betaalt,’ antwoordde hij vlak.


    Leda sloeg nog een lade dicht en keek Watt recht aan. ‘Waar is hij?’ vroeg ze scherp. ‘Die computer van je.’


    Nadia. Kun je doen alsof je extern bent? dacht hij terwijl hij op een willekeurige toets op zijn monitor drukte. ‘Hier. Kijk, ik zet hem aan,’ zei hij. ‘Hij start nu op.’


    ‘Het commentaar kun je wel achterwege laten.’ Leda plofte ongevraagd neer op Watts bed. Een vreemd deel van Watt besefte dat het de eerste keer was dat een meisje op zijn bed zat. Natuurlijk had hij genoeg andere meisjes gehad, maar hij ging altijd met hén mee naar huis. Enigszins geïrriteerd schudde hij zijn hoofd; waarom dacht hij op dit moment aan seks?


    ‘Laten we met Avery beginnen,’ begon Leda.


    ‘Wat? Nu meteen?’


    ‘Stel niet uit tot morgen wat je vandaag nog kunt doen,’ zei ze zogenaamd opgewekt. ‘Kom op, haal haar kamercomputer tevoorschijn.’


    ‘Nee,’ zei Watt automatisch.


    ‘Is de herinnering te pijnlijk voor je?’ Leda lachte, maar het klonk hol in Watts oren. Hij vroeg zich af wat er vanavond was gebeurd dat ze naar beneden was gekomen. ‘Oké, dan haar ­flikkers.’


    ‘Nog steeds nee.’


    ‘God, man. Ga aan de kant,’ snauwde ze, en ze duwde hem ongeduldig uit zijn stoel. Hun benen scheerden langs elkaar, en er schoot een vreemde rij vonken door Watts lichaam. Snel schoof hij bij haar vandaan.


    ‘Hoe geef je commando’s?’ Ze leunde voorover en tuurde ­verwachtingsvol naar de monitor.


    ‘Nadia, groet Leda,’ instrueerde Watt, heel luid en langzaam. Praat via de speakers, dacht Watt, maar Nadia had die keuze al gemaakt: ze gebruikte alle speakers in de ruimte, waaronder die op zijn oude VR-apparatuur.


    ‘Hallo, Leda,’ bulderde Nadia. Watt moest zijn lachen in­houden. Ze gebruikte een monotone robotstem, zoals in oude sciencefictionfilms.


    Leda schrok zich een ongeluk. ‘Aangenaam,’ zei ze voorzichtig.


    ‘Kon ik dat maar zeggen,’ antwoordde Nadia.


    ‘Wat bedoel je daarmee?’ Leda glimlachte.


    Geweldig, ga zo door. Jaag haar maar tegen je in het harnas, dacht Watt geïrriteerd.


    Ik volg gewoon jouw voorbeeld. ‘Dacht je Watt te kunnen chanteren omdat je iets van hem weet? Weet je wel wat ik allemaal van jóú weet? Ik zie alles wat je doet,’ waarschuwde Nadia zo onheilspellend mogelijk.


    Leda schoof woedend de stoel naar achteren, maar Watt kon zien dat Nadia’s woorden haar uit het veld geslagen hadden.


    ‘Pas maar op. Jullie állebei.’ Leda hing haar tas over haar schouder en stormde zonder nog iets te zeggen zijn kamer uit.


    Watt wachtte totdat hij de voordeur hoorde dichtslaan, voordat hij zich achterover op zijn bed liet vallen. Hij wreef met zijn handen over zijn slapen. Zijn dekbed rook nog steeds naar Leda’s rozenparfum, wat hem echt razend maakte. ‘Nadia, we zijn de klos,’ zei hij hardop. ‘Gaat ze ons tot in de eeuwigheid chanteren?’


    Je bent pas veilig als ze in de gevangenis zit, zei Nadia, maar dat wist hij al.


    ‘Mee eens. Maar we hebben het hier al eens over gehad. Hoe kan ik ervoor zorgen dat ze daar belandt?’


    Nadia en hij hadden alles geprobeerd wat ze konden be­denken. Er was geen beeld van Leda die Eris duwde: er waren geen camera’s op het dak, en niemand had het met zijn of haar contactlenzen opgenomen toen het gebeurde, zelfs Leda niet, zelfs Nadia niet. Ze had daar ontzettend veel spijt van, maar dat zoiets zou gebeuren had ze nooit kunnen voorspellen. Verdorie, Nadia had zelfs alle satellietcamera’s in een omtrek van duizend kilometer gehackt, maar geen ervan had iets opgepikt het donker.


    Het viel helaas niet te bewijzen wat zich op het dak had afgespeeld. Het was Watts woord tegen dat van Leda. En zodra hij zijn mond opendeed, waren Nadia en hij de pineut.


    Nadia bleef even stil. Als je nu eens een opname van haar maakt terwijl ze haar daden opbiecht?


    ‘Kunnen we het bij de realiteit houden en hypotheses achter­wege laten, alsjeblieft? Zelfs als ze de waarheid hardop zou uitspreken, zou ze dat nooit tegenover míj doen.’


    Dat ben ik niet met je eens, zei Nadia kalm. Wel als ze je vertrouwt.


    Even snapte Watt niet wat Nadia bedoelde. Toen hij dat wel deed, schoot hij in de lach. ‘Moet ik je logische functies misschien herprogrammeren? Waarom zou Leda Cole mij ver­trouwen? Ze heeft overduidelijk een hekel aan me.’


    Ik probeer gewoon alle mogelijke opties te onderzoeken. Vergeet niet dat je me hebt geprogrammeerd om je boven alles te beschermen. Volgens de statistieken is het zo dat hoe meer tijd je met Leda doorbrengt, hoe meer kans je hebt haar vertrouwen te winnen, ­antwoordde Nadia.


    ‘Aan statistieken heb je niets als je kans op succes van een miljardste procent toeneemt tot een miljoenste procent.’ Watt trok het dekbed omhoog en sloot zijn ogen. ‘Wist jij trouwens dat Rylin bij hen op school zat?’ vroeg hij.


    Ja. Maar je hebt me nooit naar haar gevraagd.


    ‘Heb je hun school gehackt?’ Hij kreeg een idee. ‘Als we Leda nu eens een beetje pesten – Rylin in al haar lessen plaatsen, zodat Leda nooit aan haar kan ontsnappen?’


    Dat heb ik natuurlijk allang geregeld. Je onderschat me, zei ­Nadia zelfvoldaan.


    Watt glimlachte in het donker. ‘Hoe meer tijd je in mijn brein doorbrengt, hoe meer mijn persoonlijkheid zich met de jouwe verenigt,’ mijmerde hij hardop.


    Ja. Ik durf te wedden dat ik je beter ken dan jij jezelf.


    Dát was nog eens een angstaanjagend idee, dacht Watt ­geamuseerd.


    ‘Nadia?’ voegde hij eraan toe toen hij merkte dat hij afdwaalde. ‘Schakel jezelf alsjeblieft nooit meer uit als Leda in de buurt is, welke commando’s ik je in het verleden ook heb gegeven. Ik heb je nodig bij haar in de buurt.’


    Dat heb je zeker, beaamde Nadia.

  


  
    Rylin


    Rylin liep snel door de hoofdgang van Berkeley en keek recht vooruit om te voorkomen dat ze per ongeluk oogcontact met Leda maakte – of nog erger, met Cord. Gelukkig was het vrijdagmiddag, het einde van haar ogenschijnlijk eindeloze eerste week hier.


    Ze volgde de routebeschrijving op haar schooltablet, liep langs de reusachtige zandstenen klokkentoren en een glimmend standbeeld van de oprichter van de school. Zijn hoofd volgde haar waardig terwijl ze langsliep. Bij het sportcomplex ging ze linksaf naar de talenvleugel. Ze negeerde het ietwat morbide altaar voor Eris, dat in een hoek van de gang was opgericht. Het stond vol kaarsen en instafoto’s van Eris en er lagen briefjes van leerlingen die haar waarschijnlijk helemaal niet zo goed gekend hadden. Rylin kreeg er de rillingen van. Maar ze wist niet of dat was omdat ze Eris had zien sterven, of omdat ze hier via een beurs was en Eris’ plek in hun klas had ingenomen. Het had van Rylins bestaan een bizar soort levend altaar gemaakt.


    Toen ze de deur van Kunstlokaal 105 openduwde, draaiden alle hoofden haar kant op – het waren vrijwel uitsluitend meisjes. Rylin bleef even verward staan.


    ‘Is dit holografie?’ vroeg ze. De ruimte was zwart, met donkere projectieschermen en een donkergrijs fluwelen tapijt.


    ‘Klopt,’ riep Leda Cole, die op de achterste rij zat, naast de enige stoel die nog vrij was.


    ‘Bedankt.’ De moed zakte Rylin in de schoenen toen ze achter het lege bureau plaatsnam. Ze vroeg zich af wat ze zich eigenlijk op de hals had gehaald. Ze haalde haar schooltablet tevoorschijn en tekende een paar slordige cartoons op de notitieblokfunctie. Toch voelde ze dat Leda’s ogen nog steeds op haar gericht waren.


    Uiteindelijk pakte Leda iets uit haar tas: een blauwe kegel­vormige silencer met een inscriptie in gekalligrafeerde letters: Lux et Veritas. Zo een moest ze voor Lux regelen, dacht Rylin ­sarcastisch. Leda was natuurlijk zo iemand die al merkspullen kocht bij een universiteitsboekhandel terwijl ze nog niet eens studeerde.


    Leda zette de silencer aan, waarop de rest van het lokaal onmiddellijk verstomde. Het apparaat vervormde geluidsgolven en creëerde een holte van stilte. ‘Oké, hoe ben je hier binnen­gekomen?’ snauwde ze.


    ‘Daar hebben we het toch al over gehad? Ik zit bij je op school, weet je nog?’


    ‘Kijk om je heen. Er zitten hier vrijwel alleen maar hogereklassers.’ Leda gebaarde driftig naar de andere meisjes in de klas. ‘Dit is het populairste keuzevak op school, met een wachtlijst van negentig personen. De enige reden dat ik hier ben, is omdat ze een paar plaatsen voor leerlingen uit lagere klassen reserveren; mijn aanmeldingsessay was het allerbeste.’ Ze omklemde de rand van haar bureau alsof ze het wilde breken. ‘Wat is je verklaring?’


    ‘Ik heb echt geen idee,’ gaf Rylin toe. ‘Ik heb dit vak gewoon toegewezen gekregen. Het stond laatst ineens op mijn rooster, dus nu zit ik hier.’ Ze schoof haar tablet naar Leda, alsof ze het bewijs wilde laten zien. Verkort programma Holografie; docent ­Xiayne Radimajdi.


    ‘Watt,’ mompelde Leda zacht, en ze sprak zijn naam uit alsof het een vloek was.


    ‘Wat?’ Rylin had het vast niet goed verstaan. Was Watt niet die jongen van het dak, die die avond met hen mee was gegaan naar de politie?


    Leda zuchtte. ‘Laat maar. Verpest dit alsjeblieft niet voor me, oké? Ik hoop er een aanbeveling mee te verdienen.’


    ‘Voor Yale?’ zei Rylin droog terwijl ze naar de silencer keek.


    ‘Shane heeft daar gestudeerd,’ snauwde Leda. Toen ze Rylins verwarde blik zag, zuchtte ze. ‘Xiayne Radimajdi. Hij geeft deze les! Zijn naam staat dáár op je tablet.’ Ze tikte snel op het bewijs en keek Rylin vol ongeloof aan.


    ‘O.’ Rylin had niet beseft dat Leda de naam Xiayne zei. Ze had zich al afgevraagd hoe je de naam uitsprak. ‘Wie is hij?’


    ‘De regisseur die drie Oscars heeft gewonnen!’ riep Leda uit. Rylin staarde haar alleen maar wezenloos aan. ‘Heb je Metropolis niet gezien? Of Empty Skies? Daarom is deze les alleen op vrijdag: omdat hij de rest van de week werkt!’


    Rylin haalde haar schouders op. ‘De laatste holo die ik zag was een tekenfilm. Maar wat je net noemde, klinkt me toch deprimerend in de oren.’


    ‘Mijn gód, zeg. Echt zonde dat ze jou dit vak laten volgen.’ Leda gooide de silencer terug in haar tas en draaide zich van Rylin weg. Toen zwaaide de deur naar binnen open. De hele ruimte leek naar voren te leunen en collectief haar adem in te houden. En toen snapte Rylin waarom er hoofdzakelijk meisjes in het lokaal zaten.


    De allerknapste jongen die Rylin ooit had gezien liep het ­lokaal binnen.


    Hij was lang en niet veel ouder dan zij – begin twintig, misschien. Hij had een olijfkleurige huid en woeste, donkere krullen. In tegenstelling tot haar andere leraren, die allemaal een stropdas en blazer droegen, had hij de dresscode volledig in de wind geslagen. Hij droeg een dun wit T-shirt, een jas vol ritsen en een strakke spijkerbroek. Rylin keek om zich heen. Leda en zij waren de enigen die niet in katzwijm waren gevallen.


    ‘Sorry dat ik te laat ben. Ik kom net uit Londen,’ verkondigde hij. ‘Zoals jullie waarschijnlijk allemaal weten, ben ik daar net begonnen met een nieuw filmproject.’


    ‘Dat met het koningshuis?’ riep een meisje op de eerste rij uit.


    Xiayne draaide zich naar haar toe. Het meisje verschoof een beetje op haar stoel, maar toen schonk Xiayne haar een duivelse glimlach, en ze ontspande zichtbaar. ‘Ik mag dit eigenlijk niet zeggen, maar inderdaad, het draait om de laatste koningin van Engeland. Een beetje romantischer dan mijn gebruikelijke materiaal.’ De verkondiging leidde tot een paar o’s en ah’s.


    ‘Livya, nu je toch aan het woord bent, kun jij me vertellen wat we in de vorige les over Sir Jared Sun hebben besproken?’


    Livya ging rechterop zitten. ‘Sir Jared had een patent op de brekingstechnologie. Die stelt hologrammen in staat beweging te verkrijgen die perfect aansluit bij de toeschouwer, waardoor de illusie van aanwezigheid gecreëerd wordt.’


    De deur van het klaslokaal ging weer open, en daar verscheen een bekende gestalte. Rylin zakte instinctief verder onderuit en wilde in de vloer verdwijnen, of nog verder: in de mechanische warboel van het tussenliggende niveau en de verdieping eronder, helemaal in de grond zelf, vervuild met afval en God mocht ­weten wat. Het maakte niet uit, als ze hier maar weg was.


    ‘Meneer Anderton,’ zei Xiayne. Hij klonk geamuseerd en ­totaal niet verbaasd. ‘Je bent te laat. Alweer.’


    ‘Ik werd opgehouden,’ zei Cord bij wijze van verklaring, en Rylin merkte op dat hij geen excuses aanbood.


    Xiayne keek door de ruimte, alsof hij een verklaring zocht voor het feit dat hij een bureau tekortkwam. Met enige verbijstering leek hij Rylins aanwezigheid op te merken. Hij had haar er nog niet tussenuit gepikt, had haar nog niet aan zo’n gruwelijke zelfintroductie onderworpen, waar een aantal andere docenten op hadden gestaan. Hij zou het toch niet nu doen, ten overstaan van Cord?


    Maar tot Rylins verrassing knípoogde de docent op een samenzweerderige manier naar haar.


    ‘Goed, meneer Anderton. U hebt een zitplaats nodig.’ Xiayne drukte op een knop en er rees een bureau uit de vloer omhoog, vlak voor Rylin.


    Cord keek niet naar Rylin terwijl hij plaatsnam. Alleen zijn gespannen schouders verrieden een reactie op haar aanwezigheid. Rylin liet zich van ellende nog verder onderuitzakken.


    ‘Zoals we vorige week hebben besproken,’ ging Xiayne onverstoorbaar verder, ‘zijn achtergronden het makkelijkste aspect van de wereld om in holografische vorm te herscheppen, omdat die natuurlijk stabiel zijn. Een veel moeilijkere taak is de portrettering van iets wat leeft. Waarom is dat?’ Hij knipte met zijn vingers, en een kat sprong vanachter zijn bureau op het bureaublad.


    Rylin hapte onhoorbaar naar lucht. Ze had veel hologrammen gezien: op hun scherm thuis, en natuurlijk de advertenties die overal opdoken waar ze winkelde. Maar die waren luidruchtig, opzichtig en hadden een lage resolutie. Deze kat voelde anders. Hij was in perfect detail weergegeven en bewoog heel realistisch op duizend maniertjes: het lome slaan van zijn staart, zijn borst die een beetje omhoogging bij elke ademhaling, de uitdagende blik in zijn ogen.


    De kat sprong op het bureau van het meisje op de eerste rij, dat eerder iets had gezegd. Ze slaakte een gilletje van schrik. ‘Beweging,’ ging Xiayne verder, en hij negeerde het gelach her en der. ‘De bewegingen van alles wat leeft moeten in perfecte relatie tot de kijker worden weergegeven, ongeacht waar hij of zij zich ten opzichte van de holo bevindt. Daarom wordt Sir Jared de vader van de moderne holografie genoemd.’


    Xiayne ging nog een poosje door over licht en afstand, over de berekeningen die nodig waren om iets groter te laten lijken voor kijkers die dichterbij zaten, maar kleiner voor hen die zich er verder bij vandaan bevonden. Rylin probeerde te luisteren, maar kon haar aandacht er moeilijk bijhouden met Cords donkere hoofd recht voor haar. Ze moest zichzelf dwingen om niet te staren. Een paar keer zag ze Leda vanuit haar ooghoek naar haar kijken en ze wist dat het andere meisje alles in de gaten hield.


    Toen de bel eindelijk het einde van de les aankondigde, gooide Xiayne snel het roer om. ‘Vergeet niet dat jullie volgende project in tweetallen wordt uitgevoerd, en dat het over twee weken al begint. Jullie moeten dus allemaal een partner zoeken als je dat nog niet hebt gedaan.’


    Er barstte geroezemoes los, terwijl iedereen tweetallen begon te vormen. Ineens werd Rylin bevangen door de panische, overweldigende angst dat ze misschien met Cord zou eindigen. Ze dacht aan de manier waarop hij eerder deze week naar haar had gekeken, boos en verdrietig. Wat er ook gebeurde: ze kon met hem géén tweetal vormen.


    De herrie in het lokaal leek toe te nemen; Rylin werd bijna duizelig door de druk ervan. Ze deed het enige wat ze kon ­bedenken.


    ‘Wij met z’n twee?’ vroeg ze terwijl ze zich naar Leda omdraaide.


    Leda knipperde vol ongeloof met haar ogen. ‘Grapje zeker,’ zei ze vlak.


    Rylin forceerde een glimlach. Ze had zo’n gevoel dat ze hier spijt van zou krijgen. ‘Wat heb je te verliezen?’ vroeg ze.


    Leda keek van Rylin naar Cord en weer terug. ‘Prima,’ zei ze na enig aarzelen. Er klonk iets van onwillig respect in door. ‘Maar verwacht niet dat ik al het werk voor je doe.’


    Rylin wilde reageren, maar het meisje was al opgestaan om haar spullen bij elkaar te zoeken.


    Ze onderdrukte een zucht en liep naar voren. Ze kon zich maar beter even aan de docent voorstellen en vragen om wat voor opdracht het ging.


    ‘Meneer Radimajdi,’ zei ze terwijl Cord stilletjes het lokaal verliet. Hij had vast al een tweetal gevormd met een meisje uit een hogere klas. Dat was maar beter ook, zei Rylin tegen zichzelf. Zo zou ze in elk geval niet voor schut staan. ‘Ik ben nieuw in deze klas. Kunt u me iets over de opdracht vertellen?’


    ‘Rylin, toch?’ Er was iets ongebruikelijks aan de manier waarop hij haar naam uitsprak. Alsof haar naam een woord was voor iets verrukkelijks en zondigs in een vreemde taal. Ze kreeg er de rillingen van. ‘De andere leerlingen weten dit allemaal al, maar zeg alsjeblieft gewoon Xiayne.’


    ‘Oké,’ was het enige wat Rylin zo snel kon antwoorden. Hij gebaarde naar de stoel voor zijn bureau. Ze ging erop zitten en trok haar tas ongemakkelijk op haar schoot.


    ‘Sorry dat het hier zo warm is,’ mompelde hij, en hij trok zijn zwarte jas met ritsen uit.


    Rylin knikte, en haar ogen werden groot toen ze ­Xiaynes ­armen zag: elke centimeter van zijn huid was bedekt met ­tatoeages: mooie, abstracte figuren in een duizelingwekkende kleurenpracht. Ze plooiden zich als textiel over zijn biceps, wervelden over zijn gespierde armen naar beneden en eindigden bij zijn polsen in een visuele caleidoscoop. Rylins blik werd naar die polsen toe getrokken. Ze keek toe terwijl ze zich kromden en weer glad trokken. De tatoeages veranderden in reactie op zijn bewegingen. Het waren tatoeages die tot in de zenuwen doordrongen: de micropigmentstukken waren met een fibrojet in zijn huid geblazen, geflankeerd door astrocyten die diep in het weefsel zonken en zich onomkeerbaar aan de zenuwcellen hechtten, zodat ze voortdurend met bewegingen mee veranderen. De pijnlijkste en dus ruigste soort tatoeage.


    Xiayne leunde naar voren. Ze ving een glimp op van nog meer tatoeages in zijn nek, die in de kraag van zijn overhemd verdwenen. Ze merkte dat ze rood werd toen ze eraan dacht hoe de rest eruit zou zien, op zijn borst.


    ‘Heb je die zelf ontworpen?’ vroeg ze terwijl ze naar de ­tatoeages wees.


    ‘O, jaren geleden,’ zei hij luchtig, ‘bij Black Lotus. De school is er niet zo enthousiast over, dus probeer ik tijdens de lessen lange mouwen te dragen.’


    ‘Black Lotus?’ herhaalde Rylin. ‘Dat zaakje op de 35e verdieping?’ Rylin was er een keer met haar vrienden geweest, jaren geleden, toen haar moeder nog leefde. Ze had een vogeltje op haar rug laten zetten, precies achter de band van haar spijkerbroek, de enige plek waar haar moeder hem niet zou zien. De pijn was gruwelijk, maar het was de moeite waard. Ze vond het prachtig hoe de vogel op haar bewegingen reageerde: hij sloeg met zijn vleugels wanneer ze liep, en stak zijn snavel onder een vleugel wanneer ze sliep.


    Xiayne knipperde verrast met zijn ogen. ‘Ken je het?’


    Ineens wilde Rylin dat ze een hoodie droeg en sneakers, in plaats van deze gesteven schoolrok. Ze wilde meer zichzelf zijn. ‘Ik woon op de 32e verdieping. Ik ben hier via een beurs.’


    ‘De Eris Dodd-Radson-toelage.’


    ‘Ik wéét het, oké?’ snauwde Rylin – en toen sloeg ze haar ogen neer. ‘Sorry,’ zei ze haperend, ‘maar dat hoor ik al de hele week, alsof ik een soort bizarre herinnering aan haar ben. Het is al ongemakkelijk genoeg voor me dat ik hier ben omdat een meisje is dóódgegaan. Maar ik ben hier niet als een of andere’ – ze slikte– ‘vervanging voor haar.’


    Er kwam een blik in zijn ogen die ze niet begreep. Rylin besefte dat zijn ogen lichter waren dan ze in eerste instantie had gedacht, diep grijsgroen dat duidelijk afstak tegen zijn gladde, donkere huid. ‘Ik snap het. Dat moet moeilijk zijn.’ Toen glimlachte hij. ‘Maar ik zou liegen als ik zei dat ik het niet spannend vond om iemand les te geven die anders is. Het is verfrissend. En het heeft voor mij zelfs iets nostalgisch.’


    Rylin voelde zich verward en gevleid tegelijkertijd. ‘Hoe ­bedoel je?’


    ‘Jij komt uit mijn oude buurt. Ik heb op de P.S. 1073 gezeten.’


    ‘Dat was de concurrent van mijn vorige school!’ Rylin moest lachen om het onverwachte. Voor het eerst sinds ze hier maandag naar binnen was gelopen had ze niet het gevoel veroordeeld te worden.


    ‘En wat vind je tot dusver van Berkeley?’ vroeg hij. Het was alsof hij haar gedachten kon lezen.


    ‘Het is… wennen,’ gaf Rylin toe.


    Xiayne knikte. ‘Er zitten goede en slechte kanten aan, zoals met de meeste dingen in het leven. Maar na een poosje zul je ontdekken dat het goede zwaarder weegt dan het slechte.’ Rylin was het daar niet mee eens, maar wist niet of ze wel wilde tegensputteren. Bovendien was Xiayne al iets aan het zoeken in een kast in de hoek. ‘Heb je weleens met een vidcam gewerkt?’ vroeg hij. Hij haalde een glanzend zilverkleurig bolletje tevoorschijn, ongeveer zo groot als een druif.


    ‘Nee.’ Rylin had er zelfs nog nooit een gezien.


    Xiayne opende zijn hand en gooide het bolletje voorzichtig omhoog. Het bleef een paar centimeter boven zijn handpalm zweven. Hij draaide met zijn wijsvinger een cirkel, en de ­vidcam tolde en spiegelde zijn bewegingen. ‘Dit is een 360graden­vidcam, uitgerust met krachtige ruimtelijke processoren en een microcomputer,’ legde hij uit. ‘Met andere woorden: hij filmt in alle richtingen, ongeacht naar welke kant de kijker zich draait.’


    ‘Dus je zet de camera aan en hij begint een meeslepende holo te filmen?’ Dat klonk niet zo moeilijk.


    ‘Het is moeilijker dan je zou denken,’ zei Xiayne, die begreep wat ze bedoelde. ‘Het heeft iets artistieks – het in beeld brengen van iets, ervoor zorgen dat het in alle richtingen perfect is en jezelf er daarna in de nabewerking uit monteren.’


    ‘Kan dat?’


    ‘Natuurlijk. Als je er een beetje aan gewend bent, kun je verschillende opnames in één enkel beeld verwerken. Zo heb ik de middernachtzonsopgang in Metropolis gemaakt. Je weet wel, waar Gloria aan het einde van de film vanaf het dak naar kijkt?’ Hij zuchtte een beetje. ‘Daarvoor heb ik zo’n driehonderd opnames gebruikt en aan elkaar geplakt, pixel voor pixel, verdomme. Heeft me twee maanden gekost.’


    ‘Oké,’ zei Rylin zacht, aangezien ze de scène waarover hij het had niet kende. ‘Wat moeten we voor de opdracht precies ­filmen?’


    ‘Iets interessants.’ Hij graaide de camera uit de lucht en bood hem haar aan op zijn opengevouwen hand. ‘Verras me, Rylin.’


    Misschien doe ik dat wel, dacht ze en ze had plotseling een vreemd voorgevoel.

  


  
    Calliope


    ‘Dus dit is duizend hoog.’


    ‘Ik weet het.’ Elise imiteerde Calliopes verbaasde toon. ‘Ik had meer diamanten verwacht.’


    Calliope en haar moeder waren net de woonkamer in geleid vanuit de privélift met een echte, menselijke liftbediende. Dat was vast speciaal voor het feest, dacht Calliope; hij zou dat werk toch niet altíjd doen? Ze schudde haar hoofd met een wrang, geamuseerd lachje. ‘Het is een cocktailparty, mam, geen gala. Dit is niet de juiste gelegenheid voor diamanten.’


    ‘Je weet maar nooit,’ zei haar moeder, die haar hand in haar handtas stak om haar gigantische diamanten armband te ver­ruilen voor een discretere van goud. Ze had altijd diverse juwelen bij zich, sinds die keer in Parijs dat ze in een veel te chique outfit op een feest was verschenen.


    Nee, niet het gebrek aan karaten had Calliope tot haar opmerking gebracht. Ze had gewoon verwacht dat het penthouse van de Toren meer… nou ja, gewoon méér zou voelen.


    Ondanks de feestelijke bloemenkransen en brandende lampjes die in slingers door de kamer hingen, de gigantische kerststerren en de reusachtige kerstboom, die een hele hoek van de woonkamer in beslag nam, zag de duizendste verdieping er in Calliopes ogen uit als elk ander duur appartement dat ze had gezien. Het was gewoon een kamer vol stoffige antiquiteiten en kristallen kandelaars en behang in gedempte kleuren, dezelfde haute-­couturehakken die op dezelfde tapijten als overal ter wereld stapten. En wat was het idee achter al die spiegels? Calliope mocht als ieder ander meisje graag naar zichzelf kijken, maar de enige keer dat ze geen interesse had in haar eigen spiegelbeeld was nou juist op deze bovenste verdieping. Ze wilde naar búíten kijken: naar de wereld, het licht, de sterren.


    Wat verdomd jammer om het beste uitzicht van de hele wereld te hebben en je muren te bedekken met spiegels en gordijnen van luxe brokaat.


    ‘Ik ga op onderzoek uit. Wens me succes,’ zei Elise kordaat. Haar ogen dwaalden al rusteloos over de gasten.


    ‘Niet dat je het nodig hebt, maar succes.’


    Calliope keek haar moeder na. Ze liep met een bijna ongetemde intensiteit door de ruimte. Haar ogen richtten zich enige ogenblikken op bepaalde gasten. Dan schoof ze die weer aan de kant en liep verder. Ze was op zoek naar het perfecte doelwit: rijk genoeg om de inspanning waard te zijn, maar niet zo rijk dat je onmogelijk bij hem of haar in de buurt kon komen. En natuurlijk dom genoeg om de verhalen te geloven die ze hun op de mouw zou spelden.


    Bij gelegenheden als deze genoot Calliope ervan om haar moeder aan het werk te zien. Al haar bewegingen hadden iets weloverwogens – haar lach, de manier waarop ze haar geelbruine haar naar achteren gooide – wat ervoor zorgde dat alle blikken als een magneet naar haar toe werden getrokken.


    Terwijl haar moeder in een gesprek verwikkeld raakte met een groepje feestgangers, dwaalde Calliope naar de rand van het feestgedruis. Even afstand nemen was de beste manier om de ingewikkeldheden van elk feest te doorgronden, alle kleine stromen van aantrekkingskracht en verbintenis en drama. En je wist nooit wie er op je afkwam wanneer je je even had teruggetrokken, jezelf wat meer benaderbaar had gemaakt.


    Vrijwel onmiddellijk zag ze Avery Fuller door de menigte ­lopen. Het was alsof Avery haar eigen persoonlijke schijnwerper op zich gericht had. Die verlichtte haar gave gezicht, maakte haar ivoorkleurige jukbeenderen nog opvallender en haar ogen nog intenser blauw. Calliope zou een hekel aan Avery hebben gehad omdat ze zo onmogelijk mooi was, als ze niet zo overtuigd was geweest van haar eigen charmes – die anders waren, zeker, maar niet minder effectief.


    Ze liep op Avery af om haar te bedanken voor de uitnodiging, maar bleef abrupt staan toen Avery oogcontact maakte met iemand aan de andere kant van de ruimte. Er ging zoveel liefde uit van haar blik dat Calliope wist dat ze op een heilig privémoment was gestuit. Nieuwsgierig keek ze in dezelfde richting als Avery, maar de menigte was te groot en beweeglijk om het te kunnen zien.


    Er klonk een scherpe kuch door de kamer. Zelfs te midden van de hele kakafonie – de uitroepen van begroeting; de vastomlijnde zakelijke gesprekken en glasheldere, flauwe flirts; het schudden van de cocktails en het tokkelen van het strijkkwartet in de hoek– vibreerde het geluid met een elektrische schok door Calliopes bewustzijn. Ze reageerde instinctiever op dat kuchje dan op haar naam, de echte of een valse. Het kuchje betekende dat haar moeder haar als back-up nodig had. Nu meteen.


    De man zag er in elk geval goed uit, dacht Calliope, toen ze haar moeder aantrof in gesprek met een oudere heer. Hij had gebeeldhouwde trekken en dik grijs haar, wat hem op een gedistingeerde manier knap maakte, ondanks zijn eenvoudige donkere, nogal saaie kostuum. Elise lachte om een grapje dat hij had verteld. Ze zag er exotisch en opwindend uit in haar felgroene jurk en met haar intense glimlach. Calliope beeldde zich in dat ze haar moeder haar klauwen al zag scherpen, terwijl ze zich klaarmaakte voor de aanval.


    ‘Hallo,’ zei Calliope beleefd terwijl ze naderde. Het was de veiligste begroeting, aangezien ze nooit wist welke rol haar was toebedeeld in deze zwendel, totdat Elise haar verder hielp.


    ‘Lieverd, ik stel je graag voor aan Nadav Mizrahi,’ zei Elise en ze draaide zich naar de man toe met wie ze in gesprek was. ‘Nadav, dit is mijn dochter.’


    ‘Calliope Brown. Aangenaam kennis met u te maken,’ zei ze. Ze stapte naar voren om Nadav de hand te schudden. Ze was blij dat ze deze keer weer een dochter speelde. Dat was altijd het leukst.


    Soms liet Elise haar een nicht of vriendin spelen – of nog erger, een compleet niet-familielid, zoals een nieuwe assistent in het kantoor van het slachtoffer, of een dienstmeisje. Elise hield vol dat ze de rollen toebedeelde op basis van haar lezing van de situatie, maar Calliope vermoedde dat ze die soms koos omdat ze zich oud voelde wanneer ze zelf de moeder voorstelde. Niet dat Elise oud was. Ze was nog maar negentien geweest, nauwelijks ouder dan Calliope nu, toen ze zwanger raakte van Calliope. Als dát geen ontnuchterende gedachte was.


    ‘Ik heb een dochter van ongeveer jouw leeftijd. Ze heet Livya,’ zei Nadav met een warme glimlach. Nou, dat verklaarde veel.


    ‘Meneer Mizrahi werkt in de cybernetica. Hij is kortgeleden van Tel Aviv naar New York verhuisd,’ voegde Elise eraan toe.


    Dat was de reden dat Elise met dodelijke precisie op hem had ingezoomd. Ze rook nieuw bloed van kilometers afstand. Nieuwkomers vertrouwden vreemden eerder, aangezien iederéén voor hen een vreemde was. Het was veel minder waarschijnlijk dat zij een misstap zouden opmerken.


    Er zweefde een hoverdienblad langs, vol kristallen fluitglazen met daarin iets roze en bruisends. Calliope pakte er behendig drie vanaf. ‘Meneer Mizrahi,’ zei ze terwijl ze hem een drankje aangaf. ‘Ik ben niet zo bekend met cybernetica. Kunt u er iets over vertellen?’


    ‘Cybernetica wordt technisch omschreven als de studie van subsystemen in zowel mens als machine, maar ik werk binnen een divisie die probeert eenvoudige patronen te repliceren…’


    Calliope glimlachte terwijl ze zich losmaakte van zijn monoloog. Geef een doelwit de kans om op te scheppen, om specialistische kennis te spuien, en hij of zij voelt automatisch affectie voor je. Mensen praten tenslotte het liefst over zichzelf.


    ‘En hoe bevalt New York?’ vroeg Calliope toen er even een pauze viel. Ze nam een slok van haar drankje. Op de rand van het glas zat een plakkerig suikerlaagje en op de bodem lagen felrode granaatappelpitjes.


    Zo voerden haar moeder en zij om beurten het woord en kwamen ze in hun vertrouwde, geoefende ritme. Ze flirtten, plaagden en bestookten Nadav met vragen. Behalve Calliope ervoer niemand de kille wreedheid achter dit alles. Ze zag dat haar moeders lichtgroene ogen – niet hun oorspronkelijke kleur natuurlijk – nauwelijks van hem wegkeken, zelfs niet wanneer zijn blik ergens anders op gericht was.


    Het draait allemaal om oogcontact, herinnerde Calliope zich. Haar moeder had dat gezegd tijdens haar eerste les in de kunst van verleiding. Kijk ze recht in de ogen tot ze niet meer kunnen wegkijken.


    En toen, onverwachts, hoorde Calliope een bekende stem achter zich.


    Ze maakte een subtiel gebaar naar haar moeder en draaide zich langzaam om. Daarmee rekte ze het moment, voordat hij haar herkende. Het was nog maar vijf maanden geleden, maar hij zag er ouder en op de een of andere manier scherper uit. Zijn stoppels van afgelopen zomer waren verdwenen en zijn ogen waren glazig. Ze had hem nooit in een pak gezien.


    De enige jongen voor wie ze ooit echt iets had gevoeld was hier, aan de andere kant van de wereld.


    Ze zag het moment waarop hij haar aanwezigheid opmerkte. Hij keek net zo verbaasd als zij zich voelde. ‘Calliope?’


    ‘Travis?’ vroeg ze. Het was de naam die hij haar afgelopen zomer had gegeven, hoewel ze destijds had vermoed dat het niet zijn echte naam was. Maar dat was die van haar ook niet. Godzijdank had ze de naam Calliope de laatste tijd veel gebruikt.


    Hij schrok en keek om zich heen, alsof hij wilde checken of iemand het had gehoord. ‘Ik heet eigenlijk Atlas. Ik ben afgelopen zomer niet helemaal eerlijk tegen je geweest.’


    ‘Je hebt gelogen over je naam?’ zei ze verontwaardigd. Het kon haar natuurlijk helemaal niet schelen, maar het intrigeerde haar wel.


    ‘Een lang verhaal. Maar Calliope…’ Hij streek ineens op­gelaten met een hand door zijn haar. ‘Wat doe jij hier?’


    Ze sloeg de rest van haar granaatappelchampagne achterover en zette de lege flûte op een langszwevend dienblad. ‘Op dit ­moment ben ik aan het feesten,’ antwoordde ze luchthartig. ‘En jij?’


    ‘Ik wóón hier,’ antwoordde Atlas.


    Al-le-mach-tig. Calliope ging er prat op dat ze altijd op alles voorbereid was, maar zelfs zij had nu een ogenblik nodig om dit te verwerken. De jongen die ze afgelopen zomer had ontmoet, met wie ze door Afrika had gezworven als een stel nomaden, was een Fuller. Hij was niet zomaar rijk – zijn familie bevond zich in een eigen stratosfeer van rijkdom, zo hoog dat ze hun eigen postcode hadden. Letterlijk.


    Ze kon hier voordeel uit halen. Hoe, dat wist ze nog niet, maar er zou zich vast een situatie voordoen. Er zou vast een manier zijn om rijker van Atlas weg te lopen dan ze was voor ze hem had ontmoet.


    ‘Al die tijd hebben we zitten afdingen op de prijs van bier, en dan woon je híér?’ Ze lachte.


    Atlas begon ook te lachen. ‘God, je bent echt niets veranderd. Maar wat doe jij in New York?’ drong hij aan.


    ‘Als jij vertelt waarom je je naam geheimhield, vertel ik wat me hier heeft gebracht,’ zei Calliope uitdagend. Ze probeerde zich te herinneren wat ze hem precies over zichzelf had verteld. Ze glimlachte – haar allermooiste glimlach, de glimlach die ze reserveerde voor speciale gelegenheden, die zich ontwikkelde tot zoiets stralends en duizelingwekkends dat de meeste mensen moesten wegkijken. Atlas hield haar blik vast. Ze wilde hem daardoor alleen maar meer.


    Ze had hem al gewild vanaf het allereerste moment dat ze hem zag.


    Ze had in de British Air-lounge op de luchthaven van ­Nairobi gestaan. Terwijl ze probeerde te bedenken waar ze naartoe moest, was hij met een afgedragen rugzak over zijn schouder langs­gelopen. Elk instinct in haar lichaam – perfect afgesteld door jaren oefening – schreeuwde dat ze achter hem aan moest gaan. En dat deed ze dus. Ze volgde hem helemaal tot aan de wildernis­lodge, waar ze hem naar een baantje als hotelbediende zag solliciteren. Hij werd meteen aangenomen.


    Ze bleef kijken.


    Hij was een knappe verschijning, maar was volgens voorschrift gekleed in een kaki uniform. Hij begroette gasten en hielp hen met hun bagage. Hij kwam uit een familie met geld. Calliope had het gezien aan zijn schitterende glimlach, aan hoe hij zijn hoofd hield, aan de zelfverzekerde en ontspannen manier waarop zijn ogen door de ruimte dwaalden. Toch was hij niet overdreven zelfingenomen. Maar dat het om zóveel geld zou gaan, had ze niet beseft.


    Ze was dat weekend naar het personeelsfeest van de lodge ­gegaan, gekleed in een karmozijnrode zijden jurk tot aan de vloer waarin de rondingen van haar heupen en borsten mooi uit­kwamen. Dat ze geen ondergoed droeg, maakte de jurk ruimschoots duidelijk. Maar zoals haar moeder altijd zei, kreeg je maar één goede kans om de vis aan de haak te slaan.


    Het feest was ver achter de lodge, langs de grote schuur waarin ze de wildernishovercrafts van flexiglas bewaarden. Het was drukker dan ze had verwacht: talloze jonge, knappe medewerkers hadden zich rond een nep open vuur verzameld – de holografische variant, die echte hitte afgaf. Ze waren allemaal aan het dansen en lachen, en dronken van een felgekleurde, citroenachtige vloeistof. Calliope nam zonder iets te zeggen een glas aan en leunde tegen een paal van een hek. Haar bedreven ogen pikten hem er meteen uit. Hij stond met een paar vrienden en grijnsde om iets wat ze hadden gezegd. Toen keek hij op en zag haar.


    Er kwamen wat mensen op haar af, maar Calliope wimpelde ze af. Ze sloeg haar benen over elkaar om de split in haar jurk beter te onthullen. Calliope zette nooit de eerste stap, in elk geval niet als het om jongens ging. Ze had ervaren dat ze sneller in een romance stapten wanneer zíj degenen waren die naar haar toe kwamen.


    ‘Jij gaat niet dansen?’ vroeg hij toen hij eindelijk naast haar was gaan staan. Hij klonk Amerikaans. Goed zo. Ze kon voor alles doorgaan, maar ze vond het altijd het prettigst om uit Londen afkomstig te zijn; en Amerikaanse jongens waren doorgaans dol op dat hese, sexy accent.


    ‘Niet met degenen die me tot nog toe hebben gevraagd,’ antwoordde ze, terwijl ze één wenkbrauw optrok.


    ‘Dans met mij.’ Daar was het weer, die zelfverzekerdheid, doortrokken met een zweem van roekeloosheid. Hij deed iets wat niet bij hem paste. Hij probeerde aan iets te ontsnappen – iets gruwelijks wat hij had gedaan, misschien, of een relatie die vervelend was geëindigd. Nou, zij kon het weten; ze was zelf op de vlucht voor een vergissing.


    Calliope liet zich door hem langs het vuur leiden. De kleine belletjesoorbellen die ze die ochtend op de markt had gekocht tingelden bij elke stap. Muziek galmde uit de speakers, instrumentaal en wild met een drumbeat die er gestaag doorheen ­bonkte. ‘Ik ben Calliope,’ besloot ze. Het was een van haar favoriete aliassen, sinds ze die naam was tegengekomen in een ouderwets toneelstuk. Ze had altijd het idee dat ze als Calliope succes had. De schaduwen van het holovuur flikkerden over het gezicht van de jongen. Hij had opvallende jukbeenderen, een hoog voorhoofd en lichte sproeten onder zijn ietwat verbrande huid.


    ‘Travis.’ Ze dacht een onwaarheid in zijn stem te horen. Hij was niet gewend om te liegen. In tegenstelling tot Calliope, die al zo lang loog dat ze niet meer wist hoe ze de waarheid moest vertellen.


    ‘Leuk je te ontmoeten,’ zei ze tegen hem.


    Toen het feest ten einde liep, vroeg Travis haar niet mee naar zijn huis. Calliope merkte tot haar verbazing dat ze daar blij om was. Maar toen ze afscheid namen, besefte ze dat haar moeder gelijk had gehad: zwendel was veel gemakkelijker wanneer het doelwit lelijk was. Deze jongen was voor haar gewoon te aantrekkelijk.


    Terwijl Calliopes ogen over Atlas’ lichaam gleden – de enige jongen die ze nooit aan de haak had weten te slaan, die ze zelfs nooit had gekúst – wist ze dat ze het lot tartte.


    Ze kon niet voorspellen wat hij zou kunnen doen, en dat maakte hem gevaarlijk. Calliope en Elise hielden niet van het onbekende. Ze vonden het vervelend om niet de controle te hebben.


    Calliope wierp rusteloos en uitdagend haar hoofd naar ­achteren. Ze had één keer een foutje gemaakt met Atlas, maar intussen was ze wijzer en vastbesloten. Er was nog nooit een jongen geweest die ze niet kon krijgen wanneer ze haar zinnen eenmaal op hem had gezet.


    Atlas had geen schijn van kans.

  


  
    Avery


    ‘De cocktail met bubbels graag,’ zei Avery. De tulen rok van haar goudlamé jurk – haar moeder had erop gestaan dat ze die aandeed, ‘vanwege het vakantiethema’ – ruiste licht toen ze naar de bar toe liep.


    De barman tikte met een lange, cilindervormige beker op zijn toog, waarop die zich hervormde tot een ronde kan. Zijn kristallen bewogen volgens een geprogrammeerd patroon. Toen pakte hij de kan bij het handvat en schonk haar drankje in een glas. Om het af te maken stak hij er een feestelijk takje hulst in.


    De muren van Avery’s appartement waren versierd met felgroene slingers en goudkleurige, twinkelende lichtjes. Aan weerszijden van de kamer zweefden tentvormige bars, geflankeerd door miniatuurrendieren die met enorme strikken aan een echte slee waren vastgebonden. Dankzij holobeelden leek het plafond te verdwijnen in een uitgestrekte, met sneeuw bedekte hemel. Het appartement was voller dan Avery ooit had meegemaakt – vol met mannen en vrouwen in cocktailgewaden die met glinsterende rode drankjes in de hand lachten om de holografische sneeuw.


    Avery hoopte dat het was vanwege hun interesse in de Dubai-toren en niet vanuit een morbide nieuwsgierigheid naar haar, en wat er op duizend hoog was gebeurd op de avond dat Eris stierf.


    Haar vader gaf elk jaar dit vakantiefeest voor Fuller ­Investments, om bij te praten met zijn aandelenhouders en belangrijkste klanten, en natuurlijk om op te scheppen. Sinds hun kindertijd werd er elke december van Avery en Atlas verwacht dat ze deze ­evenementen bijwoonden, dat ze zich charmant gedroegen en er perfect uitzagen. Dat veranderde niet toen ze ouder werden; de druk was nu zelfs nog groter.


    Toen ze nog op de basisschool zaten, was Eris op deze avonden altijd Avery’s partner in crime. Dan stalen ze borden met taart van de toetjesbar en luisterden naar alle overdadig geklede volwassenen, die indruk op elkaar probeerden te maken. Eris had de grappige gewoonte om de gesprekken die ze niet kon verstaan zelf in te vullen. Daarbij maakte ze dan gebruik van overdreven stemmetjes en accenten, en ze verzon bizarre dialogen vol onthullende geheimen en echtelijke ruzies. ‘Je kijkt veel te veel waardeloze holo’s,’ zei Avery dan terwijl ze zachtjes lachte. Dat had ze een van Eris’ leukste eigenschappen gevonden: haar tomeloze fantasie.


    Avery merkte dat er iemand naar haar keek. Toen ze opkeek, zag ze Caroline Dodd-Radson – sinds de scheiding Caroline Dodd, bracht ze zichzelf in herinnering. Eris’ moeder zag er zoals altijd prachtig uit: vanavond droeg ze een jurk van jacquard­weefsel met een gelaagd rokje. Maar door de gloed van de lantaarns in de kamer lichtten zilverkleurige strengen in haar koperkleurige haar op, dezelfde krachtige kleur als dat van Eris; en haar gezicht vertoonde nieuwe rimpels. Haar ogen staarden verdrietig naar die van Avery.


    Avery zag zichzelf niet als een lafaard, maar op dat moment wilde ze zich het liefst uit de voeten maken – alles om maar geen oogcontact te hoeven maken met de vrouw van wie Avery de dochter had laten vallen. Want wat er die avond op het dak ook precies was gebeurd, Eris was in Avery’s appartement overleden. Avery was degene die het valluik had geopend en toen was het ergste gebeurd; en zij moest de rest van haar leven met de gevolgen leven.


    Ze knikte naar Caroline, in een stilzwijgend gebaar van wroeging en verdriet. Na een ogenblik boog Eris’ moeder haar hoofd ten antwoord, alsof ze wilde laten weten dat ze wist wat Avery voelde en dat ze het begreep.


    ‘Is dat Caroline Dodd? Is haar dochter niet in dit appartement om het leven gekomen?’ hoorde Avery een stem achter zich mompelen. Een groep oudere dames stonden naar elkaar toe gebogen. Hun ogen waren strak op Eris’ moeder gericht. Ze leken zich niet van Avery bewust, die daar als verstijfd stond.


    ‘Wat vreselijk,’ zei een ander, volslagen onbewogen en kalm, zoals mensen reageren wanneer vreselijke dingen hen totaal niet raken.


    Avery’s hand klemde zich steviger om haar bruisende roze cocktail. Ze trok zich terug in de bibliotheek, weg van deze ­lawaaierige ruimte met het kwaadaardige geroddel en de zoekende ogen van Eris’ moeder.


    Maar in de bibliotheek schrok ze van een ander onverwacht gezicht. Eigenlijk zou het niet onverwacht moeten zijn, besefte Avery, want ze had het meisje zelf uitgenodigd. Calliope was hier, gekleed in een laag uitgesneden jurk. Ze praatte met Atlas op een onmiskenbaar flirterige manier.


    ‘Calliope, wat leuk dat je bent gekomen,’ onderbrak Avery het gesprek terwijl ze op hen afliep. ‘Ik zie dat je mijn broer al hebt ontmoet.’ Daarna richtte ze zich eindelijk tot de jongen die voortdurend door haar hoofd spookte.


    Sinds die keer dat ze bijna door hun vader waren betrapt, hadden Atlas en zij geprobeerd elkaar in het appartement te ontlopen. Avery had Atlas de hele week nauwelijks gezien. Nu liet ze haar ogen dankbaar over zijn trekken glijden. Ze ervoer het zondige gevoel van het te pakken krijgen van een verboden vrucht. Zoals altijd zag hij er knap uit in zijn marineblauwe pak met das en zijn haar in een scheiding. Hij had zich voor het feest geschoren, waardoor hij er in Avery’s ogen altijd jonger uitzag, bijna kwetsbaar. Ze probeerde te negeren dat haar hart in zijn nabijheid sneller ging kloppen. Toch werd haar hele lichaam een paar graden warmer bij het idee dat hij zo dichtbij was dat ze hem kon aanraken.


    ‘O, had je Avery al ontmoet?’ Atlas wendde zich tot Calliope, die haar hoofd in haar nek gooide en lachte, alsof dit een grappig toeval was. Het was een overdadige, hese lach, die niet oprecht aanvoelde.


    ‘Avery en ik hebben een paar dagen geleden samen een gezichts­behandeling gehad,’ zei het andere meisje. Avery besefte hoe kien haar bewoording was; ze liet het klinken alsof het een wezenlijke, geplande excursie was geweest, in plaats van de waarheid: dat ze zich had aangesloten bij Avery’s middagje met haar vriendinnen. ‘Zíj heeft me voor vanavond uitgenodigd.’ Calliope zette één hand demonstratief op haar heup en richtte zich tot Atlas. ‘Wat ben je toch vreselijk. Je hebt nooit verteld dat je een zus had.’


    Avery was zich er ineens ontzettend van bewust hoe mooi het andere meisje was, op een geparfumeerde, zilverachtige manier, met haar rondingen, heldere ogen en gladde, gebruinde huid. En hoe ze tegen Atlas sprak was heel nonchalant, bijna familiair. ­Avery voelde dat haar iets ontging. Ze keek van de een naar de ander.


    ‘Sorry, kenden jullie elkaar al?’


    ‘Callie en ik hebben elkaar in mei op safari in Tanzania ­leren kennen.’ Atlas bleef proberen haar blik te vangen, in een ­wanhopige poging haar iets duidelijk te maken.


    ‘Ik heet Calliope. Van alle mensen zou jij toch moeten weten hoe erg ik bijnamen vind! Hoewel, Avery,’ – Calliope nam een samen­zweerderige toon aan – ‘James Bond hier moest zo ­nodig een valse naam bij mij gebruiken. Ontzettend geheimzinnig van je, Trávis. Alsof iemand je van Tanzania naar Patagonië zou ­volgen.’ Calliope lachte weer, maar Avery deed niet mee.


    Patagonië? Ze wist dat Atlas van Afrika rechtstreeks naar Zuid-Amerika was gegaan, maar ze was ervan uitgegaan dat hij alleen reisde. Misschien had ze het verkeerd begrepen.


    Net toen ze probeerde het te snappen klonk de stem van ­meneer Fuller door de ruimte.


    ‘Hallo, allemaal!’ zei hij. Het geluid werd door minispeakers in de lucht geschoten. ‘Welkom op de zesentwintigste jaarlijkse bijeenkomst van Fuller Investments. Elizabeth en ik zijn ontzettend blij u allen in ons huis te verwelkomen!’ Er werd beleefd geapplaudisseerd. Avery’s moeder, gekleed in een zwarte, nauwsluitende jurk met elegante kapmouwtjes, glimlachte en wuifde.


    ‘Excuseer me, ik moet even naar iemand toe,’ zei Calliope zacht. ‘Ik ben zo terug,’ voegde ze eraan toe, duidelijk gericht aan Atlas.


    ‘Hoe zat dat nou?’ Avery stapte naar voren in de richting van de woonkamer, een beleefde glimlach op haar gezicht voor het geval iemand toevallig naar haar keek.


    ‘Een bizar toeval. Ik leerde haar in Afrika kennen, en nu is ze hier met haar moeder in New York.’


    ‘Hoelang hebben jullie samen opgetrokken?’ fluisterde ­Avery. Atlas aarzelde. Hij wilde duidelijk liever niet antwoorden. Ze beet op haar lip. ‘Waarom heb je me nooit iets over haar verteld?’


    Avery was een beetje naar de zijkant van de menigte ge­lopen, en Atlas volgde, terwijl zijn vader monotoon bleef door­praten en diverse sponsors en investeerders van het Dubai-project ­bedankte.


    ‘Omdat het niet belangrijk leek,’ antwoordde Atlas, bijna te zacht voor Avery om te kunnen verstaan. ‘Ja, we hebben samen gereisd, maar alleen omdat we allebei hetzelfde deden: spontaan van plaats naar plaats reizen zonder een echt plan.’


    ‘Heb je nooit iets met haar gehad?’ siste ze, hoewel ze het antwoord vreesde.


    Atlas keek haar recht in de ogen. ‘Nee.’


    ‘Zoals velen van jullie weten…’ Hun vaders stem bulderde nu diverse octaven hoger – hij had de speakers harder gezet. Avery viel stil, alsof ze op de vingers was getikt. Had hij hen zien fluisteren, zelfs hier in deze dichte menigte, en het volume daarom hoger gezet? ‘… vieren we vanavond ons nieuwste bouwwerk, het kroonjuweel in ons portfolio, dat over twee maanden in Dubai wordt geopend!’


    Atlas ving haar blik en wees met zijn kin om aan te geven dat hij zich dieper in het feestgedruis ging mengen. Avery knikte dat ze het begreep.


    Terwijl hij zich omdraaide, strekte ze haar hand naar hem uit, alsof ze een draadje van de mouw van zijn jas wilde vegen. Er zat niets, maar ze kon het niet laten. Het was een laatste moment van privacy voordat ze hem liet gaan; een klein, stiekem gebaar van eigendom, als om zichzelf eraan te herinneren dat hij van haar was en ze hem niet losliet.


    Hij glimlachte om haar aanraking en verdween toen in de massa. Met moeite richtte Avery haar aandacht weer op haar vader.


    ‘Met groot genoegen presenteer ik u: The Mirrors!’ Pierson gebaarde naar het plafond. De holografische besneeuwde hemel was verdwenen en vervangen door blauwdrukken van de nieuwe toren. Die werden geprojecteerd in een wirwar van lijnen en hoeken en bogen. Het schematische diagram gloeide alsof het iets levends was.


    ‘The Mirrors danken hun naam aan het feit dat het eigenlijk twee aparte torens zijn, een lichte en een donkere. Tegenpolen, zoals dag en nacht. Geen van beide heeft betekenis zonder de ander, zoals zoveel dingen in onze wereld.’


    Hij gaf nog meer uitleg over de toren: dat het oorspronkelijke ontwerp geïnspireerd was op schaakstukken, maar Avery luisterde niet. Ze keek omhoog naar het schematische diagram van haar vader. Licht en donker. Goed en slecht. Waarheid en leugen. Ze wist inmiddels veel van tegenstellingen: haar ogenschijnlijk perfecte leven was doorspekt met donkere geheimen.


    Ze hoorde iedereen in de ruimte over de toren fluisteren. Men noemde hem prachtig, een droombeeld. Ze konden niet wachten om hem te zien. De meesten van hen gingen naar het zwart-witbal ter ere van de opening. Hun privécharters waren al maanden geleden geboekt. Net zoals ze vier jaar geleden allemaal naar Rio waren gegaan, en tien jaar geleden naar Hongkong. Om de een of andere reden had Avery geen zin meer om te gaan.


    Plotseling werd ze wakker geschud uit haar gemijmer door de naam Atlas, en er volgde meer applaus. Avery knipperde geschrokken met haar ogen. Aan de andere kant van de kamer keek Atlas net zo verward als zij.


    ‘Mijn zoon Atlas werkt nu een paar maanden bij me,’ zei haar vader, hoewel hij niet echt naar Atlas keek. ‘Met grote trots kan ik u meedelen dat hij naar Dubai verhuist, om het beheer van The Mirrors over te nemen wanneer die voor het publiek wordt geopend. Ik wil u vragen allemaal het glas te heffen op de nieuwe toren en op Atlas!’


    ‘Op Atlas!’ riep de hele zaal.


    Avery kon niet denken. Het tolde in haar hoofd. Verhuisde Atlas naar Dubai?


    Ze keek naar hem, wilde ineens wanhopig graag oogcontact met hem maken, maar hij nam met een glimlach felicitaties in ontvangst en speelde de rol van de plichtsgetrouwe zoon. Er kwam een dienblad voorbij, en Avery zette haar lege champagne­glas er met zoveel kracht op dat de steel knapte.


    Een paar gasten keken in haar richting, nieuwsgierig naar wat de altijd zo beheerste Avery Fuller zo kwaad had gemaakt; maar het hovercraftdienblad snelde al weg met het bewijs, en Avery kon er ook niet echt mee zitten. Het enige wat haar interesseerde, was Atlas en het feit dat hij misschien wegging.


    Haar tablet zoemde; een inkomend bericht. Maak je geen zorgen; ik ga niet.


    Het rusteloze, twijfelachtige en bange gevoel in Avery kwam enigszins tot bedaren. Atlas zei dat hij niet ging, en hij zou niet tegen haar liegen.


    En toch had er iets doorgeklonken in haar vaders stem wat haar een ongemakkelijk gevoel gaf. Met grote trots, had Pierson gezegd. Maar hij klonk niet trots; hij had Atlas met een onzekere blik aangestaard, alsof hij wakker was geworden en had ontdekt dat er al dertien jaar een vreemde bij hem in huis woonde. Alsof hij geen idee had wie haar broer ook maar was.


    Atlas voelde haar blik door de ruimte en keek op. Heel even vonden hun ogen elkaar. Ze schudde nauwelijks waarneembaar haar hoofd en hoopte dat hij het begreep. Het probleem was niet Atlas, maar hun vader.


    Pierson wist, tot op zekere hoogte, wat er tussen hen speelde. Hij had in elk geval een vermoeden, ook al kon hij het nog niet aan zichzelf toegeven.


    Atlas en zij waren net iets te vaak op het nippertje niet betrapt. En nu deed hun vader wat hij altijd met een zakelijk probleem deed: hij isoleerde het tot hij er een oplossing voor had bedacht.


    Avery wist wat haar vader deed. Hij stuurde Atlas weg.

  


  
    Leda


    Aan de andere kant van de kamer schoot Leda’s blik van Avery naar Atlas; niets ontging haar.


    Zo, zo. Het leek erop dat broer en zus Fuller overrompeld waren door die aankondiging. Misschien waren er toch problemen in het paradijs. Dit vroeg om een toost, besloot Leda, en haar voeten bewogen zich automatisch naar de bar.


    ‘Leda.’ Haar moeders hand klemde zich om haar elleboog. Leda zuchtte en draaide zich om, zoals altijd onder de indruk van Ilara’s vermogen om een wereld aan emoties – verwijt, ­teleurstelling, waarschuwing – in één woord te leggen. ‘We gaan even samen de gastvrouw begroeten,’ drong ze aan, terwijl ze haar dochter stevig in de tegenovergestelde richting dirigeerde.


    ‘Ik wilde net een glaasje fris halen,’ loog Leda.


    ‘Elizabeth.’ Ilara stapte naar voren om mevrouw Fuller een stijve, formele omhelzing te geven. ‘Wat een avond! Je hebt jezelf zoals altijd overtroffen.’


    ‘O, dat is allemaal het werk van Todd. Hij is de beste event planner met wie ik ooit heb gewerkt. Een creatief genie,’ dweepte mevrouw Fuller, en toen ging ze zachter praten, alsof ze een wereldschokkend geheim ging onthullen. ‘Wacht maar tot jullie dames zien wat hij voor het Hudson Conservancy Ball bedacht heeft. Echt ongekend! Jullie komen allebei, toch?’ voegde ze eraan toe, alsof ze dat plotseling bedacht.


    ‘We zouden het voor geen goud willen missen,’ zei Ilara met een glimlach. Leda wist dat haar moeder er stiekem van droomde dat iemand haar zou vragen te helpen bij het plannen van zulke evenementen, maar dat gebeurde nooit. Vijf jaar boven in de Toren, en ze zagen haar nog steeds als nieuw geld.


    Mevrouw Fuller wendde zich tot Leda. ‘En Leda, hoe is het met jou? Je bent zeker op zoek naar Avery, maar ik weet eigenlijk niet waar ze is…’


    Bij je zoon, dacht Leda kwaadaardig, maar ze knikte alleen.


    ‘O, daar is ze! Avery!’ riep ze, op een toon die geen tegenspraak duldde. Leda herinnerde zich dat Avery het altijd over haar generaal­stem had. ‘Ik heb Leda voor je gevonden. We hadden het net over het Hudson Conservancy Ball.’


    Leda zag dat Avery geforceerd glimlachte en naar hen toe liep. Ze had net met een paar vrienden van haar ouders staan praten. ‘Leda, je ziet er fantastisch uit. Vermaak je je een beetje?’ vroeg Avery. Haar toon verried niets van wat ze voelde. Maar mevrouw Fuller had haar aandacht er al niet meer bij; ze was al met Leda’s moeder verder gelopen naar een ander clubje en liet de twee voormalige vriendinnen alleen achter.


    ‘O, ik vermaak me uitstékend,’ zei Leda sarcastisch.


    Avery liet zich in een van de stoelen aan de rand van de kamer zakken. De hemelse tule van haar rok spreidde zich rond haar uit als een gouden wolk. Het was alsof haar hele wezen leegliep nu hun publiek verdwenen was. ‘Ik ben niet in de stemming, Leda.’


    Om een vreemde reden was Leda in de stoel naast Avery gaan zitten.


    ‘Wat doe je?’ vroeg Avery, duidelijk net zo verbaasd als Leda zelf.


    Leda wist het zelf niet goed. Misschien wilde zij ook gewoon even pauze van het feest. ‘Macht der gewoonte, denk ik,’ antwoordde ze, maar haar woorden klonken niet zo vinnig als ze wilde.


    Ze zaten daar een poosje zwijgend en keken naar de maalstroom van vals gelach, onderhandelingen en gesmoes, verzacht door de zachte gloed van de lantaarns.


    ‘Eigenlijk verbaast het me dat je hier bent.’


    Leda schrok van Avery’s woorden, maar ze bedacht snel een gepast antwoord. ‘Die Dubai-aankondiging had ik voor geen goud willen missen!’


    Ze wist eigenlijk niet op welke reactie ze had gehoopt – een soort van dramatisch uithalen, van verdriet of zelfs woede – maar die kreeg ze niet. Ze kreeg helemaal geen reactie. Avery zat daar maar, in volledige stilte, haar handen in haar schoot gevouwen, haar lange benen over elkaar geslagen. Ademde ze nog wel? Ze zag eruit alsof ze van steen was. Tragische schoonheid, zou een beeldhouwer haar genoemd hebben, en hij zou haar als zijn mooiste werk beschouwen.


    Leda was ineens verdrietig voor hen allebei, dat ze hier in een doffe, pijnlijke stilte zaten, omringd door de brokstukken van hun vriendschap. En op een féést. Het was gewoon zielig. Ze pakte een sangria van een voorbijsuizend dienblad. Probeer me nu maar eens tegen te houden, mam.


    ‘Je hebt gelijk. Sorry dat ik ben gekomen. Het was een vergissing.’ Het was veel gemakkelijker om haar woede op Avery te richten als ze op school waren; wanneer Avery haar gebruikelijke coole, perfecte zelf was. Nu Leda zag hoe breekbaar ze was onder die vernislaag, was het veel moeilijker om haar te haten.


    Avery keek op, en de meisjes staarden elkaar zwijgend aan. De lucht tussen hen in was dik en zwaar, bijna verstikkend. Om de een of andere reden weigerde Leda degene te zijn die wegliep. Ze hield Avery’s blik gewoon vast en daagde haar uit om te reageren.


    Avery was de eerste die brak. ‘Geniet van het feest, Leda,’ zei ze, en toen liep ze weg.


    Leda dronk haar sangria op en zette het lege glas op een bijzet­tafeltje. Ze dacht aan wat Avery’s moeder had gezegd over het Hudson Conservancy Ball. Ze was niet van plan geweest om te gaan, maar nu wilde ze erbij zijn, om een punt te maken. Ze wilde Avery laten zien dat zij er niet mee zat – haar zo te zien, in het decor waarin ze ooit beste vriendinnen waren geweest.


    Ze vroeg zich af of Avery iemand als date zou meenemen. Waarschijnlijk niet. Want wat zou ze dan moeten doen? Met haar broer naar het feest komen? De laatste keer dat Avery iemand had meegenomen, was het Watt geweest, en moet je zien hoe dat was afgelopen.


    Ineens kreeg Leda een idee. Als zíj Watt nu eens meenam naar het gala? Hij zou van nut kunnen zijn met die computer van hem – misschien wist hij zelfs wel een manier om er op afstand mee te communiceren, informatie over haar op te diepen, over Avery en Rylin en iedereen die zo dom was om Leda in de weg te staan.


    En als extra bonus zou het eruitzien alsof ze Watt van Avery had afgepakt. Iedereen herinnerde zich dat hij met Avery op het feest van de University Club was, en nu zouden ze hem aan Leda’s arm zien, en zou hij aandacht aan háár besteden. Voor één keer zou het lijken of een jongen Leda Cole verkoos boven de onberispelijke, onbereikbare Avery Fuller.


    Ze glimlachte, verheugd over het idee, ondanks het feit dat een donker, hatelijk deel van Leda haar influisterde dat het niet echt zou zijn. Watt koos tenslotte niet voor haar. Leda zou hem moeten dwingen te komen, hem moeten chanteren, zoals ze iedereen in haar leven de laatste tijd chanteerde.


    Maar ach, was er ooit iemand geweest die echt voor Leda koos?

  


  
    Avery


    Avery was altijd dol geweest op haar slaapkamer, die ze zelf had ingericht: met het gigantische prinsessenhemelbed, het krulwerkbehang dat behendig alle touchscreens verborg en de twee­dimensionale schilderijen in hun antieke, vergulde spiegels. Maar nu voelde het vooral als een barokke, blauw-en-crèmekleurige gevangeniscel.


    Atlas was nog steeds in de studeerkamer met hun vader. Ze bespraken het nieuws over Dubai, dat Pierson als een bom boven hen had laten ontploffen. Avery wist dat Atlas haar zou flikkeren zodra hij kon. Ze hoopte alleen maar dat hij hun vader ervan kon overtuigen het hele plan te laten varen.


    Ze ijsbeerde door haar kamer, nog steeds gekleed in haar glimmende feestjurk, haar haar opgestoken in een ingewikkelde knot en versierd met gouden kraaltjes. Dat was een idee van de feestplanner geweest. Ze had bijna een uur stilgezeten terwijl de kapper de kraaltjes ijverig in haar haar had geweven, want hoewel de styler wel een paar ideeën voor opgestoken haar had, herkende iedereen die van een kilometer afstand. Voor grote evenementen lieten Avery en haar moeder hun haar altijd doen door een menselijke professional.


    Het voelde allemaal ondraaglijk, gevaarlijk zwaar, alsof elke speld en kraal – elke steen om haar nek, de diamanten in haar oren – Avery meedogenloos uitputte.


    Ze haastte zich plotseling in paniek naar haar kaptafel, haar ademhaling snel en oppervlakkig. Haar handen trilden terwijl ze aan de spelden trok. Ze trok ze er zo hardhandig uit dat het pijn deed.


    Ten lange leste lagen de spelden en kralen verspreid over de tafel, haar haren hingen in een warrige bos rond haar schouders. Avery’s hart ging nog steeds als een razende tekeer. Ze liet zich achterover op het bed vallen en staarde omhoog naar het plafond. Dat was gemodelleerd naar een plafond dat ze in Florence had bewonderd, maar het hare was weergegeven in een bewegend hologram – compleet met liveactionpenseelstreken. Ze dacht terug aan alle kleine gebaren die Atlas en zij misschien met hun ouders in de buurt hadden gemaakt en die hen hadden verraden. Maar hoe ze ook prakkiseerde, ze kwam steeds weer bij hetzelfde gruwelijke voorgevoel uit.


    Eindelijk kwam er een flikker door. Aves. Ik heb met hem ­gepraat.


    Ze ging rechtop zitten. En?!


    Er viel een pauze, en daarna: Hij blijft bij zijn plan. Maar we praten later verder. Maak je geen zorgen.


    Dat klonk niet best. Avery liet zich van het bed glijden. Ze had lang genoeg gewacht – ze moest Atlas zien, hem in haar ­armen houden, echt met hem praten, niet via flikkers of heimelijk ­gefluister, maar echt.


    ‘Niet Storen-modus,’ fluisterde ze terwijl ze de gang in stapte. De woorden filterden door haar contactlenzen en waarschuwden de diverse kamercomputers dat ze niet automatisch de lichten of de vloerwarming moesten aanzetten terwijl ze door het appartement liep. Het was een functie die Avery en haar vrienden vaak gebruikten wanneer ze ’savonds laat stiekem het huis verlieten.


    Ze probeerde voorzichtig te lopen, maar haar voeten verrieden haar. Ze struikelde er in haar gretigheid bijna over. Avery moest zichzelf er haast aan herinneren adem te halen.


    ‘Avery? Ben jij dat?’


    Haar vader zat in een leren leunstoel in de woonkamer – en dat was helemaal niet zijn gebruikelijke plek; meestal zat hij achter het massieve houten bureau in zijn studeerkamer – in vrijwel volstrekte duisternis. In zijn linkerhand hield hij nonchalant een tuimelglas whisky. Het voelde op de een of andere manier alsof hij op de loer had gelegen, in een poging Avery te betrappen, alsof hij al had verwacht dat ze deze kant op zou sluipen.


    Avery bleef stokstijf staan en probeerde te glimlachen, maar haar glimlach kwam er raar en verwrongen uit. Haar maag trok in paniek samen. ‘Wat doe jij nog steeds op?’ vroeg ze. Het was Atlas’ techniek: een vraag met een wedervraag beantwoorden.


    ‘Ik zit gewoon na te denken.’


    ‘Ik wilde een glas water pakken.’ Ze liep door naar de keuken, alsof dat al die tijd haar plan was geweest. Ze wist dat het verdacht was dat ze in de Niet Storen-modus rondsloop, op blote voeten en nog in haar feestjurk, maar er was niets meer aan te doen.


    ‘Je weet toch dat je kamercomputer dat voor je kan doen?’ zei haar vader, bijna uitdagend. Zijn ogen glommen waakzaam in het donker, alsof hij door de lagen van haar vele leugens heen kon kijken naar de harde waarheid eronder.


    ‘Ik kon niet slapen, en ik dacht dat het zou helpen om even rond te lopen. Het is een lange avond geweest.’


    Hoewel haar hart bonkte, begaf Avery zich opgewekt naar de keuken en pakte een temperatuurgecontroleerd kopje uit de kast. Ze wist dat de lichtste aarzeling haar zou verraden. Haar vaders silhouet was nauwelijks zichtbaar: een scherpe schaduw afgetekend tegen de donkere schaduwen van de kamer erachter.


    Avery vulde het kopje met kraanwater en drukte toen op de temperatuurknop op het oor van het kopje, om het water te koelen. De stilte rekte zich zo pijnlijk uit dat ze zich voorstelde dat ze het kopje gilletjes hoorde slaken. Ze nam een slokje en vocht tegen een opkomende misselijkheid. Waarom had ze het gevoel alsof haar vader al haar bewegingen gadesloeg?


    Toen zei hij tot haar verbazing: ‘Avery, ik weet dat je overstuur bent vanwege Atlas’ verhuizing naar Dubai.’


    Avery liep naar hem toe en ging in de leunstoel tegenover hem zitten. Haar vader gebaarde ongeduldig met zijn pols, en de verlichting in de kamer werd gedimd.


    ‘Ik schrok er wel even van,’ zei ze naar waarheid. ‘Maar het klinkt als een coole baan. Atlas gaat het vast prima doen.’


    ‘Ik weet dat je hem zult missen, maar vertrouw me als ik zeg dat dit voor ons als gezin het beste is.’ Pierson sprak heel langzaam en weloverwogen. Avery vroeg zich af of hij dronken was, of van streek, of allebei.


    Voor ons als gezin het beste. Er lag iets onheilspellends in die woorden. ‘En ook voor Atlas,’ drong Avery aan. Ze was ineens vastbesloten met hem mee te praten. ‘Het is fantastisch voor zijn carrière, toch? Om op zo’n jonge leeftijd zo’n groot project te leiden?’ Ze bestudeerde haar vader zorgvuldig. Zelfs in de schaduw kon ze zien dat hij even licht huiverde bij het horen van haar broers naam.


    ‘Ja, voor Atlas ook,’ herhaalde Pierson, en uit zijn toon maakte Avery op dat hij helemaal niet aan Atlas had gedacht.


    ‘Het is geweldig dat je hem die kans geeft. Ik ben er blij om.’ Avery wilde ineens ontzettend graag weg. Hoe langer ze hier met haar vader bleef praten, hoe groter de kans dat ze zich zou verspreken.


    ‘Maar goed, ik ben doodop.’ Ze pakte haar kopje en stond op. Met een wat nerveus gebaar veegde ze haar jurk glad. ‘Welterusten, pap. Ik hou van je,’ voegde ze eraan toe, en terwijl ze het zei – woorden die ze zo vaak had uitgesproken – zag ze iets in haar vader verharden. Het was alsof de herinnering hem nog bezorgder maakte om haar. Bij die gedachte zonk de moed haar in de schoenen.


    Avery had al haar zelfbeheersing nodig om niet te gaan rennen; om met langzame, schuifelende passen door de gang naar haar kamer te lopen, alsof ze echt moe was en niets liever wilde dan in bed te duiken.


    ‘Atlas,’ siste ze toen ze eindelijk de deur achter zich had dichtgedrukt. Ze zei de woorden hardop om ze als een flikker te versturen. ‘Ik denk echt dat pap het weet. Wat doen we nu?’


    Het bleef een poosje stil, maar deze keer zat Avery er niet mee, omdat ze wist dat Atlas zorgvuldig nadacht over zijn reactie. Hij was niet het type om een antwoord te geven dat niet overdacht of weloverwogen was.


    We verzinnen wel iets, zei hij ten slotte. Maak je geen zorgen. Ik hou van je.


    Zonder zijn gezicht te zien, kon ze voelen dat hij glimlachte, alsof de warmte ervan door hun ruime appartement reikte, door alle deuren en muren heen die hen van elkaar scheidden.


    Avery liet zich achterover op haar bed vallen en slaakte een zucht van machteloosheid. ‘Ik ook van jou,’ fluisterde ze.


    Ze hoopte maar dat hun liefde hun voldoende steun kon ­bieden.

  


  
    Rylin


    Het was vrijdagavond laat, en Rylin kon niet slapen. Ze bleef maar woelen en probeerde daarbij Chrissa niet wakker te maken, die nog geen meter verderop in het andere bed lag. Maar Chrissa had altijd door alles heen kunnen slapen.


    Rylins vrienden waren vanavond allemaal op een of ander groot feest; Lux had haar er eerder die avond over gepingd, maar Rylin had zich er niet in verdiept. ‘Ik ben te moe,’ had ze naar waarheid gezegd. Na weer een eindeloze week op school – waarin ze Cord in de gangen tegenkwam en nog erger, recht voor haar neus zag zitten bij holografie, en ze ook nog moest dealen met haar slecht geplande impuls om samen met Leda aan het project te werken – had Rylin echt geen zin gehad in een feest. Ze wist dat het te luid en te fel zou zijn, en ze zou haar eigen gedachten niet eens kunnen horen boven het kabaal van de muziek uit. In plaats daarvan was ze thuisgebleven met Chrissa. Met z’n tweetjes hadden ze diepvrieslasagne gegeten en een paar afleveringen van een oude holo gekeken. Die ging over een meisje dat verliefd was op een jongen, terwijl hun families vijanden van elkaar waren. Chrissa had om hun moeizame relatie gezucht, maar iets eraan – misschien de verboden, onmogelijke liefde – had Rylin geïrriteerd.


    Ze pakte haar tablet van de vloer en bekeek loom haar berichten. Er waren een paar nieuwe op haar schoolaccount: een aankondiging van try-outs voor het schooltoneelstuk, en een herinnering dat de mentorgroep om acht uur precies begon. Haar ogen bleven hangen bij een bericht van professor Radimajdi. Nieuwsgierig opende Rylin de mail, maar toen ze de inhoud las, voelde ze het bloed naar haar hoofd stijgen.


    Ze had een 6 gekregen voor haar eerste holografiehuiswerk: een video van een zonsondergang, die ze vorige week vanaf een panoramadak op een lagere verdieping had genomen.


    Waar slaat dit op, dacht ze woedend en ze scrolde kwaad naar beneden om de opmerkingen van de professor te lezen. Hij had toch gezegd dat hij dol was op zonsondergangsvideo’s en dat er in zijn eigen Oscarwinnende film ook één had gezeten?


    Rylin, deze video is heel zacht en mooi – maar ook cliché, saai en fantasieloos. Ik ben echt teleurgesteld. Laat me de volgende keer zien hoe jij de wereld ziet, niet hoe je denkt dat ík hem wil zien.


    Rylin leunde achterover, verontwaardigd en totaal in verwarring. Welk recht had hij om teleurgesteld in haar te zijn?


    Ze wist niet precies waarom ze zo kwaad was, behalve dat dit haar eerste cijfer op Berkeley was, en het was slecht. Maar wat had ze dan verwacht? Ze was een zeventienjarige drop-out die dankzij een wonder op de duurste, academisch meest uitdagende school van het land terecht was gekomen. Natuurlijk zou ze het daar niet redden. Het was dom geweest om te denken van wel.


    Rylin duwde het dekbed van zich af. Ze voelde zich rillerig en angstig, en ze voelde zich ineens opgesloten. Wat mankeerde haar in vredesnaam? Ze zou op een vrijdagavond niet alleen thuis moeten zijn en naar haar cijfers zitten kijken. De oude Rylin zou nu de hort op zijn. Nou, het was nog niet te laat om de avond te redden.


    Ben je op stap? stuurde ze naar Lux, die meteen antwoordde.


    Ja!! We zijn in het openbare zwembad op de 80e. Kom ook!


    Het klonk Rylin vreemd in de oren, maar ze zette er geen vraagtekens bij. Ze trok haar T-shirt en pyjamabroek uit en deed een bikini aan. Ze liet een schoen vallen en wachtte even, hopend dat ze Chrissa niet wakker had gemaakt. Maar ze hoorde niets, alleen het regelmatige rijzen en dalen van haar zusjes ademhaling en het zachte geruis van haar dekbed terwijl ze zich omdraaide. Rylin bleef een poosje naar haar staan kijken zoals ze daar lag te slapen. Ze wilde haar zusje koste wat het kost beschermen. Toen trok ze een jurk over haar bikini aan en stapte in haar sandalen.


    Onderweg naar de deur viel haar blik op de glimmende, zilver­kleurige videocamera. Hij lag als een soort onheilspellend, waakzaam oog op haar bureau. Zonder erbij na te denken, stopte ze het toestel in haar tas en liep de voordeur uit.


    Rylin was eerder in het openbare zwembad geweest. Jaren geleden kwam ze hier vaak met Chrissa en haar moeder. Haar zusje en zij hadden toen hetzelfde badpak en deden wedstrijdjes wie onder water het langst zijn adem kon inhouden. Ze was er ook talloze malen met Lux geweest, op zomermiddagen. Dan vochten ze om een plekje op het dakterras, om de schuine middagstralen van de zon te vangen. Maar zoals het zwembad nu was, had ze het nog nooit gezien: in de nachtelijke lucht, overgenomen door een illegale rave.


    Binnen stonden tieners dicht op elkaar gepakt. Ze droegen allemaal uiteenlopende combinaties van zwempak en denim. Het rook naar chloor, zweet en potshots. Iemand had de zwembadverlichting uitgedaan om te voorkomen dat ze betrapt werden, maar er stroomde maanlicht door de ramen naar binnen, dat over de beschaduwde gedaanten danste die als gladde donkere zeehonden in het water spetterden. Door de ruimte pulseerde een elektrische beat. Rylin zag de silhouetten van een paar stelletjes op de veranda buiten.


    Ze trok haar lange jurk uit en gooide hem in een hoek. Maar toen ze haar tas neerzette, sloeg de videocamera tegen de grond. Rylin stak haar hand in de tas. De camera voelde warm in haar handpalm. Ze pakte hem op, en hij zweefde loom boven haar. Alsof hij door een onzichtbare ketting werd voortgetrokken ­volgde hij haar.


    Rylin bond haar haar in een losse paardenstaart en beklom de trap naar de duikplank. Ze had gehoord dat er in het binnenbad van Berkeley een gave 50 procent-zwaartekrachtplank was, zodat het duikteam zijn driedubbele salto beter kon oefenen, maar deze duikplank was voor haar goed genoeg. Ze stak haar armen boven haar hoofd en dook naar beneden. Haar slanke lichaam sneed als een mes door het water.


    Het was heerlijk onder water: donker, koel en gelukzalig stil. Rylin bleef zo lang mogelijk onder, totdat elk haarvaatje in haar longen om lucht schreeuwde. Toen duwde ze zich naar de oppervlakte. Ze hapte verrukt naar adem en zwom naar het ondiepe.


    ‘Myers. Dat is lang geleden.’


    ‘Zoals altijd leuk je te zien, V.,’ bitste Rylin. V. leunde achterover met zijn armen achter zijn hoofd. Hij lag op een opblaasbaar vlot, in de vorm van iets vaags en ongepasts. Hij was een vriend van Rylins ex-vriendje Hiral. Vanaf het moment dat Hiral haar had gedwongen zijn drugs aan V. te verkopen, had ze een hekel aan hem.


    ‘Ik hoop dat je je een beetje vermaakt op mijn feestje,’ zei V. lijzig.


    ‘Inbreken in een openbare ruimte, vernielingen aanrichten; ik had kunnen weten dat jij hierachter zat.’ Ze probeerde zich door de menigte te blijven voortbewegen, maar V. gleed van zijn vlot om haar de weg te versperren.


    ‘Dat beschouw ik als een compliment. Maar ik had eigenlijk verwacht dat dit ver beneden je waardigheid zou zijn, nu je op je nieuwe hogere school zit,’ antwoordde hij. ‘Wat moet je hier eigenlijk, terwijl je daar op een feest had kunnen zijn?’


    Rylin voelde de bodem van het zwembad en ging op haar tenen staan. Ze keek V. recht in de ogen. ‘Ik zie de meeste mensen hier als mijn vrienden. Huidig gezelschap uitgezonderd, natuurlijk.’


    ‘Blij te horen dat je überhaupt aan me denkt.’


    ‘Ga vooral niet naast je schoenen lopen.’


    V. keek haar nieuwsgierig aan. ‘Hirals zaak komt over een paar weken voor,’ zei hij. Zijn toon was bedrieglijk zakelijk. ‘Ga je ernaartoe?’


    ‘Weet ik nog niet.’ Rylin verzette zich tegen de golf van ­emotie die opkwam bij het horen van Hirals naam. Hij was nu een maand op borgtocht vrij, maar ze had hem niet meer gezien. Hun relatie was niet bepaald op een goede manier geëindigd, nadat hij erachter was gekomen dat ze iets met Cord had. Zo was de poot van hun keukentafel gesneuveld. Onder andere.


    ‘Het hangt er denk ik van af of jij al of niet gaat,’ zei ze tot slot. V. deed geen moeite haar uit te dagen.


    De feestverlichting boven het zwembad veranderde van kleur, van een zacht glanzend neongroen naar een geheimzinnig geel. V. keek op en zijn ogen vielen op de videocamera, die nog steeds vrolijk achter Rylin aan zweefde. ‘Ik zie dat je een nieuw speeltje hebt,’ merkte hij op. Plotseling slingerde hij zich naar voren om de camera te pakken en trok hem helemaal mee onder water.


    ‘Verdomme!’ gilde Rylin. Dat kwam haar op een paar starende blikken in hun richting te staan. V. lachte om haar reactie. Hij opende zijn hand, en de videocamera zweefde weer omhoog.


    ‘Die dingen zijn waterproof. Wist je dat niet?’ zei hij loom.


    Rylin was zijn getreiter zat. ‘Heb je Lux gezien? Ik zoek haar.’


    ‘Ze is ervandoor met Reed Hopkins.’ Wat? dacht Rylin. Ze probeerde de verbazing die van haar gezicht te lezen was te verbergen, maar V. zag het toch. Die zag altijd alles. ‘Ah,’ zei hij zelfvoldaan. ‘Dat wist je nog niet, hè?’


    ‘Rylin!’ Alsof het afgesproken was, spetterde Lux op haar af en trok haar in een omhelzing. Haar haar was weer donkerblond, en dat vond Rylin altijd de mooiste kleur in Lux’ caleidoscoop van voortdurend veranderende tinten. Het was bijna haar natuurlijke haarkleur. Die maakte haar jonger en verzachtte de scherpe hoeken van haar neus en haar puntige kin. ‘Is dit niet ongelooflijk? Fantastisch geregeld door V.,’ riep Lux uit. Ze draaide zich naar V. toe, maar die was al verdwenen.


    ‘Ben je niet bang dat we gesnapt worden?’


    ‘Die nieuwe school heeft een slechte invloed op je,’ plaagde Lux. ‘Heb jij je ooit druk gemaakt over gesnapt worden?’


    ‘Sinds wanneer heb jij iets met Reed?’


    Lux zweeg beschaamd. ‘Ik had het je nog willen vertellen. Het is nog heel pril, en… ik ben er zelf nog niet helemaal uit.’


    Rylin glimlachte, maar het stak haar dat haar beste vriendin dingen voor haar verzweeg. Maar ach, sinds ze op Berkeley was begonnen, hadden ze elkaar ook niet veel gezien; eigenlijk daarvoor al niet, toen ze voor Cord werkte. En ze had zelf ook iets voor Lux geheimgehouden: ze had haar nooit over haar geheime relatie met Cord verteld. ‘Als jij gelukkig bent, ben ik het ook,’ zei Rylin. Dat was echt zo, en ze miste haar vriendin oprecht. ‘Waar is Reed eigenlijk?’


    Lux maakte een hoofdbeweging naar een reusachtige stoel die iemand aan de zijkant van het zwembad had gezet. Hij stond gevaarlijk boven op een tafel. Reed zat daar en leek buiten­gewoon met zichzelf ingenomen, terwijl hij en een groep vrienden ­proostten met shotglaasjes.


    ‘Hij heeft een uurtje badmeesterdienst. Zoals ze in de oudheid hadden! We hebben de beveiligingsrobots moeten uitzetten om de politie niet te alarmeren.’ Lux gniffelde. ‘Maar hij neemt het niet al te serieus.’


    Rylin had zo’n gevoel dat menselijke badmeesters recenter waren dan de oudheid. En ook dat Reed totaal niet in staat zou zijn te voorkomen dat dronken tieners verongelukten, maar ze glimlachte en hield haar mond. ‘Kom, we gaan dansen,’ zei ze in plaats daarvan.


    Lux knikte en samen bewogen ze zich door de warme, drukke mensenmenigte. De videocamera dobberde vrolijk boven hen, een kleine zilverkleurige planeet, verloren in een universum van feestverlichting.

  


  
    Watt


    De volgende middag stond Watt Cynthia op te wachten op de hoek van Madison Square Park in het midden van de Toren. Ik vind het nog steeds een slecht idee, zei hij tegen Nadia. Hij keek naar de stroom mensen op het trottoir van koolstofcomposiet langs de hovercraftweg. Toeristen wandelden rond in hun vreselijke toeristenkleding, jeans en heuptasjes, en van die T-shirts met I ♥ NY met in reliëf de iconische beeltenis van de Toren op het ♥. Een groep meisjes aan de overkant van de straat kocht ijs bij een gigantische, hoornvormige snackrobot. Ze wierpen zo nu en dan een blik op Watt en giechelden.


    ‘Had jij een beter idee?’ fluisterde Nadia in zijn oortennes.


    Even uit nieuwsgierigheid: hoeveel scenario’s heb je hiervoor gebruikt? Wat is volgens jouw berekening de kans op succes?


    ‘Mijn berekeningen zijn niet compleet, want ik krijg veel te weinig input.’


    Nul dus, eigenlijk.


    ‘Watt! Ontzettend leuk dat je met me meegaat.’ Cynthia kwam glimlachend de hoek om zetten.


    ‘Natuurlijk. Ik zou het niet willen missen,’ zei Watt snel.


    Cynthia wierp hem een zijdelingse blik toe. ‘Echt? Wil je zeggen dat je net zo enthousiast bent als ik om Whitneys nieuwe expositie over postmoderne geluidgolfkunst te zien?’


    ‘Eerlijk gezegd ben ik hier alleen maar omdat jíj er graag heen wilde,’ gaf Watt toe, en dat ontlokte een nog bredere glimlach. Cynthia had wekenlang bij Watt en Derrick lopen zeuren of ze met haar naar dit kunstgedoe wilden gaan. Nu Watt bij haar in het gevlei wilde komen en haar om een gunst wilde vragen, had hij uiteindelijk ingestemd.


    Dat deel was Nadia’s idee geweest. Nadia was degene die had voorgesteld Cynthia om hulp te vragen.


    Sinds Leda langs was geweest, had Watt over Nadia’s idee nagedacht. Als Leda hem vertrouwde – als ze dacht dat hij haar vriend was, dat hij aan háár kant stond – zou ze heel misschien de waarheid vertellen. Het enige wat Watt nodig had, was één aanwijzing, één verwijzing naar die avond om niet langer bij haar onder de plak te zitten.


    Hij had Nadia steeds gevraagd hoe hij Leda moest benaderen, maar zij had hem naar Cynthia verwezen. Sommige menselijke gedragingen zijn onmogelijk te voorspellen, had ze eerlijk gezegd. Studies hebben uitgewezen dat een vriend om advies vragen de ­effectiefste manier is om vertrouwenskwesties in de intermenselijke dynamiek aan te pakken.


    Soms denk ik weleens dat je die zogenaamde studies zelf verzint, had Watt sceptisch geantwoord. Nadia stuurde hem vervolgens duizenden onderzoekspagina’s.


    Cynthia en hij liepen via de automatische deuren van het ­museum een strakke, sobere lobby in. Watt knikte tweemaal terwijl hij langs de betaalautomaat liep. Die scande zijn irissen en bracht hem twee kaartjes in rekening. ‘Je had de mijne niet hoeven betalen,’ zei Cynthia verward.


    Watt schraapte zijn keel. ‘Nou,’ zei hij langzaam. ‘Om je de waarheid te vertellen, heb ik een geheim motief om hier vandaag te zijn.’


    ‘O ja?’ vroeg Cynthia. Watt vroeg zich af waarom Nadia zo ongewoon stil was, maar dat was ze vaak als hij met Cynthia praatte.


    ‘Ik heb advies nodig,’ zei hij zonder eromheen te draaien.


    ‘O. Oké,’ fluisterde Cynthia, waarna ze zwijgend naar het begin van de tentoonstelling liepen.


    Het was een grote, schaars verlichte ruimte, volledig gevuld met metalen pijpen – de soort die nog steeds water en rioolwater door de Toren vervoerde, zoals die waarmee Watts vader te maken had als monteur. Maar de kunstenaar had ze in een spectrum van botsende, vrolijke kleuren geel, appelgroen en watermeloenroze geschilderd. Terwijl ze door de ruimte liepen, fluisterden muziek­regels Watts oor in, voordat die snel veranderden in een nieuw lied, een nieuw refrein. Watt besefte dat de pijpen alleen voor de show waren. Miniatuurspeakers projecteerden de geluidsgolven in een snelle herhaling zijn kant op.


    ‘Wat voor advies?’


    Cynthia’s woorden weergalmden vreemd boven de geluiden van de expositie uit, alsof ze van heel ver weg kwamen. Watt schudde gedesoriënteerd zijn hoofd en pakte haar pols vast, om haar terug de gang in te trekken. Verloren klinkende stukjes ­muziek dreven door de open deur naar hem toe, echoden vreemd in zijn hoofd, of misschien dreef de gedachte aan Leda hem letterlijk tot waanzin.


    ‘Ik weet me geen raad. Er is een meisje…’ Hij schudde zijn hoofd en had meteen spijt van zijn woordkeuze; zo klonk het alsof hij Leda léúk vond. Maar misschien was het zo gek nog niet, besefte hij, als Cynthia dacht dat hij advies op het gebied van de liefde nodig had. Het was beter dan haar naar de waarheid te laten gissen.


    Cynthia staarde hem aan op die voor haar kenmerkende, indringende manier. Om de een of andere reden hield Watt zijn adem in; hij probeerde zelfs niet met zijn ogen te knipperen.


    ‘Om wie gaat het?’ vroeg ze ten slotte.


    ‘Ze heet Leda Cole.’ Watt probeerde zijn irritatie niet te laten doorschemeren, maar hij hoorde die in zijn eigen stem.


    ‘En je gebruikelijke… technieken werken niet bij haar?’


    Niet liegen, drong Nadia aan. ‘Het is geen gebruikelijk meisje.’ Dat was beslist geen leugen.


    Cynthia draaide zich weer om naar de trap. ‘Kom,’ zei ze, en ze klonk berustend.


    ‘Wacht, maar je expositie… wil je die niet eerst zien?’


    ‘Ik kom een andere keer wel terug, zonder jou. Het klinkt alsof je leven één grote chaos is,’ verkondigde Cynthia. Watt sprak haar niet tegen, omdat ze gelijk had.


    Een paar minuten later zaten ze op een van de ronddraaiende zeshoekige bankjes in de beeldentuin buiten. ‘Oké. Vertel me over Leda. Wat voor type is ze?’ zei Cynthia dwingend.


    ‘Ze woont hoog in de Toren en gaat naar een school voor hogeren. Ze heeft één broertje. Ze doet aan hockey, geloof ik, en…’


    ‘Watt, ik hoef geen cv van haar. Hoe ís ze? Introvert? Optimistisch? Veroordelend? Kijkt ze op zaterdagochtend naar tekenfilms? Kan ze met haar broertje opschieten?’


    ‘Ze is lief,’ begon hij voorzichtig, ‘en slim.’ Op het gevaarlijke af. Nadia droeg nog meer aan, maar Watt kon de poppenkast niet langer volhouden. De woorden begonnen als gif uit hem te stromen. ‘Ze is ook oppervlakkig en bekrompen en onzeker. Egoïstisch en manipulatief.’


    Je bent lekker bezig.


    Jíj zei dat ik de waarheid moest vertellen!


    Cynthia verschoof op het bankje om hem recht aan te kunnen kijken. ‘Ik snap het niet. Ik dacht dat je haar leuk vond?’


    Watt liet zijn blik over de bomen in de buurt glijden. Ze waren genetisch zo gemanipuleerd dat aan één tak tientallen stuks fruit groeiden. Een veel te grote citroen hing naast takken met kersen, naast een rij ananassen. ‘Eigenlijk mag ik Leda helemaal niet,’ bekende Watt. ‘En ze moet ook niets van mij hebben. Misschien heeft ze zelfs wel een hekel aan me. Normaal gesproken zou het me niet kunnen schelen dat ik boven aan haar zwarte lijst sta, maar ze weet iets van me.’


    ‘Hoe bedoel je?’ Cynthia kneep haar ogen samen. ‘Dit gaat over je hackactiviteiten, hè?’


    Watt keek scherp op. ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Ik ben niet dom, Watt. Je hebt veel meer geld dan je als “IT-consultant” hoort te verdienen.’ Ze maakte met haar vingers aanhalingstekens in de lucht. ‘Bovendien lijk je altijd net iets te veel van andere mensen te weten.’


    Watt voelde Nadia’s ongemak als een hand op zijn pols. We kunnen haar vertrouwen, dacht hij zonder het uit te spreken.


    Jij zegt het, antwoordde Nadia.


    ‘Dat van dat hacken klopt wel,’ zei hij tegen Cynthia. Ergens was hij opgelucht dat hij zoveel van de waarheid aan zijn vriendin kon toegeven.


    ‘Wat is er dan gebeurd dat je nu advies over Leda nodig hebt?’


    ‘Zoals ik al zei, is Leda niet mijn grootste fan. En met wat ze weet…’ Hij ging verzitten en slikte ongemakkelijk. ‘Ze mag het echt aan niemand vertellen. Als ze me nou vertrouwde – of in elk geval, als ze me niet langer verachtte – zal ze het misschien niet doorvertellen.’


    Cynthia zweeg even en zei toen: ‘Wat zou er gebeuren als ze vertelde wat ze weet?’ drong ze aan.


    ‘Dat zou héél beroerd zijn.’


    Cynthia slaakte een diepe zucht. ‘Even dat je het weet: dit zint me helemáál niet.’


    ‘Staat genoteerd,’ verzekerde Watt haar, en hij glimlachte opgelucht. ‘Help je me?’


    ‘Ik doe mijn best, maar ik kan niets beloven,’ waarschuwde Cynthia hem. Watt knikte, maar het gewicht dat op zijn borstkas drukte voelde al lichter nu hij wist dat Cynthia bereid was het te proberen.


    ‘Eerst even dit,’ zei ze. ‘Wanneer zie je haar weer?’


    ‘Dat weet ik niet.’


    ‘Spreek met haar af, zodat je de controle over de situatie kunt overnemen, de dynamiek kunt bijstellen,’ stelde Cynthia voor.


    Watt huiverde bij de gedachte vrijwillig met Leda te moeten optrekken. Cynthia zag het en zuchtte geïrriteerd. ‘Watt, dat meisje blijft een hekel aan je hebben als ze nooit tijd me je doorbrengt. Wat ga je zeggen wanneer je haar ziet?’’


    ‘Hoi, Leda,’ probeerde hij.


    ‘Wauw,’ zei Cynthia met een uitgestreken gezicht. ‘Ik ben diep onder de indruk van je ongelooflijke vernuft en sociale vaardigheden.’


    ‘Wat moet ik dán zeggen?’ riep hij geërgerd uit. ‘Ik wil niet de bak in!’


    Cynthia viel stil. Watt besefte met een wee gevoel dat hij te veel had gezegd.


    ‘De bák, Watt?’ vroeg ze. Hij knikte mistroostig.


    Cynthia sloot haar ogen. Toen ze die weer opendeed, glansden ze van een nieuwe vastberadenheid. ‘Je zult verdomd overtuigend moeten zijn.’ Ze stond op en liep een paar passen naar het museum toe, waarna ze zich omdraaide. ‘Doe alsof ik Leda ben en dat ik net ben aangekomen. Zeg iets aardigs tegen me. Niet alleen maar: “Hoi, Leda”.’


    Geef haar een complimentje, deed Nadia een duit in het zakje. ‘Leda,’ begon Watt, die ondanks alles een glimlach moest onder­drukken om dit domme rollenspel. ‘Wat fijn om je te zien.’


    ‘Dat begint erop te lijken. Probeer het nu eens zonder dat het klinkt alsof je tegen een medische robot praat die een uitgebreid lichamelijk onderzoek bij je gaat doen.’


    Watt knipperde verbaasd.


    ‘Kom op,’ moedigde Cynthia aan. ‘Je zult beter moeten liegen om dit hogere meisje zover te krijgen dat ze je gelooft. Denk aan iemand anders wanneer je de woorden zegt, dat kan helpen, maar zeg het alsof je het meent.’


    Nadia projecteerde automatisch een reeks beelden op zijn contactlenzen: een paar holosterren die Watt altijd knap had gevonden; en een foto van Avery, van die ene avond waarop ze samen uit waren geweest, toen ze die nauwsluitende jurk met spiegelstukjes droeg, en zijn gloeier achter haar oor. Helpt niet, Nadia, dacht hij boos, en ze trok zich gelaten terug. Hij was niet in de stemming om aan Avery te denken en wist ook niet of dat ooit nog zou gebeuren.


    Watt keek weer op naar Cynthia, die daar nog steeds stond, met haar hand in de zij. Hij schraapte zijn keel. ‘Hé, hoi, Leda.’ Hij ging staan en stapte opzij, alsof hij haar een niet-bestaande stoel aanbood. Terwijl ze langsliep, raakte hij even haar arm aan. Zijn aanraking was zo licht dat het per ongeluk geweest had kunnen zijn. ‘Wat zie je er fantastisch uit vanavond,’ fluisterde hij in haar oor, alsof hij een verrukkelijk geheim deelde.


    Cynthia was doodstil, haar mond gevormd tot een stille O. Watt was er vrij zeker van dat hij haar een beetje zag huiveren. Hij glimlachte, tevreden over zichzelf. Leuk om te weten dat ik het nog steeds in me heb, toch? dacht hij naar Nadia, die reageerde met een sarcastische opgestoken duim.


    ‘Watt…’ zei Cynthia langzaam terwijl ze haar hoofd licht schudde. ‘Schei uit met die verleidingstactieken. Je wilt toch dat dit meisje je vertróúwt, niet dat ze met je naar bed gaat?’


    Het klonk als een strikvraag, dus gaf Watt er geen antwoord op.


    ‘Meisjes hebben gevoelens, Watt.’ Cynthia keek naar beneden, friemelde aan haar handtas en liet de metalen ketting die eraan zat loom tussen haar vingers glijden. ‘Gevoelens die gemakkelijk gekwetst kunnen worden. Onthoud dat maar.’


    ‘Het spijt me,’ zei Watt. Hij wist eigenlijk niet waarom hij dat zei, maar voelde dat het nodig was. Hij voelde dat er een betekenis achter haar woorden schuilging, maar wist niet welke, en Nadia bracht ook niets in.


    Cynthia schudde haar hoofd, en toen was hij te laat. ‘Het spijt me voor jóú. Uit alles wat je me hebt verteld, maak ik op dat het niet makkelijk gaat worden.’ Ze mompelde een commando om een ober-robot uit het museumcafé op te roepen. Een ervan reed op hen af met op zijn holoscherm het menu geprojecteerd. Cynthia tikte een paar toetsen in.


    ‘We zijn hier nog wel even,’ zei ze terwijl ze naar Watt gebaarde dat hij moest betalen. ‘Het minste wat je kunt doen is me trakteren op een lekker gebakje.’


    Anderhalf uur later voelde Watt zich lichamelijk uitgeput, alsof hij de hele dag had gehackt. Zijn hersenen deden gewoon pijn. Maar hij moest toegeven dat het een goed idee van Nadia was geweest om Cynthia om advies te vragen. Hij vroeg zich af waarom hij haar niet vaker om hulp had gevraagd.


    Ze zat in kleermakerszit op de bank, een paar kruimels chocolade­taart op het bord tussen hen in. ‘Oké,’ zei ze weer, terwijl ze hem door de teksten coachte die ze hadden geoefend. ‘En wat zeg je dan?’


    Watt keek Cynthia recht in de ogen – indringend, alsof hij in haar ziel kon kijken. ‘Leda, ik hoop dat je weet dat je me kunt vertrouwen. Na alles wat we hebben meegemaakt, kun je me alles vertellen,’ zei hij ernstig.


    Cynthia bleef even stil, en Watt dacht dat hij het weer verbruid had, maar toen begon ze te lachen. De zin ‘na alles wat we hebben meegemaakt’ was haar idee geweest. Hoewel Watt er zijn twijfels bij had, klonk het best dichterlijk. ‘Jezus, wat ben ik goed,’ pochte Cynthia. ‘Mijn werk hier zit erop.’


    ‘Je zult het niet geloven,’ zei Watt, terwijl zijn contactlenzen oplichtten van een inkomende flikker. Nu was hij degene die lachte. ‘Leda is me voor.’


    ‘Lees voor!’ commandeerde Cynthia.


    ‘Watt. Je moet volgende week als mijn date mee naar het Hudson Conservancy Ball. Geen excuses, we weten allebei dat je al een smoking hebt. Je kunt me om acht uur oppikken. Het thema is “Onder water”.’


    ‘Wauw. Romantisch, zeg,’ zei Cynthia sarcastisch.


    ‘Waarom nou weer zo’n formeel iets?’ kreunde Watt, die opstond en een hand naar zijn vriendin uitstak. ‘Dat die mensen dat trekken.’


    ‘Alsjeblieft, Watt,’ zei Cynthia. Haar hand lag nog steeds in de zijne, en de angst in haar ogen was onmiskenbaar. ‘Wees voorzichtig met dat meisje.’


    Hij knikte, wetende dat ze gelijk had. Tijd doorbrengen met Leda was een gevaarlijke gok.


    Het kon hem bevrijden… of zijn leven verwoesten.

  


  
    Rylin


    Rylin vloekte inwendig toen ze een hoek om sloeg en besefte dat ze precies eindigde waar ze was begonnen. Wat is dit! dacht ze geïrriteerd. Waarom moesten de gangen in deze school allemaal op elkaar lijken?


    Ze draaide langzaam een rondje en probeerde zich de kaart weer voor de geest te halen die ze op de schooltablet had bekeken, voordat die ermee ophield. Ze was hem vergeten op te laden, en dat was des te gênanter omdat hij op zoveel manieren opgeladen kon worden: via het stopcontact, in de zon, zelfs tegen haar huid, waarbij hij door de warmte-energie van haar eigen lichaam werd opgeladen. De locatieholo’s van de school bleven bij elke hoek en deur voor haar opdoemen, maar ze had er niets aan. Het enige wat erop aangegeven stond, waren de namen van de ruimten, die allemaal door rijke sponsors aan de school waren geschonken. De Fernandez Kamer, de Mill-Vehra Dansstudio… het interesseerde Rylin niets. Ze was op zoek naar de schermpiste, wat dat ook mocht zijn. Daar had ze afgesproken met Leda om iets te filmen voor hun holografieproject.


    Vóór haar, aan het einde van de gang, verscheen een groep ­jongens. Ze waren allemaal bezweet en droegen schouder­vullingen. Rylin besefte tot haar schrik dat ze van de hockey­training kwamen, en dat een van hen Cord was.


    Ze wilde zich omdraaien, maar het was te laat – Cord had haar al gezien. Hij mompelde iets naar de andere jongens en kwam naast haar lopen.


    ‘Alles goed?’ vroeg hij geamuseerd. ‘Volgens mij ben je verdwaald.’


    ‘Ik weet precies waar ik ben, dank je wel,’ antwoordde Rylin kortaf. Ze koos een willekeurige deur aan de rechterkant en duwde hem open. ‘Excuseer me…’


    De deur zwaaide naar binnen open, precies in het midden van een kleine ruimte die met matten was bedekt en waar twee jongens met elkaar lagen te worstelen. Ze keken geschrokken naar haar op, en Rylin strompelde snel achteruit.


    ‘Natuurlijk weet je precies waar je bent,’ beaamde Cord, ‘namelijk bij het JV-worstellokaal.’


    Rylin gooide haar handen in de lucht. ‘Oké, ik heb geen idee hoe ik bij schermen moet komen. Kun jij me vertellen waar dat is?’


    ‘Ik breng je er wel even heen,’ zei Cord.


    ‘Dat hoeft niet; vertel het maar gewoon,’ drong ze aan, maar hij was al weggelopen.


    ‘Kom je nog?’ riep hij over zijn schouder. Rylin vloekte en trok een sprintje om hem bij te halen.


    Ze liepen zwijgend door de gang. De wanden waren versierd met koperen gedenkplaten aan de sportprestaties van de school. Er danste licht op de zilveren en bronzen beelden die in keurige rijen achter de vitrinekasten van flexiglas stonden. Rylin keek ernaar en las de namen die erin gegraveerd waren zonder dat het haar echt interesseerde. Alles om maar niet naar Cord te hoeven kijken. Voor één keer was ze intens dankbaar dat haar haar steil en glanzend op haar schouders hing, in plaats van in de gebruikelijke lage paardenstaart.


    ‘Schermen, dus.’ Cords stem leek door de lege gang te weergalmen. ‘Je weet toch wel dat je mensen niet écht pijn kunt doen met de degens, hè? Ze zijn van magnetische velden voorzien, die ze steekbestendig maken.’


    Rylin keek geïrriteerd. ‘Ik was niet van plan om vandaag ­iemand aan een spies te rijgen. Dat beloof ik.’


    ‘Een hele geruststelling,’ zei Cord luchtig. ‘Wat ga je daar dan doen?’


    ‘Iets filmen voor holografie.’ Die les waarbij je vlak voor me zit, zo dichtbij dat ik je kan aanraken, en we allebei net doen alsof we lucht zijn voor elkaar. ‘Dat is een goed idee. Visueel gezien interessant,’ zei Cord, en Rylin merkte dat hij het meende. Ze kreeg er een warm gevoel van.


    ‘Het zou beter zijn als ik het team piratenkleding kon laten dragen, maar Leda zag dat niet zitten,’ zei ze, en ze zag dat hij moest glimlachen.


    ‘Ik was vergeten dat je met Leda samenwerkt.’ Cord keek naar haar. ‘Wat je van Leda moet weten is dat ze een grote mond heeft, maar een klein hartje. En als je eenmaal met haar bevriend bent, gaat ze voor je door het vuur.’


    ‘Bedankt,’ zei Rylin beduusd. Alsof Leda Cole en zij ooit vriendinnen zouden worden.


    Hij haalde zijn schouders op en ging haar voor een andere gang in. ‘Ik wilde gewoon even checken of alles goed met je is. Als ik kan helpen…’ Hij maakte zijn zin niet af, deed haar geen voorstel, maar Rylins adem stokte in haar keel. Wat probeerde hij haar te vertellen? Ze bevond zich in een staat van pijnlijke, zoete, ondraaglijke verwarring.


    ‘Dat doe je al,’ zei ze. ‘Ik had geen idee hoe absurd groot dit sportcomplex is. Ik verwacht hier bijna stallen te zien, met van die hekken, waar mensen met paarden overheen springen.’


    ‘Daar zijn we al voorbij. Die zitten op de middelste ver­dieping,’ zei Cord.


    Even was Rylin sprakeloos, tot ze naar zijn gezicht keek en zijn zelfgenoegzame grijns zag.


    ‘Fijn te merken dat je me nog steeds voor de gek houdt.’


    ‘Fijn te merken dat je het nog steeds doorhebt wanneer ik je voor de gek hou,’ antwoordde Cord.


    Ze liepen op gigantische dubbele deuren af, waarachter Rylin het geluid van zwiepend metaal hoorde. Ze voelde een lichte teleurstelling dat de wandeling voorbij was. Het was fijn om weer met Cord te praten. Ze vroeg zich af wat hij met zijn hulp had bedoeld, of hij er überhaupt iets mee bedoelde.


    ‘Ik zie je wel weer, Myers,’ zei hij, maar Rylin riep hem terug.


    ‘Cord…’


    Hij draaide zich om en keek haar verwachtingsvol aan. Ze slikte.


    ‘Heb je geen hekel meer aan me?’ vroeg ze met een heel klein stemmetje.


    Cord keek haar met een vreemde blik aan. ‘Dat heb ik nooit gehad.’


    Rylin keek hem stilletjes na terwijl hij wegliep. Onwillekeurig bewonderde ze zijn lengte, zijn soepele, zelfverzekerde manier van bewegen, zijn hoofd op zijn brede schouders. Ze wilde naar hem toe rennen en zijn hand vastpakken, zoals vroeger, maar ze wist zich te bedwingen. Je krijgt hem niet terug, bracht ze zichzelf in herinnering. Hij is niet meer van jou.


    In de schermarena klonk een zoemer. Met grote inspanning duwde Rylin de deur open en liep naar binnen.


    Het was een grote ovale ruimte met een witte vloer, gemarkeerd met gekleurde vierkanten, die kennelijk de piste vormden. Twee schermers staken naar elkaar, beiden gekleed in witte jassen en witte helmen. Als dronken krabben schoven ze naar voren en naar achteren. Hun schokbestendige degens maakten korte, snelle bewegingen door de lucht. Het zou er op film fantastisch uitzien, dacht Rylin goedkeurend.


    Leda stond aan de rand van de piste. Haar zilverkleurige video­camera zweefde al boven hen, vlak bij de plafondverlichting. ‘Ben je daar eindelijk,’ siste ze, en ze keek niet eens op toen Rylin naar haar toe liep.


    ‘Sorry. Ik was verdwaald.’


    ‘Volgens mij had je het druk met flirten met Cord, maar wat weet ik ervan,’ kaatste Leda terug.


    Rylin knikte schokkerig. Ze was Leda geen verklaring schuldig, zei ze tegen zichzelf.


    Uiteindelijk keek Leda op. Terwijl ze Rylin recht aankeek, vroeg ze lomp: ‘Wat is er trouwens tussen jou en Cord?’


    Rylin voelde zich zowel boos als geamuseerd door Leda’s totale gebrek aan tact. ‘Niet dat het je iets aangaat, maar ik heb vroeger voor hem gewerkt. Nu niet meer.’


    Leda tuitte haar lippen, alsof ze wist dat er meer achter het verhaal zat, maar voorlopig nam ze er genoegen mee.


    Ze vervielen in stilte en keken een poosje naar het schermen, waarbij ze om beurten zwaaiden om de positie of de hoek van de videocamera te veranderen. Uiteindelijk schoot Rylin iets te binnen.


    ‘Leda,’ besloot ze te vragen. Het andere meisje keek geïrriteerd op. ‘Vorige week zei je iets over dat de les alleen toegankelijk was voor hogereklassers en dat jij was toegelaten vanwege een aanmeldingsopstel. Maar ik ben een lagereklasser, en ik ben ook toegelaten…’


    ‘Ik zei je toch al dat je een bofkont was,’ zei Leda ongeduldig. ‘Zie het maar als een midden-in-het-semester-uitzondering, puur bedoeld om mij te irriteren.’


    ‘En Cord is ook een lagereklasser,’ ging Rylin vastberaden verder terwijl ze een wenkbrauw optilde.


    Leda maakte een geërgerde beweging. ‘Voor Cord is het anders. Er is tenslotte een gebóúw naar hem vernoemd. Dus ja, hij wordt bij alle lessen toegelaten.’


    Rylin voelde een vreemde draaibeweging in haar maag. ‘Welk gebouw?’ Ze dacht dat ze de namen van alle gebouwen wel kende, vooral nadat ze de afgelopen weken zo vaak verdwaald was.


    ‘Misschien had ik gebouwén moeten zeggen – meervoud,’ zei Leda. ‘De hele campus is naar Cords familie vernoemd. Het zal jou niet zijn opgevallen, aangezien je de basisschool en midden­school hiervoor niet hebt gedaan, maar alles op deze verdieping – het volledige scholencomplex – is in wezen de Anderton-­campus.’


    Het korte moment van intimiteit dat Rylin met Cord had gedeeld leek ineens in rook op te gaan. Weer werd ze herinnerd aan de enorme kloof tussen hen. Had ze nou echt gedacht dat ze die kon overbruggen? Hoe vaak moest het universum haar dezelfde domme les leren? Hier was ze dan, op dezelfde school als Cord, en toch voelde ze zich verder van hem verwijderd dan ooit.


    Rylin wilde het verschil in hun omstandigheden de schuld geven: het feit dat Cords familie deze superchique school had gefinancierd, terwijl zij hier alleen maar was omdat er een meisje was gestorven. Maar ze wist dat dat het verschil maar voor een deel verklaarde.


    De rest had ze aan zichzelf te danken. Ze had iets in hun relatie kapotgemaakt toen ze zijn vertrouwen beschaamde.


    Ze vroeg zich af of ze dat op een dag zou kunnen herstellen – of dat sommige dingen gewoon onherstelbaar waren, hoe graag je het ook wilde.

  


  
    Calliope


    Calliope strekte zich languit op de chaise longue en legde in een loom gebaar haar armen onder haar hoofd, hoewel haar ­lichaam tintelde van alertheid. Hoelang zou het duren voor Atlas kwam opdagen? Ze wist dat hij hierheen zou komen; hij had een ­zakelijke afspraak met een van de hotelmanagers. Afwezig nam ze een slokje van haar water, de niet-smeltende koude klontjes rinkel­den tegen elkaar, en ze friemelde aan de riem van haar nieuwe gehaakte jumpsuit.


    Calliope had intussen gewend moeten zijn aan wachten; ze had het de afgelopen jaren vaak genoeg gedaan. Maar ze was nooit erg geduldig geweest en was niet van plan daar vandaag verandering in te brengen.


    Haar groene armbanden gleden omlaag, terwijl ze op één elle­boog leunde en om zich heen keek. Het zonneterras van de Nuage had een van de beste uitzichten in de Toren, met zijn sprankelende infinity-zwembad dat zich helemaal naar de horizon leek uit te strekken. Er stonden geel-witte parasols, maar alleen voor de sfeer: de blauwe hemel boven hen was voorzien van solarlampen, die een gelijkmatig, uv-vrij zonlicht projecteerden. Calliope herinnerde zich die keer, toen haar moeder en zij bij een zwembad in Thailand zaten, dat het daadwerkelijk op hen had gerégend. De lokale overheid daar hield zich niet bezig met weersbeïnvloeding. Calliope en Elise hadden het geweldig gevonden: het voelde als een betoverend avontuur uit een roman, alsof de lucht openbrak en ineens alles mogelijk was.


    Ze hoorde boven zich een deur opengaan en keek omhoog. Daar was Atlas. Hij liep de directiekamer uit, over de beroemde hangende brug van het hotel, die over het zwembad en de omringende overdekte wijngaarden hing. De wijngaarden waren zoals de parasols voornamelijk voor de sier. Ze produceerden nauwelijks genoeg druiven voor een paar vaten wijn per jaar.


    Calliope had haar stoel heel zorgvuldig uitgekozen. Ze wachtte totdat Atlas recht boven haar was. ‘Atlas? Ben jij dat?’ riep ze. Ze hield een hand omhoog, alsof ze haar ogen afschermde. Ze had hem niet meer gezien of iets van hem gehoord sinds het feest in het appartement van zijn ouders afgelopen weekend. Nu was ze hier en nam ze haar toevlucht tot een in scène gezette ‘toevallige’ ontmoeting. Het was een beetje wanhopig, maar een geweldige zwendel moest toch ergens beginnen.


    ‘Calliope. Wat doe jij hier?’ Atlas stapte op een van de randen van de brug. ‘Naar beneden, alstublieft,’ zei hij. Het segment van de brug waarop hij stond, maakte zich los en zweefde naar beneden. Calliope vond het typisch Atlas om ‘alstublieft’ en ‘dank u wel’ tegen een robotcontrolesysteem te zeggen.


    Ze overwoog op te staan om hem te begroeten, maar besloot het niet te doen. Het gaf Atlas te veel macht, en bovendien zag ze er vanuit deze hoek beter uit.


    ‘Ik woon hier. Wat is jouw excuus?’ zei ze schalks, met een blik op zijn pak en stropdas. ‘Ben je hier voor je werk?’


    ‘Zoiets.’ Hij streek met een hand door zijn haar, op die af­wezige manier van hem.


    Calliope gebaarde naar de stoel naast haar. ‘Kom je bij me zitten of moet je snel terug?’


    Atlas zweeg even, controleerde waarschijnlijk de tijd. Het was bijna avond. ‘Ach, waarom ook niet,’ besloot hij. Hij schudde zijn jasje uit en liet zich dankbaar op de chaise longue ploffen.


    Calliope keek naar beneden om haar opwinding te verbergen; haar lange wimpers wierpen schaduwen over haar gezicht. Achter de ramen zakte de zon achter de kartelige, door mensenhanden gemaakte bergen aan de horizon. ‘Het is bijna tijd voor een zonsondergangdrankje. Champagne of bier?’ vroeg ze, en ze tikte tegen de zijkant van haar stoel om het menu op te roepen.


    Zoals ze had gehoopt, lokten haar woorden een aarzelende glimlach uit. Zonsondergangdrankjes waren in Afrika een traditie geweest: het personeel van de safarilodge klom dan een heuvel op om naar de zonsondergang te kijken en nam zoutjes en bier mee in een rugzak. Op het moment dat de zon achter de horizon verdween, maakten ze de flesjes open en brachten een toost uit, terwijl boven hen een felle kleurengloed losbarstte.


    ‘Bier,’ concludeerde hij. ‘Er staat zelfs een lokale Joburg op het menu. Kun je…’


    ‘Al gedaan.’


    Hun ogen ontmoetten elkaar, en misschien was het Calliopes verbeelding, maar het voelde alsof er in de lucht tussen hen een vonkje oversprong.


    ‘En hoe was je bespreking?’


    ‘Niet zo goed,’ gaf Atlas toe. ‘Maar laten we het nu niet over werk hebben.’


    Bij iedere andere jongen zou Calliope dit opvatten als een hint om een ander onderwerp aan te snijden – waarschijnlijk zichzelf– maar ze wist uit ervaring dat Atlas niet zoals andere jongens was. Daarom dwong ze zichzelf in zijn onpeilbaar diepe bruine ogen te kijken. ‘Ik hoop dat het hotel geen herziening van hun voorwaarden vroeg. Die moet je hun niet geven, niet nu.’


    Het was altijd riskant ervoor te kiezen geen stommetje te ­spelen. Calliopes hart bonkte in haar ribbenkast. ‘En waarom niet?’ vroeg Atlas duidelijk geïntrigeerd.


    ‘Hun bezettingsgraad zou hoger moeten zijn. Het is vakantie, en ze zitten nog niet eens voor tachtig procent vol. Bovendien,’ voegde ze eraan toe terwijl ze één lang been optilde en haar tenen uitrekte, ‘is hun klantenservice jammerlijk ontoereikend. Toen we hier incheckten ben ik uitgegleden over een drankje en heb ik mijn enkel verstuikt, wist je dat?’


    Atlas volgde even haar beweging en keek toen weg. Hij vond haar dus in elk geval aantrekkelijk. Ze was bijna gaan denken dat ze het zich had verbeeld. Ze legde haar been weer neer en leunde naar voren. ‘Dus als ik jou was zou ik nog eens goed nadenken of je hun contract onder dezelfde voorwaarden wilt vernieuwen. Vooral met de huidige rentetarieven.’


    ‘Dat heb je goed gezien,’ gaf Atlas toe. Ze spraken een poosje over voorziene cashflows, en hoewel Calliope veel aan het woord was, keek ze ook naar Atlas’ lichaam, de manier waarop zijn handen gebaarden om iets kracht bij te zetten. De hele zomer had ze die handen op haar lichaam verwacht, maar Atlas had haar niet één keer aangeraakt.


    Waarom had hij haar niet gewild, dacht ze somber. Waarom was hij de enige jongen die niet had geprobeerd haar te versieren – de enige jongen die ze niet had weten te strikken?


    Een ober bracht hun biertjes op een zilveren dienblad. Het glas voelde aangenaam koel tussen Calliopes vingers, terwijl ze het naar haar mond bracht en een grote slok nam. Ze had nog steeds een hekel aan bier – altijd al gehad – maar voor een zwendel ging ze ver, vaak nog veel verder.


    ‘Wat heb jij de laatste tijd gedaan?’ vroeg Atlas. ‘Je zit niet op school, toch?’


    Even vroeg Calliope zich af of ze er verkeerd aan had gedaan om haar moeders voorstel om haar bij een school in te schrijven af te wijzen. Het zou haar meer tijd met Atlas’ zus hebben gegeven. Maar ze bracht zichzelf in herinnering dat meisjes op hun best onvoorspelbare hulp boden. Bovendien was het altijd beter om rechtstreeks op het doelwit af te gaan. Als ze maar lang genoeg bij Atlas in de buurt bleef, zou ze wel een manier verzinnen om iets van hem gedaan te krijgen, wist ze.


    ‘Ik zit niet op school. Maar ik ben prima in staat mezelf te vermaken,’ antwoordde ze met, naar ze hoopte, de juiste hoeveel­heid ondeugendheid.


    ‘Atlas! Wat doe jij hier? En wie is dat?’ De jongen die op hen afliep had iets bekends, dacht Calliope. Hij was lang en zag er op een klassieke manier goed uit, met hoge jukbeenderen en indringende blauwe ogen.


    ‘Cord! Hoe is het met jou?’ Atlas grijnsde en stond op om de andere jongen te begroeten. ‘Ken je mijn vriendin Calliope Brown?’


    Vriendin, echt? Calliope zag het als een openingsbod tijdens een onderhandeling. Gelukkig was ze een fantastische onderhandelaar.


    Ze zwaaide haar benen over de zijkant van de stoel en stond langzaam op. ‘Aangenaam,’ mompelde ze – en toen zag ze nog een jongen het zwembadterrein op lopen. Ze besefte met een beklemmend gevoel waarom Cord haar zo bekend voorkwam.


    ‘Fuller! We wilden net een hapje gaan eten. Ga je mee?’


    Calliopes maag trok samen. De nieuwkomer was een oudere versie van Cord, een beetje gehard door zijn leeftijd, zijn glimlach net iets cynischer. Ze bad dat hij zich haar niet zou herinneren, maar die hoop vervloog toen hij haar kant op keek en verward fronste. ‘Ken ik jou?’


    ‘Helaas niet, denk ik,’ zei Calliope luchtig.


    Hij knikte. ‘Jawel, we kennen elkaar. Uit Singapore. Je was het vriendinnetje van mijn vriend Tomisen. We gingen naar dat maanlichtfeest op het strand?’


    Calliope was nog nooit herkend. De wereld werd te klein voor mensen zoals zij, dacht ze, terwijl ze probeerde geen spoortje van haar angst te tonen. Ze hoopte alleen maar dat Brice de rest van het verhaal niet kende – dat ze Tomisen een week na het strandfeest om een lening had gevraagd, haar nepbitbancrekening had leeggehaald zodra hij het geld had overgeschreven en de stad was ontvlucht.


    Ze keek naar de deur, de EXIT-holo verlicht met gloeiende letters. Zorg altijd dat je weet waar de uitgang zit, bracht haar moeder haar voortdurend in herinnering. Door alleen al naar de holo te kijken werd Calliope rustiger.


    Ze glimlachte en stak haar hand uit. ‘Calliope Brown,’ zei ze scherp. ‘Ik vrees dat je me met iemand anders verwart. Maar ze klinkt gezellig, dus ik beschouw het als een compliment.’


    ‘Brice Anderton. Sorry, mijn fout.’ Hij hield haar hand net iets te stevig vast en van zijn gespannen stem ging een zekere dreiging uit.


    ‘Let maar niet op mijn broer. Hij heeft duidelijk moeite om zich al die vrouwen te herinneren die hij tijdens zijn reizen ontmoet,’ grapte Cord, die niets van de spanning merkte.


    Brice had haar hand nog steeds niet losgelaten. Calliope trok er voorzichtig aan, en hij liet hem met duidelijke tegenzin los. ‘Waarom heb ik jou nooit eerder ontmoet, Calliope Brown?’ Hij sprak haar naam uit alsof er aanhalingstekens omheen stonden, alsof hij er niet van overtuigd was dat ze zo heette.


    ‘Omdat ik niet in New York woon.’


    ‘En waar kwam je ook al weer vandaan?’


    Ze zei maar niet dat ze dat nog niet had gezegd. ‘Uit Londen.’


    De gezichtsuitdrukking van de oudere jongen veranderde even. ‘Interessant. Je hebt een heel bijzonder accent.’


    Calliope keek naar Atlas, maar hij maakte een of andere opmerking naar Cord en volgde haar gesprek met Brice niet. Ze voelde haar bloed sneller stromen.


    ‘Aangezien je niet uit New York komt, neem ik aan dat je een date nodig hebt voor het Onderwaterbal,’ ging Brice verder.


    Calliope keek snel op. ‘Het Onderwaterbal?’ herhaalde ze. ‘Klinkt leuk,’ ging ze verder en ze verhief haar stem zodat Atlas het ook hoorde.


    Alsof hij haar bedoelingen had begrepen, draaide Brice zich naar Atlas toe. ‘Fuller, jouw moeder is toch voorzitter van dat Onderwaterbal?’


    ‘Dat Hudson Conservancy-gebeuren? Volgens mij wel,’ ­antwoordde Atlas verward.


    Atlas zou er dus ook zijn.


    Brice glimlachte, en Calliope merkte dat er iets kwaadaardigs in lag. Ze vroeg zich met een lichte rilling – deels paniek, deels opwinding – af of hij al haar leugens doorzag. Het voelde alsof hij die opmerking naar Atlas speciaal gemaakt had om haar te laten toehappen.


    ‘Dus, Calliope,’ ging Brice vastberaden verder. ‘Je gaat met mij mee naar het feest, toch?’


    Ze volgde Atlas vanuit haar ooghoek terwijl haar blik op Brice gericht bleef. Dit was het seintje voor Atlas – hij zou zich er nu mee moeten bemoeien en haar zelf mee moeten vragen. Maar hij zweeg.


    Oké dan. Ergens wist Calliope dat het een gruwelijk idee was om uit te gaan met de jongen die haar net bijna herkend had, maar was er niet een oud gezegde over dat je je vijanden bij je in de buurt moest houden? En tenslotte was een feest een feest. Ze had nog nooit een uitnodiging afgeslagen, wat de gelegenheid ook was.


    ‘Graag,’ zei Calliope tegen Brice, en ze hield oogcontact met hem om hun contactlenzen te koppelen. Zijn blik was kalm, en hij knipperde niet met zijn ogen.


    Tegen de tijd dat de gebroeders Anderton afscheid hadden genomen, had Calliope besloten dat dit in haar voordeel kon werken. Er was geen betere manier om de aandacht van een jongen te trekken dan door adembenemend gekleed op een feest te verschijnen, aan de arm van een ander. Ze zou er verdomme voor zorgen dat Atlas er spijt van kreeg dat hij haar niet als eerste naar dat feest had meegevraagd. En dan zou ze hem kaalplukken, voordat haar moeder en zij de stad ontvluchtten.


    Dit kon weleens haar grootste zwendel ooit worden.

  


  
    Avery


    Het geluid van bellen weerklonk lieflijk door de koude avondlucht. Avery nestelde zich dichter tegen Atlas aan onder de stapel dekens. Haar hart bonkte van opwinding terwijl hun slee over het met bomen omzoomde pad gleed.


    Ze kon nog steeds niet geloven dat ze ermee weg waren gekomen. Het was zaterdagavond, en ze waren in Montpelier in Vermont – samen, in het openbaar. Ver weg van New York, met al zijn beperkingen en begrenzingen en alles wat niet mocht.


    Atlas had alles geregeld. De laatste tijd hadden ze allebei op hun laatste benen gelopen: voortdurend gespannen en behoedzaam door het appartement sluipen, zich scherp bewust van alle bewegingen van de ander, maar wanhopig proberen te doen alsof het ze niets deed. Avery had het gevoel dat ze sinds de aan­kondiging over Dubai haar adem had ingehouden. Toen Atlas voorstelde om een avond de stad te ontvluchten, had het haar te mooi geleken om waar te zijn.


    ‘Ik ben zo blij dat het is gelukt om weg te glippen.’ Haar adem hing als gekristalliseerde wolkjes in de kou. Ze bekeek Atlas van opzij, zijn rechte neus en de volle lijn van zijn mond, de lichte sproeten op de bleke perzikhuid van zijn jukbeenderen. Intussen waren zijn trekken haar vertrouwder dan die van haarzelf. Ze kon elke lijn van zijn lichaam met een blinddoek voor tekenen, zo grondig had ze hem in haar geheugen opgeslagen.


    ‘Ik ook, Aves.’ Hij sloeg een arm om haar heen en trok haar dichter naar zich toe.


    ‘Denk je dat mam en pap iets vermoeden?’ Ze was nog steeds zenuwachtig dat ze allebei op dezelfde avond van huis waren. Het voelde als een reusachtig waarschuwingslicht.


    ‘Je had toch gezegd dat je bij Leda was?’


    ‘Ja,’ zei Avery kort, hoewel ze tegen hen Risha had gezegd, voor het geval ze zouden pingen om het te controleren. Ze kon er niet meer op vertrouwen dat Leda haar zou dekken.


    ‘En ik heb gezegd dat ik naar de wedstrijd Rangers-Kings in Los Angeles ben, samen met Maxton en Joaquin. Ik heb zelfs kaartjes gekocht om het te kunnen bewijzen. Maak je geen ­zorgen.’


    Avery knikte, maar toch voelde ze onrust. Ze probeerde haar zenuwen tot bedaren te brengen. Ze moest ineens denken aan die keer dat ze als kind stiekem een zak chips uit de keuken had willen pakken. Dat was een fluitje van een cent geweest, maar eenmaal op haar kamer had ze er door de zenuwen niet van kunnen genieten.


    Atlas merkte haar onrust op en zuchtte. ‘Aves, ik weet dat dat hele gebeuren met pap je nerveus maakt, maar ik beloof dat we hier veilig zijn. We hebben maar één nacht samen, weg van alles. Zullen we er gewoon zo veel mogelijk van genieten?’


    Avery vervloekte haar koppige angst. Ze wist hoeveel moeite Atlas had gedaan om dit te regelen: een plek zoeken waar ze niet herkend zouden worden en die ze geweldig zou vinden. En nu was zij het aan het verpesten. Ze ging verzitten onder hun temperatuurgecontroleerde deken, en legde haar hoofd op zijn schouder.


    ‘Je hebt gelijk,’ mompelde ze.


    Atlas verstrengelde zijn vingers met de hare, trok haar hand voorzichtig naar zijn mond en drukte er een kus op. Het was een teder, bijna hoffelijk gebaar, en Avery’s zorgen smolten weg.


    Ze keek naar de duisternis die langs suisde, dik en gelaagd en prachtig. Het voelde alsof zich daar in de bossen schimmen ophielden – nimfen misschien, of een of andere oude geest. De Toren voelde heel ver weg.


    Ze waren onderweg om het noorderlicht te zien. Vanwege het verschuiven van het gat in de ozonlaag was het licht maar één keer per jaar zo ver naar het zuiden zichtbaar. Avery had het altijd al eens willen zien, en dat in de virtuele realiteit al vaak gedaan, maar om de een of andere reden was dat nog nooit in het echt gelukt.


    Ze reden een open plek op, waar al een stuk of tien andere zelfrijdende sleeën geparkeerd stonden, op discrete afstand van elkaar, als een betoverde versie van een ouderwetse openluchtbioscoop. Stomende mokken met warme chocolademelk met een dikke laag slagroom werden via zwevende hoverdienbladen doorgegeven. Hun stoel ging achterover, tot ze helemaal plat lagen en naar de duisternis knipperden. Avery had het gevoel dat er helemaal niets anders in de wereld bestond dan de kou buiten en de warmte van Atlas’ lichaam naast haar. Het ­fluweelachtige gewelf van de hemel strekte zich eindeloos boven haar uit.


    Ineens barstte er een verzameling kleuren los: strepen blauw en groen, rood en roze, die over elkaar heen bogen en om elkaar heen wervelden. Heel even voelde Avery zich bijna angstig, alsof de aarde op een ver melkwegstelsel afdenderde. Ze hield Atlas’ hand stevig vast.


    ‘Luister jij ergens naar?’ vroeg ze zacht. Er waren talloze soundtracks aanbevolen om het licht te vergezellen, van vioolconcerten tot hobosolo’s en rockmuziek. Zij had alles uitgezet. Ze beeldde zich in dat ze de lichten in de stilte kon horen suizen, naar haar kon horen fluisteren tegen de achtergrond van de hemel.


    ‘Nee,’ mompelde Atlas.


    ‘Ik ook niet.’


    Avery nestelde zich dichter tegen hem aan. Tranen prikten achter haar ogen en deden het licht nog verder breken, versplinterden het in miljoenen prachtige scherven.


    Op een gegeven moment moest ze zijn ingedommeld, want toen ze haar ogen opendeed, verschenen de rozige stralen van de zon aan de horizon.


    ‘We zijn er, schone slaapster.’ Atlas duwde een pluk haar achter haar oor en kuste haar teder op het voorhoofd.


    Avery keek naar hem op, helemaal niet moe meer; haar hele wezen was zich ineens pijnlijk bewust van zijn nabijheid. ‘Ik vind het heerlijk om naast jou wakker te worden,’ zei ze, waarop Atlas haar een duizelingwekkende glimlach schonk.


    ‘Ik wil elke ochtend naast je wakker worden, altijd,’ beaamde hij, terwijl de slee met een ruk voor hun hotel tot stilstand kwam. Ze verbleven in het beroemde Snow Palace, waar alles van niet-smeltende sneeuw gemaakt was, zelfs de open haarden. Om hen heen werden andere stelletjes slaperig onder hun dekens wakker. Ze liepen naar de zware dubbele deuren, waarin ijspegels waren gekerfd. Avery sprong soepel uit de slee, terwijl Atlas aan de andere kant uitstapte.


    ‘Avery?’ Er kraakten laarzen in de sneeuw achter haar.


    Avery verstarde toen ze haar naam hoorde. Ze durfde niet naar Atlas te kijken, maar vanuit haar ooghoek zag ze hem weg­duiken, zijn hoed lager over zijn voorhoofd trekken en snel door de hoteldeuren lopen. Ze voelde een vreemde steek in haar binnenste terwijl ze hem nakeek. Hij liep bij haar weg zonder nog achterom te kijken. Het voelde als een gruwelijke voorbode van wat er komen zou.


    Langzaam draaide ze zich om en probeerde een glimlach op haar gezicht te toveren. ‘Miles. Wat toevallig,’ riep ze uit, en ze gaf de nieuwkomer een omhelzing. Miles Dillion had op de middelbare school bij Atlas in de klas gezeten. In wilde paniek vroeg ze zich af of hij hem gezien had.


    ‘Zeg dat wel!’ Miles lachte, en zijn reispartner stapte naar ­voren, een lange jongeman met gestroomlijnde, knappe trekken. ‘Dit is mijn vriendje Clemmon. Ben je hier alleen?’


    ‘Helaas wel.’ Avery durfde geen stap naar voren te doen, bang dat ze door haar knieën zou zakken. Ze trok haar jas strakker om zich heen en probeerde haar gedachten te focussen. ‘Mijn vader overweegt dit hotel aan te kopen en wilde dat ik het voor hem zou bekijken. Tot dusver bevalt het me prima. Wat vind jij ervan?’ Het was best een goede leugen om zo snel te bedenken.


    ‘We vinden het heerlijk,’ riep Clemmon uit. ‘Zo romantisch. Het is echt jammer voor je dat je hier alleen bent,’ voegde hij eraan toe, op dezelfde onzekere toon die mensen altijd aansloegen wanneer Avery vertelde dat ze single was.


    ‘Heb je zin om samen met ons te ontbijten?’ bood Miles aan, maar Avery schudde haar hoofd, nog steeds met een glimlach op haar gezicht.


    ‘Nee, dank je. Ik denk dat ik even een dutje ga doen.’


    Ze wachtte tot de twee jongens hand in hand waren weggelopen naar de eetzaal, met zijn hoge ijsplafond en stalagmieten op de vloer. Vervolgens haastte ze zich door de gang naar haar kamer.


    Toen ze binnenstapte, was Atlas er al. Hij staarde vanuit een van de gemakkelijke leunstoelen in het vuur. Op een bijzettafeltje glansde een zilveren dienblad vol met Avery’s lievelingshapjes: croissantjes en verse bessen en een karaf hete koffie. Ze glimlachte, zoals altijd geroerd door Atlas’ attente karakter.


    ‘Sorry van daarnet,’ zei ze langzaam. ‘Wat een gruwelijk toeval. Ik bedoel, hoe groot is zo’n kans?’


    ‘Kennelijk niet zo klein als we dachten.’ Atlas’ kaak was gespannen en hard in het flikkerende licht van het vuur. Hij keek naar haar op. ‘Dit is geen toeval, Aves, dit is onze realiteit. In New York kunnen we niet samen zijn, maar kijk wat er gebeurt wanneer we het ergens anders proberen.’


    Avery liep langzaam naar de andere stoel, ging zitten en strekte haar benen uit naar het vuur. ‘Ik denk niet…’


    Atlas leunde naar voren, zijn handen op zijn knieën, zijn stem klonk beangstigend en nadrukkelijk toen hij zei: ‘We moeten er samen vandoor gaan, zoals we altijd van plan waren, voordat het te laat is.’


    Even liet Avery zich gelukzalig wegzinken in een droombeeld: met Atlas over een zonovergoten strand lopen, slenteren over een kleurrijke vismarkt, hem omhelzen in een hangmat onder de sterren. Echt sámen kunnen zijn, zonder angst om betrapt te worden. Het was een prachtige droom.


    En een onmogelijke, in elk geval nu. Haar maag draaide zich om bij de gedachte aan Leda: zij kende de waarheid over hen en zou niet aarzelen die rond te bazuinen als ze er samen vandoor gingen. Avery kon zich niet voorstellen dat ze haar ouders dat zou aandoen. Wat zou er met hen gebeuren als hun relatie werd ontdekt?


    Hoewel haar vader de waarheid intussen misschien al wel ­vermoedde.


    ‘Ik wil niets liever dan met jou weglopen,’ zei Avery, en ze meende het, met elke vezel in haar lichaam. ‘Maar ik kan het niet. Nog niet.’ Kon ze maar een betere verklaring geven.


    ‘Waarom niet?’


    ‘Het is ingewikkeld.’


    ‘Wat het ook is, Avery, je kunt…’


    ‘Ik kan het gewoon niet, oké?’


    Atlas viel stil en keek gekrenkt omlaag.


    ‘Sorry dat ik zo snauw. Ik ben gewoon gespannen,’ zei ze snel, en ze reikte in de ruimte tussen hun stoelen naar zijn hand.


    Atlas pakte haar hand en gaf er een rukje aan, moedigde Avery aan op zijn schoot te komen zitten. Ze sloeg haar armen om zijn nek, drukte haar gezicht tegen zijn borst en sloot haar ogen. Zijn regelmatige hartslag stelde haar gerust en zorgde ervoor dat ze een beetje gemakkelijker kon ademhalen.


    ‘Het geeft niet. Ik werd ook nerveus toen ik Miles zag,’ zei Atlas, die met zijn vinger een kleine cirkel over haar rug trok.


    Avery knikte. Ze wilde Atlas zo ontzettend graag de waarheid vertellen – over die gruwelijke nacht op het dak, wat er echt met Eris gebeurd was, en de leugen die ze had verteld. De echte reden waarom ze niet konden weglopen.


    Maar Atlas zou voorgoed anders naar haar kijken als hij wist wat ze had gedaan, en ze wist niet of ze dat wel aankon.


    Hij zuchtte. ‘Het gaat om pap en mam, hè? Maar zij redden zich prima zonder ons. Beslist beter dan wanneer we blijven en betrapt worden.’ Hij trok zijn armen een beetje strakker om haar heen. ‘Maar… hoe graag ik ook wil gaan, misschien moeten we nog even wachten. Het is misschien beter als ik een jaartje voor pap in Dubai werk. Dan vertrekken we zodra je je diploma hebt gehaald. We zouden niet eens tegelijkertijd weg hoeven te gaan. Op die manier zouden er minder vragen rijzen.’ Hij glimlachte. ‘Bovendien verdien je het om je middelbare school af te maken met je vriendinnen.’


    ‘Dubai is zo ver weg,’ zei Avery zonder nadenken. Ze vond het een verschrikkelijk idee dat ze afzonderlijke levens zouden leiden, een halve planeet bij elkaar verwijderd.


    ‘Ik weet het, Aves, maar zoals nu kunnen we ook niet verder: wij beiden in New York, voortdurend bang om betrapt te ­worden.’


    Avery zweeg. Dubai voelde als een gruwelijke optie, maar ze wist dat Atlas gelijk had: zo kon het niet langer. ‘Het spijt me. Ik heb gewoon meer tijd nodig,’ fluisterde ze hulpeloos, omdat ze geen idee had wat ze moest doen.


    ‘Ik snap het. Ik ben zo geduldig als ik maar kan zijn.’ Het vertrouwen dat in Atlas’ glimlach doorscheen werd haar bijna te veel. ‘En natuurlijk ben je de moeite van het wachten waard. Ik zou mijn hele leven op je wachten.’


    Avery kon het niet langer aanhoren, dus maande ze hem met haar lippen tot stilte.


    Later, toen Atlas onder de berg dekens van berenhuid in slaap was gevallen, keek Avery om zich heen in de prachtige ijsslaapkamer, de wanden glad en bikkelhard. Ze moest de hele tijd denken aan Miles en Clemmon, aan haar ouders, aan Eris en Leda en al het andere waardoor er kleine tranen drongen in het weefsel van haar relatie met Atlas.


    Zelfs hier, ver weg van New York, konden Atlas en zij niet ontsnappen aan de kille, harde waarheid van wie ze waren. Ze konden zich nergens verstoppen. Ze kreeg het benauwd en voelde paniek opkomen. Stel dat het altijd zo zou blijven? De wereld was tegenwoordig zo klein; hoe konden Atlas en zij ooit vrij zijn?


    Ze probeerde die gedachte weg te duwen, maar het voelde alsof de ijskoude muren langzaam op haar afkwamen en de lucht uit haar longen persten, terwijl ze niet kon ontsnappen.

  


  
    Rylin


    Rylin leunde naar voren op het werkblad van het holografie­montagelab, zo diep geconcentreerd op haar werk dat ze bijna was vergeten waar ze was.


    Ze had na school met Leda afgesproken om hun beelden van het schermen te bewerken. Rylin moest toegeven dat die ontzettend gaaf waren geworden. Maar Leda was een poosje geleden vertrokken. In een opwelling had Rylin de rest van de beelden van haar videocamera gehaald – en nu was ze verzonken in iets heel anders.


    Steeds opnieuw bekeek ze de beelden die ze tijdens het zwembad­feest afgelopen weekend had gefilmd. Ze scrolde de hele tijd heen en weer, met glinsterende ogen van opwinding. Want terwijl ze hier zat, op een zwartfluwelen stoel in het montagelab, werd Rylin teruggevoerd in de tijd.


    Het feest deinde om haar heen, licht danste op de muren als kaarslicht op de wanden van een oude grot. Het blauwgroene zwemwater leek tot aan Rylins middel te rimpelen. Naast haar kwam Lux boven water en schudde haar natte haar uit – Rylin bracht in een reflex haar arm omhoog en deinsde terug van de druppels die van Lux’ dikke blonde haar zwaaiden, voordat ze haar arm beduusd weer liet zakken, omdat Lux daar natuurlijk niet echt was.


    Dit was nog intenser dan hallucilighters, dacht ze, terwijl ze enthousiast naar een stukje zocht om aan haar vriendinnen te laten zien.


    ‘Rylin? Jij hier?’ Xiayne stapte naar binnen, en de deur sloot automatisch achter hem om het licht buiten te sluiten. Hij droeg weer een wit T-shirt. De tatoeages op zijn borst waren bijna zichtbaar door de dunne stof.


    Ze sloeg op de centrale knop van haar console en de holo ging op zwart. ‘Ik zit ergens aan te werken.’


    ‘Wacht – doe nog eens aan?’ Xiaynes stem klonk enthousiast, nieuwsgierig.


    Rylin sloeg haar armen over elkaar. Om de een of andere reden voelde ze zich aangevallen. ‘Wil je dat ik wegga? De laatste keer dat ik deze ruimte checkte, was hij niet gereserveerd.’


    ‘Nee, alsjeblieft, blijf. Ik ben hier niet om je eruit te gooien,’ antwoordde Xiayne geamuseerd. ‘Ik ben blij dat iemand deze ruimte eindelijk gebruikt. God mag weten hoeveel de school hiervoor heeft uitgetrokken, en eigenlijk is er nooit iemand.’


    ‘Meneer…’ begon Rylin, maar hij onderbrak haar.


    ‘Xiayne,’ verbeterde hij.


    ‘Xiayne,’ herhaalde ze een beetje geërgerd. ‘Wat was er mis met mijn zonsondergangsvideo?’


    ‘Niets. Het was een mooie video,’ zei hij vlak.


    ‘Waarom gaf je me dan zo’n slecht cijfer?’


    Xiayne gebaarde naar de stoel naast haar, alsof hij vroeg: Mag ik? Toen Rylin niet met haar hoofd schudde, nam hij plaats. ‘Omdat ik weet dat je beter kunt.’


    Je ként me niet eens, wilde Rylin protesteren, maar eigenlijk was ze niet meer zo boos.


    ‘Het spijt me als ik streng voor je ben geweest,’ ging Xiayne verder terwijl hij haar opnam. ‘Ik weet uit eigen ervaring dat het geen gemakkelijke overgang is om vanuit onder in de Toren naar deze plek hier te komen.’


    Rylin slaakte een zucht. ‘Volgens mij pas ik hier gewoon niet.’ Het was fijn om het hardop te kunnen zeggen.


    ‘Natuurlijk pas je hier niet,’ beaamde Xiayne. Ze schrok van wat hij zei en zweeg. Hij grijnsde. ‘Maar volgens mij wil je hier ook helemaal niet passen, of wel?’


    ‘Dat is ook weer zo,’ gaf Rylin toe.


    ‘Mag ik nu alsjeblieft zien waar je aan zat te werken?’


    Ze aarzelde en drukte toen op play.


    Het zwembad flikkerde om hen heen tot leven en schitterde met een wilde, bijna uitzinnige energie. De felgekleurde lampen dansten in de duisternis. Muziek en stemmen weergalmden over het water, vermengd met het geluid van gelach en dronken gespetter. Een stelletje werd in een hoek geduwd, een ander lag gekruld onder de duikplank. Rylin kon het allemaal tot in ­detail zien, alsof ze in haar eigen geheugen dook, maar dan beter, ­alles helderder en scherper dan in haar eigen, feilbare menselijke ­herinneringen. Ze kon de gekoelde atomic shots praktisch proeven, rook het chloor en het zweet.


    Ze keek even stiekem naar Xiayne. Hij nam de beelden in zich op, zijn ogen wijd open, alsof hij niet eens wilde knipperen uit angst iets te missen.


    Toen V. de camera weggriste en hem mee onder water nam in het zwembad leek de ruimte wild te draaien, veranderde de hele wereld in water. Rylin hapte in paniek naar adem en zette de holo uit.


    ‘Nee! Niet stoppen!’ riep Xiayne.


    ‘Ben je niet boos over de camera?’ Laat staan over het feit dat ze een illegaal feest in een openbare ruimte had gefilmd, met minderjarige drinkers.


    ‘Nee hoor, de camera is waterproof! Rylin…’ Hij schoof dichter naar haar toe en legde zijn hand op de hare. Hij verstrengelde zijn vingers met de hare en zwaaide, zodat ze samen zwaaiden om de opname verder te spoelen. ‘Dit is ongelooflijk.’


    Rylin knipperde met haar ogen, geschrokken van het lichamelijke contact, maar Xiayne had haar al losgelaten; hij leek zich er niet eens van bewust dat hij haar had aangeraakt. Hij stond op en liep een rondje, het licht van de holo viel in schokkende patronen over zijn gezicht. ‘Je hebt ’t geflikt.’


    ‘Wat?’


    ‘Ik vroeg je me te laten zien hoe jij de wereld ziet, en dat heb je gedaan. Deze beelden… het is visueel boeiend, het is een ­fascinerend verhaal, het is kleurrijk en levendig. Het is…’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is verdomd geweldig, oké?’


    ‘Ik heb de camera alleen maar meegenomen naar een feest dat al aan de gang was,’ protesteerde Rylin onzeker.


    Xiayne zwaaide met zijn armen zodat de holo stopte. ‘Lichten aan!’ bracht hij hees uit en in het plotselinge licht knipperde hij met zijn ogen. ‘Dit is het hele doel van deze serie lessen: een nauwlettende observator worden, opnieuw leren hoe je de wereld moet zíén. Wat ik hier zie’ – hij strekte zijn armen om de ruimte aan te geven, die nu vreemd leeg voelde zonder alle chaos van het feest – ‘is dat je er talent voor hebt.’


    Rylin was nog steeds verward. ‘Je vond mijn zons­ondergangsvideo niet eens móói. En daarop had ik echt mijn best gedaan.’


    ‘Je deed je best om iets te zijn wat je niet bent. Maar dit ben je wel!’


    ‘Hoezo? Dit is niet eens bewerkt!’


    Even was ze bang dat ze met haar toon te ver was gegaan, maar Xiayne leunde onaangedaan achterover en vouwde zijn handen nonchalant achter zijn hoofd, alsof hij alle tijd van de wereld had. ‘Dan gaan we dat nu doen.’


    ‘Nu meteen?’ Ze had het vast niet goed gehoord.


    ‘Had je andere plannen?’


    Iets aan zijn toon, aan de uitdagende houding van zijn schouders, brak door Rylins ergernis heen. ‘Jij niet dan?’


    ‘O, jawel, maar dit is leuker,’ zei Xiayne droog, en Rylin glimlachte.


    Drie uur later glom de holo om hen heen in gloeiende flarden. Stukjes van verschillende beelden waren uit elkaar gehaald en in diverse groeperingen herschikt, waarbij ze elkaar in de lucht overlapten als een koor van geesten. ‘Bedankt dat je zolang bent gebleven. Ik had niet in de gaten dat het al zo laat was,’ zei ­Rylin. Ze voelde zich een beetje schuldig dat ze zoveel van Xiaynes avond had ingepikt.


    ‘Je zult er versteld van staan hoe snel de tijd hier verstrijkt. Vooral omdat er geen ramen zijn, geen daglicht.’ Bij de deur bleef hij even staan om te wachten tot alle lampen uitgegaan waren. Rylin haastte zich achter hem aan – en struikelde. Ze kon nog net voorkomen dat ze languit in de verlaten gang viel.


    ‘Ho, gaat het?’ Xiayne stak een hand uit om haar overeind te houden. ‘Waar moet je naartoe? Ik loop wel even met je mee; het is al laat.’


    Rylin knipperde met haar ogen, in haar hoofd schreeuwden duizend stemmen door elkaar heen. Ze voelde een steek van schaamte om haar onhandigheid, vermengd met een verrassende, niet-onaangename warmte. Xiayne had haar elleboog nog steeds vast, zijn hand op haar blote huid, hoewel ze haar evenwicht weer terug had.


    Iemand kwam aan het eind van de gang de hoek om. Natuurlijk, dacht Rylin geïrriteerd. Natuurlijk moest dat nu net Cord zijn.


    Rylin zag het hele tafereel op zijn gezicht, terwijl hij op hen afliep: Rylin en een jonge, knappe docent, alleen, laat op de avond, lopen samen de donkere holografieruimte uit; de hand van de docent ligt op haar arm in een onmiskenbaar intiem gebaar. Ze zag hoe Cord het allemaal afwoog en bij elkaar optelde. Hij zou conclusies trekken over wat er gaande was, wist ze.


    Ze zei tegen zichzelf dat het haar niet kon schelen, maar toen ze elkaar dichter naderden in de lege gang bonkte haar hart in een scherp, vertrouwd verlangen. Ze hield haar hoofd omhoog en haar blik was strak, vastbesloten niet aan Cord te laten zien hoeveel moeite dit haar kostte.


    En toen was het voorbij. Hij was langsgelopen, en het volgende moment was alles weer normaal.

  


  
    Watt


    Het weekend daarop ging Watt op weg naar Leda’s huis. Hij haalde een keer diep adem toen hij bij haar voordeur aankwam, een boeket bloemen stevig in zijn hand. Hij droeg de smoking die hij voor het feest bij Avery had gekocht – een paar maanden geleden nog maar, maar het voelde als een eeuwigheid.


    Hij wachtte tot Leda hem via de zoemer binnenliet en keek nieuwsgierig links en rechts de straat in. Aan weerszijden stonden hoge woonhuizen, geïnspireerd op de herenhuizen in de Upper East Side. Een jong meisje huppelde over het trottoir en trok haar blonde labradorpup aan een draadloze proxyriem mee.


    Nog een paar laatste wijze woorden? vroeg hij Nadia. Hij was verbaasd dat hij zo zenuwachtig was, aangezien hij Leda niet eens mocht. Ach, hij was sowieso niet iemand voor dates.


    Wees gewoon jezelf, charmant.


    We weten allebei dat ik verre van charmant ben, antwoordde hij, terwijl de deur openvloog.


    Leda’s haar viel in een overdaad aan krullen over haar schouders. Ze had een wijde paarse jurk aan; dieppaars, zoals ­koninklijke families vroeger droegen, in de tijd dat ze officiële portretten lieten schilderen op tweedimensionale canvasdoeken. Ze zag er gewoon uit als een tot leven gekomen portret, met haar gigantische diamanten oorringen en koele, ongeduldige blik. Het enige wat er nog aan ontbrak, was een tiara. Ze had zich niet zo gekleed om er mooi uit te zien, besefte Watt, maar om te intimideren. Watt weigerde ervoor te vallen.


    ‘Watt? Ik had je een bericht gestuurd dat ik je wel zou zien op het feest.’


    Watt slikte een sarcastisch antwoord in. ‘Ik wilde je graag thuis ophalen,’ zei hij met een zo oprecht mogelijke glimlach.


    De bloemen, Watt! drong Nadia aan.


    ‘O, eh, deze zijn voor jou,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij Leda onhandig het boeket aangaf.


    ‘Oké, laten we gaan.’ Ze gooide de bloemen op een tafeltje in de gang, waar ze ongetwijfeld zouden worden weggepakt en in een vaas gezet, en trok Watt krachtig naar voren.


    Het voeren van een gesprek kan sociaal ongemak verlichten, bracht Nadia hem in herinnering, terwijl ze stijfjes in de hovercraft gingen zitten. Watt zou erom hebben kunnen lachen als hun date niet meteen al zo’n ramp was.


    ‘Wie geeft dit Hudson Conservancy-feest eigenlijk?’ probeerde hij.


    Leda wierp hem een geïrriteerde blik toe. ‘Het Hudson Ríver Conservancy-feest,’ zei ze kortaf.


    ‘O, echt?’


    De rest van de rit brachten ze zwijgend door.


    Maar toen ze op de begane grond uitstapten en naar Pier Vier liepen, kon Watt zijn verbazing niet verbergen. De hele ruimte – normaal gesproken boordevol kinderen met snacks of toeristen die naar de getrainde scholen vliegende vissen keken – was leeg. Nadia, waar is het feest?


    Daarbeneden. Ze richtte zijn blik op een trap, die recht het water in leidde.


    ‘Wacht even,’ zei Watt hardop. ‘Is dat Onderwaterbal écht onder water?’


    ‘En ik maar denken dat jij altijd alles weet,’ snauwde Leda, en ze slaakte een zucht. ‘Ja, het feest is op de bodem van de Hudson. Weet je dan niet dat ze daar gewassen telen?’


    Dat wist Watt wel. Klaarblijkelijk had alle troep die mensen eeuwenlang in de rivier hadden gegooid de rivierbodem ongelooflijk vruchtbaar gemaakt. De afdeling Stedelijke ­Aangelegenheden van de stad New York was er aardappels gaan verbouwen, verlicht door kleine onderzeeërs met solarlampen, die heen en weer dreven boven de rijen gewassen. Maar Watt had nooit gedacht dat er ménsen naar beneden zouden gaan – en al helemaal niet voor een feest.


    Maar ach, hij had genoeg tijd doorgebracht met het obser­veren van de hogeren om te voorkomen dat zij hem nog konden verbazen.


    De donkere rivier sloeg tegen de omhulde trap, beschermd door een cilindrische tunnel van elastisch koolwaterstof. Watt liet zijn hand lichtjes langs de muur glijden terwijl hij de trap af liep; het materiaal gaf gemakkelijk mee en liet een deuk achter waar zijn vingers waren geweest, alsof het regenboogkleurig glazuur was. De treden glommen en veranderden van kleur onder zijn keurige schoenen, als iets uit die oude Disney-holo over de zeemeermin.


    Toen zag Watt het feest, op de bodem van de rivier, tachtig meter onder het wateroppervlak.


    Het plafond was gewelfd als een gigantische kristallen vissenkom. In plaats van het gebruikelijke modderige bruin leek het water eromheen donkerblauw. Watt vroeg zich af of ze het flexiglas geverfd hadden om het die kleur te geven. Groepjes onberispelijk geklede mannen en vrouwen wervelden rond in moeiteloos gecoördineerde bewegingen, als scholen tropische vissen.


    Leda liep meteen naar de bar en knikte naar een paar gasten terwijl ze langsliep. Watt moest hollen om haar bij te houden. ‘Ga je vanavond nog iets tegen me zeggen of ben ik alleen maar armversiering?’ Zijn missie om haar zover te krijgen dat ze hem leuk vond, begon niet best.


    Leda wierp hem een blik toe. ‘Armversiering impliceert dat je een mannelijk model bent. Volgens mij bedoelde je “marionet”.’


    Watt wilde protesteren, maar zag toen dat zich een vage glimlach om haar lippen vormde. Leda Cole had dus gevoel voor humor, en nogal zwarte humor ook. Misschien zou het toch nog een leuke avond worden.


    Ze waren vlak bij een verzameling veel te grote nepzeeschelpen blijven staan met een strook zand ernaast die een strand moest voorstellen. Nadia projecteerde het script dat Cynthia en hij hadden geoefend op zijn contactlenzen, maar Watt bedacht dat hij eerst een complimentje moest geven. ‘Je ziet er mooi uit vanavond, Leda,’ zei hij en hij sprak het inmiddels bekende zinnetje al met veel meer zelfvertrouwen uit.


    Ze keek hem geërgerd aan. ‘Schei uit, Watt.’


    Dat is dus waarom ik je het script gaf, berispte Nadia hem.


    Watt leunde opgelaten van zijn ene been op het andere. ‘Ik wilde…’


    Haar woordkeus. Die zou jij ook moeten hanteren, volgens ­psychologische studies over spiegelen, voerde Nadia aan.


    ‘Waarom heb je me in godsnaam meegevraagd?’ vroeg hij abrupt.


    Niet helemaal wat ik in gedachten had.


    Leda gooide haar hoofd naar achteren op die zorgvuldige manier die hij van haar kende, alsof ze de beweging geoefend had. En dat was waarschijnlijk ook zo, besefte Watt. ‘Omdat je best nuttig bent als je geen domme dingen doet, Watt. Jij en Nadia kunnen me helpen mensen in de gaten te houden. Als je tenminste vanaf een afstand met haar kunt communiceren.’


    Je moest eens weten. ‘Welke mensen?’ vroeg hij terwijl hij de opmerking over Nadia expres negeerde.


    ‘Gewoon iedereen die me in de problemen kan brengen,’ verklaarde Leda. ‘Voornamelijk Avery en Rylin. En jou, natuurlijk,’ voegde ze er met een licht geamuseerd lachje aan toe.


    Met andere woorden: iedereen die haar meest duistere geheim kende. Iets aan Leda’s luchthartige nervositeit maakte Watt bijna verdrietig. Als hij haar niet zo verachtte, zou hij misschien medelijden met haar hebben gehad.


    ‘Leda, niet iedereen is er altijd op uit je onderuit te halen,’ zei hij, zonder echt een reactie van haar te verwachten.


    ‘Natuurlijk wel. Dit is allemaal een zero-sum game.’


    Dat moest Nadia voor hem vertalen. Het betekende een wedstrijd met maar één duidelijke prijs en één duidelijke winnaar. Hij keek Leda merkbaar geschokt aan. ‘Dit is een féést,’ zei hij langzaam, alsof hij een andere taal sprak en ze haar contactlenzen de tijd moest geven het te vertalen. ‘Geen gevecht van leven en dood.’


    ‘Jawel, dat is precies wat het is. En ik weiger te verliezen omdat ik niet ben opgegroeid zoals de rest van hen.’ Leda’s stem klonk als staal. ‘Jij kunt dat niet begrijpen, Watt, maar het is een rotgevoel om altijd maar bang te zijn dat je niet goed genoeg bent.’


    Hij verstarde door een plotseling opkomende woede. ‘Leda, mijn ouders zijn hiernaartoe verhuisd vanuit Iran en hebben slechtbetaalde baantjes aangenomen, waarbij ze de kont moesten afvegen van oude mensen, omwille van míj. Als ik niet op het MIT word aangenomen, gaan ze kapot. En had ik al verteld dat het MIT maar één student van mijn middelbare school per jaar aanneemt en dat ik het moet opnemen tegen mijn beste vrienden?’ Hij leunde naar haar toe, zijn hartslag verrassend onregelmatig. ‘Dus ik weet precíés hoe rot het voelt om bang te zijn dat je niet goed genoeg bent.’


    De ruimte tussen hen in pulseerde van woede en iets anders wat Watt niet kon plaatsen. ‘Het kan me niet schelen wat je van me denkt,’ zei ze ten slotte. ‘Maar ik laat me niet meer door andere mensen gebrúíken. Vooral niet door mensen om wie ik geef.’


    Watt wist dat ze aan Atlas dacht, die eerder dit jaar een half­slachtige poging had gedaan om met Leda te daten alleen maar om zijn gevoelens voor Avery te verbergen – of kwijt te raken.


    ‘Kom op.’ Hij stak zijn hand naar haar uit. ‘We zijn op een feest. Je gaat hier niet zitten mokken.’


    ‘Ik mok niet,’ voerde Leda aan, maar ze liep met hem mee naar de dansvloer, en met meer enthousiasme dan hij had verwacht.


    Ze dansten een poosje en zeiden geen van beiden iets. Watt verbaasde zich over de weinige weerstand die Leda bood terwijl hij haar tijdens de dans leidde, en dat ze zo gemakkelijk in zijn armen paste. Het voelde alsof de spanning langzaam uit haar wegsijpelde, als gif uit een wond. Ze sloeg haar armen om zijn rug en leunde met haar hoofd tegen zijn borst. Ze sloot haar ogen, alsof ze de wereld tijdelijk wilde buitensluiten.


    Watt vroeg zich af hoeveel van Leda’s problemen een direct gevolg waren van alles wat er met de Fullers was gebeurd – het gecombineerde verdriet van haar beste vriendin verliezen en erachter komen dat Atlas nooit iets om haar had gegeven – en hoeveel daarvan haar eigen aangeboren rusteloosheid was. Ze had duidelijk veel geleden, en door mensen die ze vertrouwde. Maar hoe perfect Leda’s leven ook zou zijn, bedacht hij, een deel van haar zou altijd problemen aanwakkeren, zoekend naar iets zonder precies te weten wat.


    Hij had het angstige vermoeden dat hij ook zo zou zijn als hij Nadia’s stem niet in zijn hoofd had.


    ‘Er zijn meer universiteiten dan het MIT, weet je,’ zei Leda na een poosje, zijn gedachten onderbrekend.


    ‘Niet voor wat ik wil studeren.’


    Leda keek naar hem op, haar handen in zijn nek. ‘Ik sta ­versteld van jouw gebrek aan zelfvertrouwen. Je kunt Nadia ­bouwen, maar maakt je druk om iets prozaïsch als een universiteits­aanmelding?’


    Laat je haar gewoon over mij praten? vroeg Nadia verontwaardigd.


    ‘Zoals je heel goed weet, kan ik in mijn essays niet verwijzen naar Nadia.’


    ‘Het verbaast me dat je Nadia je essays niet laat schrijven,’ kaatste Leda terug, en nu glimlachte ze onmiskenbaar.


    Watt merkte dat hij teruglachte, omwille van de fysiologische spiegeling waar Nadia het altijd over had.


    ‘O, dat heb ik wel geprobeerd, maar dan worden ze altijd té perfect.’


    ‘Té perfect. Dat wordt van veel te weinig dingen gezegd. Waren er maar meer dingen in de wereld te perfect.’ Leda’s ogen glommen onheilspellend.


    ‘Ik weet het; ik verwacht ook niet dat je medelijden met me hebt.’


    Er werd andere muziek opgezet, en Leda liet hem los en verbrak hun vreemde wapenstilstand. ‘Ik heb dorst,’ verklaarde ze.


    Watt herkende die hint van alle jaren waarin hij meisjes had versierd aan de bar. ‘Ik haal een drankje voor je,’ bood hij snel aan.


    De dame achter de bar was van Latijns-Amerikaanse afkomst en ongeveer van hun leeftijd. Ze had een pony en strak omlijnde ogen. Watt bestelde twee whisky-soda’s. Ze trok een wenkbrauw op, maar stelde geen vragen.


    Toen hij Leda vond, leunde ze voorover op een hoge tafel, één voet achter de andere gevouwen. Watt bleef stokstijf staan. Er was iets in haar blik – iets breekbaars, aarzelends en hoopvols. Het was net zo schokkend en onverwacht als haar in haar ondergoed zien.


    Hij dacht dat hij haar goed kende, maar hij begon zich af te vragen of hij überhaupt wist wie Leda Cole was.


    Toen hij haar het drankje aangaf, roerde Leda even langzaam en hield het glas ter inspectie omhoog, alsof ze wilde kijken of de kleur van de amberkleurige vloeistof klopte. ‘Hoeveel alcohol denk jij dat het kost om alle dingen die we hebben gedaan en waarvan we spijt hebben te vergeten?’ vroeg ze somber.


    Watt vroeg zich af wat deze verandering in stemming had veroorzaakt. ‘Ik drink juist om nieuwe positieve herinneringen te maken, niet om de herinneringen uit te wissen die ik al heb. Probeer het ook eens – misschien bevalt het je wel,’ zei hij luchtig.


    Hij had gehoopt de toon van de conversatie te veranderen, haar een beetje aan het lachen te maken, maar Leda keek hem alleen maar zijdelings aan. ‘En die avond dat ik bij je thuis langskwam? Toen dronk je beslist om iets te vergeten.’


    Watt voelde dat hij bloosde. Hij had die avond inderdaad gedronken om iets te vergeten – dat Avery verliefd was op haar broer. Dat had Leda uit hem weten te persen toen ze in haar schooluniform zijn appartement binnenliep, alleen maar om hem te drogeren en hem te verleiden haar alles te vertellen. ‘Dat weet ik niet meer,’ mompelde hij. Ineens kon hij niets anders meer dan steeds opnieuw dat moment in zijn hoofd afspelen, het moment dat Leda boven op hem was gaan zitten en hem had gekust. Het was niet meer te stoppen.


    Dit is misschien een goed moment, Watt, zei Nadia.


    Ze had gelijk. Als Leda stilstond bij het verleden, kon hij haar er misschien toe brengen over de dood van Eris te praten.


    Hij deed een stap naar voren, zodat Nadia een perfect beeld kon krijgen, mocht dit werken. ‘Ik moet de laatste tijd vaak denken aan die avond op het dak,’ zei hij.


    Leda keek hem ineens vol afschuw aan. ‘Waarom begin je daarover?’ vroeg ze fluisterend.


    ‘Ik wilde alleen…’


    ‘Laat me verdomme met rust, Watt,’ snauwde Leda. Ze stormde weg, haar schouders defensief opgetrokken, haar bewegingen gekrenkt en kwaad.


    Ik geef het op, zei hij tegen Nadia. Hoe kan ik dat meisje ooit zover krijgen dat ze me vertrouwt? Ik mág haar niet eens!’


    Jij mag de meeste mensen niet, voerde Nadia meedogenloos aan.


    Watt draaide zich met een zucht om en stond ineens heel dicht bij Avery Fuller.


    Ze was zoals altijd adembenemend mooi, in haar soepel vallende strapless jurk. Haar haar was vastgezet in een lage wrong, wat de perfecte symmetrie van haar gezicht benadrukte. Daarop stond op dit moment een verwarde frons, alsof ze niet kon bevatten dat Watt hier was, zich niet eens kon herinneren wie hij was. Watt besefte tot zijn schrik dat Avery sinds die avond waarschijnlijk niet één keer aan hem had gedacht. Zelf had hij ook niet om haar zitten rouwen – hij wilde haar niet meer nu hij wist dat ze iets met haar broer had – maar hij had zich wel afgevraagd wat er met haar was gebeurd, of alles goed met haar ging. En hier was ze dan, knipperend met haar ogen, alsof ze was vergeten dat hij bestond.


    Watt snapte ineens wat Leda eerder had bedoeld met zich gebruikt voelen door de mensen om wie ze gaf. Had hij ooit iets voor Avery betekend, of was hij gewoon een van haar vele ­pogingen tot afleiding van haar gevoelens voor haar broer?


    ‘Hoi, Watt. Je ziet er goed uit,’ zei ze met een glimlach naar zijn smoking. Zijzelf had hem die helpen uitzoeken en hij had hem gekocht in een sneue, verdwaasde poging indruk op haar te maken.


    Om de een of andere reden irriteerde het Watt dat ze begon over de middag dat ze samen een smoking hadden gekocht. Moest hij nu soms zeggen zij er ook geweldig uitzag? Alsof ze dat niet wist.


    ‘Dank je, denk ik,’ zei hij voorzichtig.


    ‘Hoe ben jij hier verzeild geraakt?’ drong Avery aan, duidelijk nog steeds in de war.


    ‘Ik ben hier met Leda.’


    Avery zuchtte. ‘Sorry, mijn schuld. Ze probeert me terug te pakken.’


    ‘Hoe bedoel je?’ Watt werd echt misselijk van deze hogeren en hun indirecte opmerkingen.


    Avery sloeg haar ogen neer en friemelde aan haar armband, om hem maar niet te hoeven aankijken. ‘Ze heeft je meegenomen om mij te sarren – omdat iedereen nog weet dat ík je had meegevraagd naar het feest van de University Club. Nu ze je met Leda zien, zullen ze denken dat ze jou van mij heeft afgepakt,’ zei ze mistroostig.


    Watt was verbijsterd. Aan de ene kant was hij geschokt door Avery’s superegoïstische kijk op de wereld, maar aan de andere kant moest hij erkennen dat ze waarschijnlijk gelijk had.


    ‘Jij bent hier vanavond vast ook niet alleen, toch?’ hoorde hij zichzelf vragen. Hij was benieuwd wie haar volgende slachtoffer was.


    Avery keek hem weer aan. ‘Ik ben hier met Cord, maar we zijn gewoon vrienden.’


    ‘Misschien moet je nog even bij Cord navragen of hij er ook zo over denkt,’ kaatste hij verrassend boos terug. ‘Want die aantekening had ik toevallig gemist, over de werkelijke reden dat Avery Fuller een jongen meevraagt op een date.’


    Ze keek alsof ze een klap in het gezicht had gekregen. ‘Watt…’


    ‘Laat maar,’ zei Watt, en hij liep van haar weg. Hij moest iets drinken, nu hij steeds verder verstrengeld raakte in de gordiaanse knoop van de verknipte levens van deze hogeren.

  


  
    Avery


    Avery bleef verbijsterd achter terwijl Watt zich kwaad uit de voeten maakte. Het was pijnlijk duidelijk dat Watt zo weinig met haar ophad. Haar intenties jegens Watt waren altijd oprecht geweest: ze was nooit van plan geweest hem te kwetsen, te gebruiken of voor de gek te houden. Maar hij had duidelijk een hekel aan haar om wat er was gebeurd. En het laatste wat hij had gezegd, over de ‘werkelijke reden’ dat ze iemand mee uit vroeg… Ze vroeg zich af of hij de waarheid wist over haar en Atlas. Maar die kon hij alleen weten als Leda haar mond voorbij had gepraat.


    De band zette een nieuw nummer in, een van Avery’s lievelings­nummers. Ineens had ze ontzettende zin om te dansen. Ze keek om zich heen, op zoek naar een partner, en haar ogen vielen vrijwel onmiddellijk op Cord. Het was Atlas’ idee geweest om ieder een date mee te vragen naar dit feest. Het zou de verdenkingen van hun ouders misschien wegnemen, en bovendien zou het helpen voorkomen dat Avery en Atlas te veel met elkaar praatten.


    Cord was altijd degene geweest die ze meevroeg naar evenementen zoals deze. En Atlas was hier met Sania Malik, een meisje dat hij al jaren kende. Niet de meest geloofwaardige nepdate, maar op zo’n korte termijn had Atlas niemand anders kunnen bedenken.


    Avery liep naar Cord toe, die naast Brice stond, aan de rand van de flexiglaskoepel. Aan de andere kant groeiden rijen aardappels. De bladeren zwaaiden heen en weer in het water, verlicht door vrolijke onderwaterlampen op zonne-energie.


    De zijden rok van haar diepblauwe avondjapon ruiste aangenaam terwijl ze hem naderde. ‘Cord, zullen we dansen?’ vroeg ze zonder inleiding.


    ‘Natuurlijk.’ Hij stak een hand uit en leidde haar naar de dansvloer. ‘Zal ik je tas vasthouden?’ voegde hij eraan toe, met een knikje naar haar kleine zilveren microtas, die nauwelijks groot genoeg was voor één lippenstift.


    Avery knikte, en hij stak de tas in een zak van zijn smokingjasje. Ze moest ineens denken aan Cords moeder, die hen voor haar dood allebei naar het introductiebal had geloodst, toen ze in groep zeven zaten. ‘Wanneer je een meisje meeneemt naar een feest, Cord, moet je haar altijd een drankje aanbieden of haar tasje vasthouden, vragen of ze wil dansen, haar veilig naar huis brengen en…’


    ‘Ik weet het, mam,’ had Cord gekreund. Avery had een gniffel onderdrukt en een veelbetekenende blik met Cord uitgewisseld.


    Cord zei niets terwijl ze zich geroutineerd over de dansvloer bewogen. De ruimte tussen hen in voelde ontspannen, ongecompliceerd. Avery herinnerde zich hoe Watt had gedanst. Zijn passen waren correct, maar heel nauwgezet, en zijn voorhoofd was gerimpeld van nervositeit en concentratie. Opnieuw voelde ze een steek van berouw om hoe ze hem had behandeld.


    Ze zag haar ouders aan de andere kant van de dansvloer en zwaaide even naar hen. Zo goed? Haar vader knikte goedkeurend. Hij had haar en Cord altijd zien zitten; haar ouders waren tenslotte goed bevriend geweest met de Andertons, voordat ze zes jaar geleden allebei overleden. Avery was nu blij dat Atlas erop had gestaan dat ze allebei een date meenamen. Het zou de druk in de snelkookpan waarin ze zich allemaal bevonden misschien wat verlichten.


    Het nummer was afgelopen. Cord deed een stapje naar achteren en pakte een glas champagne voor haar van een passerend dienblad. En toen zag Avery Atlas en Calliope.


    Ze stonden aan de andere kant van de bar, hun gezichten te dicht bij elkaar. Atlas leunde met een ontspannen, nonchalante glimlach op zijn ellebogen. Het was een glimlach die Avery niet zo vaak zag, behalve wanneer hij bij haar was. Ze besefte tot haar schrik dat hij deze Calliope vertróúwde. En Atlas vertrouwde niet snel iemand.


    Calliope ratelde erop los en maakte sierlijke gebaartjes met haar polsen, alsof ze stond te pronken met haar met edelstenen bezette armbanden. Haar vermiljoenkleurige jurk had een schokkend laag decolleté. Ze had haar ene voet achter de andere gezet. Avery zag dat ze schoenen met een hak van bamboe droeg, veel te informeel voor avondkleding, maar waar ze mee weg leek te komen doordat ze bij het thema van het feest pasten. Het was zo’n schoen die Avery van haar moeder nooit zou mogen dragen, en om de een of andere reden irriteerde het haar.


    Ze tuurde in haar champagneglas zonder een slok te nemen, keek naar de bubbels die vrolijk naar boven dansten en probeerde grip te krijgen op haar gevoelens.


    Het was misschien dom en kinderachtig, maar Avery had meteen een hekel aan Calliope nu ze wist dat ze samen met Atlas had gereisd. Ze nam het Atlas nog steeds kwalijk dat hij haar zomaar had achtergelaten, dat hij het avontuur was aangegaan zonder afscheid te nemen en al die herinneringen had verzameld waarvan Avery geen deel uitmaakte. Het was pijnlijker dan ze aan zichzelf wilde toegeven, omdat nu bleek dat er een dromerig, mysterieus meisje met lange benen tot die herinneringen behoorde.


    Atlas en zij hadden afgesproken vanavond niet met elkaar te praten, maar misschien zou ze zich beter voelen als ze even naar hen toe liep om hallo te zeggen – één minuutje maar, om zichzelf ervan te vergewissen dat er niets speelde tussen hem en Calliope.


    Avery haalde diep adem en baande zich een weg naar hen toe.


    ‘Hoi, jongens!’ Het klonk iets te opgewekt, besefte ze. Ze zag een flikkering van verontwaardiging op Calliopes gezicht toen ze hen onderbrak, en de matte blik van berusting waarmee Atlas haar aankeek. Hij was zichtbaar teleurgesteld dat ze zich in het gesprek mengde na hun afspraak elkaar te negeren. Maar wat moest ze dan, wanneer ze zag dat een ander meisje om hem heen cirkelde als een oerwoudbewoonster die haar prooi besloop?


    ‘Hoi, Avery,’ zei Calliope na een tel. ‘Wat zie je er fantastisch uit. Schitterende jurk.’


    Avery gaf geen compliment terug. ‘Met wie ben je hier vanavond, Calliope?’ Misschien moet je eens aandacht besteden aan je eigen date, dacht ze, maar in alle eerlijkheid deed ze dat zelf ook niet.


    ‘Toevallig is hij de oudere broer van jouw date! Maar ik weet even niet waar hij is,’ riep Calliope met een glimlach uit.


    ‘Wat grappig,’ zei Avery, op een toon die duidelijk maakte dat ze het helemáál niet grappig vond. Atlas keek van haar naar ­Calliope en weer terug. Hij wist duidelijk niet wat hij moest zeggen.


    ‘Avery, zijn Cord en jij aan het daten? Het is een knappe vent,’ ging Calliope verder. Ze maakte zich kennelijk niet druk om de vijandigheid in Avery’s stem.


    Avery verslikte zich bijna in haar slok champagne. ‘Nee hoor,’ zei ze uiteindelijk. ‘Hij is trouwens single, mocht je interesse hebben.’


    ‘Aves,’ onderbrak Atlas haar, ‘weet jij waar pap en mam zijn?’


    Ze wist dat hij maar wat zei, in een poging haar aanval op Calliope te staken. Maar zijn opmerking lokte iets bij haar uit.


    ‘Daarom ben ik hier. Pap en mam vroegen naar je. Sorry, ­Calliope, wil je ons even alleen laten?’ voegde ze er halfhartig aan toe.


    ‘Natuurlijk.’ Calliope haalde haar schouders op en liep de menigte in, waarbij ze de doorschijnende tulen rokken van haar jurk optrok om niet te struikelen. Haar teennagels had ze donkerpaars gelakt. Avery dacht een flikkerende zilverkleurige tatoeage op een van haar enkels te zien, maar ze wist het niet zeker.


    ‘Aves. Wat was dat nou?’ vroeg Atlas, maar Avery gaf geen antwoord. Ze pakte zijn arm en begon hem door de menigte te slepen. Ze leidde hem naar een van de kleine afruimstations achter het feest, waar een paar vermoeid uitziende cateraars borden neerzetten, die de robots moesten opstapelen.


    ‘Kunt u ons hier even een minuutje alleen laten? We hebben een familiecrisis,’ verzocht Avery, die haar glimlach als een mes inzette. De cateraars haalden hun schouders op en stapten opzij. Avery trok Atlas het kleine afruimstation in en deed de deur dicht.


    Atlas deed een pas naar achteren. Hoewel de ruimte klein was, voelde het alsof er ineens een reusachtige afstand tussen hen ontstond. ‘We zouden vanavond niet eens met elkaar práten, en nu neem je me hier in je eentje mee naartoe? Wat is dit, Aves?’ vroeg hij scherp.


    ‘Sorry,’ zei ze berouwvol. ‘Ik kon het niet meer aanzien dat dat meisje je versierde. God, heb je niet door dat ze zich letterlijk op je werpt?’


    ‘Natuurlijk wel,’ zei Atlas, en de zakelijke toon die hij aansloeg, maakte haar nog kwader. ‘Dat is het hele púnt. We zouden toch proberen pap en mam af te leiden – door dates mee te nemen en niet met elkaar te praten? En nu heb je me een kamertje in gesleept ten overstaan van de voltallige bediening.’


    Avery merkte dat haar woede zich oploste. ‘Het is gewoon klote,’ zei ze nors. Ze had niet beseft hoeveel pijn het zou doen om Atlas met andere meisjes te zien. Ze wilde niet dat het zo was, maar het kon niet anders.


    Atlas leunde tegen de stevige muur van neopreen en keek haar aan, zijn bruine ogen rustig. ‘Het is absoluut klote,’ beaamde hij. ‘Maar wat wil je dan? Als we zo blijven wegglippen, zonder dat pap en mam iets vermoeden – en dat doen ze waarschijnlijk al – dan moeten we af en toe met andere mensen praten, misschien zelfs flirten.’


    Avery antwoordde niet meteen. Ze staarde in de kleine ruimte, gevuld met voorgerechtborden die nog halfvol waren en een kleine robot die het tafelzilver met uv schoonmaakte voordat hij het op een nette stapel legde.


    ‘Je weet niet hoe moeilijk het voor me is om je met haar te zien,’ zei Avery ten slotte.


    ‘Dat weet ik écht wel.’


    Dat vond ze vreselijk. Atlas had haar veel slechter behandeld dan zij hem, en dat wisten ze allebei. ‘Nee, dat weet je niet,’ antwoordde Avery kortaf. ‘Omdat je me één keer op een feestje hebt gezien met Watt? Dat telt nauwelijks mee. Kijk naar onze beide situaties, Atlas: wie van ons heeft met iemand anders het béd gedeeld?’


    Hij opende zijn mond en sloot hem toen weer. ‘Sorry, Aves, maar wat ik vóór jou deed, kan ik niet helpen.’


    ‘Ja, dat had je wél kunnen helpen! Je had kunnen besluiten er niet met mijn beste vriendin vandoor te gaan; je had op míj kunnen wachten, zoals ik op jou heb gewacht!’


    Avery kreeg een waas voor haar ogen. Ze stond eigenlijk versteld van zichzelf dat ze hierover begon, maar misschien had het haar niet hoeven verbazen. Het was altijd aanwezig, een kleine wond diep binnen in haar die ze koppig bleef koesteren: de wetenschap dat Atlas iets met Leda had gehad, waarschijnlijk zelfs met andere meisjes, terwijl zij alleen met hem was gegaan. Het maakte dat Avery zich niet goed genoeg voelde.


    ‘Het is moeilijk om je daarna met andere meisjes te zien,’ zei ze ten slotte met een klein stemmetje.


    ‘Dat is niet eerlijk. Ik kan het verleden niet veranderen.’ ­Atlas wilde haar aanraken, maar bedacht zich en liet zijn handen ­hulpeloos langs zijn lichaam hangen. ‘Er is één gemakkelijke manier om alles af te handelen, Aves, en dat is samen weggaan. Maar dat wil jij niet, en waarom dat is wil je me ook niet vertellen.’


    Avery schudde haar hoofd. ‘Dat wil ik wel, maar ik heb…’


    ‘Tijd nodig, ja, dat begríjp ik,’ snauwde Atlas, die haar onder­brak. ‘Ik heb geprobeerd overal begrip voor te hebben. Maar hoelang moet ik nog wachten?’


    ‘Sorry,’ begon ze te zeggen, maar ze had geen antwoord, en dat wist hij.


    ‘Lopen we ooit nog samen weg? Aves,’ Atlas leek even te aarzelen, ‘wíl je eigenlijk nog wel met me weglopen?’


    Geschokt knipperde ze met haar ogen. ‘Natuurlijk,’ hield ze vol. ‘Maar het is gewoon ingewikkeld. Ik kan het niet uitleggen.’


    ‘Wat kun je niet uitleggen? Wat hou je voor me achter?’


    Avery schudde haar hoofd. Ze vond het vreselijk dat ze geheimen voor hem had. De harde, wrede snikken die in haar keel omhoogkwamen, slikte ze weg.


    ‘Ik ga nu. Jij moet maar even wachten, zodat we niet samen gezien worden. De schone schijn ophouden, weet je wel,’ voegde Atlas er met een vleugje sarcasme aan toe. En toen was hij weg.


    Avery sloeg haar armen om zich heen. Ze besefte dat er een paar tranen waren ontsnapt en dat die nu waarschijnlijk in ­donkere stroompjes over haar wangen biggelden. Bruut veegde ze haar gezicht af. Het deel van haar dat zeventien en verliefd was voelde zich ontzettend afgewezen, gekwetst. Ze had zin om naar iets of iemand uit te halen.


    Atlas snapte het niet. Hij kon alle druk die ze ervoer niet begrijpen. En op die ene date met Watt na, die ermee was geëindigd dat Avery Atlas de liefde verklaarde, had Atlas haar nooit met een andere jongen gezien. Hij begreep niet hoe het voelde om te beseffen dat hij andere meisjes had gehad en jezelf te kwellen met mentale beelden van hen samen.


    Misschien moest Atlas zelf eens ervaren hoe dat was, dacht ze rancuneus. Met een nieuw doel voor ogen dook ze het feestgedruis weer in. Hij verdiende het te zien hoe het voelde, om Avery te zien lachen en flirten en drinken en dansen met iemand anders.


    Haar ogen richtten zich op Cord, die alleen bij de bar stond. Zoals altijd zag hij er nonchalant en aantrekkelijk uit. Hij was tenslotte haar date. En hij was altijd wel te porren voor een ­lolletje.


    ‘Ik wil iets drinken,’ verkondigde ze. Ze leunde met haar ellebogen naar voren op de bar, op een manier die haar moeder zou hebben afgekeurd. Maar daar kon ze nu niet mee zitten. Ze was vastbesloten Atlas te laten zien hoe het voelde. Een klein beetje maar.


    Cord glimlachte om haar abrupte begroeting. ‘Champagne, graag,’ zei hij tegen de barman, maar Avery schudde haar hoofd.


    ‘Nee, ik wil écht drinken.’


    ‘Oké,’ zei Cord langzaam. Hij bestudeerde haar gezicht om haar stemming te peilen. ‘Wodka? Atomic? Whisky?’ raadde hij, maar het maakte Avery niet uit wat ze dronk, zolang het maar iets sterks was.


    ‘Gewoon wat jij neemt. Maak er maar een dubbele van.’


    Cord trok een wenkbrauw op. ‘Twee whisky met ijs, graag. Dubbel,’ zei hij tegen de barman en toen keek hij naar Avery. ‘Niet dat ik het niet geweldig vind dat je losgaat, maar mag ik vragen wat de aanleiding is?’


    ‘Dat mag je vragen, maar ik vertel het niet.’ Avery voelde een paar nieuwsgierige ogen op hen gericht, maar voor één keer kon het haar niet schelen wie het zag. Het kon haar niet schelen dat ze allemaal foto’s van haar op de feeds zouden zetten. Ze mochten hun gang gaan.


    ‘Oké,’ zei Cord billijk, alsof dit precies was wat hij had verwacht dat ze zou zeggen. ‘Hoe kan ik je helpen?’


    ‘Makkie. Door ervoor te zorgen dat ik straalbezopen word.’


    ‘Met alle plezier.’ Cords ijsblauwe ogen dansten ondeugend, en langzaam voelde Avery zich een beetje beter. Cord was in elk geval een goede bondgenoot.


    Ze tikte met haar glas tegen dat van Cord en sloeg het drankje in één keer achterover. Het voelde bitter in haar keel, maar dat kon haar niet schelen. De rest van de avond zou ze de meest sprankelende, onbereikbare, adembenemende versie van zichzelf zijn, een en al glimlach en schitterende ogen, en niemand zou ooit zien hoe gekrenkt ze daaronder was.

  


  
    Calliope


    Calliope was best tevreden over haar besluit om met Brice ­Anderton naar het Hudson Conservancy Ball te gaan.


    Haar moeder en zij mochten altijd graag opvallen: de manier waarop alle ogen in een ruimte zich onvermijdelijk op hen richtten wanneer ze op een feest aankwamen, vooral in een ­nieuwe stad, waar mensen zich zacht fluisterend afvroegen wie ze ­waren en waar ze vandaan kwamen. Zo nu en dan deed Elise een halfslachtige poging minder op te vallen. ‘We moeten niet te roemruchtig zijn, dat is niet veilig,’ bracht ze Calliope dan in herinnering. Alsof ze niet nog meer van de aandacht genoot dan haar dochter.


    Intussen dacht Calliope dat ze wel gewend was aan het trekken van dergelijke aandacht. Maar ze was niet voorbereid geweest op de reactie toen zij en Brice samen de balzaal binnenliepen.


    Ze hoopte dat in elk geval een deel van de mensen naar hen keek omdat ze er samen zo fantastisch uitzagen, allebei lang en elegant met donker haar en een hooghartige glimlach. Maar met enige tegenzin moest ze constateren dat Brice de intrigerendste van hen tweeën was. Met onverbloemde interesse vlogen alle blikken steeds zijn kant op. Iedereen wist wie hij was, volgde zijn diverse tegenslagen en was nieuwsgierig naar het nieuwe meisje aan zijn arm.


    En het zorgde er beslist voor dat de aandacht bij Atlas vandaan getrokken werd. Calliope had met hem geflirt – ondanks Avery’s absurde pogingen zich in hun gesprek te mengen en haar vreemde aandrang om hem bij haar weg te slepen. Calliope had wel eerder met beschermende broers, zussen en ouders te ­maken gehad, vooral wanneer ze afgeschermde schoolkinderen van privé­scholen probeerde op te lichten. Maar Avery was een van de ergste die ze ooit was tegengekomen.


    Ze hield haar hoofd trots en doelgericht omhoog en keek door de ruimte, die glinsterde van geld, status en connecties. Haar moeder was er ook, met Nadav en zijn dochter Livya. Een paar minuten geleden had Calliope nog met hen staan kletsen. Elise had haar steeds met opgetrokken wenkbrauwen aangekeken. Ze wilde duidelijk dat Calliope Livya onder haar hoede zou nemen, zodat zij zich beter op Nadav kon focussen, maar Calliope had geen zin gehad om het aardige meisje te spelen. Voor zover zij kon beoordelen was Livya een zwakke, slappe zeur. Calliope vond het een verkwisting van haar talent om op haar te passen.


    Ze stond nu bij Brice en een groepje van zijn vrienden. Ze vertelden een verhaal over een oude streek, waarbij ze een aantal hovercrafts hadden beklad met teksten die alleen bij een bepaalde afstelling van de contactlenzen te zien waren. Het klonk sneu, maar Calliope lachte toch mee. Ze keek naar Brice, die ook lachte, maar een beetje apart stond van de rest. Hij beschikte over de chique zelfverzekerdheid die hoort bij rijk en dronken zijn, in een bubbel op de bodem van een rivier.


    Er begon een ander nummer en Brice stapte naar voren om haar hand te pakken. ‘Laten we dansen,’ zei hij. Het was meer een eis dan een verzoek. Calliope zette het drankje neer dat ze voor de show had vastgehouden – ze wilde vanavond nuchter blijven – en volgde hem naar de dansvloer.


    Waarom zou ze niet een beetje flirten met Brice? Ze kon hem beslist niet oplichten; dat was te riskant, gegeven het feit dat hij haar bijna had herkend. Natuurlijk was Atlas ook riskant, aangezien hij haar al een keer had afgewezen, maar die stond niet op het punt haar te ontmaskeren.


    En nu ze wist hoe rijk hij was, was een deel van Calliope vastbesloten iets van hem te stelen, gewoon om te kunnen zeggen dat ze de jongen op duizend hoog had opgelicht. God, dat zou nog eens een verhaal zijn. Niet dat ze er ooit tegen iemand over zou kunnen opscheppen, behalve tegen haar moeder.


    Eenmaal op de dansvloer draaide Brice zich om en legde zijn handen vol zelfvertrouwen op haar middel. Boven hen gloeiden holografische kwallen als drijvende kaarsen, zo nu en dan achter­volgd door een neonkleurige haai. Het gevlekte blauwe licht streek over Brice’ gezicht, zijn aristocratische neus en ­scherpe jukbeenderen. Zijn gezicht was niet gemaakt voor zachte uitdrukkingen.


    ‘Calliope.’ Brice sprak het uit met diezelfde lacherige neer­buigendheid, en ze vroeg zich opnieuw af hoeveel van de waarheid hij echt wist. ‘Vertel me over Londen.’


    ‘Waarom?’ daagde ze hem uit. ‘Jij bent vast al talloze malen in Londen geweest. Ik kan je niets vertellen wat jouw mening erover zou veranderen.’


    ‘Misschien wil ik mijn mening over Londen niet herzien, maar mijn mening over jou.’


    Ze draaide rond om zichzelf wat tijd te gunnen en liet de plooien van haar jurk om haar lichaam zwieren en daarna veelzeggend achter zich vallen. ‘Nou, dan ben ik benieuwd naar je mening tot dusver.’


    ‘Alsjeblieft. Ik laat me niet zomaar in de val lokken.’


    Brice trok haar dichter naar zich toe, terwijl het tempo van de muziek steeg. Calliope wilde een pas naar achteren doen; dit was te dichtbij, ze kon zijn hartslag onder zijn smoking voelen, rook zijn parfum, luchtig en iets scherp. Maar zijn hand speelde loom met de rits op de achterkant van haar jurk, en haar adem leek vast te zitten in haar keel.


    ‘Oké, omdat je zo nieuwsgierig bent: ik heb op St. Margaret’s gezeten. Een meisjeskostschool in SoTo,’ zei ze uit zichzelf, in de hoop Brice’ aandacht ergens anders op te richten.


    ‘Dat verbaast me. Ik vind jou geen kostschooltype.’


    Op de een of andere manier gingen Calliopes gedachten naar Justine Houghton. Zij had haar tienerjaren vast doorgebracht op een kostschool. Daar werd haar discipline bijgebracht en werd ze voortdurend in de gaten gehouden, terwijl Calliope de hele wereld had rondgereisd. En nu was ze hier en danste ze op een onderwaterdansvloer, te midden van weelderige avondjaponnen, gelach en de onmiskenbare schittering van diamanten.


    Het was voor Calliope duidelijk wie van hen er als beste uit was gekomen.


    ‘Ik ben niet als een type te vangen,’ antwoordde ze Brice.


    Hij glimlachte langzaam, waarbij zijn hand over haar jurk naar beneden gleed. ‘Dat heb ik in de gaten. Je lijkt in niets op de meisjes die ik normaal gesproken ontmoet.’


    ‘O ja, al die mysterieuze meisjes die je op je reizen tegen het lijf loopt.’ Terwijl ze langzaam over de dansvloer draaiden, voelde Calliope de blikken van andere stellen over hen heen gaan, als handen die over haar wang streken. Ze maakte een verwaande beweging met haar hoofd, liet haar haar over één schouder vallen en glimlachte breed.


    Maar toen voelde ze Brice’ ogen weer op haar gericht. Hij leek dwars door haar heen te kijken, en haar glimlach werd kleiner. ‘Waar ga je eigenlijk altijd heen?’ daagde ze hem uit. Hij had vast niet naar dezelfde plekken gereisd als zij. Ze was wel degelijk een professional.


    ‘Overal. Ik ben een wandelend cliché. De jongen die veel geld erft en dan prompt probeert het allemaal uit te geven aan dure reisjes en cadeautjes voor zichzelf.’


    Hij had het met klaarblijkelijke onverschilligheid opgedreund, maar om de een of andere reden kwam het melancholiek op ­Calliope over. Ze vroeg zich af wat hij zou zegen als hij wist dat zij hetzelfde deed, maar dan met andermans geld. ‘Waarom is dat?’


    Brice haalde zijn schouders op. ‘Dat gaat kennelijk zo wanneer je op je zestiende beide ouders verliest.’


    Calliopes adem bleef in haar keel steken. ‘O,’ bracht ze een beetje dwaas uit. Waarom had ze daar in de feeds niets over gelezen toen ze hem eerder stalkte? Ze begon haar scherpte te verliezen, dacht ze; maar eigenlijk zorgde alles wat met Brice te maken had ervoor dat ze zich in de war en onzeker voelde. Ze had het paniekerige gevoel dat ze veel over hem had gemist. Ze moest voorzichtig zijn.


    Precies op dat moment stormde Atlas langs. Calliope wankelde. Dit was haar kans: Atlas was hier en hij was alleen, geen Avery die zich ermee bemoeide. Het zou zo gepiept zijn om een gesprek met hem aan te knopen en hun geflirt van eerder die avond voort te zetten.


    Brice had gezien dat haar ogen onmiddellijk naar de andere jongen vlogen. ‘Echt? Jij en Fuller? Nooit gedacht.’ Teleurgesteld schudde hij zijn hoofd. ‘Ik snap niet wat al jullie meiden toch in hem zien.’


    Calliope zette haar hooghartigste blik op, die ze jaren geleden van Justine had geleerd. ‘Geen idee waar je het over hebt,’ verklaarde ze. En wat bedoelde hij met ‘al jullie meiden’? Hoeveel vriendinnen had Atlas wel niet gehad?


    ‘Hij is te saai voor je,’ ging Brice verder, alsof ze niets had gezegd. ‘Begrijp me niet verkeerd, het is een aardige vent. Maar hij is heel gewoontjes, en jij bent zo… complex.’


    Dit was precies waarom ze geen tijd met Brice moest doorbrengen. Hij had te veel door, was te voorzichtig en berekenend, niet emotioneel of naïef genoeg om in een zwendel te trappen. Misschien was hij zelfs wel zo opmerkzaam dat hij al wist wat ze van plan was.


    Ze moest weg zien te komen, voordat het te laat was.


    ‘Ik weet niet wat je bedoelt. Wil je me nu excuseren?’ zei ­Calliope stijfjes, en ze verdween snel in de richting waarin ze Atlas voor het laatst gezien had.


    Hij stond alleen met een drankje aan de bar, voorover­gebogen, alsof hij iedereen zou afweren die hem durfde te benaderen. ­Calliope rechtte haar schouders en haalde diep adem.


    ‘Hoi,’ mompelde ze terwijl ze hem van opzij naderde.


    Atlas leek even verward, alsof hij was vergeten waar hij was. Toen verscheen die bekende scheve glimlach weer op zijn gezicht, een beetje breder dan gewoonlijk. ‘Calliope. Hoe is je avond?’


    ‘Informatief,’ zei ze geheimzinnig. ‘En de jouwe?’


    ‘Niet wat ik ervan had verwacht.’ Hij keek nog steeds naar zijn drankje. Hij kéék niet eens naar haar, dacht ze terwijl haar frustratie verder toenam. Als hij niet eens naar haar keek, hoe kon hij dan opmerken hoe heerlijk en alleen ze was, precies nu, op het moment waarop hij keihard iemand nodig leek te hebben?


    Er stond haar maar één ding te doen. Calliope reikte over de tafel naar Atlas’ drankje en dronk het in één teug leeg. Daarbij hield ze haar hoofd naar achteren, zodat hij de welving van haar hals kon bewonderen. Ze knipperde haar ogen sensueel dicht. Het drankje was heel sterk.


    Ze zette het lege glas op de tafel met meer kracht dan nodig was. Atlas schrok van het geluid. Goed zo, eindelijk had iets zijn aandacht getrokken.


    ‘Sorry, ik had dorst.’


    ‘Dat zag ik,’ antwoordde Atlas, maar hij klonk niet boos. Hij maakte met zijn hoofd een beweging naar de bar. ‘Wil je er nog een?’


    Calliope volgde hem terwijl hij nog twee drankjes voor hen bestelde, en was een beetje verrast over de snelheid waarmee hij zijn tweede glas leegdronk. Ze herinnerde zich niet dat hij in Afrika zoveel had gedronken. We zijn hier op een feest, zei ze tegen zichzelf, en toch bleef ze zich afvragen wat hem dwarszat. In de zomer had hij veel gelukkiger geleken. Ze had een gevoel dat iets – waarschijnlijk zijn familie – hem in New York hield, hem ervan weerhield ooit echt voorgoed te vertrekken, terwijl dit niet was waar hij echt thuishoorde.


    Ze schudde de plotselinge, ongebruikelijke uitbarsting van introspectie af. Atlas was hier nu, en dat was het enige wat ertoe deed.


    ‘Dansen?’ stelde ze voor.


    Atlas keek haar weer aan, en Calliope wist meteen dat er iets was veranderd; ze voelde het intuïtief aan de lucht tussen hen in, als een weersverandering, net als toen ze in Tanzania op de bergkam zaten en de nacht zich om hen heen begon te ontvouwen.


    Hij zei niets, terwijl Calliope hem doelgericht de dansvloer op leidde.


    Toen ze zijn handen op haar heupen trok, reageerde hij door haar dichter naar zich toe te trekken. Zijn greep was warm op haar blote huid.


    Na een poosje fluisterde ze: ‘Neem je me mee naar huis?’ in Atlas’ oor. Hij knikte langzaam. Ze pakte zijn hand vast en leidde hem de trap op – hij strompelde een beetje; misschien was hij verder heen dan ze dacht. Ze staken de pier over om een wachtende hovercraft aan te houden. Perfect. Nu kon ze hun appartement doorzoeken, en plannen wat ze hen af zou nemen. Misschien zelfs meteen iets meenemen, zonder dat iemand het merkte.


    Ze toetste het adres van de Fullers in en wachtte op een reactie van Atlas. Toen hij niet protesteerde, bracht ze haar mond naar de zijne en tastte in het halfdonker naar de knopen van zijn jas. Met een genadeloze, vastberaden energie knoopte ze die een voor een los.


    Ze voelde zich enigszins in haar eer hersteld, nu de enige ­jongen die haar ooit had afgewezen haar toch bleek te willen. Eindelijk. Het werd verdomme tijd.

  


  
    Leda


    Het was laat, zo laat dat Leda niet eens wist of Watt er nog was. Ze liep om het feestgedruis heen. In haar hand hield ze een ananas­cocktail zo stevig vast dat haar vingers wit werden. Ze had dit drankje niet eens gewild, maar een langslopende ober had het haar gegeven. Leda leerde al snel dat er zelfs méér obers met kannen rondliepen. Elke keer dat ze een paar slokjes nam, werd haar flûte weer bijgevuld. Ze was haar mening over het spul gaan herzien. Het mocht dan misselijkmakend zoet zijn, het raakte in elk geval nooit op.


    Ze voelde aan de zweterige krullen in haar nek. Die oude bekende angst stak de kop op, dat ze nooit mooi genoeg, slim genoeg, genóég genoeg zou zijn, wat ze ook deed. En daar kwam nog een andere, scherpere angst bovenop: dat iemand erachter zou komen wat ze op het dak had gedaan. Haar leven zou in een miljoen brandende stukjes uiteenvallen.


    Leda wist niet goed waarom ze daarnet zo overstuur was geweest, behalve dat Watt echt aardig tegen haar had gedaan, terwijl ze wist dat het toneelspel moest zijn omdat hij een hekel aan haar had. Dat kon toch ook niet anders? Na alles wat ze hem had aangedaan, hem had gedrogeerd en misleid, en gechanteerd om dit stomme feest bij te wonen, wenste hij vast dat hij haar nooit had ontmoet.


    Zoals altijd kreeg ze het bij de gedachte aan die avond – aan Eris – steenkoud. Het is niet mijn schuld, bracht ze zichzelf in herinnering, maar diep vanbinnen wist ze dat het wel zo was. Het wás haar schuld. Ze had Eris geduwd; en nu was ze op een feest, alleen en ongewenst, en misschien verdiende ze dat ook wel.


    ‘Daar ben je,’ riep ze uit. Watt stond in zijn eentje met zijn handen op de rug naar een van die vreemde, moderne kunst­inrichtingen bij de uitgang te kijken.


    ‘Je zei dat ik je met rust moest laten, dus deed ik dat,’ zei Watt logisch.


    Leda reageerde stekelig op de herinnering aan haar eerdere woorden. ‘Ik zag dat je Avery niet met rust kon laten,’ zei ze vals.


    De steek had niet het gewenste resultaat. Watt haalde zijn schouders op en bood haar zijn arm aan. Hij was helemaal niet boos. ‘Zal ik je naar huis brengen?’


    Leda keek om zich heen. Het feest begon ten einde te lopen. De meeste mensen die hier nog waren, waren te oud of te jong voor haar; onder hen diverse brugklassers van school, die duidelijk dolblij waren om in een bar zonder leeftijdscanner te zijn. Haar ouders en Jamie waren een uur geleden al vertrokken. Leda hield haar hoofd schuin naar Watt, nog steeds om onverklaarbare redenen vastbesloten hem kwaad te maken.


    ‘Je mag me naar huis brengen, maar haal je niets in je hoofd,’ waarschuwde ze.


    Watt gniffelde, maar zei niets.


    Toen ze eindelijk bij haar appartement aankwamen, liep hij om de hovercraft heen en hield galant de deur voor haar open. Leda liep rakelings langs hem en zonder achterom te kijken stormde ze de trap op. Ze voelde zich als het flexiglas van die verdomde vissenkom waarin ze hadden gefeest, dat een eindeloze, modderige stortvloed tegenhield en elk moment onder de druk kon bezwijken.


    ‘Welterusten, Leda.’ Watt draaide zich om naar de hovercraft. Zonder nadenken riep Leda hem terug.


    ‘Sorry, maar waar dacht jij heen te gaan?’


    Watt draaide zich om. ‘Naar huis?’ vroeg hij, alsof het een strikvraag was.


    ‘Je mag pas weg als ik het zeg.’


    Tot haar genoegen zag ze dat Watt zich niet meer kon beheersen. Met gebalde vuisten stormde hij de trap op. ‘Echt, Leda. Je moet óphouden. Wat wil je nog meer van me?’


    Wat ze wilde was een uitbarsting, een reactie – iets waar ze zich tegen kon verzetten. Watt was de enige persoon in de wereld die wist wat ze gedaan had en haar ermee zou confronteren. Ze was het zat dat hij zo aardig deed, terwijl ze allebei wisten dat hij liever gemeen zou zijn. Ze pakte zijn schouders vast en gaf hem een duw.


    Watt strompelde naar achteren, duidelijk geschrokken door het lichamelijke contact. Het voelde goed om íéts te doen.


    De stilte bulderde in haar oren. Watt staarde haar strak aan. ‘Je bent walgelijk, weet je dat?’ zei hij langzaam.


    Het kon Leda niet schelen. Ze was ineens zo zat van doen alsof, van een grote poppenkast maken van haar hele leven, waarin ze naar school ging en feestjes bezocht alsof er helemaal niets aan de hand was. Niemand kénde haar zelfs nog.


    Behalve Watt. Hij wist van de onpeilbare dingen die ze had gedaan, had het gapende zwarte gat binnen in haar gezien, en om de een of andere reden zat ze daar niet mee.


    ‘Gefeliciteerd, Watt, je kent al mijn diepste, meest duistere geheimen.’ Haar stem klonk laag en hees. ‘Maar weet je wat? Ik ken de jouwe ook. Want we zijn uit hetzelfde hout gesneden, Watt, jij en ik.’


    ‘Jij en ik lijken in de verste verte niet op elkaar.’ Hij deed een stap naar voren, zijn gezicht vlak voor het hare, zijn ademhaling onregelmatig. ‘Loop naar de hel, Leda.’


    De hele wereld tolde, en toen was het stil; en zonder dat Leda wist hoe het was gegaan, voelde ze Watts lippen op de hare.


    Ze trok hem naar zich toe, zijn handen verstrikt in haar haar. Leda had het gevoel dat haar hele lijf één opengelegde zenuw was. Ze probeerde geen geluid te maken terwijl ze door de gang strompelden, maar eigenlijk maakte het niet uit: de slaapkamer van haar ouders was op de tweede etage, en zij verwachtten ­sowieso niet dat ze een jongen mee naar huis nam. Dat had ze nog nooit gedaan.


    Toen ze achterover op haar bed vielen, aarzelde Watt. ‘Ik kan je nog steeds niet uitstaan,’ zei hij tegen haar. Zijn donkere ogen glommen van iets wat ze niet kon lezen. Ze reikte achter haar rug om haar jurk los te ritsen en voelde zich als een wraakzuchtige godin.


    ‘Ik jou ook niet, zoals ik al eerder zei. Kop dicht nu,’ zei ze tegen hem, en hij legde zijn mond op de hare.


    Watts huid voelde warm en vreemd geruststellend tegen de hare. Leda klampte zich zwijgend aan hem vast. Het was schitterend en gevaarlijk en zonder enig mededogen. Watt mocht nooit weten hoezeer ze hem nu nodig had. De strakke lijnen van zijn lichaam, zijn enorme deugdelijkheid, de pijnlijke druk van zijn woede: ze trokken haar weg bij de rand van de draaikolk. Hielden haar demonen nog wat langer op afstand.

  


  
    Avery


    Avery stond in het midden van een groepje mensen: Risha en Ming en een paar anderen. Hun gezichten leken allemaal ­tegen de lawaaierige achtergrond van de dansvloer te zweven. De ­wereld leek sterk over te hellen, alsof de aarde met een ruk uit zijn baan was getrokken en de hemel nu onder haar voeten was.


    Ze had geen idee hoe laat het was. Ze was zo vastberaden geweest om Atlas te negeren dat ze hem niet had zien vertrekken. In plaats daarvan had ze al haar energie gericht op lachen en flirten en drinken. Ze had zoveel gedronken dat haar gelach op een gegeven moment niet meer geforceerd voelde, maar oprecht.


    ‘Hé.’ Cords handen lagen op haar schouders. Avery sloot haar ogen tegen de duizelingwekkende kleurenpracht. ‘Volgens mij wordt het tijd om je naar huis te brengen,’ zei Cord, en Avery knikte instemmend.


    Met een glimlach op haar gezicht liep ze met hem door de rommelige restanten van het feest. Cord hield haar onderarm stevig vast, terwijl ze alle treden op liepen, over de pier gingen – wiens domme idee was het geweest om een Onderwaterbal te geven? – en terug de Toren in, waar Cord haar in een wachtende hovercraft zette.


    ‘Hier.’ Hij schudde het jasje van zijn smoking uit en legde dat snel over haar schouders. Avery leunde met haar hoofd achterover en sloot haar ogen. Ze luisterde naar het bekende getik, terwijl Cord een adres op het interne scherm van de hovercraft intoetste.


    Een onbezonnen instinct dwong haar haar ogen te openen. Ja, dat was haar adres op de duizendste verdieping dat daar als bestemming in witte verlichte letters stond. ‘Nee,’ zei ze zonder nadenken. ‘Ik wil niet naar huis.’


    Cord knikte, alsof het de normaalste zaak van de wereld was dat Avery weigerde terug te gaan naar haar eigen appartement. Hij stelde geen vragen, en Avery gaf geen antwoord. Ze trok alleen zijn jasje dichter om zich heen. Ze had het gevoel dat ze moest overgeven.


    Toen ze de 969e verdieping bereikten, volgde Avery Cord zijn reusachtige woonkamer in. Haar hele lichaam rilde nog altijd van de shock, of misschien van berouw. Het voelde alsof haar huid heet en strak over haar lichaam was getrokken, alsof haar eigen vlees uitdijde. Ze liet zich zonder iets te zeggen op de bank zakken met haar hoofd in haar handen.


    ‘Wil je een T-shirt of zo?’ vroeg Cord met een knikje naar haar zware jurk.


    Zijn woorden braken door de verdoving die Avery verstikte. Ze keek om zich heen en werd zich plotseling weer bewust van haar omgeving. Wat deed ze zo laat op de avond in Cords appartement? Ze stond abrupt op. ‘Sorry, ik moet gaan,’ zei ze, maar toen bleef ze verslagen staan.


    Er was een reden waarom ze niet naar huis was gegaan. Ze wilde Atlas niet zien. Ze kon hem nog niet onder ogen komen.


    Cord keek het allemaal aan. ‘Avery. Wat is er aan de hand?’ vroeg hij voorzichtig.


    ‘Ik kan niet naar huis. Het is… Ik ben…’ ze zocht naar woorden, maar er waren er geen om haar gevoelens uit te drukken. ‘Ik kan het gewoon niet,’ zei ze uiteindelijk hulpeloos.


    Cord was te begripvol, of te beleefd, om erop door te gaan. ‘Wil je hier blijven?’ bood hij aan. ‘We hebben genoeg logeer­kamers, zoals je weet.’


    ‘Ja, graag.’ Avery verbaasde zich erover dat haar stem oversloeg. Ze slikte ongerust en wreef met haar handen over haar armen. ‘En ik zou toch wel graag een T-shirt hebben.’


    ‘Natuurlijk.’ Cord verdween in de gang.


    Avery keek nieuwgierig om zich heen in de woonkamer. Ze was al een poos niet meer bij Cord geweest, behalve toen hij een feest gaf, en toen stond de ruimte vol met mensen. Natuurlijk was er een tijd geweest waarin zij en Eris en Leda hier continu waren geweest, met Cord en zijn vrienden. Het was altijd het gemakkelijkst om hier af te spreken, waar geen volwassenen ­waren om hen in de gaten te houden. Alleen Brice, dacht ze, maar die telde niet echt. Ze herinnerde zich alle domme dingen die ze hadden gedaan: zoals die keer dat Cord hun gelatineshots te vroeg uit de snelvriezer haalde en een ervan in een vuurwerk van groene smurrie op het plafond explodeerde. Of die keer dat ze een glijbaan hadden gemaakt op Cords reusachtige trap en ze allemaal gillend en lachend vanaf de eerste verdieping naar beneden waren geroetsjt. Dat was Eris’ idee geweest, herinnerde Avery zich; ze had het op een of andere holo gezien en wilde het nadoen, en natuurlijk hadden ze allemaal meegedaan, meegesleept door haar ondoorgrondelijke enthousiasme.


    Het leek allemaal kinderachtig en onbezonnen en heel lang geleden.


    ‘Hier,’ zei Cord, die terugkwam met een keurige opgevouwen stapel kleren. Avery dook snel de badkamer in om zich om te kleden. Het was grappig, dacht ze; het shirt rook naar de normale frisse geur van de uv-roede, maar op de een of andere manier ook naar Cord.


    Even later kwam ze tevoorschijn uit de badkamer in een oud schoolshirt en een boxer. Haar blote voeten trippelden op de verwarmde keukentegels. Haar haar zat nog steeds in een ingewikkelde wrong, en in beide oren droeg ze diamanten knopjes. Ze wist dat ze er absurd uitzag, maar het kon haar niet schelen.


    ‘Ik heb de blauwe kamer onder aan de trap voor je klaar­gemaakt,’ zei Cord tegen haar toen ze terugkeerde. ‘Als je iets nodig hebt, laat het me dan weten.’


    ‘Wacht,’ flapte Avery eruit, toen hij naar zijn kamer wilde lopen. Cord draaide zich naar haar om. Ze keek hoopvol naar de bank. ‘Zou je misschien nog even willen opblijven?’ Gewoon tot haar gedachten niet meer zo uitzinnig rondtolden, tot ze haar stomme ruzie met Atlas – alle strubbelingen tussen hen – uit haar hoofd kon zetten.


    ‘Jawel,’ zei hij, terwijl hij haar bleef aankijken.


    Avery nestelde zich in wat altijd al haar lievelingshoekje was geweest op de bank.


    Ze trok haar knieën op. Cord plofte naast haar neer, een armlengte ruimte tussen hen in. Zijn vlinderdas zat los, zijn vest was opengeknoopt en zijn mouwen waren tot aan de ellebogen opgerold. Het gaf hem iets ruigs van opzij.


    ‘Wil je praten over wat er aan de hand is?’ vroeg hij. ‘Of zullen we gewoon naar een luidruchtige, domme holo kijken?’


    ‘Luidruchtige, domme holo. Hoe meer explosies, hoe beter,’ zei Avery terwijl ze probeerde te glimlachen.


    Ze kon niet geloven dat Atlas haar niet één keer had gepingd of geflikkerd. Wat was hij aan het doen? En waarom bleef ze maar aan hem denken, terwijl het haar zo verschrikkelijk pijn deed?


    ‘Eén luidruchtige, domme holo voor mevrouw.’ Cord zwaaide met zijn handen in de lucht om het menu op te roepen en draaide zich toen naar haar om. Zijn helderblauwe ogen lichtten met een kalme intensiteit op. Het volle gewicht ervan was bijna te veel voor Avery om te dragen. ‘Wat er ook aan de hand is, Avery, je weet dat ik hier altijd ben als je wilt praten.’


    ‘Dank je.’ Om de een of andere reden moest ze wegkijken van Cord, anders zou ze in huilen uitbarsten. Het holoscherm lichtte op met een achtervolgingsscène van hovercrafts. Ze staarde er dankbaar naar en probeerde zichzelf in de domme, levendige actie­reeks te verliezen. Misschien kon ze die ingewikkelde, heikele rotzooi die haar leven was geworden negeren als ze focuste op de chaos op het scherm.


    Avery besefte dat het maanden geleden was dat ze voor het laatst alleen was geweest met Cord. Hij had haar toen verteld dat hij en Eris uit elkaar waren, en ze was erachter gekomen dat hij een nieuwe liefde had.


    ‘Hé,’ zei ze, enthousiast om aan iets anders te denken, ‘hoe is het eigenlijk afgelopen met jou en dat meisje?’


    Cord knipperde, duidelijk geschrokken. ‘Rylin, bedoel je? Dat is niets geworden.’


    ‘Wacht… Rylin Myers, die nu bij ons op school zit? Had je iets met háár?’ Het meisje van het dak? Hoe was zij zo in het leven van hen allemaal verzeild geraakt?


    ‘Ja, tot ze tegen me loog.’ Cord keek alsof hij kwaad wilde zijn maar alleen een gekrenkt soort verdriet kon oproepen. Avery kende dat gevoel. ‘Ik heb moeite me eroverheen te zetten. Ik weet niet hoe ik haar weer moet vertrouwen, snap je?’


    ‘Ja, dat snap ik maar al te goed.’ Ze keek weg.


    ‘Wacht even.’ Cord verdween in de gang en kwam terug met een spits toelopende gouden kaars, versierd met glitters die het licht vingen en braken.


    ‘Is dat een Intoxikaars?’ Avery had er nog nooit een gebrand. Het waren gewone kaarsen met endorfinen en serotonine in de wax verwerkt, die via de lucht werden vrijgegeven. Maar kaarsen waren verboden in de Toren, vanwege het brandgevaar – vooral op zo’n hoge verdieping als deze, waar extra zuurstof in de lucht werd gepompt om de hoogte te compenseren.


    ‘Ik dacht dat je deze wel kon gebruiken. Hielp mij als ik ­dronken en chagrijnig was.’


    ‘Ik ben niet chagrijnig!’ riep Avery uit, en Cord schoot in de lach. ‘Maar wel behoorlijk dronken,’ gaf ze toe. De kamer draaide niet meer, maar ze had nog steeds een bizar, onwerkelijk gevoel, alsof dit allemaal niet echt was.


    ‘Ik kan je uit eigen ervaring vertellen dat je verschrikkelijk chagrijnig en absoluut dronken bent,’ verklaarde Cord. Ze wist dat hij luchthartig probeerde te zijn, maar zijn woorden maakten Avery alleen maar nog verdrietiger. ‘Die kaars was trouwens van Eris,’ ging Cord verder. ‘Ze had hem gekocht voor…’


    Hij maakte de zin niet af, alsof hij dat ongemakkelijk vond.


    ‘Nee, het geeft niet.’ Om de een of andere reden voelde het goed om over Eris te praten, alsof Avery het nieuwe verdriet dat in haar binnenste brandde kon negeren door zich op het oudere, nog pijnlijkere verdriet te richten. ‘Ik vind het een prettig idee om iets te gebruiken wat van haar is geweest. Ze zou willen dat we hem aanstaken.’ Avery keek toe, terwijl Cord op zoek ging naar een ouderwetse aansteker, aangezien geen enkele robot iets wilde aansteken, niet binnen in huis.


    ‘Ik mis haar heel erg,’ voegde ze er zachtjes aan toe, terwijl hij een kleine vlam produceerde en bij de lont van de kaars hield.


    ‘Ik ook.’ Cord sloeg zijn ogen neer. Het licht van de kaars wierp kleine schaduwen onder zijn ogen.


    ‘Weet je, als ik Eris nu zou ontmoeten, zou ik van haar onder de indruk zijn, denk ik. Ze was zo schaamteloos origineel,’ mijmerde Avery hardop terwijl ze naar woorden zocht. ‘Maar we waren al zo lang vriendinnen dat ik haar als vanzelfsprekend beschouwde.’ Ik mag niemand ooit nog als vanzelfsprekend ­beschouwen, beloofde ze zichzelf, maar ze was nu al bezig de mensen om wie ze gaf te verliezen. Leda had een hekel aan haar, Watt was duidelijk kwaad op haar, Atlas en zij hadden ruzie en haar ouders hielden haar als een stel haviken in de gaten. Sinds wanneer waren al Avery’s relaties gaan wankelen?


    ‘Eris’ begrafenis deed haar geen eer aan,’ zei Cord. ‘Die was te algemeen voor haar. Het had iets bijzonders moeten hebben, zoals confettibommen. Of luchtbelletjes.’


    ‘Dat zou ze fantastisch hebben gevonden.’ Avery glimlachte, haalde diep adem en liet de geur van de kaars vanuit haar longen helemaal naar de verste uithoeken van haar lichaam stromen. Hij drong door in haar haar, helemaal tot in de topjes van haar vingers. Een geur van honing, geroosterd brood en kampvuur.


    De holo ging over in een reclamefilmpje voor een nieuw ­karaokespel. Avery en Cord zwegen – het was zo’n aangename stilte tussen twee mensen die elkaar al heel lang kennen.


    Avery knikte naar het reclamefilmpje. ‘Waarom doen we nooit meer zulke spelletjes?’


    ‘Omdat jij zo afschuwelijk zingt. En dat heb ik eigenlijk nooit begrepen met die hele genetische constructie van je.’


    ‘Dat is gemeen!’ protesteerde Avery, hoewel ze het stiekem prettig vond als Cord erover begon dat ze een op bestelling ontworpen baby was. Niemand anders durfde dat.


    ‘Maakt niet uit. Er zijn belangrijkere dingen,’ zei Cord, en zijn stem klonk vreemd, wat maakte dat ze opkeek. Op enig moment – ze wist niet precies wanneer – was hij dichter naar haar toe geschoven, of misschien was zij juist naar hém toe geschoven. Hoe dan ook, zo was de situatie nu.


    De tijd leek zich als een vloeistof in alle richtingen uit te breiden. Avery’s gezicht was heel dicht bij dat van Cord, en zijn blauwe ogen staarden haar aan met een onbekende intensiteit. Zijn gebruikelijke nonchalance en sarcasme waren verdwenen, en zijn blik was gefocust en resoluut. Avery kon niet ademhalen, zo wild ging haar hart tekeer. Ze wist dat ze dit moest stoppen, maar dat deed ze niet. Ze kon zich niet bewegen, het was allemaal te plotseling en onverwacht. Ze was in een vreemd universum gestapt, waarin Cord Anderton haar zomaar zou kunnen kussen.


    Maar ineens leunde Cord achterover en maakte weer een ­plagerige opmerking over haar waardeloze zangkwaliteiten. ­Avery wist niet goed wat er was gebeurd, of er überháúpt iets was ­gebeurd.


    Ze richtte haar blik op de kaars, die daar nog steeds op de tafel flikkerde. Kleine buideltjes geluk smolten en zweefden gelukzalig omhoog, en druppels was gleden langs de zijkanten naar beneden en verzamelden zich in goudkleurige poelen onderaan.


    Misschien had ze het zich allemaal wel verbeeld.


    Avery knipperde met haar ogen. Ze deed ze open en kneep ze weer dicht, en ging verliggen in haar bed – alleen lag ze niet in haar bed, maar op de bank van de Andertons.


    Snel ging ze rechtop zitten en ze voelde aan haar samen­geklitte haar. Verontrust schoten haar ogen door de kamer. De kaars stond nog op tafel, zijn vlam allang gedoofd. Het vroege­ ochtendlicht stroomde door Cords gigantische, plafondhoge ramen.


    Ze kon zich niet eens herinneren dat ze in slaap was gevallen. Cord en zij hadden het over Eris gehad, en hij had de kaars aangestoken om haar te helpen ontspannen… op dat moment moest ze in slaap zijn gedommeld.


    Haar jurk lag nog waar ze hem had neergelegd, over de ­leuning van een stoel. Avery strompelde naar de gangkast, waarin de ­Andersons zelfstomende kledingzakken bewaarden; ze pakte er snel één en gooide haar jurk erin. Daarna stapte ze in haar satijnen hakken en halverwege de deur riep ze mompelend een hovercraft op. Op het allerlaatste moment liep ze terug om de gesmolten resten van de kaars te pakken. Hij zou nog een goed uur kunnen branden en ze zou hem weleens nodig kunnen hebben.


    In de veiligheid van de hovercraft leunde Avery achterover en sloot haar ogen. Met moeite worstelde ze zich door de gebeurtenissen van de afgelopen twaalf uur. Ze voelde zich nog steeds gekrenkt door haar stomme ruzie met Atlas, maar ook schaamde ze zich voor haar onvolwassen reactie: flirten met een andere jongen om Atlas te irriteren. Geen wonder dat hij haar niet had geflikkerd. Hij had haar natuurlijk zien lachen en dansen en samen met Cord al die shots zien nemen, waarna ze aan het einde van de avond met hem naar huis was gewankeld.


    Het bloed steeg naar haar wangen. Wat zou Atlas nu denken? Misschien wel dat er écht iets was gebeurd tussen haar en Cord.


    Was dat ook zo? Bijna?


    Avery bleef het moment terugspoelen, probeerde te ontleden wat het was en wat het betekende. Had Cord haar bijna gekust, of was dat alleen maar een verzinsel van haar door de alcohol en Intoxikaars doordrenkte geest? Nou, dacht ze stellig. Godzijdank was er uiteindelijk niets gebeurd.


    De hovercraft sjeesde naar boven en kwam steeds dichter bij de duizendste verdieping. Avery leunde voorover, haar hoofd in haar handen, en probeerde de wereld buiten te sluiten. Wat zou ze doen wanneer ze Atlas zag – langs hem stormen, hem negeren, met hem praten?


    Hem kussen en tegen hem zeggen dat het hoe dan ook wel goed komt, fluisterde haar geest haar in, en ze wist dat het waar was. Ze had het vreselijk gevonden om hem met Calliope te zien flirten, maar in het koele licht van de dag wist ze dat hij gelijk had: het betekende niets, en als het hielp hun ouders verdenkingen af te wenden, dan moest het maar. Ze hield van Atlas, en dat was het enige wat ertoe deed. Ze zouden er wel uit komen, zei ze tegen zichzelf, zoals altijd.


    De hovercraft stopte voor hun voordeur, en Avery ging hun huis binnen. De jurk zweefde naast haar in de kledingzak. Ze wilde net linksaf gaan naar Atlas’ kamer toen ze het geluid van kletterende pannen hoorde. Onwillekeurig moest ze glimlachen. Ze wist dat ze er niet uitzag in haar jongenskleding met een zilveren microtas in de hand, maar ze zou alles uitleggen zodra ze hem zag.


    ‘Atlas?’ riep ze terwijl ze de keuken inliep. ‘Ik hoop dat je chili-ei…’


    Het was Atlas helemaal niet.


    Bij het fornuis stond Calliope, in Atlas’ boxershort en T-shirt – een shirt dat zijzelf voor hem had gekocht, besefte ze verbijsterd. Ze liep op blote voeten, en haar weelderige donkere lokken waren boven op haar hoofd vastgezet met een van Avery’s lievelingsclips.


    Calliope zag Avery in de weerspiegeling van de koelkastdeur en grijnsde. ‘Goedemorgen, zonnetje. Sorry, niet Atlas’ chili-­eieren, maar ik maak geroosterd brood met bacon, mocht je trek ­hebben.’


    Avery kon niets uitbrengen. De wereld tolde weer, en de pijn was terug: véél erger dan eerst.


    Calliope draaide zich om en hield haar handen onder de uv-reiniger. Haar ogen dwaalden over Avery’s kleding, en ze knipoogde. ‘Leuke outfit. Ik schaam me meteen een beetje minder voor de mijne.’


    ‘Is dat mijn haarclip?’ hoorde Avery zichzelf vragen. Ze liep op Calliope af. Ging ze hem echt uit haar haar trekken? dacht ze woest. Ze keek naar haar eigen handelingen alsof die door iemand anders werden uitgevoerd. Maar Calliope was haar voor en gooide de clip op het aanrecht.


    ‘Sorry,’ zei Calliope voorzichtig, zich er duidelijk van bewust dat ze iets verkeerds had gedaan. ‘Ik had aan je deur geklopt, maar je was er niet, dus toen heb ik hem gewoon van je kaptafel gepakt. Ik had geen haarband in mijn tas.’


    Avery griste de clip weg. Ze voelde zich afschuwelijk. Alsof iemand de randen van haar zenuwuiteinden had afgeschaafd en er rauw, vloeibaar verdriet haar lichaam in sijpelde. Op de een of andere manier – hoewel het haar laatste greintje zelfbeheersing kostte en ze wist dat ze er de hele dag voor zou moeten boeten– wist ze een verbeten glimlach op haar gezicht te toveren en ze knikte naar de sissende bacon.


    ‘Geeft niet. En bedankt voor het aanbod, maar ik heb niet echt honger.’

  


  
    Rylin


    De week daarna zat Rylin in de lunchpauze op school op een bankje. Haar dienblad balanceerde gevaarlijk op haar schoot, terwijl ze een hap van haar getruffeerde kipsandwich nam.


    Soms at Rylin met een paar andere meisjes van haar Engelse les. Ze hadden haar een paar weken geleden een keer gevraagd of ze bij hen kwam zitten, en ze was hun gezelschap gaan waarderen. Ze spraken op zachte toon met elkaar en buiten de kantine om verlangden ze niets van haar. Maar vandaag had ze een moment voor zichzelf gewild. Ze plukte doelloos aan het oranje citrusbrood en liet haar gedachten de vrije loop.


    School was beslist beter geworden. Natuurlijk waren er nog steeds rotmomenten: Rylin dacht niet dat ze ooit fan zou ­worden van wiskunde met die ingewikkelde vergelijkingen en raar uitziende Griekse letters; en ze bleef ’sochtends in de expres­lift vreemde blikken krijgen wanneer ze in haar bekakte plooi-­uniform instapte. Toch was ze gewend geraakt aan de dagelijkse routine en gelukkig kon ze nu zonder hulp van Cord haar weg op de campus vinden.


    Vrijdagmiddag was algauw het hoogtepunt van Rylins week geworden – niet vanwege het weekend, maar vanwege holografie­les. Ze was nu zo’n leerling om wie Lux en zij altijd hadden ge­lachen, een leerling die voortdurend haar hand opsteekt en gretig vragen beantwoordt of stelt. Rylin kon er niets aan doen: ze vond de holografieles fantastisch. Niet alleen vanwege Xiayne, maar hij was er wel deels verantwoordelijk voor met zijn eeuwige ­complimenten en aanmoedigingen. Sinds hun lange montagesessie die dag na school had hij haar alleen nog maar tienen gegeven. Intussen had ze al zijn films gezien – sommige zelfs meer dan eens.


    Rylin had tot haar verrassing ontdekt dat ze dol was op holografie. Ze vond het geweldig dat ze direct het resultaat van elke les zag, dat elke nieuwe techniek of elk nieuw idee haar werk onmiddellijk strakker, scherper en krachtiger maakte. Ze had nog nooit zo goed opgelet bij een les. Zelfs de aanblik van Cord, die rusteloos op de stoel voor haar zat, kon het niet verpesten.


    En ze hoopte dat ze op een dag zo goed zou worden dat ze misschien een holo kon maken waarmee ze haar gevoelens voor Cord uitdrukte. Het had haar duidelijk aan woorden ontbroken. Maar was holografie daar niet juist voor: om dingen over te brengen die niet in woorden uit te drukken waren?


    Rylin strekte haar benen en krulde haar tenen in de ­nieuwe zwarte ballerina’s die ze voor zichzelf had gekocht en die ze ­eigenlijk een beetje te meisjesachtig vond, maar ze kreeg blaren in Chrissa’s schoenen. Ze keek om zich heen naar de andere kinderen op het plein. Op een paar meter afstand speelden een paar jongens een spel dat ze nog nooit had gezien. Ze hielden met hun voeten een klein zakje met bonen in de lucht en probeerden te voorkomen dat het de grond raakte. Een groep meisjes uit de brugklas – de populaire, dat zag Rylin aan hun glanzende haar en arrogante houding – lag te chillen in het nabije gras. Ze deden net alsof ze de jongens niet opmerkten, maar hadden zich duidelijk voor hen opgetut.


    Aan de andere kant zag ze een bekende figuur door de menigte hobbelen. Rylin ging meteen rechtop zitten en zwaaide haar hoofd naar achteren. Ze gedroeg zich precies zoals die domme brugklassers. Zou ze ooit naar Cord Anderton kunnen kijken zonder een zenuwachtige knoop in haar maag te voelen?


    Hij keek op en zag dat ze naar hem staarde. Shit. Ze probeerde naar beneden te kijken, te doen alsof ze iets op haar tablet las, wat dan ook; maar hij liep op haar af…


    ‘Rylin, godzijdank heb ik je gevonden, ik heb overal gezocht.’


    Ze reageerde verschrikt toen Xiayne op het bankje naast haar ging zitten. Cord was blijven staan en draaide zich om.


    ‘Hoi,’ zei ze voorzichtig. ‘Alles goed?’ Het was niet eens vrijdag. Wat deed Xiayne op de campus – en waarom zocht hij háár?


    Xiayne trok een grimas. Hij zat heel dichtbij, zo dichtbij dat Rylin de stoppels op zijn donkere huid zag. Zijn wimpers waaier­den lang en vochtig rond zijn grijsgroene ogen.


    ‘Mijn film is een nachtmerrie. De cameraman heeft ontslag genomen, dus heb ik zijn werk laten overnemen door zijn assistent, terwijl ik weet dat die er niet klaar voor is, maar ik heb weinig keus. Over krap een week vertrekt mijn ster om haar volgende holo op te nemen,’ beklaagde hij zich. ‘Om een lang verhaal kort te maken: ik zoek een nieuwe filmassistent.’


    ‘Dat klinkt behoorlijk chaotisch. Rot voor je,’ antwoordde Rylin.


    ‘Valt mee,’ zei hij vlak. ‘Want nu kan ik jóú de baan aanbieden. Wat zeg je ervan – ga je met me mee naar LA?’


    ‘Wat?’


    Xiayne leunde een beetje naar voren, zijn woorden buitelden over elkaar heen. ‘Rylin, je bent een ongelooflijk veelbelovende holografieleerling. Natuurlijk zou ik in LA iemand kunnen in­huren, als mijn enige doel het afronden van de film was. Maar ik wil jou ook graag met je carrière helpen.’ Hij glimlachte. ‘Je bent een natuurtalent, maar je moet ook nog veel leren. Daarom zou je profijt hebben van een beetje praktijkervaring.’


    ‘Wil je dat ik met school stop om voor jou te komen werken?’ En mijn beurs dan? dacht haar bedwelmde geest, maar Xiayne beantwoordde haar niet-gestelde vraag al.


    ‘Berkeley heeft daar een regeling voor. Vorig jaar is een van je klasgenoten nog een maand weggeweest om te gaan duiken in de Everglades, om de onderwaterbiologie of zo te bestuderen. Het is een korte opname; ik heb haar al ingediend als weekstage. En maak je geen zorgen: al je reiskosten worden door de talen­vakgroep betaald,’ voegde hij eraan toe.


    ‘Maar wat zou ik dan precies gaan doen?’


    ‘Mag ik er één?’ Xiayne wees naar haar doosje choco-­bessenkoekjes. Rylin bood hem verward de koekjes aan. Hij pakte er één uit en nam een grote hap. Toen veegde hij de kleverige ­chocolade aan zijn spijkerbroek af en ging verder: ‘Begrijp me niet verkeerd, Rylin. Het is zwaar werk. Veel halen en dragen, helpen met de belichting, begeleiden van de spelers. Ze kunnen… ­moeilijk doen.’ Hij zuchtte even om aan te geven hóé moeilijk. ‘Maar het is ook dankbaar werk. Ooit ben ik zelf ook zo begonnen. Ik beloof je dat het allemaal de moeite waard blijkt wanneer je aan het eind van de film jouw naam ziet staan.’


    Rylin voelde ineens haar hart een sprongetje maken. ‘Komt mijn naam in de aftiteling?’


    ‘Natuurlijk. Al mijn assistenten komen erin.’


    Rylin dacht schuldbewust aan Chrissa, die een hele week alleen zou zijn; maar Chrissa zou zich in haar eentje prima redden. En Chrissa zou willen dat ze het aanbod aannam. Ze was zo trots dat Rylin weer op school zat en er ook nog van leek te genieten.


    Waarom niet? Ze was het zichzelf verschuldigd het in elk geval te proberen. ‘Wat moet ik doen?’


    Xiayne grijnsde. ‘Ik heb de papieren al naar je toe gestuurd. Laat die door een van je ouders ondertekenen, en alles is ­geregeld.’


    ‘Mijn ouders leven niet meer. Ik heb een meerderjarigheids­verklaring,’ verklaarde Rylin. Ze pakte haar tablet, zocht het ­bestand en hield haar duim tegen de helderblauwe cirkel om het document te waarmerken. Even later flitste het scherm goedkeurend groen.


    ‘Heb jij geen ouders thuis?’ vroeg Xiayne verward.


    ‘Mijn moeder is een paar jaar geleden overleden. Sindsdien ben ik alleen met mijn zusje. De afgelopen jaren heb ik gewerkt. Daarom loop ik ook een beetje achter bij de rest van de leer­lingen.’ Dit was de eerste keer dat Rylin zich niet schaamde om het toe te geven. Van alle mensen zou Xiayne het begrijpen – had hij net niet gezegd dat hij ook met niets was begonnen?


    Xiayne knikte. ‘Je blijft indruk op me maken, Rylin,’ zei hij en met een glimlach stond hij op. Hij zag er heel jong uit als hij glimlachte; hij was nauwelijks ouder dan Rylin, met zijn zachte trekken en zijn woeste, donkere krullen. ‘Als je een meerderjarigheidsverklaring hebt, zal ik je moeten betalen.’


    ‘O, dat hoeft…’


    ‘Het is alleen het minimumloon, maar als je daar bezwaar ­tegen hebt, moet je bij de vakbond zijn,’ ging hij verder, en Rylin lachte.


    ‘Dank je,’ zei ze tegen hem.


    Hij knikte, zijn ogen dansten. ‘We vertrekken morgenvroeg met de Hyperloop. Ik stuur je je ticket.’


    De laatste keer dat ze in een Hyperlooptrein had gezeten was met Cord, naar Parijs. Daar zou ze niet aan denken, zei ze tegen zichzelf.


    Later die middag liep Rylin het administratiekantoor binnen voor haar verplichte bespreking met de decaan. De decaan scheen elk verzoek om afwezigheid persoonlijk te moeten goedkeuren, zelfs voor een beurs die werd gesponsord door de school.


    ‘Ga zitten,’ zei de medewerker verveeld. Rylin plofte op de bank neer en haalde een kaart van LA op haar tablet tevoorschijn. Ze zoomde op diverse stadsdelen in om vertrouwd te raken met de stad. Niet dat ze er iets van zou zien, behalve de filmlocatie, dacht ze enthousiast.


    Ze voelde zich allang niet meer het meisje dat hier op haar eerste dag angstig en onzeker was binnengelopen. Ze was alleen nog maar opgewonden en nieuwsgierig naar de week die voor haar lag.


    ‘We moeten elkaar niet steeds zo tegen het lijf blijven lopen.’ Cord ging op de stoel naast haar zitten.


    ‘Je moet me niet steeds zo stalken,’ kaatste Rylin terug. Haar goede bui was te danken aan haar goede nieuws.


    Cord grijnsde. ‘Als ik je wilde stalken, zou ik echt wel iets beters kiezen dan de schooladministratie.’


    Ze vielen allebei stil. Rylin dwong zichzelf niet naar hem te kijken. Ze tuurde naar beneden, naar haar tablet, naar de domme posters aan de muur met hun bezielende citaten en foto’s van bergen, naar alles, behalve naar Cord. Dat hield ze een volle acht seconden vol.


    Toen ze er niet meer tegen kon en zich naar hem toe draaide, zag ze dat Cord haar aanstaarde, met een gezicht dat zowel behoedzaamheid als nieuwsgierigheid en – zo hoopte ze – een sprankje verlangen uitdrukte. Even leek het of er geen tijd was verstreken. Het was alsof ze weer terug waren bij de eerste keer, op het moment waarop hij moest beslissen of hij haar wel of niet vertrouwde. De tijd dat Cord nog geen rijke arrogante ­jongen was, die miljarden zou erven, en zij niet het meisje dat zijn badkamers schoonmaakte. De tijd dat ze gewoon een jongen en een meisje waren, die zachtjes praatten over de verliezen die ze beiden hadden geleden.


    Ze vroeg zich af of ze ooit weer zo met elkaar konden omgaan.


    ‘Hoe ging het schermen?’ vroeg Cord.


    ‘Och, als het op vechten aankomt, ben ik meedogenloos,’ plaagde Rylin.


    Ze had het als grapje bedoeld, maar Cord lachte niet. Rylin vroeg zich af of ze te dichtbij was gekomen De dingen die ze hem op de avond van Eris’ dood had verteld, waren tenslotte wreed en meedogenloos geweest.


    ‘Waarvoor zit je hier eigenlijk?’ ging hij even later verder.


    ‘Ik heb een afspraak met de decaan.’ Ze kon haar trots niet verbloemen. ‘Ik mis een week school voor een werk-­studieprogramma met Xiayne. Ik word filmassistent bij zijn nieuwe holo.’


    ‘Ik dacht dat je hier via een béúrs was. Moet je niet studeren, in plaats van jetsetten in LA?’


    Rylin schrok van zijn harde bewoordingen. ‘Dit is een geweldige kans. Het komt zelden voor dat leerlingen van onze leeftijd daadwerkelijk op een set werken, praktijkervaring kunnen opdoen.’


    ‘Of misschien is het een kans voor Xiayne om gratis arbeid te krijgen. Hij betaalt je niet, toch?’ zei Cord.


    Het venijn in zijn stem verraste haar. ‘Dat doet hij wel.’ Ze baalde ervan hoe defensief ze klonk.


    ‘Nou, fijn dat hij zo’n speciále interesse in je heeft.’


    ‘Cord…’ Rylin maakte haar zin niet af omdat ze niet goed wist wat ze wilde zeggen. De deur van de decaan zwaaide open voordat ze kon antwoorden.


    ‘Rylin Myers, sorry dat je even moest wachten! Kom binnen,’ bulderde zijn stem.


    Rylin keek Cord onderzoekend aan en voelde zich zowel ­verdrietig als gekwetst. Maar hij schudde zijn hoofd. ‘Laat maar, Rylin. Je bent me geen verklaring schuldig. Geniet er maar van dat je het “lievelingetje van de meester” naar een heel nieuw niveau tilt.’


    Ineens was Rylins geest weer in staat normale zinnen te vormen. ‘Niet iedereen is zo cynisch als jij, Cord. Probeer maar eens een keer blij voor me te zijn.’


    En voordat hij kon antwoorden, rechtte ze haar schouders en liep weg.

  


  
    Calliope


    Calliope liep enthousiast door de lobby van het Nuage, die op deze zonnige middag helemaal wit met blauw was, waardoor het hotel zijn naam eer aandeed. Ze had het gevoel alsof ze door het midden van een wolk zweefde, misschien wel van de Olympusberg.


    Nog net op tijd herinnerde ze zich dat ze mank moest lopen ten overstaan van de medewerkers bij de receptie. Het laatste wat Elise en zij konden gebruiken was dat ze voor de kamer moesten betalen, en dat waren ze ook beslist niet van plan. Maar Calliope kon nauwelijks fatsoenlijk nadenken; ze was op weg naar een theeafspraak met haar moeder, en haar maag borrelde verwachtings­vol. Voor Calliope en haar moeder betekende middag­thee altijd iets.


    Ze liep de formele eetzaal van het hotel in met zijn vergulde lambrisering, sierlijke tafels gedekt met ragfijn linnen en antiek Frans I-zilverwerk. Jonge meisjes in felroze schouderjurken zaten onrustig op hun stoel naast hun verontruste moeders; groepjes vrouwen klonken met champagneglazen; er waren zelfs een paar toeristen, die met angst en beven en enige jaloezie naar de mensen uit de hogere kringen keken. Calliope trof haar moeder aan een tafel in het midden van de zaal. Natuurlijk, dacht Calliope geamuseerd. De beste plek om bewonderd te worden.


    ‘Wat vieren we?’ vroeg ze toen ze op de stoel tegenover haar ging zitten.


    ‘Ik trakteer mijn dochter gewoon op thee.’ Elise glimlachte. Ze zag er kalm en zorgeloos uit in een nauwsluitende jurk met print.


    Calliope leunde naar achteren. ‘Het doet me elke keer aan Prinsessendag denken,’ zei ze. Haar toon was bedachtzaam, maar niet bepaald weemoedig.


    Calliope was van kleins af aan door thee geobsedeerd geweest. Met haar vriendinnetje Daera trok ze als klein meisje Justines afgedankte kleren aan. Ze serveerden elkaar witte mokken met water en gaven elkaar een zelfverzonnen naam, zoals Lady ­Thistledown en Lady Pennyfeather. Elise had die fixatie van haar opgepakt en er een jaarlijkse traditie van gemaakt, alleen voor haar en Calliope, en die Prinsessendag gedoopt. Het werd meteen Calliopes favoriete dag van het jaar.


    Op Prinsessendag verkleedden Elise en Calliope zich – soms droegen ze zelfs de handtasjes van mevrouw Houghton of haar sjaals of juwelen. Prinsessendag was de enige gelegenheid waarbij dat mocht van Elise. Dan gingen ze samen naar het Savoy Hotel voor een chique high tea. Zelfs toen ze klein was had Calliope geweten dat het dom was om zoiets extravagants te doen, dat het iets was wat ze zich duidelijk niet konden veroorloven. Maar ze hadden Prinsessendag nódig. Het was voor hen beiden een kans om aan hun dagelijkse bestaan te ontsnappen en even in het leven van iemand anders te stappen. Calliope wist dat haar moeder er net zo van genoot als zij: voor één keer degene zijn die bediend werd in plaats van andersom. Ze vond het heerlijk om een zilveren dienblad met verfijnde zoetig­heden gepresenteerd te krijgen en te mogen kiezen welke ze graag wilde hebben. Dan tilde ze haar geringde vinger op en zei op hooghartige toon: Die en die, en die ook. Iemand anders commanderen, zoals mevrouw Houghton haar continu commandeerde.


    Calliope zou nooit vergeten dat haar moeder zich die eerste ochtend in de trein naar Rusland naar haar toe had gedraaid, toen hun oude leven allang verleden tijd was en hun nieuwe leven zich net ontvouwde. ‘Het is Prinsessendag, lieverd,’ had ze gezegd.


    Calliope schudde verward haar hoofd. ‘Maar dat hebben we een paar maanden geleden al gevierd.’


    ‘Voortaan is elke dag Prinsessendag,’ had Elise met een glimlach gezegd. Niet de gekwelde, geforceerde glimlach die ze zo lang op haar gezicht had gedragen, maar een oprechte, ontspannen glimlach. Calliope zag dat haar moeder een nieuw persoon werd. Naarmate de jaren verstreken, zou ze gaan beseffen dat Elise in Londen nooit gelukkig was geweest. Ze leek haar ware roeping pas te hebben gevonden nadat ze een zwervend bestaan waren gaan leiden.


    Zelfs nu was thee nog steeds een traditie die ze koesterden, heilig als een kerk. Calliope genoot van de ceremonie van het thee schenken, heet en stomend, in een van vorm wisselende porseleinen kop; de prachtige verzameling zachte scones met room en creatief gesneden sandwiches. Het hightea-ritueel had iets troostends: waar je je ook bevond in de wereld, het was altijd kleingeestig, traditioneel en troostvol Brits.


    Wanneer ze een grote beslissing moesten nemen, deden ­Calliope en Elise dat tijdens een high tea, in welk vijfsterrenhotel ze zich ook naar binnen hadden gewerkt. Dan beslisten ze wanneer ze van locatie gingen wisselen, hoeveel geld Elise zou proberen los te krijgen bij haar meest recente vriendje of vriendinnetje en wanneer ze hun irissen zouden laten vervangen. Elke belangrijke beslissing namen ze op deze manier, besefte ­Calliope… behalve haar beslissing om iets met Atlas te beginnen. Dat was de enige keuze die ze echt alléén had gemaakt.


    Op dat moment kwam er een serveerster met een wipneus en een zwierige paardenstaart naar hun tafel. Ze leek jonger dan Calliope. Eigenlijk, dacht Calliope, kwam ze haar bekend voor, maar ze kon niet zeggen waarvan.


    ‘Goedemiddag, dames. Bent u bekend met ons theemenu?’ vroeg ze overdreven vriendelijk.


    Een holografisch bewegend beeld flikkerde in de lucht voor hen. Het menu was in zwierige letters geschreven. Calliope zag de rand van elke druppel inkt, de glinstering die over alles heen leek te liggen.


    ‘We nemen de klassieke theetoren en citroenwater, geen thee,’ zei Elise kordaat. Ze zwaaide met haar arm door het bewegende beeld, zodat de gebroken pixels oplosten in het niets.


    De serveerster glimlachte. ‘Thee is gratis in uw toren. We hebben thee uit alle landen ter wereld, en van diverse andere planeten, zoals…’


    ‘Wat u de lekkerst vindt,’ zei Calliope snel. Ze trok een wenkbrauw naar haar moeder op, terwijl het meisje snel wegliep. ‘Kom op, ik weet dat we iets vieren. Wat heeft die Nadav je gegeven?’


    Elise haalde haar schouders op. ‘Voorstellingskaartjes, een grappige uitvinding van hem die je hartslag en spier­bewegingen volgt, niets van echte waarde. Maar hij heeft gevraagd of we binnen­kort een familiediner kunnen organiseren,’ voegde ze eraan toe. Haar stem klonk ineens een paar octaven lager.


    Calliope begreep meteen waar de thee van vandaag over ging. Ze kreeg op haar donder – heel licht, met veel suiker en trompet­geschal, maar het was wel degelijk een berisping.


    ‘Je wilt dat ik aardiger tegen Livya doe.’


    ‘Ik vraag helemaal niet veel. Maar het had veel voor me betekend als je op het bal een kléín beetje je best had gedaan.’ Elise zuchtte. ‘Ik dacht dat je als mijn back-up zou fungeren, maar je was alleen maar met je eigen ding bezig.’


    ‘Ik was met een date, mam,’ zei Calliope.


    In een verzoenend gebaar gooide Elise haar handen in de lucht. ‘Ik snap het wel. Ik weet dat je graag je eigen kleine zwendels organiseert.’ Ze zijn niet klein, dacht Calliope ietwat ontstemd. ‘En ik verbied je nooit iets, toch? Ik vind dat ik heel redelijk ben geweest,’ ging haar moeder verder.


    Calliope haalde haar schouders op. ‘Natuurlijk doe ik een ­familiediner,’ beloofde ze, alsof ze er in het verleden niet al een miljoen had gedaan – sommige waren met een trouwring geëindigd, andere niet. Ze vroeg zich af hoe snel haar moeder een aanzoek uit deze relatie zou lospeuteren.


    Maar Elise was nog niet uitgesproken. ‘Ik hoopte eigenlijk dat je tijdens het diner een beetje minder… los kon doen,’ stelde ze voor. ‘Meer zoals Livya.’


    ‘Of ik saai wil doen, bedoel je.’


    ‘Precies!’ Elise lachte.


    De serveerster zette allerlei lekkernijen op hun tafel, die als de echte Toren spits naar boven toeliepen, compleet met miniatuurpiek van suiker. ‘Dit is lunathee,’ zei ze terwijl ze een stomende mok thee inschonk, die vaag naar aloë vera rook. ‘Mijn lievelings­thee. Hij wordt verbouwd op de maan. De planten hebben een veel zwakkere zon, dus is hun groeiseizoen twee keer zo lang.’


    Calliope nam aarzelend een slok uit de mok. Die was in een goudkleurige halvemaanvorm veranderd nadat de thee erin was geschonken. Ze spuugde hem onmiddellijk weer uit; de bittere smaak was walgelijk. De serveerster perste haar lippen op elkaar, alsof ze een glimlach onderdrukte. Calliope vroeg zich ineens af of het jongere meisje de thee expres had aanbevolen, gewoon om een paar in haar ogen arrogante, onbeleefde vrouwen te pesten.


    Zoiets zou Calliope zelf gedaan hebben als ze in de schoenen van dat meisje had gestaan. Ze keek naar beneden, naar haar chique rok met print, en de fuchsiaroze Senreve-tas die naast haar stoel stond. Dacht dit meisje over haar zoals Calliope zelf over Justine Houghton had gedacht? Maar ze leek in níéts op Justine Houghton.


    ‘Doet die serveerster je aan iemand denken?’ flapte ze eruit, nadat het meisje was weggelopen.


    ‘Volgens mij niet.’ Elise tastte om de onsmakelijke thee heen naar haar glas met water, waarin een vrolijk citroenschijfje dreef. ‘Maar vertel me nu maar eens over jóúw voortgang. Het gaat duidelijk goed, aangezien je pas zondagochtend weer bent thuisgekomen.’


    ‘Ik weet het niet,’ zei Calliope. Haar gebruikelijke zelf­vertrouwen wankelde. Ze wist niet wat ze van de situatie met ­Atlas moest denken. Ze had geprobeerd een beetje rond te ­neuzen in het appartement van de Fullers, later die avond, maar vrijwel alle kamers hadden ‘geen ongenode gasten’-bordjes op de deur. En ze was niet in de stemming geweest om een willekeurig antiekstuk van een tafel te pakken. Ze wilde iets groters. Ze wilde sieraden, maar ze had zo’n gevoel dat ze misschien wel nooit iets van Atlas zou krijgen.


    Hij had de ochtend na dat feest best aardig gedaan. Hij had met haar ontbeten en zelfs een hovercraft naar huis voor haar geregeld. Maar Calliope kon zien dat hij met zijn gedachten elders was. Misschien had hij er wel spijt van dat hij haar die avond mee naar huis had genomen. Niet dat er iets tussen hen was gebeurd: Atlas was zo dronken geweest dat hij prompt in slaap viel, waardoor Calliope ongeremd door hun appartement had kunnen snuffelen. Uiteindelijk was ze teruggegaan naar zijn kamer en had ze een T-shirt van hem gevonden, waarna ze aan de andere kant van het bed in slaap was gevallen.


    ‘Ik snap wel waarom. Die jongen is bijna te aantrekkelijk om op te lichten.’


    Het duurde even voordat Calliope doorhad dat haar moeder Brice Anderton bedoelde. ‘O, Brice heb ik alleen maar gebruikt om een uitnodiging voor het feest te krijgen. Die is niet op te lichten,’ zei ze snel, en ze wist dat Elise er niet op zou staan. ‘Nee, ik heb het op een andere jongen voorzien. De jongen met wie ik naar huis ben gegaan.’ Ze keek naar haar handen, die zenuwachtig een komkommersandwich in kleine driehoekjes sneden. Haar moeder leek altijd te snappen wat andere mensen dachten, wat ze wilden. Misschien zou zij enig inzicht in Atlas hebben. ‘Maar ik kan je advies wel gebruiken,’ gaf Calliope toe.


    Elise leunde enthousiast naar voren. ‘Waar heb je anders een moeder voor?’


    Calliope vertelde haar alles. Dat ze Atlas op het feest van de Fullers had herkend en een toevallige ontmoeting met hem in het zwembad van het Nuage in scène had gezet. Dat ze daarna Brice’ uitnodiging voor het Hudson Conservancy Ball had ge­accepteerd, omdat ze wist dat Atlas daar ook zou zijn. Dat ze met Atlas mee naar huis was gegaan – om voor eens en voor altijd bevestigd te krijgen dat hij interesse in haar had – om vervolgens te beseffen dat ze het misschien toch verkeerd had gezien.


    ‘Even voor de duidelijkheid,’ zei Elise, die een hap van een scone nam. Kleine, met suiker bestrooide stukjes kruimelden en schitterden als edelsteentjes op het porseleinen bord. ‘Je hebt die jongen in Afrika leren kennen?’


    Calliope knikte. ‘Maar op een dag was hij weg, zonder verklaring. Ik heb het je nooit verteld, omdat…’


    ‘Dat geeft niet,’ zei Elise snel. Ze praatten niet veel over die oplichting in India, de ergste die ze ooit hadden uitgevoerd. ­Elise was iets begonnen met een oudere heer die voor de overheid werkte, en had een verzoek tot een donatie aan een niet-bestaande liefdadigheidsorganisatie gedaan. Maar toen was de oude man ineens, onder mysterieuze omstandigheden, gestorven. Plotseling zat het hele landelijke politiekorps achter hen aan. Het was zo beangstigend geweest dat Calliope en Elise zich hadden opgesplitst om het land te ontvluchten. Voor de zekerheid.


    ‘Ik had alleen niet door dat je in Afrika met een oplichting bezig was,’ ging haar moeder verder, en ze klonk een beetje ­gekwetst.


    ‘Maakt niet uit, het werkte toch niet.’


    ‘Nog niet. Het werkte nóg niet,’ corrigeerde Elise haar. Ze wierp haar een glimlachje toe, en haar ogen glinsterden als die van een kat. ‘Deze oplichterij duurt langer dan je had verwacht, maar wat geeft het? Je kunt het je veroorloven een lang spel te spelen.’


    ‘Ook weer niet té lang. Hij gaat binnenkort verhuizen.’ Over nog geen maand zou Atlas naar Dubai vertrekken om het manage­ment van zijn vaders toren op zich te nemen. Ze moest zorgen dat ze iets van hem kreeg voor het zover was.


    ‘Nou, maak je geen zorgen als het op niets uitloopt. Ik krijg genoeg voor ons beiden,’ beloofde Elise, en ze zuchtte. ‘Je zei toch dat die jongen uit een rijke familie komt?’


    ‘Hij is Atlas Fúller.’ Had Calliope dat niet al gezegd? ‘Dat cocktailfeest was in het appartement van zijn ouders.’


    Elise verstijfde als een personage in een hologame, een stuk geglazuurde taart halverwege haar lippen. De enige beweging was een langzaam, verbijsterd geknipper van haar met goudkleurige oogschaduw opgemaakte ogen. Even was Calliope bang dat ze te ver was gegaan – dat het misschien niet zo’n goed idee was om te proberen de jongen op te lichten wiens familie letterlijk op het topje van de wereld woonde.


    Maar toen begon Elise te lachen, zo hard dat ze tranen in haar ogen kreeg. Daarop schoot Calliope ook in de lach. ‘Duizend hoog!’ riep Elise. ‘Niemand kan jou verwijten dat je niet hoog genoeg richt. Daar proost ik op.’


    ‘Wat moet ik zeggen? Ik heb een dure smaak,’ erkende ­Calliope met een glimlach.


    Haar moeder had gelijk: Calliope was een professional, en ze haalde haar doelwit uiteindelijk altijd binnen. Dat zou ze met Atlas ook doen, hoelang het ook mocht duren.


    De serveerster ruimde hun dienblad af, dat vol lag met vettige boter en half opgegeten taartjes. Ineens wist Calliope aan wie de serveerster haar deed denken: aan Daera, haar jeugdvriendin. Ze had hetzelfde kastanjebruine haar en dezelfde ver uit elkaar staande ogen.


    Ze vroeg zich af hoe het na al die jaren met Daera ging.


    ‘Regel jij de betaling deze keer of ik?’ vroeg Elise.


    ‘Kunnen we niet met bitbancgeld betalen? Ik dacht dat onze laatste uitbetaling een flinke was.’ Zo snel hadden ze al dat geld toch niet opgemaakt? De gedachte om nu een van hun trucs uit te moeten halen, voelde vreemd genoeg vermoeiend.


    Elise haalde haar schouders op. ‘Het grootste deel van dat geld hebben we erdoorheen gejaagd tijdens onze meidenweek in Monaco.’ Calliope kromp ineen bij de gedachte aan die extra­vagante reis, met uren shoppen, decadente hotels en een boot die ze in een opwelling hadden gehuurd. Misschien hadden ze zich beter een beetje kunnen inhouden. ‘De rest wil ik bewaren voor tickets om hier straks weg te komen,’ voegde haar moeder eraan toe. ‘Maar maak je geen zorgen, ik regel onze thee wel.’


    Ze keek om zich heen en trok toen een paar haren uit ­Calliopes hoofd.


    ‘Hé, au!’ Calliope vloekte. Ze wilde met een hand over haar hoofd wrijven, maar wist dat het de oplichterij zou verpesten. ‘Heb je niets bij je?’ siste ze fluisterend.


    ‘Sorry, maar mijn eigen haar is niet donker genoeg om voor dat van de serveerster door te gaan.’ Elise legde de haren op een bord, bedacht zich en krulde ze onder in het theekopje. Ze leunde achterover, legde nonchalant een arm over de rugleuning en nam een slok van de nog niet aangeraakte thee.


    Een tel later slaakte ze zogenaamd een gil en bracht een hand naar haar borst. Hoofden draaiden automatisch naar hen toe. De serveerster die op een volwassen versie van Daera leek, haastte zich naar hen toe.


    ‘O, mijn god. Er zitten háren in mijn thee!’ riep Elise vol afkeer uit. Haar ogen gingen beschuldigend naar de serveerster. ‘Jij hebt met je haar boven mijn thee gehangen!’


    Alle aanwezigen keken hun kant op. New Yorkers hielden van drama, herinnerde Calliope zich, zolang ze zelf niet degenen ­waren die een scène schopten.


    ‘H… het spijt me,’ stamelde de serveerster. Ze reikte aarzelend naar de kruin van haar hoofd om zich ervan te vergewissen dat haar haar in een strakke hoge paardenstaart vastzat. Haar gezicht straalde onverhulde angst uit.


    Tijdens de daaropvolgende, vertrouwde consternatie van een manager erbij roepen, klagen, hun maaltijd vergoed krijgen, zei Calliope niets. Ze vroeg zich af wat er met de serveerster zou gebeuren wanneer dit allemaal voorbij was. Waarschijnlijk zouden de kosten van de thee op haar salaris worden ingehouden, dacht Calliope, die ongemakkelijk wiebelde op haar stoel. Ze zou toch niet ontslagen worden?


    ‘Alles goed?’ vroeg Elise toen het allemaal achter de rug was en ze in de lift stapten, terug naar hun suite. ‘Je ziet bleek.’


    ‘Te veel suiker gegeten, denk ik.’ Calliope legde een hand op haar buik, die inderdaad pijn deed. ‘Komt wel goed.’


    Maar terwijl de deuren van de met glimmende spiegels beklede wanden van de Nuage-lift dichtschoven, keek Calliope naar haar handen, die ze stevig om het handvat van haar tas had geklemd. Voor de eerste keer had ze geen behoefte haar eigen spiegelbeeld te bewonderen.

  


  
    Avery


    Avery lag op bed en staarde naar de fijne wolken die langs haar plafond dreven zonder ze echt te zien. Het was inmiddels een paar dagen geleden dat ze naar huis was gekomen en Calliope in Atlas’ boxershort in de keuken had aangetroffen, een beeld dat ze nooit meer zou vergeten. Het stond voorgoed op haar netvlies gebrand.


    Atlas en zij hadden elkaar sinds die ochtend niet meer ge­sproken. Ze had hem zelfs niet in het appartement gezien: ze hadden zich de laatste tijd allebei niet vertoond, alsof ze een tijdelijk staakt-het-vuren hadden afgekondigd.


    Op de een of andere manier was het Avery gelukt zich op school te beheersen. Maar elke avond had ze zich op haar champagne­kleurige kanten kussen laten vallen en was ze in tranen uitgebarsten.


    ‘Avery?’


    Het had haar niet moeten verrassen dat hij aan haar deur klopte. Toch duurde het even voordat Avery doorhad wat er gebeurde. Ze had naar dit gesprek uitgekeken en het tegelijkertijd gevreesd.


    ‘Ontgrendel,’ mompelde ze terwijl ze opstond, en de kamercomputer hief het magnetische blokveld van haar deur op.


    Daar stond Atlas. Hij zag er anders uit; er zaten kringen onder zijn ogen en zijn huid was flets. Maar er was meer aan de hand. Er was iets fundamenteels veranderd aan hem, alsof hij niet meer de jongen was die Avery dacht te kennen.


    ‘Hoi,’ zei ze alleen maar. De volgende lettergreep was aan hem; meer had zij op dit moment niet te bieden.


    ‘Hoi,’ antwoordde Atlas. Zijn ogen zochten de hare af, maar ze staarde alleen maar terug, koel en kalm. ‘Mag ik even binnenkomen?’ vroeg hij.


    Avery stapte opzij, en hij liep langs haar naar binnen en drukte de deur dicht. ‘Het werd tijd,’ mompelde ze.


    ‘Ik had veel om over na te denken.’


    Maar Avery was nog niet klaar met hem. ‘Dat zal best. Deze keer heb je het echt verknald, Atlas.’


    ‘Heb ík het verknald? Hoor je wel wat je zegt? Jij kwam die ochtend thuis van Cord, en dan heb ík het verknald?’


    ‘Je weet heel goed dat Cord en ik gewoon vrienden zijn.’ Avery was stiekem blij dat ze hem aan het schreeuwen had gebracht.


    ‘Ik weet helemaal niets meer,’ antwoordde Atlas. Zijn bittere ondertoon verbaasde haar.


    Ze stonden doodstil onder een gigantische kristallen kroonluchter. Het was alsof ze aan de grond genageld stonden nu ze eindelijk dit gesprek voerden. Geen van beiden leek in staat zich te bewegen tot ze de problemen op de een of andere manier hadden opgelost.


    Avery beet op haar lip en wilde dat ze een soort toespraak had geoefend. ‘Sorry hoe ik reageerde toen ik je met Calliope zag flirten. Het was dom en kinderachtig van me. Ik kwam die ochtend terug om je mijn excuses aan te bieden – maar toen zag ik háár rondhuppelen in jouw ondergoed!’ Ze knipperde een nieuwe aanval van tranen weg. ‘Atlas, ik weet dat we ruzie hadden, maar je had niet diezelfde nacht nog met haar naar bed hoeven gaan!’


    ‘Er is helemaal niets gebeurd tussen Calliope en mij,’ zei Atlas stellig. ‘Niet dat je me zult geloven, aangezien je vastbesloten lijkt precies te denken wat jij wilt.’


    Avery zuchtte. ‘Zelfs als je niet met haar naar bed bent geweest, had je haar niet mee naar huis moeten nemen. Zie je het dan niet? Toen er iets ergs gebeurde, ging je meteen naar háár. Je bent weggevlucht.’ Naar iemand die gemakkelijker is. Iemand met wie je samen kunt zijn, in het openbaar, wilde ze eraan toevoegen.


    ‘Ik niet alleen. We zijn allebéí naar iemand anders gevlucht.’


    ‘Er is niets tussen Cord en mij gebeurd, dat zeg ik toch.’ ­Avery wist niet zo goed waarom ze daar zo op hamerde, maar het maakte niet uit; Atlas schudde zijn hoofd.


    ‘Ik geloof je. Maar de volgende keer dan, Aves? Misschien gebeurt er dan wél iets. Zie je niet hoe groot het probleem is? Als we ruzie hebben vluchten we naar iemand anders, iemand die…’


    ‘Gemakkelijk en ongecompliceerd is. Precies wat jij en ik niet zijn,’ maakte ze haar zin voor hem af.


    Atlas keek haar aan. ‘Hou je daarom van me?’ vroeg hij heel rustig.


    In eerste instantie begreep ze hem niet. ‘Wat?’


    ‘Werd je verliefd op mij omdat het gecompliceerd was, en verboden – omdat ik het enige in de hele wereld was wat je niet mocht hebben? Het enige wat je ooit wilde waarop “nee” in plaats van “ja” werd gezegd?’


    Avery voelde het bloed uit haar gezicht wegtrekken. ‘Dat is gemeen, Atlas. Dat meen je niet.’


    Toen Atlas het verdriet in haar stem hoorde, kwam er iets van de oude Atlas in zijn blik terug. Hij zuchtte diep. ‘Ik moest het vragen,’ antwoordde hij, maar hij klonk eerder verslagen dan overstuur. Het beangstigde Avery, omdat ze wist dat het betekende dat hij zich afsloot, zichzelf dwong niets te voelen, er niet mee te zitten.


    ‘Je weet dat ik van je hou,’ hield ze vol.


    ‘En jij weet dat ík van jóú hou. Maar na alles wat er gebeurd is…’


    Avery hoorde een zekere beslistheid in zijn stem en kreeg een angstig voorgevoel dat dit het begin van het einde was.


    ‘Het werkt niet, hè?’ zei ze zachtjes, omdat de woorden zo ontzettend pijnlijk waren, en Atlas niet degene zou moeten zijn die ze uitsprak.


    ‘Het kan nóóit werken. Het is onmogelijk. Aves, het is misschien wel het best voor ons om gewoon… te stoppen.’


    Atlas sprak hol, bijna formeel, alsof Avery een klant was die hij een nieuw bouwplan voorlegde. Maar Avery kende hem beter dan hijzelf – ze zag wat dit met hem deed, de enorme inspanning die hij leverde om niet ten overstaan van haar in elkaar te storten.


    Ik hou van je en dat is het enige wat ertoe doet, wilde ze zeggen, maar ze slikte de woorden in, omdat ze uiteindelijk geen nut hadden. Al het andere deed ertoe. Ze hield van Atlas, en Atlas hield van haar, en toch zou het tussen hen nooit werken.


    Ze wist dat de gebeurtenissen van afgelopen zaterdag haar fout waren. Ze had aan hun relatie gepeuterd, er kleine stukjes af getrokken als een vernielzuchtig kind, tot alles onvermijdelijk een kritiek punt bereikte. Maar hun probleem was groter dan die ene avond. Atlas had gelijk: wat er was gebeurd, was slechts een symptoom van de grotere kwestie: de pure onmogelijkheid van hun samenzijn.


    Samen waren ze nergens veilig; de waarheid zou hen overal achtervolgen.


    Misschien was liefde toch niet genoeg. Niet wanneer er telkens nieuwe obstakels tegen je werden opgesteld, wanneer elke inspanning tot mislukken gedoemd was, wanneer de hele wereld je uit elkaar probeerde te houden.


    ‘Oké,’ zei Avery, terwijl het universum zichzelf stilletjes in tweeën spleet. ‘Laten we gewoon… Ik bedoel…’


    Ze kon haar zin niet afmaken. Laten we gewoon teruggaan naar hoe het was? Terug naar broer en zus zijn, na alles wat ze hadden gedeeld?


    Atlas leek haar te snappen, zoals altijd. ‘Ik neem de baan in Dubai aan. Binnenkort ben ik aan de andere kant van de wereld. Dat moet het gemakkelijker voor je maken. Sorry,’ voegde hij eraan toe.


    Ze wist niet precies hoelang ze daar nog met gesloten ogen had gestaan nadat hij was vertrokken. Over haar wang gleed één enkele traan.


    Het voelde voor Avery alsof er iemand was gestorven. En in zekere zin wás er ook een sterfgeval geweest, dacht ze: haar ­relatie met Atlas was niet meer. Het was iets levends geweest, iets ­ademends, vol geluid en kleur, tot ze het samen de genadeklap hadden toegebracht.


    Atlas ging weg, en hij kwam niet meer terug.

  


  
    Leda


    Leda zat in bed en probeerde haar leeswerk voor Engels te doen, maar haar gedachten gingen zo snel dat ze zich niet kon concentreren. Ze moest steeds aan Watt denken en aan wat er zaterdagavond was gebeurd.


    De volgende ochtend was ze tussen het verkreukeld beddengoed wakker geworden; Watt was al weg. Toen had ze zich alles weer herinnerd – zijn mond op de hare, de sterke, zelfverzekerde manier waarop zijn handen over haar lichaam waren gedwaald– en was ze de andere kant op gerold om haar gezicht in haar kussen te drukken en een kreun te smoren. Godzijdank had ze het niet te ver laten komen. Wat had haar bezield om Watt Bakradi mee naar huis te nemen? Ze mócht hem niet eens. Misschien haatte ze hem zelfs wel.


    Nou, besloot ze kordaat, dat betekende in elk geval dat ze dit hele gebeuren gemakkelijk kon vergeten. Er hoefde nooit meer over gesproken worden.


    Maar zelfs nu kon ze de herinneringen niet tegenhouden. Ze flitsten heet en helder door haar hoofd, steeds sneller. Ze kneep haar ogen dicht, maar nu kwamen ze alleen maar nóg sneller.


    ‘Leda,’ zei haar moeder, die de deur van haar slaapkamer openduwde.


    ‘Hadden we niet afgesproken dat je voortaan eerst zou kloppen?’ zei Leda fel. Ze hoopte maar dat de blos op haar wangen niet verried waar ze net aan had zitten denken.


    Haar moeder liep naar haar kast en tikte boos op de kledingweergave op Leda’s touchscreen. Leda had altijd een vreemd soort troost gevonden in kleding, alsof ze met het samenstellen van de perfecte outfit alle onaangename dingen van het leven kon afweren.


    ‘Ik maak me zorgen om je,’ zei Ilara, die nog steeds op het scherm keek. Ze droeg een zijden pyjama met een print van kippen, die Leda om de een of andere reden absurd komisch vond. ‘Ik maakte me al zorgen om je vóór Eris’ dood. Daarom gaan we volgend weekend voor controle naar Silver Cove, jij en ik.’


    Leda sprong geschrokken uit bed. ‘Wat? Nee!’ Leda wilde daar niet meer heen – en al helemaal niet met haar moeder.


    ‘Leda, de viermaandelijkse controle is een aanbevolen onderdeel van je behandeling. Het zou goed voor je zijn na alles wat er is gebeurd. Dokter Vanderstein is het met me eens.’


    ‘God, mam, je moet echt óphouden het met hem over mij te hebben. Dat hóórt niet!’ gilde Leda uit. Ze haalde diep adem en probeerde weer een beetje te kalmeren. ‘Ik hoef er niet heen, dat beloof ik.’


    Leda vond de gedachte terug te gaan naar Silver Cove onverdraaglijk. Er lagen daar te veel herinneringen. Ze zou ­worden gedwongen alles onder ogen te zien wat er de afgelopen paar ­maanden was gebeurd. Ze zou zich de Leda Cole moeten ­herinneren die zich daar destijds aanmeldde: jong en gekrenkt en nog altijd verliefd op Atlas. Dat meisje mocht dan dom zijn geweest, ze was in elk geval beter dan deze nieuwe Leda, die iemand had vermoord en daarna anderen had gechanteerd om erover te liegen.


    Leda was bang, besefte ze, voor het spook van haar vroegere zelf.


    Haar moeder zuchtte, en deze keer was haar toon stellig. ‘Ik weet dat je tegen me hebt gelogen.’


    Leda’s hart ging als een razende tekeer. Door de spiegels op haar kast leek het alsof er drie Ilara’s waren, die hun dochter allemaal op dezelfde teleurgestelde toon op haar donder gaven. ‘Je zegt tegen mij steeds dat je naar Avery gaat, maar Elizabeth Fuller heeft je al weken niet meer gezien! Wat hou je voor me achter?’ ging haar moeder verslagen verder.


    Leda stapte naar voren en omhelsde haar moeder. Haar arme, lieve, goedgelovige moeder, die nog steeds niet wist dat Leda’s vader haar had bedrogen; die alleen maar het beste voor haar kinderen wilde. ‘Het spijt me,’ mompelde Leda, die wanhopig probeerde tijd te winnen. ‘Ik hou van je.’ Ilara was zo mager dat Leda alle botten in haar ruggengraat kon voelen, die allemaal als gebogen puzzelstukjes op elkaar gestapeld waren.


    ‘Alsjeblieft, Leda. Wat het ook is, ik beloof je dat ik zal helpen. Ik ben wel de laatste die jou mag veroordelen,’ zei Ilara zacht, en nu moest ze bijna huilen. ‘Tenslotte is het míjn schuld dat je in deze toestand verzeild bent geraakt.’


    Leda knipperde met haar ogen en schrok even van haar eigen ongevoeligheid. Ze had nooit gedacht dat haar moeder zichzelf de schuld zou geven van Leda’s verslaving. Het waren de ­xenperheidrenpillen van Ilara geweest die Leda in de brugklas was gaan slikken, toen ze voor het eerst doorhad wat voor pillen het waren. Die van haar moeder waren natuurlijk legaal, voor­geschreven voor angstklachten door niemand minder dan dokter Vanderstein. Maar toch.


    Als er geen andere manier was om onder deze controle uit te komen, moest Leda in elk geval zonder haar moeder gaan. Het zou emotioneel veel te belastend voor Ilara zijn. Dat kon Leda niet van haar vragen.


    ‘Ik ga wel alleen,’ bood ze aan, maar haar moeder schudde haar hoofd.


    ‘Je moet een verantwoordingsplichtige bij je hebben. Je vader dan?’


    Leda’s hart sloeg in wilde paniek over. Absoluut niet. Geen sprake van dat ze een heel weekend alleen met haar vader zou doorbrengen. Al die voordrachten en kringgesprekken – hij zou misschien wel weer proberen met haar over Eris te praten, een bizarre bekentenis afleggen om zijn eigen geweten te sussen, allemaal onder de noemer van ‘heling’.


    En toen wist Leda precies wie ze moest meevragen. Iemand die niets van haar kon eisen, die haar naar yoga en holo­screenings zou laten gaan, in plaats van alle daadwerkelijke rehabilitatie­activiteiten. Iemand die geen nee tegen haar kon zeggen.


    ‘Je hebt gelijk, mam. Ik heb iets voor je achtergehouden.’ Het was een gok. Wie niet waagt, wie niet wint, toch? ‘Ik heb een nieuwe vriend.’


    Ilara hapte scherp naar adem, blij dat ze gelijk had gekregen. ‘Een vriend? Wie?’


    ‘Watt Bakradi. Ik was met hem op het Hudson Conservancy Ball. Hij woont lager in de Toren, dus ik dacht…’ Ze liet de stilte moedwillig voortduren.


    ‘Wat? Dat ik hem niet zou goedkeuren?’


    Leda haalde haar schouders op en liet haar moeder dat als een ja opvatten.


    ‘Kom op, Leda. Zo slecht denk je toch niet over mij? Ik ben ook van lagere komaf.’ Ilara pakte Leda’s handen en kneep er even stevig en liefdevol in.


    ‘Dank je.’ Leda ademde opgelucht uit. ‘Dus ik hoopte dat Watt met me mee mocht naar de controle in de kliniek.’


    Haar moeder fronste nog steeds. ‘Ik ben blij dat je Watt ­gevonden hebt, maar is hij wel de juiste persoon om mee te gaan? Je kent hem nog niet zo lang; hij kan niets over je geschiedenis vertellen. Ik vind het een veel beter idee als je vader meegaat.’


    Leda sloeg haar ogen neer alsof ze zich geneerde; ze groef zich nog verder in, begroef zichzelf onder nog meer leugens. ‘Watt kent mijn geschiedenis wel degelijk. En hij kent me best al een tijdje. Het is alleen een nogal gevoelig onderwerp, hoe ik hem heb leren kennen.’


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Zijn oudere zus zat ook in Silver Cove. Zij heeft iets soort­gelijks meegemaakt.’ Leda’s maag keerde zich om van de leugens, maar toen dacht ze weer aan de kliniek – die oude bekende plekken zien en erger, wat het met haar moeder zou doen – en haar vastberadenheid verhardde.


    ‘Watt is nu al mijn verantwoordingsplichtige. Na alles wat er met zijn zus is gebeurd, is het voor hem belangrijk om onderdeel uit te maken van mijn genezingsproces. En het zou veel voor me betekenen dat hij bij me is als ik daar ben.’


    Ilara was even stil. Ze nam Leda op, alsof ze niet wist wat ze van deze nieuwe ontwikkeling moest denken. ‘Ik bespreek het met je vader. Maar het lijkt me prima.’ In de deuropening bleef ze staan. ‘Nodig Watt binnenkort eens uit om bij ons te komen eten. En zijn zus,’ voegde ze er hartelijk aan toe. ‘Ik zou hen beiden graag leren kennen.’


    Leda hield haar moeders blik vast en breidde haar web van leugens nog verder uit. ‘Watt kan ik meenemen, maar zijn zus is vorig jaar overleden.’


    ‘O, Leda. Wat erg.’ Haar moeder trok wit weg en ze slikte. Leda wist dat ze had gewonnen.


    ‘Ik hou van je, mam.’


    ‘Ik ook van jou. En ik ben trots op je,’ zei Ilara zacht terwijl ze de deur achter zich dichttrok.


    Leda liet zich weer op haar bed vallen en begon een bericht aan Watt in te typen. Zeg je plannen voor aankomend weekend af en pak je tas, schreef ze. Je gaat met me mee naar Nevada.

  


  
    Rylin


    Rylin volgde Xiayne het treinstation van Los Angeles uit. Het had de vorm van een gigantische zeeschelp en schitterde verblindend wit in de ochtendzon. Ze bracht haar hand instinctief naar haar ogen om ze af te schermen en keek achterom naar haar nieuwe zwarte koffer, die automatisch achter haar aan rolde. Ze had hem van Chrissa gekregen als een gefeliciteerd-met-je-stagecadeau. Rylin was er zo blij mee dat ze niet eens had tegengeworpen dat het een veel te duur cadeau was.


    ‘Vind je het goed als we meteen naar de set gaan? Over een uur beginnen de opnames,’ zei Xiayne met een blik op Rylin. Hij droeg een spijkerbroek en een zwart T-shirt met één wit woord erop, maar het woord veranderde voortdurend, in alfabetische volgorde. Tot dusver had Rylin alles gezien van parallel tot toost. Ze vroeg zich af hoelang het shirt erover deed om het hele alfabet af te werken en weer opnieuw te beginnen.


    Ze waren die ochtend met de trein van acht uur uit New York vertrokken. Aangezien de reis dwars door het land maar twee uur duurde, was het nu nog maar net zeven uur in Los Angeles. Het gaf Rylin het curieuze gevoel dat ze terugreisde in de tijd.


    ‘Natuurlijk,’ zei ze snel. Van opwinding had ze de hele nacht nauwelijks geslapen. Ze kon nog steeds niet geloven dat ze op een échte holoset ging werken.


    Terwijl ze in een hovercraft stapten en wegreden, keek Rylin enthousiast uit het raam, nieuwsgierig naar deze onbekende stad. Straten waaierden in diverse richtingen uit; de gebouwen ­waren verlicht en voorzien van een zachte belijning. Rylin had nog nooit zoiets gezien. Het leek zo’n overbodig gebruik van ruimte, al die mensen die in al die verschillende gebouwen woonden, werkten en naar school gingen. Zoiets verwachtte Rylin in de buitenwijken, maar dit was toch zeker een stád? Het hele gebeuren kwam absurd en inefficiënt op haar over.


    Ze kwamen langs een luxe appartementencomplex. Het glansde en zag er nieuw uit, met smaakvolle terrassen op elke verdieping. Het gebouw was nauwelijks twintig verdiepingen hoog, maar was duidelijk ontworpen voor rijke mensen. Rylin kende geen enkele rijke New Yorker die zou betalen voor iets wat zo laag was – wat voor uitzicht had je dan? Haar eigen appartement was op de 32e verdieping en dat was gegarandeerd goedkoper dan alles wat in deze hele buurt stond.


    ‘Welkom in Los Angeles, de stad van dromers. Prachtig, maar vreselijk onlogisch,’ zei Xiayne, alsof hij haar gedachten kon ­lezen. Hij klonk zowel sarcastisch als trots. ‘Ik ben blij dat je bent meegegaan, Rylin,’ voegde hij eraan toe. De woorden trokken aangenaam door haar lichaam. Ze glimlachte.


    ‘Ik ook.’ Plotseling dacht ze aan Cords wrede toespeling, toen hij zei dat ze het lievelingetje van de meester naar een heel ander niveau tilde. Ze schoof een stukje verder bij Xiayne vandaan in de krappe ruimte. Hij leek het niet op te merken.


    ‘Hoe verplaatsen de mensen zich hier?’ vroeg ze nieuwsgierig.


    ‘Via de Medusa.’ Toen Xiayne Rylins verwarde blik zag, maakte hij een gebaar omhoog. Het plafond van de hovercraft werd ineens transparant. ‘Een acroniem voor de Metropolitan ­Department of Under-Sphere Airtrams.’


    In de lucht boven hen hing een ongelooflijk ingewikkeld, ­warrig stelsel van monorails. Ze waren allemaal fel neonkleurig, als een gloeiend slangennest. Ver boven hen zag ze de blauwe boog van de lucht.


    In de azuurblauwe lucht verscheen het geprojecteerde gezicht van een tekenfilmclown, met de woorden: MCBURGER KING! OP MAANDAG 2 BURGERS VOOR 1! Rylin hapte naar adem.


    ‘O, is de ochtendreclame al begonnen?’ Xiayne keek omhoog en haalde zijn schouders op. ‘Die projecteren ze op de Bubbel.’


    Rylin had over de Bubbel gehoord. Voordat regen door hydro­pods gereguleerd werd, toen de opwarming van de aarde nog een probleem was, was Los Angeles bang dat de stad te heet zou worden. En dus hadden ze de stad in ‘bubbeltjespapier’ verpakt: een gigantische koepel van superkoolstof die de hele stad omgaf. Jaren later, toen de koepel niet meer nodig was, weigerden ze hem weg te halen. Misschien konden ze niet meer zonder het reclamegeld, dacht Rylin. Ze stelde zich de sterke strakke lijnen van de Toren voor – zo totaal anders dan deze onoverzichtelijke, flikkerende, chaotische stad – en ze besefte dat ze hem miste.


    ‘We zijn er,’ zei Xiayne toen hun hovercraft stopte voor een reeks logge, met elkaar verbonden gebouwen, die de studio’s moesten zijn.


    In de grotachtige opnamestudio was het stil; er waren geen mensen. Rylin wierp een snelle blik op de set: een reus­achtige troonzaal met marmeren pilaren en een zware, gouden ver­hoging. Natuurlijk: Salve Regina was een historische film, over de laatste koningin van Engeland voordat Groot-Brittannië voor afschaffing van het hele instituut stemde. De verlichting dimde, werd feller, en dimde weer. Iemand, waarschijnlijk het hoofd fotografie, probeerde de manier waarop het licht op specifieke details viel te perfectioneren. Rylin probeerde het allemaal in zich op te nemen, voordat Xiayne links afsloeg en dwars door een muur liep…


    Haar ogen werden groot toen ze zag dat het helemaal geen muur was, maar een ondoorzichtige lichtverdeler. Die hield alle rommel buiten het zicht van de camera’s. Ze volgde Xiayne snel de backstagewereld van vrolijke, wanordelijke chaos in.


    Karretjes schoten voorbij, overladen met glanzende haarstylers en make-uptubes in felle kleuren en grappige ontwerpen van neuzen en ogen en monden, die daar verspreid lagen als afgedankte ledematen. Camera’s in allerlei soorten en maten zweefden, vergeten, in alle hoeken. En in elk stukje van de ruimte stonden mensen opeengepakt: stagemanagers en assistenten die verwoed in hun contactlenzen spraken, een compleet team van kostuumontwerpers die alle details van de historische kleding checkten en natuurlijk de acteurs en actrices in hun volle glorie.


    ‘Seagren.’ Xiayne pakte een passerende jonge vrouw bij de arm. Ze had een heel donkere huid en droeg een piekerig haarknotje. ‘Dit is Rylin, je nieuwe assistent. Rylin, Seagren is deze week je baas. Veel succes, allebei.’


    ‘Oké, bedankt. Waar vind…’ Waar vind ik je straks? wilde Rylin vragen, maar Xiayne was al weg, verdwenen in de massa schreeuwende, pretentieuze mensen. O ja, hij heeft de leiding over deze hele productie, bracht ze zichzelf in herinnering. Ze had geen recht op zijn onverdeelde aandacht – had eigenlijk helemaal nergens recht op. Maar ineens verlangde ze terug naar de afgelopen uren, toen ze met z’n tweeën op de Hyperloop zo ontspannen met elkaar hadden zitten kletsen.


    ‘Ben jíj mijn nieuwe filmassistent? Hoe oud ben jij?’ Seagren trok vol ongeloof haar neus op.


    Rylin besloot de waarheid te ontwijken. ‘Ik ben een leerling van Xiayne. Hij vroeg of ik meeging om te helpen.’ Ze vertelde expres niet dat ze nog maar zeventien was. ‘Erg leuk om kennis te maken,’ voegde ze eraan toe, en ze stak haar hand uit. Ze had gehoopt dat ze professioneler overkwam door hem bij zijn voornaam te noemen, maar Seagren zuchtte alleen maar geïrriteerd.


    ‘Een middelbare scholier. Geweldig.’


    Rylin vond de hele crew behoorlijk jong: mensen ouder dan dertig waren er nauwelijks. Misschien was dat vanwege Xiaynes eigen jeugdigheid, of misschien vond hij een jonge crew het best voor de productie van een coole, experimentele film. ‘Waar zal ik mee beginnen?’ vroeg ze Seagren terwijl ze haar sarcastische opmerking negeerde.


    De assistent-regisseur zuchtte. ‘Ruim deze maar op,’ en ze zwaaide de deur open van een gigantische kast die tegen een van de wanden stond.


    De kast zat barstensvol oude filmattributen: camera­onderdelen, lichtbakken, afgedankte rekwisieten. Rylin zag een oude doos met frisdrankpakjes en een kleine frisdrankautomaat. Alles was bedekt met een dun laagje stof.


    Dit had ze totaal niet voor ogen gehad toen ze ermee instemde als filmassistent te komen werken. Ze had gedacht dat ze minstens op de set zelf zou zijn – lampen op hun plek houden, misschien, of koffie halen, maar daar in elk geval staan en alle actie bekijken. Rylin keek omhoog naar Seagrens gezicht en meende te zien dat ze een beetje grijnsde en Rylin uitdaagde zich te ­beklagen.


    Ik ben helemaal onderaan begonnen, had Xiayne gezegd. Nou, dat kon Rylin ook. Ze was tenslotte ook werkster bij de ­Andertons geweest; ze was niet te beroerd om haar mouwen op te stropen.


    ‘Prima!’ zei ze, en ze liep de schaars verlichte kast in om te beginnen.


    Uren later, toen Rylin tot aan haar nek in die onmogelijke kast zat, besefte ze tot haar schrik dat het stil geworden was op de set. Het was later dan ze zich had gerealiseerd; wanneer was iedereen naar huis gegaan? Ze pakte haar rolkoffer, die nog steeds in een hoek stond, en liep naar de deur om terug te gaan naar de hotelkamer die haar was toegewezen.


    Het was een lange dag geweest, gevuld met geestdodend werk: die rotkast opruimen, lunchpakketten van het lunchkarretje pakken en acteurs terugroepen uit de diverse pauzeruimten omdat ze nodig waren op de set. Maar Rylin had het niet erg gevonden, vooral het contact met de acteurs niet. Ze vond het leuk om naar hen te kijken, hen te helpen met hun tekst en hun vragen te stellen over de filmwereld. Ze was er al snel achter gekomen dat acteurs maar wat graag praten, als je hen tenminste over zichzelf liet vertellen.


    In een van de montageruimten brandde nog licht. Rylin aarzelde, nieuwsgierig. Toen liep ze ernaartoe en klopte dapper op de deur.


    ‘Wat nóú weer!’ klonk Xiaynes stem.


    ‘Laat maar,’ zei Rylin snel, en ze deed een stap naar achteren. ‘Ik ga wel…’


    ‘Rylin? Ben jij dat?’ De deur zwaaide open, en daar stond Xiayne. Hij zag er gestrester uit dan ze hem ooit had gezien. Hij liep op blote voeten en zijn haar stond alle kanten op. Op zijn T-shirt zat een ketchupvlek, dat bij het woord yesterday was blijven hangen.


    ‘Sorry, ik dacht dat je iemand anders was. Ik had je niet moeten afbekken.’ Hij streek voortdurend een pluk haar naar achteren die voor zijn ogen viel.


    ‘Is alles goed?’ vroeg Rylin.


    Xiayne zuchtte. ‘Niet echt. Ik ben de opnames van vandaag aan het doornemen en om eerlijk te zijn’ – hij haalde bedremmeld zijn schouders op – ‘zijn ze waardeloos.’


    ‘Kan ík ergens mee helpen?’


    Xiayne reageerde verbaasd op haar aanbod. ‘Jawel. Bekijk ze maar eens. Dan zie je wat ik bedoel,’ waarschuwde hij. Toen ze een stoel had bijgetrokken, maakte hij een polsbeweging, waarna de film weer begon te lopen.


    Ze keken een poosje zwijgend. De beelden waren helemaal niet slecht, besloot Rylin, maar niet zo goed als Xiaynes andere films. Ze probeerde te focussen op bepaalde scènes en beelden, en bedacht dat dit gewoon ruw materiaal was, geen eindproduct. Zo nu en dan bekeek ze Xiayne stiekem van opzij. Zijn ogen glommen in het halfdonker; het flikkerende licht van de holo accentueerde zijn krachtige neus, zijn stevige kaak. Af en toe bewogen zijn lippen, alsof hij stukken tekst van de acteurs mee mompelde.


    ‘Oké, let hier op de minister-president,’ zei Xiayne abrupt. ‘Ze moet belangrijker lijken – in de volgende scène gaat ze de ­koningin de les lezen. Maar ze verdwijnt in dit shot gewoon. Dat komt door dat stomme marinepak dat we haar hebben aangetrokken.’ Hij bracht een hand naar zijn kin en kneep zijn ogen samen. ‘Ik heb de verlichting steeds feller gemaakt, maar dat marinepak absorbeert lichtquanten als een zwart gat. Het heeft geen textúúr. Ik zou de opname het liefst overdoen, maar de actrice is hier nog maar twee dagen, en ik moet act drie ook nog doen…’


    Rylin stond op en liep in langzame rondjes door de ruimte. ‘En de jurk van de koningin?’ vroeg ze even later. ‘Nadat zij is binnengelopen, geeft die veel licht af.’


    Xiayne bleef stil. Even was Rylin bang dat ze een grens had overschreden, maar toen draaide hij met zijn vinger in de rondte en spoelde door naar de grootse entree van de koningin in haar fijne, koninklijke jurk.


    Rylin keek naar zijn gezicht terwijl hij de scène doornam. Toen hij zag wat ze bedoelde, lichtten zijn ogen op met een bijna fanatieke gloed. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij verwonderd. ‘Die rok geeft licht af als een spiegel. Kijk maar hoe hij het gezicht en de handen van de minister-president omhooghaalt.’


    ‘Kun je het gebruiken?’ drong Rylin aan.


    ‘Ik pak een paar van deze stilstaande beelden, volg alle stralen­bundels rond de minister-president en kopieer die dan in de eerdere shots. Een rotklus, maar het werkt wel.’ Xiayne stond op, strekte zijn armen omhoog en deed ineens een stap in haar richting. ‘Rylin, dat was een fantastisch idee. Dank je wel.’


    Eén paniekerig moment dacht Rylin dat hij haar ging kussen. Haar maag trok samen in een woeste, trillende nervositeit – omdat hij haar leraar was, en ze wist dat het verkeerd was, maar iets in haar het toch wilde.


    ‘Ik zei toch dat je een natuurtalent was?’ Xiayne grijnsde, pakte zijn tablet van het werkblad achter haar en ging weer in zijn stoel zitten. ‘Ik ga koffie bestellen. Jij iets?’


    Rylin knipperde geschrokken met haar ogen. ‘Nee, dank je,’ stamelde ze om haar opluchting te verbergen. Het rondhangen bij al deze zelfzuchtige mensen deed duidelijk iets met haar hoofd.


    ‘Toe nou maar, want hier zijn we nog wel een halve avond mee bezig. Tenzij je liever naar je kamer gaat,’ zei Xiayne snel. ‘Je hebt al meer uren gewerkt dan van de arbeidsinspectie mag. Maar als je het niet erg vindt, kan ik je hulp goed gebruiken.’


    ‘Natuurlijk blijf ik,’ zei Rylin stellig, en ze ging meer rechtop zitten. ‘En ja, koffie zou lekker zijn.’


    ‘Perfect.’ Xiayne tikte een paar keer op de tablet om hun bestelling te plaatsen en glimlachte naar Rylin, terwijl de film weer ging lopen.

  


  
    Avery


    Avery tikte met haar stylus op haar tablet en keek fronsend naar haar natuurkundeopdracht toen er op haar deur werd geklopt. Eén heerlijk, vreselijk moment dacht ze dat het Atlas was, maar toen herinnerde ze zich dat ze niet met elkaar praatten. Bovendien had Atlas een hardere en zelfverzekerder manier van ­kloppen.


    ‘Ja?’ Ze draaide zich om op haar stoel, met haar ene been over het andere.


    In de deuropening stond haar moeder. Ze droeg een rood-­zwarte jurk met een panty en een kort zwart jasje. ‘Ik wilde even checken of je wist wat we vanavond eten,’ zei ze met een glimlach. ‘Sarah maakt short ribs.’


    Avery’s ogen werden groot. ‘Wat vieren we? Is paps volgende project bekend?’ Het was niet eenvoudig om aan échte short ribs te komen: de soort die niet in laboratoria werd gekweekt. Zelfs voor de Fullers gaf het aan dat het om een speciale gelegenheid ging. Meestal draaide het om een nieuwe onroerendgoed­aankoop.


    ‘Atlas accepteert officieel de Dubai-baan! Je vader en hij hebben alle details uitgewerkt,’ riep Elizabeth uit. Ze lachte even, alsof het idee dat Atlas met zijn eigen vader over zijn salaris onderhandelde heel grappig was. Dus daarom was het humeur van haar ouders de afgelopen paar dagen zo verbeterd, dacht ze. Avery had geweten dat het eraan zat te komen, maar nu het zover was, stak haar toch. ‘Ik kan vanavond helaas niet,’ zei ze onmiddellijk, ‘Risha is jarig en we gaan met z’n allen uit eten.’ Ze bleef hier écht niet bij haar ouders en Atlas om te proosten op het nieuws dat haar gebroken hart in nog kleinere stukken zou hakken.


    ‘Echt niet? Moet je daar echt heen?’ drong Elizabeth aan, maar Avery hield voet bij stuk.


    ‘Ze is járig, mam! Sorry.’ Haar moeder knikte uiteindelijk en trok de deur dicht.


    Avery dwaalde doelloos de badkamer in om wat water in haar gezicht te plenzen. Daarna pakte ze een handdoek van de uv-­sanitizer om het droog te deppen. De automatisch verwarmde vloer voelde warm aan haar blote voeten. Haar badkamer­meubel was reusachtig, uitgevoerd in smetteloos wit marmer. Er was geen vingerafdruk of vlekje op te zien. En overal om haar heen ­waren spiegels: gebogen spiegels, vlakke spiegels, zelfs een antieke handspiegel, die ze op haar eerste verjaardag van haar oma had gekregen. Ze waren op alle hoeken gepositioneerd, alsof Avery zichzelf voortdurend vanuit nieuwe, onverwachte perspectieven moest bekijken.


    Normaal gesproken draaide Avery de spiegels om en projecteerde er een oceaan op. Ze haatte het hoe haar moeder deze badkamer had ingericht, en dat ze Avery er het middelpunt van had gemaakt, zoals ze dat ook in de rest van hun leven was. Maar nu leunde ze op haar handpalmen naar voren en staarde strak naar haar spiegelbeeld. Een spookachtig meisje, bleek en met holle ogen, keek terug.


    Ze zag het spook een reeks opdrachten op haar make-­updiffuser intikken, die Avery mooi maakte, zo leek het, zonder dat ze daar zelf iets aan bijdroeg. Ze sloot haar ogen, terwijl een fijne mist over haar gezicht viel. Die werkte onmiddellijk de schaduwen rond haar ogen weg, maakte haar wimpers donkerder en accentueerde haar scherpe jukbeenderen. Toen ze opkeek, voelde ze zich bijna weer Avery Fuller.


    Ze pakte de jasmijnlotion in zijn kristallen houder en wreef die op haar blote armen. Het was een cadeautje van Eris geweest. Die bestelde de lotion bij een boetiekje in de Filippijnen en had er zelf altijd naar geroken. De geur was troostend en zo pijnlijk vertrouwd dat Avery er bijna van moest huilen.


    Eris zou dit gevoel hebben gesnapt, dacht Avery: dat er een angstaanjagende leegte in haar was waarin iets scherps en kils rammelde. De scherven van haar hart, waarschijnlijk. Eris zou Avery hebben geknuffeld en haar hebben verzekerd dat ze beter was dan de rest van hen bij elkaar. Ze zou bij haar zijn gaan zitten, koekjes met haar hebben gegeten en zich van de wereld hebben afgeschermd totdat Avery er weer tegenaan kon.


    Maar Eris was hier niet, en Avery moest weg uit dit appartement als ze wilde voorkomen dat ze Atlas vanavond zag.


    ‘Stel flikker op. Aan Risha, Jess…’ – ze aarzelde even – ‘en Ming.’ Avery was nog steeds boos op Ming omdat ze Eris op haar verjaardagsfeest zo in verlegenheid had gebracht. Maar ze wilde veel mensen om zich heen hebben, en Ming was iemand die je er op zo’n avond bij wilde hebben: luidruchtig en overal voor in, met een fijne neus voor drama. Ming zou ervoor zorgen dat Avery niet continu aan Atlas dacht.


    ‘We gaan vanavond uit. Trek iets leuks aan. Acht uur bij Ichi.’


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Jess, toen ze een paar uur later bij Ichi zaten. Ondanks de late aankondiging waren alle drie de meisjes gekomen, en Avery had ook niet anders verwacht.


    Avery plukte zenuwachtig aan haar strakke zwarte jurk en reikte naar het bord met zeekreefttempura op de tafel voor hen. Ichi was een hip sushirestaurant, een oude favoriet van Eris. Het lag beschut als een weelderige edelsteen midden op de 941e ver­dieping. Het had geen ramen, maar dat paste perfect bij de clubachtige sfeer: flauwe verlichting, technomuziek en vooral de lage tafels, wat iedereen dwong op de grond te zitten, tussen stapels rode, zijden kussens.


    ‘Ik had zin in een gezellige meidenavond,’ zei ze met een glimlach.


    ‘Maar het is woensdag,’ zei Risha.


    ‘Ik ontloop mijn ouders,’ besloot Avery toe te geven. ‘Ze wilden thuis met z’n allen aan tafel eten, maar ik ben boos op hen en er daarom niet voor in de stemming. Ik wil het er verder niet over hebben,’ voegde ze eraan toe, en Ming – die haar mond al opendeed om een vraag te stellen – bleef schoorvoetend stil.


    Een ober haastte zich naar hen toe met de rest van hun bestelling: palingsashimi, tartaartaco’s en een grote gebakken misosoufflé. Toen hij bij alle borden een dieppaars drankje zette, keek Avery verrast op. ‘We hebben geen lycheemartini’s besteld.’


    ‘Heb ik gedaan,’ verkondigde Ming. Ze draaide zich met een uitdagende glimlach naar Avery toe. ‘Kom op, je lust er best één.’


    Avery begon te protesteren; ze was helemáál niet in de stemming voor drank. Maar toen dacht ze aan Atlas, die daar met haar ouders zat en proostte op een baan waarvan ze nooit had gewild dat hij die aannam. Eén drankje kon geen kwaad.


    De meisjes keken allemaal naar Avery en wachtten haar oordeel af. ‘Oké, zei ze terwijl ze de martini naar haar lippen bracht.


    ‘Even op de foto!’ gilde Jess.


    Avery wilde wegduiken, zoals ze altijd deed. Ze had altijd een hekel gehad aan foto’s waar ze zelf opstond, omdat ze geen controle had over hoe de beelden op de feeds terechtkwamen en nooit wist wie ze allemaal zou zien. Toch stonden er veel meer foto’s van haar op dan haar lief was. Maar vanavond hield iets haar tegen. Misschien was het helemaal nog niet zo slecht als Atlas zag dat ze met haar vriendinnen op stap was. Misschien zou de situatie tussen hen wel weer normaal worden.


    ‘Zet mij er ook maar op,’ zei ze. Zelfs in haar eigen oren klonk haar stem vreemd. Ze vond het doodeng.


    ‘Natuurlijk.’ Ming trok haar lippen tot een strakke, hoekige glimlach, terwijl de andere meisjes met geoefend gemak poseerden. ‘Maar Avery, je wilt nóóit op de foto. Wie probeer je jaloers te maken?’ vroeg Ming achterdochtig.


    ‘Iedereen,’ antwoordde Avery ongedwongen. Ze lachten allemaal, zelfs Ming.


    Avery leunde achterover en keek om zich heen. Iedereen hier was jong en goedgekleed en straalde met de ongrijpbare gloed van rijkdom. Een paar jongens aan andere tafels keken hun kant op en waren duidelijk benieuwd naar de jonge vrouwen in hun korte jurkjes en met hun lange glitteroorbellen. Maar niemand had het nog gewaagd om met hen te praten.


    ‘Risha. Vertel eens iets meer over jou en Scott,’ zei Avery ­dwingend, om maar iemand te horen praten.


    Risha vertelde gehoorzaam over de laatste ontwikkelingen in haar knipperlichtrelatie met Scott Bandier, een ouderejaars op Berkeley. Avery dwong zichzelf te lachen, zodat niemand haar vreemde stemming zou opmerken. Als ze maar genoeg lachte en glimlachte en knikte, was er geen vuiltje aan de lucht.


    Maar vanbinnen buitelden haar gedachten over elkaar heen. Zonder oplossing fladderden ze van het ene onderwerp naar het andere. Ze kon zich nergens op focussen, kon niet nadenken – en prikte doelloos in de koude overblijfselen van de miso­soufflé. De caleidoscoop van licht en geluid spoelde over haar heen en verdoofde de aanhoudende pijn in haar hart. Zo nu en dan nipte ze van haar martini, die Ming op zeker moment had laten bijschenken.


    Uiteindelijk voegden zich steeds meer mensen bij hun clubje. Eerst een paar meisjes uit hun klas, Anandra en Danika; ze hadden de foto’s op de feeds gezien en wilden meedoen. Daarna kwamen er nog meer leerlingen van Berkeley bij. Ze verzamelden zich rond de bar, bestelden de paarse martini’s en stuurden foto’s naar de feeds, waarna er nog méér mensen kwamen. Avery kreeg algauw het gevoel dat de helft van de school er was. Ze verspreidden zich in plakkerige klonten over de donkere houten dansvloer. Op zeker moment dacht ze dat ze Leda zag, maar voordat ze zich ervan kon vergewissen, kwam er een drietal jongens – Rick, Maxton, Zay Wagner – naar hun tafel.


    ‘Wist je al dat Zay Daniela heeft gedumpt?’ fluisterde Ming terwijl ze bemoeiziek knipoogde.


    Avery reageerde er in eerste instantie niet op. Ze had de hele avond op dezelfde plek gezeten, een beetje als een koningin die over haar onderdanen uitkeek. Niet met opzet; ze had gewoon geen zin om rond te lopen.


    Maar Ming had een punt. Waarom zou ze níét met Zay praten? Wat hield haar nog tegen? Atlas zou ze nooit meer terugkrijgen.


    Avery herinnerde zich ineens dat Eris zich altijd op een flirt met iemand anders stortte als ze kapot was van liefdesverdriet. Avery had haar er eens naar gevraagd. ‘De beste manier om eroverheen te komen,’ had Eris met een ondeugende glimlach en een veelbetekenende flikkering in haar ogen geantwoord.


    ‘Zay!’ riep Avery na een tel. Ze stond langzaam op, zoals Eris gedaan zou hebben. ‘Hoe gaat het met je?’


    Zay leek van haar aandacht te schrikken; een paar maanden geleden had ze hem nog stevig afgewezen. ‘Goed, dank je,’ zei hij behoedzaam.


    Maar Avery liet zich niet negeren. Ze ging er helemaal voor en schonk hem haar mooiste glimlach. Die arme Zay had geen schijn van kans.


    Ze wilde hem net de schaars verlichte dansvloer op leiden toen iemand Zay op zijn elleboog tikte.


    ‘Mag ik even?’ Cord pakte Avery’s arm vast en leidde haar soepel weg. Zay wilde protesteren; zijn mond halfopen, als een schoongemaakte vis.


    ‘Die opmerking was zelfs voor jou een beetje cliché,’ zei ­Avery beschuldigend, maar het kon haar niet echt schelen. Ze gaf ­eigenlijk toch niet echt om Zay. Ze had zich alleen maar een beetje losbandig en ontheemd gevoeld, en moest iets doen – wat dan ook – om weer met beide benen op de grond te staan.


    En als Atlas haar op de feeds zou zien, opgewekt, stralend en zorgeloos, had het haar ook niet uitgemaakt.


    ‘Ik dacht dat je me dankbaar zou zijn voor mijn reddings­operatie.’


    ‘Zo erg is Zay ook weer niet,’ protesteerde Avery weinig overtuigend.


    Cord lachte. ‘Ik had het niet over jóú, maar over Zay. Die heb ik van een nieuw gebroken hart gered. Jij kunt soms best wreed zijn, Avery,’ zei hij luchtig.


    Avery keek hem aan. Ze hadden elkaar sinds het feest van vorig weekend niet meer gesproken. ‘Ik wist niet dat je hier vanavond ook zou zijn.’


    ‘Dat was ook niet de bedoeling, tot ik al die foto’s zag.’


    ‘Cord,’ zei ze, maar eigenlijk wist ze niet goed wat ze tegen hem wilde zeggen. Dat hij niets moest zoeken achter dat moment op zijn bank, dat ze verdrietig en gekwetst was en dat hij bij haar uit de buurt moest blijven. Maar voordat ze een samenhangende gedachte kon formuleren, ontsnapte er een hik aan haar keel.


    Cord schoot in de lach. Avery was altijd gek op zijn lach geweest – zijn échte lach, niet die cynische, duistere lach, maar de oprechte. Hij lachte met zijn hele lichaam, precies zoals vroeger.


    Voordat ze het echt besefte, dansten ze met zijn handen om haar middel. ‘Je gaat me nog steeds niet vertellen wat er aan de hand is, of wel?’ zei hij ten slotte.


    ‘Er is niks.’ Avery schudde nadrukkelijk haar hoofd.


    ‘Luister, ik weet niet om wie het gaat, maar als je hem echt jaloers wilt maken, moet je beter je best doen.’


    ‘Hoe weet jij dat het om een jongen gaat?’ vroeg ze snel, en ze vroeg zich af wat haar had verraden.


    Cord grijnsde triomfantelijk. ‘Dat wist ik niet, maar nu wel. Bedankt voor de bevestiging van mijn vermoedens.’


    Nu was het Avery’s beurt om te lachen. Ze kreeg er een verrassend goed gevoel van: bijna weer normaal, één vluchtige seconde lang, als er al zoiets als normaal bestond in een wereld zonder Atlas.


    ‘Kom, je moet dichterbij komen om echt overtuigend te zijn,’ zei Cord tegen haar, en zijn stem klonk hees. Avery aarzelde even en sloeg toen haar armen om Cords schouders. Hij was echt heel lang. Een slecht, verdorven deel van haar hoopte dat iemand er een foto van maakte en die op de feeds zette. Het was Atlas’ verdiende loon.


    Maar toen dacht ze aan Atlas die daadwerkelijk naar de foto keek. Ze vroeg zich af wat hij ervan zou vinden dat ze rechtstreeks naar Cord was gegaan – alweer – en haar armen gingen weer naar beneden. Cord reageerde er niet op en liet haar alleen maar op een gemakkelijke, vriendelijke manier een rondje draaien.


    ‘Bovendien,’ voegde hij eraan toe, ‘ben ik al je vriend sinds de peuterschool. Ik wist dat je onze hele klas hier niet zomaar naartoe zou laten komen op een doordeweekse avond.’


    ‘Ik heb ze hier niet naartoe laten komen; ze kwamen vanzelf!’ protesteerde Avery, terwijl ze pas een tel later besefte dat hij het woord ‘vriend’ had gebruikt. Er stroomde een gevoel van opluchting door haar heen. Ze zwaaiden een poosje heen en weer. De elektrische lichtjes boven hen flikkerden van de ene kleur naar de andere.


    Avery voelde zich ineens doodmoe. Er was de laatste tijd te veel gebeurd: haar wereld was ingestort, alle tranen die ze had gelaten, de wetenschap dat Atlas echt weg zou gaan, naar de andere kant van de wereld. Ze sloot haar ogen en legde haar hoofd tegen Cords borst.


    ‘Dank je, Cord. Voor alles,’ mompelde ze, en ze wist dat hij het zou begrijpen.


    Hij zei niets, maar ze voelde dat hij knikte.


    Daar gaan we dan, dacht Avery, alsof ze haar rug rechtte om een loodzware last op te tillen. Ze moest zichzelf weer bij elkaar rapen, stukje bij beetje, want dit was het begin van haar leven zonder Atlas.

  


  
    Watt


    Wakker worden, Watt, fluisterde Nadia in zijn oor, terwijl hun vliegtuig op waterstof de daling inzette.


    Watt wreef in zijn ogen. Hij baalde van zichzelf dat hij in slaap was gevallen. Het was de eerste keer dat hij vloog, en de eerste keer dat hij New York verliet. Tenzij je die ene keer meetelde dat hij met school naar het ruimtevaartmuseum in Washington was geweest, vlak voordat dergelijke uitjes niet meer binnen het ­budget van de school pasten. Watt keek links uit het raam en haalde onwillekeurig diep adem. Hij keek uit over de staat Nevada, die zich donker en eentonig uitstrekte tot aan de horizon. Het was alsof hij naar de oppervlakte van een verlaten planeet keek. Het was een vreemde gedachte dat hij normaal gesproken ver daarbeneden was, door de zwaartekracht vastgeketend aan de aarde.


    Naast hem sloeg Leda haar ene slanke been over het andere en sloot haar ogen, stijlvol, cool en onverschillig.


    Nadia, wat moet ik zeggen om het ijs te breken?


    Geen idee, Watt. Er zijn maar weinig andere voorbeelden van stelletjes die elkaar chanteren, het weer goedmaken en dan op weg gaan naar een ontwenningskliniek, antwoordde Nadia. Ik vond er één in een holoshow, maar die was totaal onrealistisch.


    Watt negeerde het sarcasme, hoewel Nadia’s conclusies weinig verschilden van die van hemzelf. Hij had geen idee wat hij van de situatie met Leda moest denken. Die nacht met haar was duister, bitter en roekeloos geweest, maar eerlijk gezegd ook de opwindendste van zijn leven.


    Hij had niet verwacht dat hij daarna nog iets van Leda zou horen, behalve dan verzoekjes om mensen voor haar te bespioneren. Het was een schok toen ze hem een bericht stuurde dat hij met haar mee moest naar Nevada voor een bespreking met haar oude verslavingstherapeut. Ze had verder geen uitleg gegeven, alleen een link naar zijn vliegticket toegevoegd.


    Zal ze me ooit voldoende vertrouwen om me de waarheid rond Eris te vertellen? vroeg Watt aan Nadia, zonder antwoord van haar te verwachten.


    Jullie hebben in elk geval geen goede start gemaakt door allebei te zeggen dat je elkaar niet kunt uitstaan, antwoordde Nadia droog.


    Toen hij terugdacht aan het gesprek waaraan Nadia refereerde – half ontkleed in Leda’s bed – voelde Watt zich ineens ongemakkelijk. We hadden toch afgesproken dat jij jezelf uitschakelt in, eh… intieme situaties, bracht hij haar in herinnering. Die eis had hij lang geleden gesteld. Dat er nog een derde bij hen in bed zou liggen, was een gedachte die hij niet aankon, zelfs al ging het alleen maar om een computer.


    Ja, maar je had ook gezegd dat ik me nooit mag uitschakelen als Leda in de buurt is, zei Nadia.


    Schakel jezelf in romantische situaties voortaan alsjeblieft weer uit, dacht hij stellig.


    Dan moet je me eerst vertellen wat jij onder romantische situaties verstaat, want wat er nu speelt, valt daar niet onder, naar mijn mening.


    Je weet best wat ik bedoel, dacht hij, en hij rekte zich nog iets verder uit in zijn chique eersteklasstoel. Nadia, ik heb zo langzamerhand geen idee meer welke commando’s ik je allemaal heb gegeven.


    Ik maak met alle plezier een lijst voor je, met data en al. Nederig als altijd.


    Watt wist dat hij gewoon dit weekend moest zien door te komen – en moest proberen een beetje lol te hebben door Leda uit te dagen – dan kon hij daarna verder met zijn leven. Veel meer kon hij op dit moment niet hopen.


    Het vliegtuig landde met een dreun. Er rees stoom op van het systeem met waterstofbrandstof, het leek wel vloeibare rook. Een paar druppels verspreidden zich over de verschroeide landingsbaan onder hen. Watt kon zich nauwelijks voorstellen dat vliegtuigen ooit op koolstof hadden gevlogen in plaats van op water. Zo kortzichtig en verkwistend.


    Leda en hij wisselden nog altijd geen woord toen ze de wachtruimte in liepen, waar zwevende hoverrobotten hun bagage kwamen brengen. Leda hield haar hoofd even schuin vanwege een inkomend bericht. ‘Onze auto is er,’ zei ze kort, en ze liep naar buiten, het verblindende licht in. Ze bewoog zich als een balletdanseres: kaarsrecht, haar schouders naar achteren, haar passen licht en snel, alsof de grond in brand stond en ze die niet langer kon aanraken dan absoluut noodzakelijk was.


    Er danste iets onbekends langs de rand van Watts gezichtsveld. Het duurde even voor hij besefte dat het zijn eigen schaduw was. De zonne-energieverlichting in de Toren was vanuit alle hoeken precies gelijkmatig, waardoor hij zijn schaduw in de Toren nooit zag. Maar de echte zon was anders: een lichtbron die zich gedurende de dag daadwerkelijk verplaatste. Hij onderdrukte de neiging om te blijven staan en ernaar te kijken.


    Leda en hij volhardden in de kille stilte tussen hen terwijl ze in de auto stapten. De wagen die aan de buitenkant van helder zilverblauw polymeer was, reed de snelweg op. In de verte glinsterde de stoffige horizon. Watt sloot zijn ogen en speelde in zijn hoofd een potje schaak met Nadia. Ze had zo’n medelijden met hem dat ze hem voor één keer liet winnen.


    Plotseling sloegen ze af en reden via een zijweg een groene oase in. Een dorp van zandstenen gebouwen lag midden in een gigantische plas, met een waterval die omhoog stroomde: een slim ontworpen illusie, besefte Watt. Bloemen hingen van de daken met rode dakpannen naar beneden, en palmbomen reikten met hun bladeren naar de hemel.


    Er liepen meisjes rond. Net zoals Leda hadden ze allemaal een aura van rijkdom en privilege om zich heen, maar tegelijkertijd een holle, gekwelde blik in hun ogen. Watt voelde dat Leda naast hem verstijfde. Geen wonder dat ze hier niet wilde komen, dacht hij. Het zag er weliswaar uit als een peperduur kuuroord, maar het riep waarschijnlijk ook zeer pijnlijke herinneringen op.


    Watt zei niets, tot ze bij hun kamers waren aangekomen, elk een op zichzelf staande cottage op houten palen in een verre hoek bij de plas. ‘Aparte kamers? Ik dacht dat ik je vriendje moest spelen,’ zei hij terwijl hij een wenkbrauw optrok.


    Het kleine beetje zelfbeheersing dat Leda nog overhad, leek door zijn opmerking te knappen. Ze maakte Watts deur open, greep zijn shirt bij de kraag vast en trok hem ruw mee naar binnen. Ze was ineens heel dichtbij, zo dichtbij dat hij haar hartslag in haar pols voelde kloppen. Er zat een microscopisch groen vlekje in een van haar donkere ogen. Watt had het nooit eerder gezien. Hij merkte dat hij ernaar staarde en vroeg zich af van welke ouder ze dat had.


    ‘Even voor de duidelijkheid. Je bent hier maar voor één ding,’ zei Leda tegen hem. ‘Ervoor zorgen dat mijn moeder me met rust laat door me te helpen deze stomme controle door te komen, bij voorkeur met zo weinig mogelijk afkicktests. Ik heb alleen gezegd dat je mijn vriend bent zodat jij hier als mijn verantwoordingsplichtige kunt zijn, in plaats van mijn moeder.’


    Watt vroeg zich af waarom Leda er zo’n moeite mee had hier met haar moeder naartoe te gaan. Hij ging ervan uit dat die vraag te ingewikkeld was. Hij joeg haar liever nog een beetje verder op stang. ‘Weet je zeker dat dit geen seksdate-op-een-plek-waar-niemand-ons-kent is?’


    ‘Wat er afgelopen weekend is gebeurd, was een door drank ingegeven vergissing, die we nooit zullen herhalen en waarover we het nooit meer gaan hebben. Je bent dit weekend aan het wérk, begrepen? Dit is verdomme geen vakantie.’ Leda’s stem sloeg over.


    Watt glimlachte. ‘Natuurlijk is dit vakantie. Ik word niet elke dag gedwongen naar Nevada te vliegen.’


    Nadia richtte zijn aandacht op een schema dat op de muur van de cottage geprojecteerd was. Ze is dol op yoga, bracht Nadia hem in herinnering, waarschijnlijk in een poging hulpvaardig te zijn. Maar Watt wist precies hoe Leda zou reageren als hij zich met haar geliefde yoga ging bemoeien.


    ‘Ga nu maar weg, want straks mis ik de middagyoga nog,’ zei hij met een knikje naar het schema.


    ‘Nee. Jij gaat níét met mij mee naar yoga,’ dreigde Leda, maar hoe feller ze protesteerde, hoe vastberadener Watt was om te gaan.


    Nu begon het pas leuk te worden.


    Na een uur yoga in de meditatietipi – Watt had het grootste deel in kleermakerszit doorgebracht terwijl Leda moeiteloos de verschillende houdingen had aangenomen, ondanks Watts pogingen haar met geluiden af te leiden – zaten ze samen in de wacht­kamer van het hoofdgebouw. Watt legde zijn enkel op zijn knie en wiebelde ongeduldig met zijn voet. Leda wierp hem steeds geïrriteerde blikken toe, en dus ging hij ermee door.


    ‘Ik doe het woord,’ zei ze uiteindelijk. ‘Jij hoeft niets te zeggen. Gewoon glimlachen, knikken en directe vragen zo snel mogelijk beantwoorden. Je hoeft alleen maar te onthouden dat je mijn steunende, behulpzame vriendje bent. O, en dat je oudere zus op tragische wijze is overleden aan haar verslaving,’ voegde ze er op het laatste moment aan toe.


    Watt deed alsof hij van afgrijzen naar adem hapte. ‘Heb je een grote zus voor me bedacht en haar vervolgens vermóórd? Hoe durf je!’


    Leda zuchtte geërgerd. ‘Laat me er geen spijt van krijgen dat ik je heb meegenomen, Watt.’


    ‘Wees maar niet bang. Ik heb al spijt voor twee,’ antwoordde hij opgewekt, net toen de deur openging en een slanke, rood­harige vrouw in een doktersjas binnenstapte.


    ‘Leda, wat fijn je weer te zien.’ De dokter stak haar hand uit. Ze droeg geen naamkaartje, maar dat maakte voor Watt niet uit, want hij wist toch alles al van haar.


    Daar gaan we, Nadia, dacht hij, en hij stapte naar voren. ­‘Dokter Reasoner, Watt Bakradi. Ik ben Leda’s vriend.’ Hij wierp haar een charmante glimlach toe en schudde haar de hand, waarna ze alle drie gingen zitten.


    ‘Watt is hier als mijn verantwoordingsplichtige,’ legde Leda snel uit.


    Dokter Reasoner fronste haar voorhoofd. ‘Leda, in jouw ­dossier staat niets over een vriend…’


    ‘We kennen elkaar sinds afgelopen najaar, nadat Leda weer thuis was.’ Watt legde een hand op Leda’s hand op de leuning van haar stoel en vervlocht zijn vingers met die van haar. Ze keek hem dreigend aan.


    Dokter Reasoner leunde naar voren en keek hen beiden nieuwsgierig aan. ‘En hoe kennen jullie elkaar?’


    ‘Watt was eerst geïnteresseerd in een vriendin van me, maar toen hij mij leerde kennen, besefte hij dat wij véél meer gemeen hebben,’ zei Leda beknopt. Ze drukte haar vingernagels in zijn handpalm. Zijn grimas veranderde in een glimlach.


    ‘Ja, helaas moet ik toegeven dat ik net zo egocentrisch en onzeker ben als zij. Iets waar ik aan werk,’ verklaarde Watt zo nuchter dat dokter Reasoner met haar ogen knipperde. Ze wist niet goed hoe ze moest reageren. Watt voelde dat Leda naast hem kookte van woede. Haar boosheid straalde in kleine, kolkende golven zijn kant uit.


    ‘En, Watt, snap je wat het betekent om haar verantwoordingsplichtige te zijn?’ vroeg de dokter na een moment. Ze had duidelijk besloten die laatste opmerking van hem te negeren. ‘Dat het jouw taak is ervoor te zorgen dat Leda de juiste keuzes blijft maken?’


    ‘Natuurlijk snap ik dat, dokter Reasoner,’ zei hij rustig. ‘Maar eigenlijk heeft Leda juist míj geholpen. Ze is een groot voorbeeld voor mijn zus geweest. Mijn zus heeft jarenlang met ­verlammende verslavingen geworsteld…’


    ‘Ja, arme Nádia,’ zei Leda veelbetekenend, maar Watt negeerde haar verkapte dreigement.


    ‘Ze was verslaafd aan xenperheidren, alcohol, aandacht, noem maar op. Leda was een fantastisch voorbeeld voor haar, omdat Leda op een gegeven moment natuurlijk aan ál die dingen ­verslaafd was.’


    ‘En hoe is het nu met je zus?’ vroeg dokter Reasoner. Haar gezicht stond professioneel bezorgd.


    ‘O, die is dood,’ zei Watt luchthartig. Hij wierp Leda een voldane blik toe, alsof ze trots op hem mocht zijn dat hij het nog wist. Ze keek hem aan alsof ze hem met haar blote handen wilde wurgen.


    ‘Wat ontzettend erg om te horen. Hadden we haar hier maar kunnen behandelen,’ zei de arts, die duidelijk verbaasd was. Ze schraapte ongemakkelijk haar keel en richtte zich tot Leda. ‘Leda, heb jij de afgelopen maanden nog verslavende neigingen gehad?’


    ‘Nee,’ zei Leda snel.


    ‘Niet naar drugs of alcohol,’ onderbrak Watt haar met een overdreven knipoog.


    ‘Goed. Ik wil nu graag onze nazorg met jullie doornemen.’ De arts aarzelde, haar ogen verwijdden en vernauwden zich snel terwijl ze naar twee verschillende versies van iets keek. ‘Ik ga ervan uit dat we het partnerplan gebruiken, in plaats van het ouderplan, hoewel ik nog steeds denk, Leda, dat je moeder ook graag wil weten…’


    ‘Natuurlijk moeten we het partnerplan gebruiken. Ik ben er voor haar,’ beloofde Watt, die met onverholen verrukking zag hoe Leda haar tanden op elkaar klemde en knikte.


    Later die avond lag Watt in het veel te grote bed in zijn Mexicaans geïnspireerde casita met een grote hoeveelheid kussens om zich heen. Eerlijk gezegd verbaasde hij zich erover dat hij alleen in bed lag. Niet dat hij echt iets met Leda wilde, zei hij tegen zichzelf. Maar waarom wilde zij niet iets met hém?


    Hij was er vast van overtuigd geweest dat ze vanavond samen in bed zouden belanden. Na die hilarische farce van de controle­afspraak, die hij volgens Leda had gesaboteerd – ‘Grapje zeker? Ik heb de controle juist geréd,’ had hij gepocht – hadden ze het groepsgesprek afgezegd, dat weliswaar werd aanbevolen maar ­optioneel was. Ze hadden in de kantine gegeten. Daarna waren ze naar Watts kamer gegaan en hadden ze naar een domme kinder­holo gekeken over een ezel. Ze hadden op de bank gezeten, niet op het bed, met voldoende ruimte tussen hen in, maar ze hadden zo ongedwongen samen gelachen dat Leda voor het eerst echt ontspannen had geleken.


    Hij was verbaasd geweest toen Leda, nadat de holo was afgelopen, hem welterusten wenste, opstond en de deur was uit gelopen. Nu was hij hier alleen, in de meest luxe kamer die hij ooit had betreden, totaal verbijsterd.


    ‘Nadia. Wat is volgens jou de ware reden dat Leda me helemaal hier mee naartoe heeft genomen?’ mijmerde hij hardop.


    Ik zou dit een statistische afwijking hebben genoemd, maar er zijn geen statistieken, antwoordde Nadia. Ik ben in elk geval blij dat je je leek te vermaken. Dat laatste zei ze een beetje humeurig, alsof dit geen geschikte omgeving was voor vermaak.


    Een bloedstollende gil klonk door de muur, uit Leda’s kamer.


    ‘Nadia, is alles goed met haar?’ riep Watt terwijl hij uit bed gleed en naar voren strompelde.


    Er is geen feed in haar kamer, antwoordde Nadia, maar Watt rende al op blote voeten naar Leda’s stoepje en klopte op haar deur. Een tel later schoof de grendel open. Nadia was in het systeem van de ontwenningskliniek geïnfiltreerd en had Watt toegang verleend.


    Leda lag in een knoop van lakens, haar ogen dicht, haar mond vertrokken. Ze gilde – een oerkreet, een bovenzinnelijke schreeuw. Watt wilde het liefst zijn oren bedekken en zich afwenden, maar in plaats daarvan pakte hij Leda’s handen vast. Als een bezetene klauwde ze naar de lakens.


    ‘Leda, rustig maar. Je bent veilig. Ik ben hier,’ zei hij steeds terwijl hij met zijn duimen over haar polsen wreef.


    Geleidelijk ging het gegil over in gekreun. Uiteindelijk stierf het weg, toen was Leda stil. Haar ogen trilden zachtjes, haar wimpers waren dik en nat. ‘Watt?’ vroeg ze slaperig, alsof ze niet snapte waarom hij daar was.


    Watt wist het ook niet precies. Snel liet hij haar handen los.


    ‘Je was aan het gillen,’ zei hij hulpeloos. ‘Het klonk afschuwelijk, alsof je werd gemarteld. Ik… ik wilde kijken of alles goed met je was.’


    ‘Ja hoor. Alsof jij je niet zou verkneukelen als ik gemarteld werd,’ zei Leda hees. Ze ging rechtop zitten en stopte haar haar met een snel gebaar achter haar oren. Watt zag dat ze een wit zijden nachthemd droeg. Het zag er meisjesachtig uit, maar viel heel suggestief om de rondingen van haar lichaam. Snel wendde hij zijn ogen af.


    ‘Normaal gesproken wel, ja, maar ik wil die vlucht morgen niet missen en ik weet niet of ik zonder jou kan terugvliegen.’ Watt besefte dat hij onzin uitkraamde.. Hij deed nog een pas naar achteren. ‘Sorry, ga maar weer slapen.’


    ‘Ga alsjeblieft niet weg,’ zei Leda snel, haar ogen wijd open. Ze slikte. ‘De nachtmerries… Alsjeblieft, blijf nog even tot ik slaap.’


    Op dat moment leek ze in niets op Watts vijand: het ver­bitterde, messcherpe meisje dat hem had bedreigd en afgeperst. Het meisje in dit bed was een vreemde, die er jong, verloren en pijnlijk eenzaam uitzag.


    Watt trok een stoel bij en aarzelde even. Het voelde op de een of andere manier vreemd om op een stoel naast Leda’s bed te gaan zitten, alsof ze in het ziekenhuis lag. Misschien was ze hier destijds zo terechtgekomen, besefte hij.


    Hij keek Leda aan, en ze knikte nauwelijks waarneembaar. Zonder iets te zeggen schoof ze een stukje aan de kant om ruimte voor hem te maken.


    Leda was heel stil en heel klein, terwijl Watt bij haar in bed stapte en tegen haar aan ging liggen. Hij luisterde naar het onregelmatige rijzen en dalen van haar ademhaling. Er was een zekere spanning in haar lichaam voelbaar. Watt wist dat hij er de oorzaak van was en merkte dat hem dat goed deed.


    Ze draaide zich naar hem om, en nu lagen ze allebei op hun zij, twee silhouetten in het donker. Het enige wat hen scheidde, was een straaltje maanlicht dat door het open raam naar binnen scheen. Toch wachtte Watt. Hij wilde het pas als zij de eerste stap zette, hoe krankzinnig het ook was, hoe krankzinnig graag hij het ook wilde.


    Leda bracht haar kin omhoog en drukte heel zachtjes en ­aarzelend een kus op zijn lippen.


    Toen trok ze zich terug. ‘Dit betekent nog steeds niets, oké?’ fluisterde ze. Hoewel hij haar gezichtsuitdrukking niet kon zien, kon Watt die zich wel voorstellen: haar voorhoofd gerimpeld in koppige vastberadenheid en met grote trots.


    ‘Natuurlijk niet. Het betekent niets,’ beaamde Watt, maar hij wist heel goed dat ze elkaar leugens vertelden.

  


  
    Calliope


    Calliope stond onder aan de beroemde klimmuur van de Toren. Het was een reusachtige verticale structuur, die op de 620e verdieping begon en bijna dertig verdiepingen omhoogklom, langs de binnenzijde van de noordkant van de Toren. Ze keek op de klok, die voortdurend in de linkerbovenhoek van haar gezichtsveld brandde. Ze zette hem nooit uit en gaf het liefst zo min ­mogelijk woordelijke commando’s aan haar contactlenzen. Tijdens een flirtpartij ‘klok’ mompelen, was allesbehalve romantisch.


    Het was bijna vijf uur ’smiddags, en Calliope probeerde zich erbij neer te leggen dat Atlas niet kwam. Toen ze hem deze middag terloops had geflikkerd om hem te laten weten dat ze ging klimmen, had ze het een briljant plan gevonden. Ze herinnerde zich dat Atlas graag klom, of dat vroeger in elk geval graag deed. Maar ze begon te beseffen dat de New Yorkse Atlas minder met de Tanzaniaanse ‘Travis’ gemeen had dan ze dacht.


    Ze klikte haar klimgordel vast en wreef in haar handen. Toen pakte ze de eerste greep vast en daarna de volgende. Misschien kon ze haar hoofd leegmaken als ze een poosje alleen klom.


    ‘Begin je zonder me, Callie?’


    Calliope sloot haar ogen en glimlachte even zelfvoldaan. Ze bleef aan de muur vastgeklemd, slechts een paar meter boven Atlas, en kromde haar rug om naar beneden te kunnen kijken. ‘Leuk dat je gekomen bent,’ riep ze.


    Atlas glimlachte op die scheve manier van hem, waarbij hij maar één hoek van zijn mond omhoogbracht, alsof hij zich nog niet helemaal had overgegeven aan de beslissing te glimlachen. Hij stapte in de klimgordel en trok een riem over een van zijn brede schouders. ‘Sorry, het viel niet mee om aan mijn werk te ontsnappen.’


    Calliope liet de wand los. De klimgordel ving haar slechts enkele centimeters in de val, en ze bleef in de lucht hangen. Ze zette de zolen van haar schoenen tegen de wand en draaide loom rond. Haar zwarte artechbroek accentueerde haar lange, elegante lichaam. ‘Je baas klinkt onnodig streng voor een vader,’ zei ze.


    Atlas glimlachte dankbaar. Hij trok een paar handschoenen aan en maakte de tweede met zijn tanden vast, al kon dat ook automatisch. ‘Eén advies: accepteer nooit een baan bij je moeder. Het is echt balen om voor je ouders te werken.’


    Je moest eens weten. Calliope vroeg zich af wat Atlas zou zeggen als hij wist hoe superefficiënt Calliope en Elise samenwerkten.


    Atlas drukte op een paar toetsen op het scherm, zette zijn grepen in de kleur oranje – die van Calliope waren zoals altijd in felroze – en begon te klimmen. Ze wachtte tot hij vlak bij haar was voordat ze weer terugdraaide om haar grepen vast te pakken.


    De wand was nu vrijwel leeg. In de verte was een trio klimmers actief, maar Calliope kon hen nauwelijks horen, laat staan zien. Het voelde alsof Atlas en zij alleen op een verlaten bergtop waren. De zon scheen door de grote ramen achter hen naar binnen.


    Klimmen had iets heel troostends, dacht Calliope, terwijl ze als kevers de loodrechte wand op klommen. Zoek een greep voor je hand, zoek een greep voor je voet, hijs jezelf omhoog, herhaal. De bewegingen waren duidelijk en niet ingewikkeld, maar vereisten concentratie. Je kon het je niet permitteren je gedachten te laten afdwalen. Ze hield van de adrenalinetoevoer in haar maag terwijl ze hoger klom. Haar lichaam spande zich aan uit angst om te vallen. Maar natuurlijk zou de klimgordel haar daarvoor behoeden. Haar schouders begonnen pijn te doen, maar op een aangename manier. Ze had vanavond in het hotel beslist een massagekussen nodig.


    Naast haar zwaaide Atlas wild rond, als een wezen dat uit de hel was ontsnapt. Hij maakte grote sprongen, miste hand- en voetgrepen en graaide wanhopig naar houvast. Meer dan eens zag Calliope hem vallen en midden in de lucht blijven hangen. Dan klemde hij zijn tanden op elkaar en begon opnieuw.


    ‘Je weet toch wel dat de klimgordel een veiligheidsitem is en geen speelgoed? We doen geen wedstrijdje.’ Haar toon was zogenaamd luchtig. Waarover zat Atlas zo in de rats?


    ‘Dat zeg je alleen maar omdat je aan de verliezende hand bent,’ riep Atlas vanaf enkele meters boven haar.


    Calliope onderdrukte een glimlach en probeerde sneller te klimmen, haar voetgrepen iets minder zeker, haar handen broeiend in de geavanceerde supergriphandschoenen. Op deze hoogte was de rotswand bedekt met kleine ijskristallen om de Kilimanjaro of de Everest te simuleren. Calliopes roze grepen staken er volslagen belachelijk tegen af. Ze mijmerde over het licht dat het ijs bijna blauw kleurde en zag dat er vonkjes kleur vanaf spatten, elke keer dat ze erlangs schuurde.


    Toen ze de top bereikte, stak Atlas een hand naar haar uit om haar omhoog te trekken, over de rand. Ze hield haar hand even in de zijne en liet het onbekende, maar fijne gevoel van zijn hand die zich om de hare klemde op zich inwerken. Toen hij losliet, voelde ze een verrassende steek van teleurstelling.


    Het plafond verhief zich boven hen, de zonnepanelen lichtblauw, met kleine wolkenslierten erlangs. Ondanks de ­ijskristallen was het hierboven aangenaam warm. Calliope plofte neer op het gravelachtige oppervlak en nam een slokje water, haar benen voor zich uitgestrekt.


    ‘En,’ vroeg Atlas, ‘hoe vind je onze door mensenhanden ­gemaakte berg?’


    ‘Een betere klim dan die in de Singapore Tower en beslist beter uitzicht dan in Rio,’ antwoordde ze, alleen maar om hem eraan te herinneren hoe wereldwijs en bereisd ze was. ‘Maar niet zo mooi als de echte. Het is hier geen Afrika.’


    Atlas leunde achterover op zijn ellebogen, zijn grijze shirt was nat van het zweet. Er flitsten zoveel uitdrukkingen over zijn gezicht dat Calliope er geen wijs uit kon worden. Ze wenste dat ze zijn gedachten met haar handen uit de lucht kon plukken en mee kon nemen naar een laboratorium om ze te analyseren. Hoe keek hij écht naar haar: als een vreemde, een reismaatje, een vergissing? Of als iemand die hij wilde leren kennen?


    Hij is alleen maar een toekomstig doelwit, berispte ze zichzelf. Het maakte niet uit wat hij van haar dacht. Ze hoefde er alleen maar achter te komen hoe ze iets van waarde bij hem los kon krijgen.


    ‘Nee, het is hier geen Afrika,’ beaamde Atlas, en in zijn stem klonk teleurstelling door. ‘Maar dat is het nooit.’


    ‘Wil je niet terug?’


    ‘Jij?’


    Calliope aarzelde. Een maand geleden zou ze zoals altijd ‘misschien ooit’ hebben geantwoord. Het probleem was gewoon dat er zoveel plaatsen in de wereld waren, zoveel hoeken die ze nog niet had gezien. Calliope ervoer een diepe, primaire honger om van alles te proeven. Daarom sprak ze altijd met iets van on­geduld over wat ze al kende.


    Maar New York was anders. Misschien was het de energie die als een hartslag of tromgeroffel onder het oppervlak bonkte. Vooral nu de stad met een goudkleurige prevakantiegloed overgoten was, hing er een tastbare magie in de lucht.


    Calliope had de laatste tijd op weg naar de lift iets opgemerkt: dat ze de mensen die ze passeerde – de mensen met wie ze normaal gesproken medelijden had, wier levens zo routinematig en saai leken – met een zekere genegenheid bekeek. Zoals het meisje van het bloemenstalletje voor het Nuage, waar Calliope altijd even aan de fresia’s rook; of de wijze oude man van bakkerij Poilâne, waar ze vrijwel elke ochtend een croissant haalde, omdat ze zich, in tegenstelling tot andere meisjes van haar leeftijd, nooit druk maakte over calorieën. Zelfs die mensen met hun wilde haren die in de lift liedjes brulden, waren haar op een vreemde manier dierbaar geworden.


    New York beroerde iets in Calliopes ziel. Ze voelde zich verwant met de stad, dacht ze. Allebei waren ze dramatisch ge­reconstrueerd uit hun vorige incarnaties, glanzend en verfijnd en uniek.


    Daartegenover stond het moois van al die nieuwe plaatsen die ze nog moest verkennen, avonturen die nog op haar lagen te wachten.


    ‘Ik weet het nog niet,’ gaf ze toe.


    Atlas knikte. ‘Luister,’ zei hij na een korte stilte. ‘Ik wilde nog zeggen dat het me spijt van afgelopen weekend.’


    ‘Dat is helemaal niet nodig,’ protesteerde Calliope. Ze probeerde flirterig te klinken, maar het kwam er zenuwachtig uit. Deze middag verliep niet zoals ze had gehoopt.


    ‘Echt, ik was die avond totaal niet mezelf. Zie het maar als een algemene verontschuldiging, voor het geval er iets is gebeurd waar ik wél spijt van hoor te hebben,’ legde Atlas uit.


    Hij herinnerde zich dus niets meer. Hij was zo dronken geweest dat hij haar waarschijnlijk niet eens mee naar huis had willen nemen. Calliope was juist zo trots op zichzelf geweest dat ze eindelijk vooruitgang boekte met Atlas. Nu bleek dat het helemaal niets had betekend.


    Toch was er nog één vraag die ze wilde stellen, nu Atlas en zij zo gezellig en gemoedelijk in het middaglicht zaten. ­‘Atlas, even uit nieuwsgierigheid… Waarom was jij naar Afrika gegaan?’ Het was een vraag die ze hem nooit had gesteld, in al hun maanden samen. En als hij eerlijk antwoord gaf, zou het haar misschien inzicht geven in waarom hij niets met haar wilde.


    Atlas dacht zorgvuldig over haar vraag na. ‘Ik had mezelf een beetje in de nesten gewerkt,’ zei hij ten slotte. ‘Het is ingewikkeld. Er waren andere mensen bij betrokken.’


    Andere mensen klonk als een meisje. Dat verklaarde veel.


    ‘Je bent hier anders,’ zei ze zacht. Ze wist dat ze een risico nam, maar wilde het toch zeggen. ‘Ik mis de oude Atlas.’


    Atlas wierp Calliope een vreemde blik toe, maar leek niet boos om haar opmerking. ‘En jij dan? Waarom was jij naar Tanzania gegaan?’ vroeg hij.


    Stel nooit een vraag die je zelf niet wilt beantwoorden: dat was een andere belangrijke regel van Elise. Calliope wist dat ze een voorzichtig, luchthartig antwoord paraat moest hebben. Maar om de een of andere reden kon ze alleen maar aan India denken: dat verscheurde gezin, en de oude man op zijn sterfbed en Calliope die daar maar stond, niet in staat iets te doen. Het was ineens alsof de waarheid als zweet op haar huid lag en in akelige stroompjes van haar lichaam gleed, voor de ogen van Atlas.


    ‘Mijn relatie was net uit,’ zei Calliope. Het was een dom excuus, maar het beste dat ze zo snel kon bedenken.


    Ze zaten een poosje zwijgend naast elkaar. De zon hing steeds lager aan de kunstmatige hemel. Atlas’ hand lag op de grond naast de hare en trok als een magneet haar aandacht. Ze wilde zijn hand weer in de hare voelen.


    In een vlaag van roekeloosheid legde ze haar hand op die van hem. Hij schrok even, maar trok zijn hand niet terug. Dat ­beschouwde ze als een goed teken.


    ‘Wanneer vertrek je naar Dubai?’ vroeg ze. Ze moest weten hoeveel tijd ze nog had. Het was een tikkende tijdbom.


    ‘Ik denk dat ik er na het feest fulltime blijf. Dat wil mijn vader althans.’ Atlas klonk niet erg opgewonden. Calliope vroeg zich af of naar Dubai gaan überhaupt zijn idee was geweest.


    ‘Atlas, wíl je eigenlijk wel naar Dubai?’


    Hij haalde een schouder op. ‘Wie weet echt wat hij wil? Jij?’


    ‘Ja,’ zei Calliope automatisch. Atlas’ ogen keken haar scherp aan. ‘Wat?’


    Ze wilde weer een leeg, luchtig antwoord geven – zoiets als: hoe kan ik nou iets willen, mijn leven is perfect – maar de woorden bleven in haar keel steken. Ze was het zat om mensen te vertellen wat ze dacht dat ze wilden horen. ‘Dat er mensen zijn die van me houden,’ zei ze alleen maar. Het waren misschien wel de meest oprechte woorden die ze ooit hardop had uitgesproken.


    ‘Er houden toch mensen van je?’


    Calliope slaakte een zucht. ‘Ja, mijn moeder.’


    ‘En al je vrienden thuis,’ zei Atlas volhardend.


    Calliope dacht weer aan Daera, de enige echte vriendin die ze ooit had gehad. Ze had haar achtergelaten zonder zelfs maar gedag te zeggen. ‘Ik heb niet zoveel vrienden,’ gaf ze toe. ‘Ik… ik maak niet zo gemakkelijk contact, denk ik.’


    ‘Je hebt mij.’ Atlas draaide zijn handpalm, zodat hij die van haar raakte. Hun vingers vlochten zich in elkaar. Zijn hand was warm en stevig.


    Calliope keek naar hem, maar Atlas staarde uit het raam naar de zon die onderging aan de gekartelde horizon van ­daken en ­torenspitsen, een schittering van karmozijnrood en vuur. ­Vrienden, had hij gezegd, maar dan vrienden die elkaars hand vasthielden.


    Hij voelde dat ze naar hem keek en draaide zich naar haar toe. Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. Het was goed genoeg voor nu, dacht Calliope, al lachten zijn ogen niet mee.

  


  
    Avery


    Avery leunde tegen haar zware slaapkamerdeur en bereidde zich erop voor de gang op te lopen. De afgelopen week was die gang – zestien stappen, zo had ze laatst geteld – een martelgang geworden. Hier in haar kamer was ze veilig, maar zodra ze die deur opentrok, kon ze Atlas tegenkomen.


    Iemand verliezen van wie je hield was al verdrietig genoeg zonder diegene steeds tegen het lijf te lopen. Dat was gewoon wreed.


    Een deel van haar wilde geloven dat dit een afschuwelijke droom was, dat ze wakker zou worden en alles weer normaal was: Eris zou nog leven, Atlas zou nog van haar zijn en Calliope Brown zou in Afrika zitten, waar ze thuishoorde. Ze zou er alles voor overhebben om terug te gaan naar die verschrikkelijke avond, maar deze keer zou ze het valluik naar het dak stevig dichthouden.


    Maar de werkelijkheid waarin ze leefde was anders, en die werkelijkheid kon ze maar een beperkte tijd negeren. Ze sloeg haar rode gymtas over haar schouder en stapte de gang op – net toen Atlas zijn kamer uit liep. Hij ging dezelfde kant op als zij, en er rolden een aantal koffers achter hem aan.


    Het was alsof Avery’s lichaam ineens stijf bevroren was. Ze kon zich niet verroeren, zelfs niet ademhalen.


    ‘Je gaat weg,’ zei ze. Om de een of andere reden had ze niet gedacht dat Atlas nu al weg zou gaan, in elk geval niet vóór het feest van aankomend weekend. Om hem in de hal te zien – omgeven door al zijn spullen, met wallen onder zijn ogen en in de zachte bruine sweater waarin ze hem zo graag zag – had iets akelig onontkoombaars. Dit was het echt, dacht ze verdwaasd. Atlas ging weg en hij was niet eens van plan geweest haar gedag te zeggen.


    ‘Dit zijn alleen maar spullen die ik alvast vooruitstuur,’ legde Atlas uit, en de paniek in haar binnenste ontspande een beetje. ‘Pap heeft me een appartement in de nieuwe toren laten uit­zoeken. Ik vind het prettig als er al wat spullen op me wachten, snap je.’ Zijn stem klonk gereserveerd en automatisch.


    ‘Verstandig.’ Ze wist niet wat ze anders moest zeggen. Wanneer zou het geen pijn meer doen om Atlas te zien? Misschien wel nooit. Ze zou worden zoals die mensen die een geamputeerd ledemaat hadden, in de tijd dat er nog geen lichaamsdelen konden aangroeien. Haar relatie met Atlas was als een fantoombeen dat ze steeds probeerde te gebruiken terwijl het er niet meer was.


    Of het nu morgen was of over een maand, uiteindelijk zou hij weggaan. Avery keek naar hem en dacht aan alles wat ze voor elkaar hadden betekend, aan alle grapjes die ze als kind hadden gedeeld, de geheimen die ze hadden uitgewisseld. Atlas was altijd de coole broer geweest die haar door de middelbareschoolperiode heen had geholpen. En dan waren er natuurlijk alle stiekeme kusjes en de gefluisterde ik-hou-van-jes van het afgelopen jaar.


    Nu hadden ze elkaar niets meer te zeggen.


    ‘Sorry, ik moet naar aquaspinning.’ Avery trok haar tas hoger op haar schouder en liep naar de lift. De spanning in de lucht was zo zwaar dat ze zich voorstelde dat ze die kon zien, als water­druppeltjes die haar zicht vertroebelden.


    Toen ze uiteindelijk bij de aquaspinningstudio in Altitude aankwam, trok ze met een hoorbare zucht van opluchting haar kleren uit. Gekleed in haar oude badpak van het zwemteam gleed ze snel het zwembad in, dat gevuld was met pas geïmporteerd zout Himalayawater.


    Vrijwel alle deelnemers leken er deze keer te zijn, maar in de hoek vooraan was nog een fiets vrij. Avery waadde door het water dat tot aan haar middel kwam en zette het zadel hoger voor haar lange benen. Haar ogen pasten zich aan het donker van de ­studio aan, die alleen werd verlicht door de zwevende feestlampjes die boven het wateroppervlak dansten. Uit alle speakers klonk zenachtige muziek, die hun het gevoel gaf dat ze zich in de grot van een zeemeermin bevonden.


    Maar het lukte Avery vandaag niet om zich te ontspannen. In haar hoofd speelde zich telkens weer het gesprek met Atlas af. Had ze maar iets meer tegen hem gezegd dan alleen ­‘verstandig’. Naar hem geschreeuwd of hem een dreun verkocht – wat dan ook om de druk te verlichten van de emoties die door haar heen kolkten. Het was alsof haar bloed in vliegtuigbrandstof was veranderd, die heet onder haar huidoppervlak borrelde en haar ­vanbinnen verbrandde.


    Er klonk een gong: de les was begonnen. Op de stenen wand verscheen een holo van een slanke, zongebruinde vrouw op een fiets. Een paar mannen en vrouwen om haar heen mompelden naar hun contactlenzen en logden zo in op het wedstrijdbord. Avery had dit nog nooit gedaan, maar waarom ook niet? ‘Fietsbord,’ zei ze hardop. Onmiddellijk verscheen er een zilverkleurige icoon met haar fietsnummer op de wand naast de talloze andere fietsen, die in een holografische race naar de finish werden getrapt. Door de studio weergalmde een zware, elektronische beat.


    Avery maakte snelheid. Haar benen lieten de pedalen ronddraaien, terwijl ze eindeloos tegen de zware weerstand van het zoute water ploeterde. Ze probeerde zichzelf in de beweging te verliezen, zo hard te trappen dat de zuurstof naar haar verdomde brein werd afgesneden, zodat ze zichzelf een paar gelukzalige momenten lang niet zou martelen met gedachten aan Atlas.


    Het zweet liep van haar rug. Er ontstonden eeltplekken op haar handen van de handgrepen. Avery besefte dat ze nek aan nek om de eerste plaats racete met iemand op fiets nummer achttien, op de achterste rij. Ze wist niet wie het was en het maakte ook niet uit; ze voelde ineens een enorme drang om te winnen. Het was alsof alle fouten en problemen in haar leven in deze wedstrijd een vaste vorm aannamen. Als ze niet won, was ze gedoemd altijd zo ongelukkig te blijven. Ze racete alsof ze zo iets kon veranderen, alsof het geluk vlak voor haar lag en ze het misschien zou kunnen bereiken als ze maar snel genoeg fietste. Ze proefde zout en wist niet of het van het water, haar zweet of misschien haar tranen afkomstig was.


    En toen was het voorbij. Ze keek op en huilde bijna van opluchting dat ze had gewonnen. Ze had fiets achttien verslagen, op het nippertje. Ze liet zich van de fiets glijden en dook met haar hoofd onder water. Dat haar haar altijd droog en broos werd van zout water kon haar niet schelen. Ze voelde een bizarre neiging om te huilen. Ik ben labiel, dacht ze somber. Uiteindelijk duwde ze zichzelf omhoog uit het zwembad.


    ‘Ik dacht al dat jij het was. Fiets zeven?’ Op de houten bank in de ruimte stond Leda, met haar handen op haar smalle heupen.


    ‘Zat jij op fiets achttien?’ Natuurlijk was het Leda, dacht ­Avery. Op de een of andere manier verbaasde het haar niet.


    Leda knikte.


    Ze bleven beiden roerloos staan, terwijl de rest van de klas langs hen heen stroomde, het gouden licht op de gang in. Geen van de twee leek bereid de eerste stap te zetten. Leda wikkelde een handdoek om haar middel. Ineens zag Avery het helderblauwe motief langs de rand van de handdoek. ‘Die komt uit Maine,’ hoorde ze zichzelf zeggen.


    Leda keek naar beneden en haalde haar schouders op. ‘Kan kloppen.’ Ze streek even over het motief voordat ze naar Avery opkeek. Haar ogen glinsterden in het vage licht. ‘Weet je nog die keer dat we op gekleurd zeeglas joegen, omdat we dachten dat we het aan je oma konden geven? En dat die gigantische golf me omverduwde?’


    ‘Ik ben nog achter je aan gerend,’ herinnerde Avery zich.


    ‘In je nieuwe witte zonnejurk.’ Leda’s uitademing was bijna een lach. ‘Je moeder was hartstikke kwaad.’


    Avery knikte, verward en dankbaar voor de herinnering. Ze had de laatste tijd zoveel mensen verloren: Eris, Leda, en nu Atlas. Plotseling wilde ze alleen nog maar dat de cyclus zou eindigen.


    ‘Zin in een smoothie?’ vroeg Leda zachtjes, alsof ze haar ­gedachten kon lezen.


    De stilte in de aquastudio was ineens oorverdovend. Iedereen was vertrokken. Het kalme geklots van het zoute water en het periodieke geflikker van de feestlampjes waren de enige dingen die waren achtergebleven. De holo op de stenen muur voor hen flitste uit.


    ‘Zullen we taco’s nemen?’ Avery’s bloed kolkte nog steeds van de les, haar gezicht rood van de inspanning. Voor het eerst in een week besefte ze dat ze iets anders voelde dan megaverdriet – of nog erger, die vreselijk pijnlijke gevoelloosheid. Ze wilde dit fragiele gevoel van warmte zo lang mogelijk vasthouden, voordat ze onvermijdelijk weer terug kletterde in de realiteit.


    Leda glimlachte. ‘Cantina?’


    ‘Waar anders?’


    Avery wist niet of dit een goed idee was. Ze wist niet meer hoe ze met Leda moest omgaan na alles wat er tussen hen was gebeurd. Waren ze beste vriendinnen, vijanden of vreemden voor elkaar?


    Ze stak haar voeten in haar sandalen met bloemenopdruk, vastberaden erachter te komen.

  


  
    Leda


    Cantina was hetzelfde als altijd: strak en indrukwekkend mooi. De verblindend witte oppervlakken waren zo smetteloos dat Leda ze van de zenuwen bijna niet durfde aanraken. Ze had haar ogen uitgekeken toen ze hier voor het eerst met Avery en haar ouders kwam. Ze zat toen in de hoogste groep van de basis­school. Iedereen was zo slank en chic gekleed dat ze in Leda’s tienerogen allemaal modellen leken. En sommigen waren dat misschien ook wel.


    Nu liepen Avery en zij de steile witte trap op, met op elke tree een paar stekelige blauwe agaves. Eenmaal boven namen ze plaats in een knus tweepersoonszitje. Ze hadden allebei gedoucht en de stylers in Altitude gebruikt voordat ze hier kwamen. Nu ze zich niet meer in de surrealistische stilte van de aquastudio bevonden – nu ze eruitzagen als hun gewone, onberispelijke ik – vroeg Léda zich af of dit wel zo’n goed idee was.


    Avery redde de situatie door als eerste iets te zeggen. ‘Hoe gaat het met je, Leda?’ vroeg ze. Om de een of andere reden wilde Leda in lachen uitbarsten om hoe absurd formeel dat klonk. Ze hadden samen zoveel uren in dit restaurant doorgebracht, en nu leken ze wel een stelletje op hun ergste eerste afspraakje aller tijden. Plotseling wist ze precies wat ze moest zeggen.


    ‘Sorry,’ begon ze. De woorden kwamen er ongemakkelijk uit; ze was nooit goed geweest in excuses. ‘Sorry voor alles wat ik heb gedaan en gezegd, die avond op het dak. Je weet dat ik het niet met opzet deed.’ Ze hoefde niet uit te leggen wat ze met ‘het’ bedoelde; dat wisten ze allebei. ‘Ik zweer dat het een ongeluk was. Ik zou nooit…’


    ‘Dat weet ik,’ zei Avery kortaf, haar handen tot vuisten gebald onder de tafel. ‘Maar je had er achteraf niet zo spastisch en dreigend over hoeven doen, Leda. Het was oké geweest als je gewoon de waarheid had verteld.’


    Leda staarde haar wezenloos aan. Soms schrok ze ervan hoe misleidend naïef Avery was. Zeker, als Avery Fuller Eris van de Toren had geduwd, zou men haar alleen maar een tik op de vingers geven. Maar Leda’s familie was lang niet zo machtig en gerenommeerd als de Fullers, hoewel ze nu wel geld hadden. Als Leda ermee voor de dag was gekomen, zou er een onderzoek zijn gestart, waarschijnlijk gevolgd door een proces. En Leda wist hoe het bewijs eruitzag.


    Een jury zou Leda zonder enige moeite hebben veroordeeld voor doodslag. In tegenstelling tot Avery, die van nature niet te straffen was. Niemand zou zelfs maar overwégen haar naar de gevangenis te sturen. Daar was ze gewoon te mooi voor.


    ‘Misschien,’ zei ze voorzichtig, en ze hoopte dat het genoeg was. ‘Maar ook daar zeg ik sorry voor. Ik heb spijt van alles wat ik die avond heb gezegd.’


    Avery knikte langzaam, maar antwoordde niet.


    Leda slikte. ‘Eris heeft dingen gedaan waarmee ze me erg heeft gekwetst, echt gruwelijke dingen. Ik wilde niet eens met haar práten, maar ze bleef naar me toe lopen, ook al zei ik dat ze me met rust moest laten. Toch is het nooit mijn bedoeling ­geweest…’


    ‘Wat heeft Eris dan gedaan?’ vroeg Avery.


    Leda duwde nerveus haar haar achter haar oren. ‘Ze ging naar bed met mijn vader,’ fluisterde ze.


    ‘Wát?’


    ‘Ik weet dat het krankzinnig klinkt, maar ik heb hen samen ­gezien – ik heb hen zien zóénen!’ Leda’s stem ging omhoog; ze wilde dolgraag geloofd worden. Ze haalde diep adem en deed het hele verachtelijke verhaal uit de doeken: haar vader die zich vreemd had gedragen, alsof hij een geheim had. De Calvadour-­sjaal die Leda had gevonden en die ze haar vader later aan Eris zag geven. Dat hij had gelogen dat hij een etentje met een klant had, terwijl ze hem aan een tafel aantrof met Eris. Dat ze elkaars hand vasthielden en over de tafel heen kusten.


    Avery schrok zo dat ze stilviel. ‘Weet je het zeker?’ vroeg ze uiteindelijk.


    ‘Ik wilde het ook niet van Eris geloven. Laat staan van mijn vader.’ Leda kon Avery nu zelfs niet recht aankijken. Ze kon de shock en de walging die vast op haar gezicht geschreven stonden niet aan. Ze zou in tranen uitbarsten. Om bezig te zijn, tikte ze op de tafel om hun bestelling door te geven. ‘Guacamole ­medium of pikant?’


    ‘Pikant. Met queso,’ voegde Avery eraan toe. ‘God, Leda… wat erg voor je. Weet je moeder het?’


    Leda schudde haar hoofd. ‘Ik heb het haar nooit verteld.’ Juist Avery zou begrijpen hoe pijnlijk het voor haar geweest was om zoiets groots voor haar familie te verzwijgen. Ze zou begrijpen hoe verscheurd ze zich had gevoeld door het geheim, dat langzaam en meedogenloos en constant op haar drukte.


    ‘Wat rot voor je. Wat vreselijk.’ Avery trok een kring op de smetteloze tafel. Ook zij leek geen oogcontact te durven maken. ‘Kan ik iets doen?’ vroeg ze eindelijk toen ze opkeek. Haar ogen stonden vol tranen.


    Typisch Avery om te denken dat ze alle problemen van de wereld aankon. ‘Je kunt niet alles oplossen,’ zei Leda, terwijl een hoverdienblad snel hun guacamole op tafel zette. De puree was dik en vers, gemaakt van echte avocado’s, niet van de getrokken algenproteïneblokjes die in het midden van de Toren gepureerd werden en guacamole genoemd werden.


    ‘Ik weet het. Dat was jouw taak altijd.’ Avery veegde haar tranen weg en zuchtte. ‘God, hadden we maar nooit ruziegemaakt.’


    ‘Vind ik ook!’ beaamde Leda. ‘Atlas was het niet waard. Ik bedoel, niet voor mij,’ legde ze stuntelig uit.


    Avery’s blauwe ogen aan de andere kant van de tafel stonden nu heel ernstig.


    ‘Ik heb nooit echt van hem gehouden. Dat besef ik nu,’ ging Leda dapper verder. Ze wist dat Avery hier liever niet over wilde praten, dat het veiliger was het onderwerp Atlas te vermijden. Maar praten was de enige manier om het weer goed te maken. Leda stelde zich voor dat haar woorden de ruimte tussen haar en Avery als een brug overspanden.


    ‘Ik dacht dat ik van hem hield, maar het was alleen maar… verliefdheid. Ik hield van het idéé van hem. Of misschien moet ik zeggen dat ik van hem wílde houden, maar dat het me nooit is gelukt.’ Die avond in de Andes voelde nu heel lang geleden, de avond dat Leda dacht dat ze hopeloos voor Atlas was gevallen. Maar het was slechts een kwestie van hormonen en opwinding geweest. Zoals wat jij voor Watt voelt? fluisterde een stem vanbinnen, een stem die ze wanhopig tot stilte probeerde te manen. Ze had aan niemand verteld dat ze iets met Watt had. Watt en zij ­spraken er zélf niet eens over. Maar de afgelopen dagen, sinds ze uit Nevada waren teruggekeerd, was hij elke avond bij haar thuis ­geweest. Dat had ze hem niet gevraagd; hij was de eerste avond gewoon komen aanzetten. Ze had hem zonder iets te zeggen via de ­achterdeur binnengelaten en ze hadden zich samen op haar bed laten vallen vanuit een stilzwijgende, verpletterende behoefte.


    Toch had Leda Watt niet té ver laten gaan. Die les had ze door schade en schande geleerd. Ze hield steeds iets achter, uit zelfbehoud.


    Want ze begon gevoelens voor hem te krijgen, en dat was de enige uitkomst die ze niet had verwacht.


    Wat ze voor Atlas had gevoeld, voelde nu lang geleden en kinderachtig. Ze besefte dat het haar zelfs niet meer uitmaakte of Avery iets met hem had. Waarom ook niet? Het was niet kloteriger dan andere dingen in deze krankzinnige, klotewereld.


    ‘Jij houdt wél van hem, hè?’ vroeg ze, en ze wist het antwoord al.


    ‘Ja,’ zei Avery na een pauze die langer duurde dan Leda had verwacht. Ze zuchtte diep. ‘Maar hij heeft me ontzettend ­gekwetst.’


    ‘Door iets met míj te beginnen?’ vroeg Leda scherp, en ze had meteen spijt van haar directheid. ‘Dat is al zo lang geleden,’ voegde ze er tactvoller aan toe.


    Avery leek haar uitbarsting nauwelijks te hebben opgemerkt. ‘Nee, dat is het niet… Hij heeft iets met iemand anders gehad. Korter geleden.’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik weet wel zeker dat het tussen ons voorgoed over is.’


    ‘Bedoel je soms dat meisje van het gala, met die ordinaire jurk en dat Britse accent? Hoe heet ze ook alweer, Catastrofe?’


    ‘Calliope,’ verbeterde Avery met iets wat op een glimlach leek. ‘Ze hebben elkaar in Afrika leren kennen, toen Atlas aan het reizen was. Ze is hier kortgeleden met haar moeder naartoe ­verhuisd.’


    ‘Echt? Ze heeft Atlas aan de andere kant van de wereld ontmoet, en is nu in New York? Is dat niet erg toevallig?’ Leda’s intuïtie kwam tot leven. ‘Wat is haar achtergrond? Waar komt ze vandaan?’


    ‘Dat weet ik niet. Ze heeft op een kostschool gezeten in ­Engeland, dacht ik.’


    ‘Wat zegt haar pagina op de feeds?’


    ‘Daar heb ik nog niet echt naar gekeken,’ zei Avery peinzend. Leda wist wat dat betekende: Avery wílde er niet naar kijken, want dan werd Calliope echt.


    Godzijdank was Avery zo mooi als ze was, dacht Leda, anders zou deze wereld haar met zijn keiharde wreedheid verwoesten. En godzijdank had Avery Leda om haar te beschermen. ‘Dan zoek ík haar wel even op,’ bood ze aan, en ze mompelde iets naar haar contactlenzen. ‘Calliope Brown, zoek in feeds.’ Toen ze het juiste account had gevonden en onder aan de pagina was aangekomen, hapte ze naar adem.


    ‘Wat?’ vroeg Avery.


    ‘Stuur link naar Avery,’ zei Leda, en ze keek toe terwijl de pagina ook op Avery’s contactlenzen verscheen.


    Calliopes pagina ging maar een paar maanden terug. Er waren foto’s van New York, een paar van Afrika, en daarvoor… niets.


    ‘Misschien heeft ze nog niet zo lang een account,’ zei Avery, maar zelfs zij klonk niet overtuigd.


    Leda trok een gezicht. ‘Iedere tiener op aarde heeft een account. Dit is echt bizar. Het is alsof ze helemaal nooit bestaan heeft, totdat ze Atlas deze zomer ontmoette.’


    Dit was absoluut geen toeval. Er was iets gaande, en wat het ook was, Leda was vastbesloten erachter te komen.


    Die beslissing stuurde een golf van energie door haar heen, een hernieuwd zelfvertrouwen – en een felle vastberadenheid om dit voor Avery op te lossen. Ze waren weer vriendinnen, en dus was een vijand van Avery een vijand van haar. Ze was verdorie nog steeds Leda Cole, en niemand kwetste de mensen om wie zij gaf.


    Avery’s stem trilde. ‘Kunnen we het alsjeblieft over iets anders hebben?’


    Leda knikte en zette haar verlangen naar vergelding tijdelijk opzij. ‘Zoals?’


    ‘Zoals: hoe kan het dat jij zo blij en relaxed bent. Is er een jongen in het spel?’


    ‘Misschien.’ Leda bloosde bij de gedachte aan Watt.


    Hun queso werd geserveerd: een steelpannetje met gesmolten kaas, bestrooid met geschaafde groene uien. Leda maakte van de gelegenheid gebruik om van onderwerp te veranderen. ‘Maar jij eerst. Wat heb ik allemaal gemist?’


    Avery schepte met een quinoachipje queso op haar bord. ‘Alles. Dat Dubai-feest wordt een drama, eerlijk waar. Als je eens wist hoe gestrest mijn moeder eronder is…’


    Leda luisterde naar Avery, die haar hart uitstortte. Het voelde alsof haar eigen hart groeide. Ze had haar beste vriendin terug. En er was een nieuwe jongen in haar leven: een die haar in de war bracht en een gevaarlijk verslavende uitwerking op haar had.


    Haar wereld begon zich eindelijk te herstellen.

  


  
    Rylin


    Rylin liep rond op het Salve Regina-feest na de laatste filmdag. Ze voelde zich aantrekkelijk in haar nauwsluitende rode jurk en op haar hoge hakken versierd met knopjes. Ze grijnsde zo hard dat ze bang was dat haar gezicht zou barsten.


    Ze hadden voor de gelegenheid een penthousebar afgehuurd op de bovenste verdieping van een wolkenkrabber – nou ja, de LA-versie van een wolkenkrabber dan, een armzalige 104 verdiepingen. Toch bood hij een prachtig uitzicht op de stad en het glinsterende Hollywoodbord in de verte. Weelderige planten stonden verspreid door de vaag verlichte ruimte, die volledig bestond uit ronde vormen, vergulde oppervlakken en spiegels.


    Rylin dwaalde tevreden door de menigte. Crewleden knikten en groetten haar terwijl ze langsliep, waardoor ze nog breder ging grijnzen. Ze was blij verrast geweest dat de cast en crew haar zo snel in hun midden hadden opgenomen. Ze had niet beseft dat je zo snel een band met elkaar kreeg wanneer je zulke lange uren samen op zo’n kleine oppervlakte doorbracht. De hele groep was erop gebrand er samen iets van te maken.


    Het was een ongelooflijke week geweest, mijmerde ze terwijl ze op een muurbank ging zitten naast Seagren en een paar andere leden van de filmcrew. Tijdens de opnames had ze hard gewerkt en vaak tot laat in de avond had ze veel tijd met ­Xiayne ­doorgebracht in de montagestudio: stukjes holo ertussenuit knippen en de segmenten over elkaar vouwen als laagjes zacht, transparant kant. Twee keer hadden ze een hele nacht doorgewerkt. Om het te kunnen volhouden, hadden ze zich bediend van cafeïne­pleisters en kroketjes om vier uur in de ochtend. Bij zonsopgang waren ze snel teruggegaan naar het hotel om te douchen en daarna hadden ze zich weer naar de set gehaast, waar het allemaal weer van voren af aan begon. Maar het was de moeite waard geweest. Rylin had in deze ene werkweek meer geleerd dan in het hele jaar op school.


    Het gelach om haar heen werd luider naarmate het later werd en iedereen van de versgeperste cocktails bleef drinken. Rylin zag een van de bijrolspelers, de neef van de koningin, met de minister­-president zoenen in de hoek. De tiara die Perrie droeg, de actrice die de koningin speelde, was de hele avond rond­gegaan. Diverse mensen hadden hem stomdronken opgezet om een foto te maken – zelfs Rylin had Chrissa voor de lol een foto van zichzelf met het ding op gestuurd. Perrie stond nu in het midden van de ruimte. Ze droeg nog steeds het lijfje van haar kostuum, maar had er nu een zwarte leren broek onder aan. Ze probeerde de menigte tot een drinkwedstrijd aan te zetten. Ze las stukjes dialoog voor, waarna de rest moest raden wie van de cast ze nadeed. Maar er werd te hard geschreeuwd om iets te kunnen verstaan.


    Rylin leunde lachend achterover op de muurbank, terwijl ­Xiayne naar hun tafel liep.


    ‘Opschuiven, jullie twee.’ Hij droeg een marineblauw overhemd en een spijkerbroek, en op zijn gezicht stond zijn ge­bruikelijke aanstekelijke glimlach. Zijn haar zat in de war, alsof hij buiten was geweest, hoewel ze daar te hoog voor waren.


    Rylin en Seagren schoven gehoorzaam op. Xiayne pakte twee grapefruitcocktails van een passerend dienblad en gaf er een aan Rylin. Ze stond er niet eens bij stil dat ze een drankje van haar leraar kreeg.


    ‘Oké, vertel. Wie van jullie twee haatte de ander het meest?’ Xiaynes stem was luchtig en plagend.


    Seagren proestte het uit in haar cocktail. Het was niet haar eerste vanavond, en ze werd duidelijk losser. ‘Rylin had een hékel aan me.’


    ‘Helemaal niet! Je was een geweldige bazin!’ protesteerde ­Rylin, waarop Seagren nog harder moest lachen.


    ‘Ik was verschrikkelijk,’ brabbelde ze opgewekt, ‘maar zo werd ik zelf door mijn eerste baas behandeld, dus het is wel zo eerlijk. De cirkel is weer rond, zeg maar.’


    Een van de regisseurs liep op hen af en stak een hand uit naar Seagren. ‘Dansen?’ vroeg hij, en hij knikte naar het midden van de ruimte, dat in een zwevende dansvloer was veranderd.


    ‘Waarom niet?’ Seagren pakte de hand van de man vast.


    Rylin keek naar Xiayne. Zijn ogen dansten ondeugend over de menigte. Hij was duidelijk blij met de turbulente chaos op de dansvloer. Het was ineens alsof hij een middelbare scholier was, die er trots op was dat iedereen naar zijn feest was gekomen.


    ‘Vertel eens, Rylin. Heb je spijt dat je hiernaartoe gekomen bent?’ vroeg hij uiteindelijk, en hij draaide zich naar haar toe. Een kleine krul van zijn tatoeage was aan de kraag van zijn overhemd ontsnapt en kronkelde over zijn nek, als het puntje van een likkende vlam. Rylin dwong zichzelf naar zijn gezicht te kijken.


    ‘Zeker niet. Het was fantastisch. Dank je wel dat ik dit heb mogen meemaken,’ zei ze tegen hem.


    ‘Jíj bedankt voor al je hulp in de montagestudio. Je hebt echt ongelooflijk veel talent.’


    Ineens werd er aan de andere kant van de ruimte gegild. ­Iedereen had zich voor de ramen verzameld, duidelijk opgewonden over iets. ‘Wat gebeurt er?’ vroeg Rylin, maar Xiayne was al opgestaan.


    ‘Het eerste reclamefilmpje op de Bubbel, voor Salve Regina. Ik dacht dat het pas volgende week te zien zou zijn. Kom op!’ zei hij, en hij greep haar hand. Er ging een rilling door Rylins arm. Ze strompelde achter hem aan, de hoek om, naar een zijkamer. Het was ineens heel stil en privé.


    ‘Kijk.’ Xiayne wees naar Perries gezicht op de Bubbel. Bekoor­lijk en beeldschoon gooide ze haar lange donkere haar naar ­achteren. Royalty heeft een prijskaartje, was de slogan die in schoonschrift boven haar tiara was geschreven. Rylin verbaasde zich erover dat ze die tiara een halfuur geleden zelf nog op had gehad – dat ze had geholpen dat beeld van Perrie te monteren. Nu was het daar, geprojecteerd boven een hele stad vol mensen.


    ‘Ongelooflijk,’ fluisterde ze.


    Xiayne probeerde geen belang te hechten aan het compliment, maar Rylin kon merken dat hij verrukt was. ‘Het zijn alleen maar een paar stilstaande beelden, niets bijzonders,’ wierp hij tegen, en hij stapte dichter naar het raam toe.


    Rylin volgde hem. Ze ging zo dicht op het flexiglas staan dat ze er bijna met haar neus tegenaan drukte. En dan te bedenken dat elke glimmende speldenprik een persoon was. Iedereen in deze grappige bubbelwereld werd in beslag genomen door zijn of haar eigen leven. Hoeveel personen keken er nu omhoog naar de reclame voor een holo die Rylin had helpen maken?


    Xiayne en zij werden weerspiegeld door het flexiglas. Hun silhouetten vormden vage vormen tegen de glinstering. Ze waren als vergeten geesten die uitkeken over de met sterren bezaaide stad onder hen.


    ‘Vind je het uitzicht mooi?’ vroeg Xiayne. Rylin knikte. Ze vertrouwde zichzelf nog niet genoeg om iets te zeggen, en hij grijnsde. ‘Dat dacht ik al. Dit is trouwens het hoogste punt van Los Angeles.’


    ‘Dat wist ik niet.’ Rylins hart bonkte in haar borstkas. Ze wilde ineens terug naar de chaos van het feest, maar het was alsof ze zich niet kon bewegen.


    ‘Rylin,’ zei Xiayne zacht, en hij legde aarzelend zijn handen op haar schouders. Rylin keek als vanaf grote afstand toe, terwijl hij zich naar voren boog en zijn lippen op de hare drukte.


    Sinds Cord was Rylin door niemand meer gekust – eigenlijk was ze door niemand anders gekust dan Cord en haar ex-vriendje Hiral. In eerste instantie zoende ze weifelend terug, uit een combi­natie van nieuwsgierigheid en vleierij. Ze had het leuk gevonden om tijd met Xiayne door te brengen. En ze had ­gezien hoe al die oudere meisjes naar hem keken en hem met hun herten­ogen veelbetekenende blikken toewierpen. Ergens was ze verheugd te weten dat hij van alle meisjes op Berkeley haar, Rylin Myers, had uitgekozen, de getalenteerde beursleerling van de 32e verdieping.


    En toen herinnerde ze zich wat Cord had gezegd, wat hij had gesuggereerd over Xiaynes interesse in haar. Ineens voelde het verkeerd, helemaal verkeerd. Misschien had Cord gelijk en was Xiayne hier al die tijd op uit geweest: met haar alleen zijn in het donker.


    Ze maakte zich los en deed een wankele stap naar achteren.


    Xiayne keek haar verbijsterd en geschokt aan. ‘Rylin,’ stamelde hij. ‘Sorry. Het was niet…’


    ‘Vínd je eigenlijk wel dat ik talent heb?’ onderbrak ze hem.


    Hij knipperde geschrokken met zijn ogen. ‘Ja, ja, natuurlijk,’ zei hij nadrukkelijk, maar ze wist niet of ze hem nog geloofde.


    ‘Dus dit was niet alleen maar een spelletje voor je?’ zei ze langzaam. ‘Mij naar Los Angeles halen, me in de montagestudio laten helpen. Dit was allemaal niet alleen maar om… dít?’


    Xiayne haalde een hand door zijn haar. ‘Shit, Rylin. Denk je dat ik filmassistenten inhuur omdat ik ze aantrekkelijk vind? Niet dat je niet mooi bent,’ voegde hij er snel aan toe, ‘want dat ben je. Ik bedoel… shit,’ stamelde hij weer en hij keek haar met iets van paniek aan. ‘Sorry als ik te ver ben gegaan. Ik dacht… Volgens de wet ben je meerderjarig, en…’


    Rylin stapte onzeker naar achteren. Een deel van haar hoorde wat Xiayne zei, maar Cords woorden bleven zich in haar hoofd herhalen. Ze voelde zich gebruikt, en gekwetst. Als ze nu naar Xiayne keek, zag ze hem als een onvolwassen tiener – een met heel veel talent. Maar uiteindelijk was het een tiener die wilde dat alles één groot feest was met hem als middelpunt.


    Op dat moment verloor Rylin alle respect voor Xiayne. En voor zichzelf, omdat ze het had laten gebeuren.


    ‘Nogmaals sorry,’ zei Xiayne weer, maar Rylin strompelde al naar de deur. Haar gezicht was rood van schaamte. Ze moest hier weg.


    Ze deed de deur open en wurmde zich door een groepje ­mensen: Seagren en een paar andere crewleden stonden daar met Perrie, die eruitzag als een moderne godin, in haar leren broek en met haar hoge hakken en de reusachtige neptiara.


    ‘Rylin!’ riep Seagren, maar Rylin negeerde haar.


    ‘Arme meid,’ hoorde ze Perrie zachtjes kirren, toen ze bijna de hoek om was. ‘Ze zag eruit alsof ze moest overgeven. Zou ze te veel hebben gedronken?’


    Rylin haastte zich weg voordat ze nog meer opving.

  


  
    Calliope


    Calliope was naar meer feestmarkten geweest dan ze kon tellen, in Brussel en Kopenhagen en zelfs Mumbai, maar geen ervan was vergelijkbaar met deze in Elon Park op de 853e verdieping. Wel moest ze toegeven dat Atlas een groot deel van de aantrekkings­kracht vormde.


    Ze keek steeds naar hem en dan vroeg ze zich af waarom hij haar eigenlijk had meegevraagd: of dit een date was of dat Atlas gewoon hulp nodig had bij het uitzoeken van cadeaus. Calliope had geen idee hoe het er tussen hen voor stond sinds dat moment afgelopen week, toen ze boven op de klimwand elkaars hand hadden vastgehouden en Atlas met zoveel overtuiging had verklaard dat hij haar vriend was.


    De hele week hadden ze hartelijke, maar beslist niet-flirterige flikkers uitgewisseld. Vanochtend was Calliope gewekt door een berichtje van Atlas: Callie, ik moet nog zoveel cadeautjes kopen, en jij bent de grootste shopexpert die ik ken. Wil je me helpen?


    Natuurlijk zou ze helpen. Ze had niet eens twee weken meer om deze zwendel af te handelen, voordat Atlas naar Dubai vertrok – tenzij ze hem zou volgen, maar daar zat ze niet bepaald om te springen.


    Calliope had voorgesteld om naar de boetiekjes op een van de bovenste verdiepingen te gaan, maar Atlas stond erop hiernaartoe te gaan. Ze moest toegeven dat het er in elk geval feestelijker uitzag. Rode en groene lichtjes zweefden als dansende vuur­vliegjes boven hun hoofden. Door het hele park verspreid stonden verkopers. Hun stalletjes waren met van alles en nog wat gevuld, van goedkope efficiënte notenkrakers en eenvoudig speelgoed tot dure sieraden en Senreve-tassen. De nieuwste modellen krompen en zetten uit, afhankelijk van wat je erin stopte. Calliope drukte haar eigen fuchsiakleurige exemplaar tegen haar borst. Haar ­laarzen kraakten op de sneeuw onder haar voeten. Die was gemaakt van bevroren veleriovloeistof in plaats van water, zodat hij nooit smolt en er nooit vies uitzag. In diverse hoeken probeerde de sneeuw zich tot een kleine sneeuwpop te vormen. Hij vormde zelfstandig ronde bollen, compleet met zwarte knopen.


    Atlas en zij hadden bergen cadeaus verzameld. Ze zweefden voor hen uit op draagrobots. De markt was chic, maar niet zo chic dat de cadeaus thuis werden afgeleverd, zoals de boetieks dat deden. Calliope vond het eigenlijk niet zo erg. Het had iets heuglijks om haar aankopen voor haar te zien bewegen. Het was alsof ze aan een onzichtbaar koord werd voortgetrokken door haar eigen ongegeneerde materialisme.


    ‘Volgens mij heb ik dé manier gevonden om Callie Brown op de been te krijgen. Stuur een robot met boodschappentassen voor je uit en jij volgt vanzelf,’ zei Atlas, alsof hij haar gedachten kon lezen. Calliope moest erom lachen dat ze zo overduidelijk betrapt was.


    ‘Ik ben blij dat je me hebt meegesleept,’ antwoordde ze, en ze beloonde hem met een gulle glimlach.


    ‘Ik ook,’ zei Atlas zacht.


    Ze gingen een hoek om en stonden plotseling tussen een ­gigantische menigte voor een van de kraampjes. Calliope deed nieuwsgierig een stap naar voren – ze wilde altijd daar zijn waar het gebeurde – maar het dierlijke gekef en het gegil van de ­kinderen verrieden het voordat ze het holobordje had gezien.


    Het kraampje stond vol met verfomfaaide, blaffende puppy’s, allemaal met feestelijke rode en groene halsbandjes. Het waren eeuwige puppy’s, honden waarvan het DNA zo bewerkt was dat ze nooit oud werden. Er werd altijd fel tegen geprotesteerd: mensen vonden het onnatuurlijk, wreed om een levend wezen een normaal bestaan te ontzeggen. Voor Calliope klonk het nog niet zo gek om je hele leven jong en schattig te blijven.


    Haar ogen werden onmiddellijk naar een van de hondjes getrokken. Het was een zachte, glanzende terriërpup met een felroze tong. Even fantaseerde ze dat ze hem mee naar huis zou nemen. Ze zou hem Gatsby noemen, naar dat boek dat ze op het internaat in Singapore had gelezen, het enige schoolboek dat ze ooit had úítgelezen. Ze zou hem in haar zak stoppen en hem lekkers voeren en…


    Onwillekeurig hapte ze naar adem. Een klein meisje pakte Gatsby op en gaf hem aan haar vader. Calliope had de bizarre neiging om te gillen dat ze van haar puppy moesten afblijven, maar ze hield zich in. In haar glamourvolle nomadenbestaan was geen plaats voor een puppy.


    ‘Alles goed?’ vroeg Atlas terwijl hij naar haar gezicht keek.


    ‘Ja hoor. Laten we doorlopen.’ Ze hoopte maar dat hij niet had gehoord dat haar stem trilde.


    Atlas knikte. ‘Ik weet niet hoe het met jou zit, maar ik heb behoefte aan een suikerpauze,’ verklaarde hij. Hij keek naar het stormachtige grijze plafond boven hen. ‘En het gaat zo sneeuwen. Wat dacht je van warme chocolademelk?’


    ‘Warme chocolademelk klinkt fantastisch,’ beaamde Calliope, die zich nog steeds verbaasde over dat plotselinge verlangen, dat ze niet van zichzelf kende.


    Ze liepen naar het chocolademelkkraampje onder de bevroren ijsbaan: het beroemde middelpunt van het park, dat tien meter hoog in de lucht hing. De ruimte onder de ijsbaan was boordevol winkelende mensen en toeristen. Hun laarzen trokken allemaal sneeuwsporen op het gigantische tapijt met zilverdraad onder hen. Om de paar meter stond een rode kerstster.


    ‘Twee grote warme chocolademelk met extra marshmallows en slagroom,’ zei Atlas tegen de oberrobot. Vervolgens leunde hij met een tevreden zucht achterover. Het licht van boven was zacht en gedempt, gefilterd door de gigantische last van de zwevende ijsbaan en de lichamen van de schaatsers.


    Calliope lachte dankbaar. ‘Jij doet niets half, hè?’


    Toen hun warme chocolademelk werd geserveerd, strooiden ze er allebei pepermuntvlokken overheen. ‘Nogmaals bedankt dat je vandaag mee bent gaan shoppen. Ik zou niet weten wat ik zonder jouw hulp had gemoeten.’ Atlas nam een slok van zijn chocolademelk, en er bleef een mal snorretje van slagroom achter op zijn bovenlip. Calliope besloot het hem niet te vertellen. Ze wilde zien hoelang het zou duren voordat hij het in de gaten had.


    ‘Je zou beslist slechtere cadeaus hebben gekocht,’ verklaarde ze. Ineens sloeg ze haar hand voor haar mond: ze was een belangrijk persoon vergeten. ‘Atlas! We hebben niets voor Avery gekocht!’ Ze had Atlas geholpen met de cadeaus voor diverse familieleden en vrienden: prachtige bestikte sweaters, geparfumeerde handcrèmes en een fantastisch nieuw laserbrighter­apparaatje voor zijn tante in Californië. Hoe hadden ze in vredesnaam kunnen vergeten iets voor zijn zus te kopen, een uitgelezen kans voor ­Calliope om een goede beurt te maken? Ze pijnigde haar ­hersenen, overwoog diverse ideeën en probeerde vast te stellen welke ervan uniek en fraai genoeg was om indruk te maken op het meisje dat letterlijk alles al had.


    ‘Geen probleem. Voor Avery heb ik al iets.’ Als ze niet beter wist, zou Calliope hebben gedacht dat Atlas zich even opgelaten had gevoeld.


    ‘Wat dan?’ vroeg ze nieuwsgierig. Je kon veel over een jongen te weten komen door te kijken naar de cadeaus die hij voor zijn familie kocht.


    ‘Een oude historische prent, van New York driehonderd jaar geleden.’


    ‘Een prent?’ Calliope trok verward haar neus op.


    Atlas probeerde het uit te leggen. ‘Inkt op papier. Je hangt het aan de muur. Het is net zoiets als een instafoto, maar dan zonder beweging.’


    Papier, dacht Calliope, en ze verloor algauw haar interesse. Echt, als Avery Fuller niet zo rijk en mooi was geweest, zou niemand met haar willen omgaan omdat ze zo saai was.


    Een groepje aan de andere kant van het chocolademelk­kraampje barstte in gejuich uit. Calliope besefte dat ze allemaal afzichtelijke gele jerseys droegen. Het waren kennelijk voetbalfans, die op hun contactlenzen naar een wedstrijd keken; hun team had waarschijnlijk net gescoord.


    ‘Jij komt toch ook naar de opening in Dubai?’ vroeg Atlas, terwijl het geluid wegebde.


    Om tijd te rekken nam Calliope een slok van haar warme chocolademelk. Hij was warm en romig en explodeerde in kleine suikerzakjes achter op haar tong.


    Ze wilde er ontzettend graag heen. Dergelijke evenementen waren een fantastische achtergrond voor zwendel, omdat ze drukbezocht werden door allemaal vreemden. Iedereen lette minder goed op wanneer er gedronken werd.


    Bovendien klonk het als een superfeest.


    ‘Ik heb geen uitnodiging gekregen,’ zei ze, en ze wachtte op zijn reactie.


    ‘Echt niet? Dan ga je gewoon met mij mee.’


    Calliopes maag kromp verwachtingsvol samen. Wat bedoelde hij daarmee? Vroeg hij haar als vriend of was het een date? Maar Atlas’ donkerbruine ogen waren zoals altijd ondoorgrondelijk.


    ‘Graag,’ zei ze tegen hem.


    Terwijl ze onder de ijsbaan vandaan stapten, merkte Calliope dat er vlokjes zilver van boven vielen. Ze bleven in Atlas’ haar liggen en op de donkere mouwen van zijn sweater. Kunstmatige sneeuw. Ze stak haar tong uit en ving de vlokken op. Die waren koud en knisperend, net als vroeger in Londen.


    Atlas keek naar haar. ‘Je weet dat dat van velerio gemaakt is, toch? Het is niet eetbaar,’ zei hij met een gesmoorde lach.


    ‘Ik zit er niet mee,’ besloot Calliope. Na Atlas’ uitnodiging voelde ze zich onoverwinnelijk. Alsof een beetje velerio haar schade kon toebrengen, terwijl ze zo duidelijk onkwetsbaar was.


    ‘Calliope Brown, jij bent anders dan de andere meisjes die ik ken,’ zei Atlas, die nog steeds geamuseerd zijn hoofd schudde. Calliope besloot dat als een compliment op te vatten.


    Toen ze die avond thuiskwam, hoorde Calliope een reeks ploffen uit haar moeders kamer komen, aan de andere kant van de suite. Toen ze naar binnen liep, zag ze Elise in kleermakerszit op de grond zitten en een stapel zijden jurken in een luchtdichte zak vouwen.


    ‘Je bent terug! Waar zat je?’ vroeg Elise terwijl ze opkeek, maar Calliope kon merken dat ze met haar gedachten elders was.


    ‘Bij Atlas. Hij heeft me uitgenodigd voor dat openingsfeest in Dubai.’ Calliopes blik was nog steeds op de kleren gericht die over de grond verspreid lagen. ‘Wat ben je aan het doen?’


    ‘Mijn spullen aan het uitzoeken. We vertrekken binnenkort.’ Elise verkondigde het heel terloops, alsof ze een opmerking maakte over het weer.


    ‘Hoe binnenkort?’


    Haar moeder wierp haar een veelbetekenende blik toe. ‘Het gaat allemaal sneller dan ik had verwacht. Ik denk dat Nadav me binnenkort een aanzoek doet. Ongelooflijk, toch? Weer een verlovingsring – en een flinke!’


    ‘O.’ Calliope dacht aan Atlas en het feest, en ze wist niet hoe ze moest reageren.


    Elise staarde haar nieuwsgierig aan. ‘Je oogt niet erg blij. Kom op, lieverd!’ Ze lachte, kwam overeind op en pakte Calliopes hand om haar rond te draaien. Calliope lachte niet mee. ‘Jij bent altijd degene die zo graag verder wil! Je mag zelfs kiezen waar we heen gaan. Wat dacht je van Goa? Of de Middellandse Zee? Ik heb wel zin in strand in deze tijd van het jaar.’


    ‘Ik weet het niet.’ Calliope haalde mat haar schouders op. ‘Als we nu eens niet meteen weer weggingen?’


    Elise deed een stap naar achteren; haar bewegingen – en haar stem – waren ineens veel zwaarder. ‘Van alle mensen weet jij het best dat dat niet kan, schatje. We kunnen ons het leven dat we leiden niet permitteren. Het hotel staat op het punt ons eruit te schoppen, we zijn bijna door ons geld heen na al die boetiek­bezoekjes, en je weet hoeveel er nog op onze bitbancrekening staat.’


    Dat wist Calliope. Ze had alle bitbancrekeningen gisteren nog gecheckt. Het joeg haar voortdurend angst aan hoe weinig geld ze hadden. Natuurlijk was het allemaal opgegaan aan kleding en sieraden en accessoires, dacht ze, en ze keek met samengeknepen ogen naar de veel te volle kledingkast van haar moeder.


    ‘Nog een paar dagen, dan zijn we hier klaar, of Nadav nu een aanzoek heeft gedaan of niet,’ beëindigde Elise haar betoog.


    Ze leefden al jaren zo, en toch had Calliope er tot nog toe nooit mee gezeten. ‘Ik zou willen dat we voor één keer ergens langer konden blijven. Gewoon een poosje,’ zei ze bijna bedroefd.


    ‘Blijven betekent gehecht aan mensen raken, en dat kunnen we ons niet veroorloven, net zo min als dit hotel.’


    Calliope gaf geen antwoord. Haar moeder ging zachter praten. ‘Dit is vanwege Atlas, hé? Luister, het geeft niet als je niets waardevols bij hem kunt loskrijgen. Je hebt je best gedaan, dat is het voornaamste…’


    ‘O, mijn god. Stop!’ gilde Calliope.


    Elise zweeg. De glimlach rond haar lippen leek bevroren en viel in rillerige kleine stukjes van haar gezicht, bijna alsof die smolt.


    ‘Bemoei je er niet mee, oké? Jij bent ’swerelds grootste deskundige op het gebied van liegen, maar je hebt nog nooit een relatie tot een goed einde gebracht.’ Het kwam er harder uit dan Calliope bedoelde.


    Ze dacht aan Atlas – zoals hij glimlachte, de eerlijke warmte in zijn bruine ogen, de droevige melancholie die hem leek te achtervolgen, wat ze ook zei. Ze merkte dat ze zich beschermend opstelde tegenover hun relatie, of vriendschap, of wat het ook was. De gedachte om iets van hem te stelen was niet zo aanlokkelijk meer. Hij heeft het waarschijnlijk niet eens in de gaten, zei ze tegen zichzelf. Maar daar ging het niet om.


    ‘Ik wil het met jou niet meer over deze zwendel hebben,’ voegde ze er zacht aan toe.


    Elise deed een stap naar achteren, ze keek aangeslagen. Hetzelfde ovale gezicht als dat van Calliope, hetzelfde hoge voorhoofd en dezelfde sterke jukbeenderen, alleen verzacht door leeftijd en alle plastische chirurgie. Calliope had het bizarre gevoel dat ze in een lachspiegel keek, door een scheur in de stof van het universum naar een beeld van zichzelf over twintig jaar. En wat ze zag, beviel haar niet.


    ‘Sorry. Ik zal er niet meer over beginnen,’ zei Elise na een tijdje. Ze klonk gespannen.


    Calliope probeerde te knikken. Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit eerder zo tegen haar moeder was uitgevallen – dat ze het ooit met haar oneens was geweest. ‘Ik wil gewoon nog niet weg nu het juist leuk begint te worden. Ik wil met Atlas naar dat feest in Dubai. Daarna blijft hij daar toch wonen. Het is mijn laatste kans om iets echt groots van hem af te pakken.’


    ‘Natuurlijk,’ gaf Elise toe. ‘Dan blijven we tot na het feest. Hé,’ voegde ze eraan toe, alsof ze ineens iets had bedacht, ‘misschien ga ik wel mee. Kan gezellig worden!’


    ‘Dat is een goed idee.’ Calliope draaide zich om en liep door de suite naar haar steriele, onpersoonlijke kamer, met zijn koude ramen, zwaar bestikte kussens en het luchtige witte dekbed dat eruitzag als iets wat zo uit een tijdschrift kwam.


    Ze was Calliope Brown, bracht ze zichzelf in herinnering, en ze zou weer krijgen wat ze wilde. Maar voor het eerst voelde het niet als een grote overwinning.

  


  
    Rylin


    ‘De hele boerderij is ontworpen als één gigantische fibonacci­spiraal. Wanneer je op de top staat, kijk je over alle niveaus uit en zie je de adembenemende symmetrie van het ontwerp…’ zei de gids met zijn monotone stem.


    Het was maandagochtend. Rylin was helemaal vergeten dat ze vandaag een biologie-excursie had. Ze wist het pas weer toen haar tablet haar op school opriep onmiddellijk in de gereedstaande shuttle te stappen. Rylin had biologieles nooit erg gevonden, maar nu ze hier stond, omringd door alle eerstejaars, had ze het gevoel dat haar een vreselijk onrecht werd aangedaan. Deze kinderen waren van Chrissa’s leeftijd. Waarom had de school haar biologie niet gewoon laten overslaan?


    Na het afgelopen weekend was een excursie wel het laatste waar ze zin in had. Gisteravond was ze teruggekomen uit Los Angeles. Ze had een stoel gereserveerd in de trein van vijf uur, zonder Xiayne van haar nieuwe plan op de hoogte te stellen. Ze wist dat hij een geautomatiseerd bericht zou ontvangen waarin stond dat ze de terugreis had gewijzigd. Natuurlijk zou hij begrijpen waarom ze vroegtijdig was vertrokken.


    Rylin had Chrissa nog steeds niet verteld wat er was gebeurd. Chrissa, die zo stellig in haar geloofde, die haar een nieuwe koffer cadeau had gedaan die ze zich niet konden veroorloven en die had gezegd dat ze haar dromen moest najagen. Hoe kon ze aan haar kleine zusje toegeven dat haar vertrouwen misplaatst was – dat haar docent onnadenkend en kortzichtig was en dat het allemaal een schijnvertoning was geweest?


    Als ze eraan terugdacht, wilde ze het liefst dat de grond haar opslokte. Ze had zich ziek moeten melden, de hele dag in bed moeten blijven en de wereld buitensluiten.


    In plaats daarvan stond ze hier bij de hoofdingang van de boerderij op de 700e verdieping. Zoals de Toren zelf was de boerderij uniek; er was maar één boerderij in Manhattan, omdat er geen ruimte was voor meer. De boerderij nam een flink stuk van de Toren in beslag, van de 700e verdieping bijna tot aan de 980e verdieping. Alle drieduizend landbouwpercelen waren omzoomd door zonnepanelen en slimme spiegels, die dan weer reflecterend en dan weer opaak waren, afhankelijk van het seizoen of het tijdstip van de dag. Ze bepaalden hoeveel licht elke plant opving, tot op de foton nauwkeurig. En er werd voortdurend geoogst, ongeacht welke maand het was. Er waren altijd gewassen klaar om te plukken. Rylin luisterde half naar de gids, die uitlegde dat de gewassen in de buurt van de top van het gebouw momenteel de herfst ervoeren, terwijl de omstandigheden verder naar beneden naar de lente verschoven. Kruiwagenrobots bewogen heen en weer om nieuwe zaadjes te planten. Het was het beste voorbeeld ter wereld van een indoorboerenbedrijf, aldus de trotse gids.


    ‘Niet zo goed als die in Japan, natuurlijk, maar dat zal niemand ooit toegeven,’ zei een stem naast haar. Rylin ging instinctief een beetje rechterop staan. Haar hart ging tekeer. Cord had ze hier totaal niet verwacht.


    ‘Had je ineens zin in een excursie met brugpiepers?’ zei ze droog. Ze wist niet zo goed waarom, maar de aanblik van Cord irriteerde haar, alsof hij hier expres naartoe was gekomen om haar dag te verpesten.


    ‘Zo te zien had jij hetzelfde briljante idee.’ Cord ging op zijn hielen staan, zijn mondhoek ging omhoog, alsof hij zijn best deed een glimlach te onderdrukken. Rylin lachte niet terug.


    ‘Helaas voor mij moet ik deze lessen volgen. Op mijn oude school heb ik nooit biologie gehad. Wat is jouw excuus?’


    ‘Ik ben natuurlijk assistent-docent. Voor de sectie van meneer Norris. Jammer dat ik jouw klas niet heb gekregen – had me leuk geleken je essays na te kijken.’


    ‘Ben jij assistent-docent?’ zei ze verrast. Haar deel van de klas had ook een assistent-docent. Het was een stil meisje; Rylin wist niet eens meer hoe ze heette. Ze had nooit verwacht dat Cord de andere assistent-docent was.


    ‘Ik weet het, ik ben zo woest aantrekkelijk dat niemand verwacht dat ik ook nog slím ben. Maar ik had een perfecte ­score bij het voorbereidend universitair examen.’ Cord grijnsde. ­‘Bovendien zou jij toch moeten weten dat ik een expert ben op het gebied van biologie, Rylin.’


    Rylin trok een gezicht en stapte weg van Cord, alsof ze naar de gids luisterde. Ze zat nu niet te wachten op zijn plagerijen.


    ‘Hé, alles goed?’ vroeg Cord, die voor haar ging staan.


    Toen ze de bezorgdheid in zijn stem hoorde, merkte Rylin dat haar boze houding wegebde. ‘Niet echt. Het is een lange week geweest, en ook nog eens een heftige.’


    ‘Wil je hier weg?’ bood hij aan.


    ‘Kan dat?’ De gedachte om te ontsnappen was zo pijnlijk aantrekkelijk dat Rylin er niet eens bij stilstond wat het betekende om alleen met Cord te vertrekken.


    ‘Zolang we binnen de boerderij blijven, zou ik niet weten waarom niet. Kom.’


    Rylin volgde hem door de bodembewerkingstunnels, langs velden met spirulina en vijvers met bladspinazie, totdat ze bij een rij grijze liften aankwamen. De deuren schoven soepel voor hen open. Toen ze naar binnen stapten, drukte Cord op een knop waarop stond: 880 EN HOGER: ALLEEN BEWONERS EN ­ONDERHOUDSPERSONEEL. Hij keek omhoog en hield zijn ogen op de irisscanner gericht. Na één moment klikten de deuren goedkeurend dicht, waarna de lift omhoog zoefde. Rylin trok een wenkbrauw op, maar zei niets.


    ‘Op mijn verdieping is een privépark dat onderdeel uitmaakt van de boerderij. Alle bewoners hebben er toegang toe,’ legde Cord aarzelend uit.


    Natuurlijk, dacht Rylin. Ze knikte alleen maar. Haar tablet trilde met een inkomende ping van Lux. Snel drukte ze op een toets om de oproep te negeren.


    Het park zag er op het eerste gezicht ontzaglijk formeel en Frans uit: een dik tapijt van smaragdgroen gras en goed verzorgde bloemperken, die zich uitstrekten naar een smal aangelegd kanaal. Toen leidde Cord hen langs een stenen muur met een ouderwetse ijzeren poort naar een deel van de tuin dat duidelijk veel nieuwer was en minder verzorgd. Rylin wist niet zo goed wat ze had verwacht, maar niet dit.


    ‘Hier,’ zei hij, en hij plofte neer op de grond, onder een reusachtige boom met brede takken. Rylin ging tegenover hem zitten en leunde achterover op haar handen. Ze dacht dat ze ergens in de buurt kikkers hoorde kwaken, maar zag geen water. Boven hen was het plafond prachtig nepblauw.


    Op plekken als deze vergat je gemakkelijk dat je je in een stalen toren bevond, vol leven en zuurstof en groeiende dingen.


    ‘Oké, Myers. Wat is er aan de hand?’


    ‘Eh…’ Ze wist niet goed of ze het er wel over wilde hebben, met Cord. Ze liet haar handen over haar armen glijden en voelde zich ineens koud worden.


    Zonder iets te zeggen schudde Cord zijn schoolblazer uit en hield die naar haar uit. Rylin nam hem dankbaar aan. Ze dacht terug aan de laatste keer dat ze een jas van Cord had gedragen. Toen waren ze in Parijs en had hij hem galant om haar heen gelegd, waarbij zijn handen haar blote schouders hadden geraakt. Het voelde als heel lang geleden.


    ‘Dank je wel.’ Rylin stak haar handen in de mouwen. In een van de zakken zat een losse knoop. Ze speelde er gedachteloos mee; het plastic voelde koel aan haar vingers. Het was fijn te weten dat zelfs Cord last had van losse knopen.


    ‘Sorry dat ik zo lullig deed over dat je naar Los Angeles ging,’ zei hij. ‘Je vroeg of ik blij voor je wilde zijn, en dat ben ik ook echt. Bovendien ben ik ontzettend trots op je.’


    Rylin keek naar beneden. ‘Dat is niet nodig. Ik weet niet eens of ik het wel verdiende.’


    ‘Wat bedoel je?’


    ‘Gewoon, dat je gelijk had.’ Rylin voelde een blos van schaamte naar haar wangen stijgen toen ze hem vertelde dat Xiayne haar die laatste avond op het eindfeest had gekust.


    ‘Wat? Rylin, meen je dat? Daar zou hij om ontslagen moeten worden.’ Cord maakte aanstalten om overeind te komen, alsof hij Xiayne onmiddellijk ter verantwoording wilde roepen. Rylin legde een hand op zijn hand om hem te kalmeren.


    Cords ogen vlogen naar de hare toen ze hem aanraakte. Snel trok ze haar hand terug, alsof ze zich gebrand had.


    ‘Nee,’ zei ze langzaam. ‘Ik wil niet dat hij ontslagen wordt. Het was verkeerd van hem, maar hij was niet agressief of… opdringerig. Het was gewoon dom van hem.’


    Cord keek haar aandachtig aan. ‘Het valt niet goed te praten,’ zei hij ten slotte.


    ‘Dat is zo.’ Rylin wilde hem uitleggen dat ze niet boos was ­vanwege de kus op zich, maar gekwetst door waar die kus voor stond. Ze wilde weer de talentvolle holografieleerling zijn, het wonderkind dat door de Oscarwinnende professor was uit­genodigd hem aan de andere kant van het land te assisteren omdat ze zoveel talent had – in plaats van wat ze nu was: de assistente die door haar baas was versierd. Zelfs zíj wist dat dat een van de ergste Hollywoodclichés was, en ze had er maar een week doorgebracht.


    ‘Ik dacht dat hij me daar echt wilde hebben. Maar uiteindelijk had je toch gelijk,’ zei ze mat.


    Cord huiverde toen hij zich zijn woorden herinnerde. ‘Ik vind het vervelend dat ik gelijk had.’


    ‘Maakt niet uit. Ik laat het vak toch vallen.’


    ‘Dat moet je niet doen!’ riep Cord uit. ‘Als je dat doet, wint Xiayne.’


    ‘Maar hoe kan ik hem nu nog onder ogen komen?’


    Cord slaakte een zucht. ‘Er is nog een holografieklas – beginners­niveau, en de docent werkt hier al een eeuwigheid. Die klas bestaat voornamelijk uit brugklassers, en het gaat vast allemaal te langzaam voor je, maar het is beter dan niets. Als het dan echt moet, kies dan daarvoor.’


    Rylin mompelde een bedankje, plukte een grassprietje en wreef het in gedachten verzonken heen en weer tussen duim en wijsvinger. ‘Ik vraag me soms af of het geen grote vergissing was om naar Berkeley te gaan. Ik pas hier niet, mocht je dat nog niet zijn opgevallen.’ Ze lachte, een lach die zo droog was als de bladeren die boven hen ritselden.


    ‘Het was geen vergissing. Je hebt echt talent. Laat niemand je wijsmaken dat dat niet zo is,’ verklaarde Cord, en ze schrok van zijn stelligheid.


    ‘Wat kan het jou eigenlijk schelen?’ hoorde Rylin zichzelf ­vragen. Na wat ik jou heb aangedaan, dacht ze, maar dat hoefde ze er niet bij te zeggen.


    Cord nam even de tijd om te antwoorden. ‘Ik ben altijd om je blijven geven, Rylin. Zelfs na alles wat er tussen ons is gebeurd.’


    Ik ben altijd om je blijven geven. Dat betekende dat hij nog steeds om haar gaf, toch? Maar deed hij dat als vriend… of als iets anders?


    Cord streek zijn marineblauwe uniformbroek recht en stond op. Rylin wist dat het moment voorbij was. ‘We moeten ­terug. Ik wil mijn baan als assistent-docent niet verliezen. Het is de enige buitenschoolse activiteit die ik op mijn universiteits­toelatingsaanvraag kan zetten,’ zei hij luchtig. Hij stak zijn hand naar haar uit om haar overeind te trekken. Toen ze elkaar aanraakten, ging er een elektrische schok door Rylins zenuwen, ­helemaal tot in haar tenen.


    ‘O? In de Hamptons met oude automobielen racen telt niet?’ plaagde Rylin. Cord glimlachte om de gezamenlijke herinnering.


    De hele wandeling terug ervoer Rylin een nieuw gevoel – ingehouden en hardnekkig en vreugdevol en beangstigend. Ze durfde er niet al te veel aandacht aan te geven, uit angst dat ze zich vergiste.


    Maar terwijl de gids doorpraatte, keek ze af en toe opzij naar Cord, terwijl ze zich afvroeg wat het allemaal betekende.

  


  
    Avery


    Op maandagmiddag stapte Avery uit de monorail in New Jersey en trok haar marinekleurige jas strakker om haar schouders. Ze begon aan de wandeling naar Cifleur Cemetery en negeerde de hovercraft die haar bewegingen detecteerde. Hij begon naast haar te zweven en hoopvol groen te knipperen om aan te geven dat hij vrij was. Avery had de wandeling nu echt even nodig. Toen ze vanochtend wakker werd, voelde ze zich lusteloos en leeg. Haar kussen was nat van de tranen. Hoe goed ze overdag ook haar best deed, elke avond vergat ze dat Atlas en zij verleden tijd waren. Wanneer ze wakker werd, was ze zich in één klap weer bewust van de kille harde waarheid.


    Ze voelde zich geïsoleerd en eenzaam, en het allerergste: ze kon er met niemand over praten. Heel even had ze aan Leda gedacht, maar hoewel ze het hadden goedgemaakt, was het hele Atlas-verhaal voor Avery nog te vers om met haar te bespreken. Ze miste Eris echt.


    En zo was ze hier beland, op de begraafplaats, gekleed in haar zwaarste jas en cowboylaarzen: de bruine met witte details, die Eris altijd van haar wilde lenen. Dat vond ze op de een of andere manier passend. Ze liep via de poort naar binnen en knikte naar de beveiligingscamera die daar geïnstalleerd was. Toen sloeg ze links af, naar de plek waar Eris lag begraven, in het familie­graf van de Radsons. Ondanks alles wat er met Eris’ vader was ­gebeurd toen ze nog leefde, had hij haar uiteindelijk toch ­opgeëist in de dood.


    Avery was niet meer terug geweest na de begrafenis, na de dienst en de ogenschijnlijk eindeloze condoleance – die ze in een onpersoonlijke, gehuurde evenementenruimte hadden gehouden, aangezien Eris’ moeder nog onder in de Toren woonde en Eris’ vader in het Nuage. Op dat moment waren de enige mensen die nog over waren Eris’ ouders en oma, de Fullers… en Leda. Avery herinnerde zich dat ze in de verschroeiende wind stond en naar de priester keek, die de kleine urn met Eris’ as in de grond liet zakken. Ze kon gewoon niet geloven dat dit alles was wat er over was van haar hartelijke, levendige vriendin.


    Ze liep over het grindpad, tot ze Eris’ gedenksteen vond. Hij was glad, met alleen haar naam erin gegrafeerd. Maar als je op de bovenkant tikte, verscheen er een hologram van een glim­lachende, zwaaiende Eris. Avery vond het een beetje absurd, maar ­Caroline Dodd-Radson had er altijd op gestaan om het nieuwste van het nieuwste te hebben. Zelfs wat begrafenisaccessoires betreft.


    De tranen prikten achter Avery’s ogen terwijl ze daar stond. Kon ze maar met haar vriendin praten.


    Praat dan gewoon, dacht ze. Er was niemand in de buurt die haar zou horen, en wat maakte het ook eigenlijk uit? Ze schudde haar sjaal uit, legde hem op het gemaaide gras, ging zitten en schraapte haar keel. Ze voelde zich een beetje belachelijk.


    ‘Eris. Ik ben het, Avery.’ Ze stelde zich voor dat haar vriendin daar zat, haar gevlekte amberkleurige ogen wijd open van de pret. ‘Ik heb een paar dingen voor je meegenomen,’ ging ze ongemakkelijk verder terwijl ze de spullen uit haar tas haalde. ‘Een gouden lovertje, van die jurk die ik ooit van je mocht lenen voor het vakantiefeest.’ Ze legde het voorzichtig bij de gedenksteen en liet het het zonlicht vangen op een manier die Eris prachtig zou hebben gevonden. ‘Je lievelingsparfum.’ Ze spoot wat van de jasmijn­geur die Eris altijd ophad. ‘Je favoriete frambozen­bonbons van Seraphina’s,’ ging ze verder. Ze pakte een van de gladde, donkere chocolaatjes en hield het toen onzeker vast, terwijl ze zich afvroeg waarom ze die had meegenomen. Ze aarzelde even voordat ze het in haar mond stopte. Eris zou willen dat Avery het hier leuk had, met haar.


    Ze leunde achterover, maar voelde toen iets in haar tas.


    ‘O, en de kaars!’ Avery rommelde in haar tas op zoek naar haar draadloze krultang, zette hem op ‘verhitten’ en hield hem vast­beraden bij het stompje van de Intoxikaars die ze van Cords huis had meegenomen. Het duurde even, maar uiteindelijk kwam er een vlammetje tot leven op de kleine gouden pit, dat wild in de wind danste.


    Avery leunde op haar ellebogen en staarde met haar ogen halfopen naar de kaars. Ze dacht terug aan wat Cord gezegd had: dat Eris degene was die de Intoxikaars aanvankelijk had gekocht. Dat verbaasde haar helemaal niet. Eris had een eksterachtige obsessie voor alles wat licht gaf of schitterde, zo niet alles wat ook maar enigszins verboden was. De brandgevaarlijke Intoxikaars was een perfect voorbeeld van beide. Zelfs nu was zijn beweging snel en wispelturig, net zoals Eris zelf.


    Terwijl de kaars smolt zweefden er kleine zakjes serotonine omhoog. Avery voelde haar bewustzijn langzaam vervagen.


    En ineens zag ze Eris. Ze zat daar relaxed op haar eigen grafsteen. Ze droeg een donzige roze jurk – iets wat een jong meisje zou dragen als ze een verkleedpartijtje hield – en op haar opgewekte, frisse gezicht zat geen make-up. ‘Avery?’ zei ze, terwijl ze met haar bloten benen zwaaide. Haar teennagels waren glinsterend zilver geverfd.


    Avery wilde haar vriendin omhelzen, maar op de een of andere manier wist ze dat ze haar niet mocht aanraken. ‘Eris! Ik mis je zo,’ zei ze hartstochtelijk. ‘Alles stort in elkaar zonder jou.’


    ‘Ik weet het. Beter dan ik vind je ze niet. Dat wisten we toch allang?’ zei Eris luchtig, met een glimlach die over haar levendige gezicht danste. Haar perfecte wenkbrauwen gingen naar beneden toen ze de vlam zag. ‘Heb je de Intoxikaars meegenomen? Ik ben gek op dat ding!’


    Avery hield hem zonder iets te zeggen naar haar uit, en Eris stak haar hand ernaar uit. Hun handen raakten elkaar net niet. Ze inhaleerde scherp, haar ogen gesloten in vervoering. ‘Die heb je van Cord, hè?’


    ‘Hij zei dat ik hem harder nodig had dan hij.’ Avery sloeg haar ogen neer, overweldigd door een plotseling schuldgevoel bij de gedachte aan die avond. Het was een vergissing geweest om naar Cords huis te gaan. Als ze niet zo duidelijk met hem had geflirt, had Atlas Calliope misschien wel nooit mee naar huis genomen – had hij nooit aan hun relatie getwijfeld – en zouden ze nu niet in deze pijnlijke chaos zitten.


    ‘Wat is er dan aan de hand?’ vroeg Eris. ‘Is het vanwege Leda?’


    ‘Tussen Leda en mij gaat het al beter,’ zei Avery stamelend. ‘Ook al heeft ze, ik bedoel…’


    ‘Het is oké. We weten allebei dat ze me niet met opzet heeft geduwd,’ zei Eris vriendelijk. Haar haar viel los over haar schouders, rood en goud als vloeibaar vuur in de middagzon.


    ‘Het was geen opzet,’ herhaalde Avery. ‘En ze voelt zich er verschrikkelijk onder,’ voegde ze eraan toe, maar ze wist dat het totaal geen zin had en dat het nooit genoeg was.


    Eris huiverde, een gepijnigde uitdrukking op haar gezicht. ‘Er zijn veel dingen die ik die avond anders had moeten doen. Het is Leda’s schuld niet. Maar genoeg daarover,’ zei ze kordaat. ‘Waar zit jij mee, Avery?’


    ‘Met Atlas,’ bekende Avery schuldbewust.


    Haar dode vriendin leek het ineens te begrijpen. ‘Wacht. Atlas en jij? Echt?’


    Avery knikte, en Eris floot.


    ‘En ik maar denken dat míjn leven een puinhoop was,’ zei ze uiteindelijk met een mengeling van medeleven en respect. ‘Maar het jouwe is dus nog erger.’


    ‘En bedankt,’ zei Avery met een glimlach. Eris was niets ­veranderd.


    ‘Oké, het is dus een beetje ingewikkeld…’


    ‘Een beetje bóél ingewikkeld,’ verbeterde Avery haar, en Eris glimlachte om haar dwaze woorden.


    ‘Wat maakt het uit? Het leven is altijd ingewikkeld. Laat ­andere mensen Atlas en jou niet in de weg staan, als je dit echt wilt. Dat heb ik door schade en schande geleerd,’ voegde Eris er met een klein stemmetje aan toe.


    ‘O, Eris.’ Er schoot van alles door Avery heen: schuldgevoel en rouw en verdriet om wat geweest had kunnen zijn. ‘Het spijt me zo. Ik…’


    ‘Ik bedoel, jullie zijn geen échte familie,’ ging Eris verder met de koppigheid die haar in het verleden zo in de problemen had gebracht. ‘Laat al die tegenstanders lekker doodvallen en ga voor Atlas. Klaar.’


    ‘Maar Atlas en ik hebben er een punt achter gezet. Dat was beter,’ sputterde Avery zwak tegen.


    ‘O ja? Je komt anders verdomd ongelukkig op me over. Hier.’ Eris hield de kaars naar haar uit. ‘Cord had gelijk: jij hebt hem harder nodig dan ik.’


    Avery merkte dat ze huilde. Grote, dikke tranen gleden van haar wangen en vielen als regen op haar sweater. ‘Het spijt me zo ontzettend,’ fluisterde ze. ‘Van alles. Het spijt me dat ik er niet voor je was toen dat alles met je familie gebeurde. En het spijt me van die avond…’


    ‘Het is niemands schuld, Avery,’ hield Eris vol.


    ‘Het was míjn schuld. Ik had dat luik opengezet. Ik heb ­iedereen op het dak gelaten! Als ik dat niet had gedaan, zou dit helemaal niet gebeurd zijn!’


    ‘Of misschien zou het niet gebeurd zijn als ik niet naar boven was gegaan om met Rylin te praten, of had geruzied met mijn vriendin, of had geprobeerd dingen aan Leda uit te leggen, of had geflirt met Cord, of mijn hoogste hakken had aangetrokken. We zullen het nooit weten.’


    ‘Maar ik wou dat…’ Dat de dingen die avond anders waren geweest, dat ze de waarschuwingstekens bij Leda had gezien, dat ze dat feest überhaupt niet had gegeven.


    ‘Wil je écht iets voor me doen?’ vroeg Eris ineens. Ze hield haar mooie gezicht naar de zon gericht en sloot haar ogen. Haar wimpers vielen in dikke penseelstrepen over haar wangen. ‘Lééf, Avery. Met of zonder Atlas, hier in New York of voor mijn part op de maan, maakt niet uit. Leef en wees gelukkig, want dat kan ik niet meer. Beloof me dat.’


    ‘Natuurlijk beloof ik dat. Ik hou van je, Eris,’ zei Avery, en haar hart kromp ineen. Het kwam er fluisterend uit.


    ‘Ik ook van jou.’


    ‘Avery?’


    Ze werd wakker van iemand die aan haar schouder schudde. ‘Alles goed met je?’


    ‘Cord?’ Ze ging slaperig rechtop zitten en wreef in haar ogen. De kaars was opgebrand en in het gras voor haar lagen ­chocolaatjes in roze papiertjes. Ze huiverde en sloeg haar ­armen steviger om zich heen. De lucht hier in het echte buiten, waar de temperatuur niet door een mechanisch systeem werd ge­reguleerd, was bijtend.


    ‘Wat doe jij hier? Wilde je ook bij Eris langs?’ vroeg ze hem.


    ‘Bij mijn ouders,’ corrigeerde Cord haar. Natuurlijk, dacht ze onhandig. Ze had het kunnen weten. ‘Lag je hier op de begraafplaats te slápen?’


    ‘Dat was niet de bedoeling! Ik was met Eris in gesprek,’ zei Avery en ze had er meteen spijt van; ze had dat niet willen vertellen – het was te intiem. Tot haar opluchting knikte Cord alleen maar, alsof hij precies snapte wat ze bedoelde. ‘Ik ben gewoon weggedommeld, denk ik,’ voegde ze eraan toe. Ze duwde zichzelf overeind en begon haar spullen te verzamelen.


    Het had haar dwars moeten zitten, dacht ze, dat Cord haar op al haar zwakste momenten trof: bijna in tranen op het Hudson Conservancy Ball, zichzelf voor paal zettend bij Zay en nu slapend op het graf van haar overleden beste vriendin. Maar omdat ze hem al zo lang kende of omdat ze wist dat hij ook niet perfect was, kon het haar niet schelen.


    Ze dacht aan hoe Eris had gereageerd op het nieuws over Atlas en haar, alsof het helemaal niet zo vreselijk was. Het was maar een droom geweest, maar toch… voor het eerst vroeg Avery zich af hoe het zou zijn om haar geheim met iemand te delen. Wat zou Cord zeggen, als ze het hem vertelde? Zou hij ervan walgen, of zou hij het best snappen?


    Er klonken voetstappen op het pad achter hen en ze draaiden zich beiden geschrokken om. Er stond een meisje van ongeveer hun leeftijd, met donker haar met een pony. Ze droeg een zware dikke jas en een spijkerbroek en hield een witte roos in haar hand. Te laat besefte Avery dat ze niet verderliep – dat ze hier was blijven staan, alsof ze naar het familiegraf van de Radsons had willen gaan, maar de aanwezigheid van Avery en Cord haar had tegengehouden.


    Voordat Avery iets kon zeggen had het meisje zich al om­gedraaid en was ze weggesprint. Ze leek in rook opgegaan.


    Avery probeerde het af te doen als toeval, maar de hele wandeling terug naar de monorailhalte had ze het gevoel dat iemand haar in de gaten hield.

  


  
    Watt


    Die avond stond Watt op het punt te vertrekken bij zijn eerste bijeenkomst van de wiskundeclub. Op aanraden van Nadia had hij geprobeerd lid te worden van een paar clubs – dat stond goed op zijn cv – maar alleen de wiskundeclub had hem zo laat nog willen accepteren, en ook alleen omdat Cynthia vicevoorzitter was. Had hij dit soort dingen maar eerder gedaan in plaats van al zijn tijd aan hacken te besteden, dacht hij.


    Maar hackklusjes waren betááld, en in zijn familie wees je geld nooit af.


    ‘Nogmaals bedankt dat ik mee mag doen,’ zei hij tegen ­Cynthia toen ze de school uit liepen.


    ‘Je had er jaren geleden al bij moeten zijn. Dat je goed was in differentiaalvergelijkingen wist ik, maar niet dat je zó goed was,’ antwoordde Cynthia. Ze klonk onder de indruk.


    Graag gedaan, zei Nadia schalks. Zij was degene geweest die die vergelijkingen met recordsnelheid had berekend, hoewel Watt het ook zonder haar had moeten kunnen. Ze waren allebei een beetje verbaasd geweest toen hij haar om hulp moest vragen.


    Sorry dat je me eruit moest redden, zei Watt nu tegen haar.


    Je zat met je gedachten bij Leda, hè?


    Gewoon plannen aan het maken, antwoordde Watt vaag, maar hij kon niets lang verborgen houden voor Nadia. En ze had ­gelijk.


    Hij had weliswaar bij die wiskundesessie gezeten, maar een deel van hem – een groot deel van hem – had aan Leda zitten denken. Fantasieën over haar dood en fantasieën over iets van heel andere aard hadden elkaar afgewisseld. Hij snapte niet waarom hij zo door haar geobsedeerd was. Hoe kon hij haar verafschuwen, willen dat ze boette voor alles wat ze had gedaan en toch zo naar haar verlangen?


    Hij wilde dat hij meer zoals Nadia was: rationeler, minder roekeloos.


    Als je het over de duivel hebt, flitste Nadia voor zijn ogen. Watt keek op en was met stomheid geslagen toen hij Leda zelf zag. Ze leunde nonchalant tegen een stenen muur aan de rand van het technet van zijn school, zevenhonderd verdiepingen lager dan die waar ze woonde. Ze droeg een zwarte yogabroek die weinig aan de verbeelding overliet, en haar gezicht glom van de inspanning. Haar haar zat in een knotje, maar een paar vochtige krullen hingen los rond haar oren.


    ‘Watt. Daar ben je,’ zei ze. Haar bezitterige toon wond hem op, maar maakte hem tegelijkertijd kwaad. Hij wilde haar ­zoenen, ruw, hier meteen. Maar dat deed hij niet.


    ‘Leda,’ zei hij langzaam, om zijn gemengde gevoelens te ­verbergen. ‘Waar heb ik dit plezier aan te danken?’


    Watt voelde dat Cynthia naast hem verstarde toen ze Leda’s naam hoorde. Ze keek van de een naar de ander. Hij wist wat ze dacht: dus dit is die Leda, het meisje dat veel te veel geheimen van Watt kende.


    ‘Ik moet iets met je bespreken. Onder vier ogen.’ Leda’s ogen vlogen naar Cynthia. ‘Sorry, volgens mij kennen wij elkaar nog niet. Ik ben Leda Cole. Cynthia, toch?’ vroeg ze terwijl ze haar hand uitstak. Cynthia nam haar hand niet aan.


    Hoe wist Leda wie Cynthia was? Hij moest haar genoemd hebben, dacht Watt – of anders had Leda op zijn pagina in de feeds gekeken. Vreemd genoeg vond hij dat een prettig idee.


    ‘Hoi, Leda,’ zei Cynthia zonder een stap naar voren te doen. Aan haar stem was duidelijk te horen wat ze van het andere ­meisje vond. Na een moment liet Leda haar uitgestrekte hand zakken en wendde zich tot Watt.


    ‘Watt? We gaan,’ commandeerde ze. Ze liep weg en ging er duidelijk van uit dat hij haar zou volgen.


    Watt keek naar Cynthia. ‘Sorry, ik moet…’


    ‘Ga je gang. Als het kreng roept, moet jij gehoorzamen,’ zei Cynthia vinnig. ‘Toe maar.’


    Watt aarzelde niet. Cynthia zou hem later vergeven, maar Leda nooit. Hij haastte zich achter haar aan. ‘Je had niet zo’n scène hoeven schoppen,’ zei hij, maar ergens vond hij het wel vermakelijk. Misschien raakte hij te veel gewend aan Leda Coles gezelschap.


    ‘Sorry als je nu ruzie hebt met je vriendin,’ zei Leda opgewekt.


    ‘Ik heb je al gezegd dat ze mijn vriendin niet is.’


    ‘En ik heb jou al gezegd dat het me niet interesseert.’ Ze keek niet eens zijn kant op terwijl ze zijn straat in liep. Het verbaasde Watt een beetje dat ze vanavond naar zijn huis wilde, en hij was nog verbaasder dat ze hier onder in de Toren de weg kende.


    ‘Weet je, als je me wilde zien, had je me ook gewoon een berichtje kunnen sturen,’ zei hij. In gedachten was hij al bezig met wat zijn ouders zouden zeggen wanneer hij met haar binnen­kwam. Maar ze hadden Leda al weleens ontmoet en dachten dat ze gewoon een klasgenootje was.


    Leda lachte. ‘Dáár kom ik niet voor,’ zei ze, en hij vond het wel leuk hoe ze ‘daar’ uitsprak, alsof ze zich smalend over het idee wilde uitlaten maar daar niet in slaagde.


    ‘Ik wil dat je iemand voor me natrekt,’ ging Leda verder. ‘Ik was al eerder van plan je naar haar te vragen, maar, je weet wel…’ Ze brak haar zin opgelaten af.


    ‘Maar ik leid je steeds af.’ Hij grijnsde om haar verwarring.


    ‘Verbeeld je maar niets.’


    Ze liepen naar zijn voordeur. Watt aarzelde en keek achterom naar Leda. ‘Kun je gewoon tegen mijn ouders zeggen dat je hier bent voor een schoolproject, en…’


    ‘Relax, Watt. Dit is niet mijn vuurdoop.’


    ‘Ik weet niet eens wat dat betekent,’ antwoordde hij terwijl hij de voordeur openmaakte. ‘Wat is een vuurdoop?’


    Leda haalde haar schouders op. ‘Het is een gezegde,’ zei ze met een wegwuifgebaar, terwijl ze hem de gang in volgde. Haar gezichtsuitdrukking veranderde van geërgerd sarcasme naar een brede glimlach. ‘Mevrouw Bakradi!’ riep ze uit en ze omhelsde Watts moeder. ‘Hoe gaat het met u? Ik wil dit al heel lang langsbrengen voor Zahra. Toen ik wat oude spulletjes aan het opruimen was vond ik het.’ Tot Watts verbazing pakte Leda een speelgoedpaardje uit haar tas. Ze drukte op een knop, en het paard begon over de vloer te rennen.


    Verdomme, wat is ze goed, dacht hij knarsetandend, maar met respect.


    Toen ze eindelijk in Watts kamer waren met de deur dicht, staarde Watt Leda aan. Ze was op zijn bed gaan zitten en had haar benen onder zich getrokken. ‘Hoe wist je dat Zahra in een paardenfase zit?’ vroeg hij argwanend.


    ‘Dat vertelde je moeder de vorige keer dat ik hier was.’ Leda zuchtte geïrriteerd. ‘Echt, Watt. Die kwant van je maakt je onvergeeflijk lui. Lúíster je weleens naar mensen?’


    ‘Ik luister naar jou,’ antwoordde hij, overrompeld door wat ze allemaal doorhad.


    ‘Volgens mij niet,’ zei Leda luchtig. ‘Staat Nadia aan?’ Even dacht Watt dat hij droomde; het was nog steeds surrealistisch om iemand over Nadia te horen praten.


    ‘Ik sta altijd aan,’ antwoordde Nadia via de speakers. Het klonk een beetje beledigd.


    Leda knikte alsof het haar niet verbaasde. ‘Nadia,’ zei ze op een respectvolle toon, die ze bij Watt nooit gebruikte. ‘Wil je alsjeblieft iemand voor me natrekken? Haar naam is Calliope Brown. Ze is van onze leeftijd.’


    ‘Ik zoek al,’ antwoordde Nadia.


    Watt begon zich steeds meer te ergeren. Je maakt het haar te gemakkelijk.


    Ze vroeg het vriendelijk. Daar kun jij nog iets van leren.


    ‘Wat zoeken we precies?’ Watt plofte neer op zijn bureaustoel en strekte zijn armen boven zijn hoofd. Hij probeerde niet te denken aan hoe dichtbij Leda was en hoe nonchalant ze daar op zijn bed zat.


    ‘Dat weet ik eigenlijk niet,’ gaf Leda toe. ‘Maar er klopt iets niet aan haar, dat voel ik.’


    ‘We baseren dit dus op een gevoel van jou?’


    ‘Lach maar, maar mijn gevoel houdt me zelden voor de gek. Zo had ik ook het gevoel dat er bij jou iets niet klopte en daar had ik gelijk in, ja toch?’


    Daar had Watt niets op te zeggen.


    Leda leunde naar voren, terwijl Nadia’s zoekresultaten op de monitor verschenen. Er stond een Calliope Brown in de Toren geregistreerd op de 473e verdieping: een oudere vrouw met een vage glimlach. ‘Nee, dat is ze niet,’ zei Leda teleurgesteld.


    Watt fronste. ‘Nadia, kun je de zoektocht uitbreiden naar de Verenigde Staten?’ Ze scrolden door talloze gezichten en zochten toen internationaal, maar Leda schudde ongeduldig haar hoofd bij elke foto die verscheen.


    ‘Ze verblijft in het Nuage! Kunnen we haar op die manier vinden?’ Leda trok ongeduldig haar knotje los en deed het opnieuw in.


    ‘Ik toon je de camerabeelden op hoge snelheid en zal de gezichten eruit lichten. Zeg het maar als je haar gezicht herkent,’ bood Nadia aan. Ze gebruikte snapshots van de videobeelden om meteen een database van alle gasten te maken. Watt merkte dat Nadia toch wel interesse in de zoektocht begon te krijgen. Ze hield wel van een goede puzzel.


    Na een paar minuten scrollen sprong Leda van het bed en wees naar een figuur rechtsbovenaan. ‘Daar, dat is ze! Dat is ze!’


    ‘Nadia, kun je haar irisscans erbij halen?’ vroeg Watt. Een paar tellen later had Nadia de informatie tevoorschijn getoverd. De irissen van het meisje waren geregistreerd als die van Haroi Haniko, een vrouw uit Kyoto, die zeven maanden eerder was overleden.


    ‘Oké. Ze heeft een gestolen irispatroon,’ zei Leda, duidelijk perplex. ‘Dan moet ze een crimineel zijn, toch?’


    Nu werd zelfs Watt nieuwsgierig. ‘Nadia, kun je ook op gezichts­registratie zoeken? Internationaal?’ Ze kon dan van oogbol wisselen, dacht hij logisch, maar het was veel moeilijker om haar gezicht drastisch te veranderen.


    Het scherm bleef leeg. ‘Geen matches.’


    ‘Probeer het nog een keer,’ zei Leda, maar Watt schudde zijn hoofd.


    ‘Leda, onder die zoektocht vallen alle overheden – nationaal, staat, provincie, stedelijk – in de hele wereld. Als dit meisje bestond, zouden we haar gevonden hebben.’


    ‘Dus ik heb haar verzonnen? Je ziet haar daar toch zelf op camera!’ riep Leda geïrriteerd.


    ‘Het is inderdaad erg vreemd. Als ze ooit ergens had gewoond, zou ze geregistreerd staan, voor een ID-ring of een belastingpasje of wat dan ook.’


    ‘Nou, dat is het antwoord,’ verklaarde Leda. ‘Ze heeft nooit ergens gewóónd – alleen plaatsen bezocht. Ze heeft nooit een volwassenen-ID gekregen.’


    Daar had Watt niet aan gedacht, maar het klonk logisch. ‘Waarom wil iemand op die manier leven?’


    ‘Omdat ze iets in haar schíld voert, natuurlijk.’ Leda bracht het met een dramatische flair, alsof ze een actrice was die in een oude tragedie speelde. Ze fronste. ‘Maar waarom heeft nooit iemand gemerkt dat haar irissen niet kloppen?’


    ‘In openbare gelegenheden verifieert niemand irisscans. Ze worden alleen vergeleken met die op een misdadigerslijst. Ik durf te wedden dat je haar nooit in een woonhuis hebt gezien,’ bracht hij te berde.


    ‘Alleen bij Avery thuis, maar dat was voor een feest,’ zei Leda, en Watt knikte.


    ‘Wat ze ook in haar schild voert,’ hij sprak het uit zoals Leda had gedaan, wat een glimlach bij haar uitlokte, ‘ze is er duidelijk bedreven in.’


    Ze werden allebei stil bij die gedachte.


    Toen kreeg Leda een nieuw idee en keek op. ‘En scholen dan? Kun je haar gezichtsregistratie nagaan op schoolnetwerken in plaats van overheidsnetwerken? Of zijn die lastig te kraken?’


    Het was een goed idee. Watt wenste dat hij er zelf op was gekomen. ‘Voor Nadia is niets te lastig,’ zei hij opschepperig. Dat was niet helemaal waar, maar het klonk stoer. ‘Nadia?’ zei hij, maar ze had al een treffer gevonden. ‘Clare Dawson heeft in Engeland één jaar op kostschool St. Mary’s gezeten.’


    ‘Ja! Dat is ze!’ riep Leda opgewonden uit.


    Er kwam nog een treffer tevoorschijn. Cicely Stone, op een Amerikaanse school in Hongkong. Aliénor LeFavre, in Provence. Sophia Gonzalez, op een school in Brazilië. En zo ging het maar door, tot er minstens veertig aliassen op Nadia’s scherm stonden: allemaal gekoppeld aan de afbeeldingen van de ­zogenaamde ­Calliope.


    ‘Wauw,’ zei Watt ten slotte. Dit was veel spannender dan waar hij normaal gesproken op H@cker Haus mee te maken had. Dat draaide meestal om het wissen van schoolcijfers, mannen en vrouwen die vreemdgingen en soms een ID-zoektocht.


    ‘Dit is het bewijs dat ze een crimineel is,’ zei Leda triomfantelijk. Haar donkere ogen dansten van opwinding.


    ‘Of ze is een psychopaat, of een geheim agente, of misschien is haar familie gestoord. We moeten geen voorbarige conclusies trekken.’


    Leda ging dichter bij het scherm zitten en boog naar voren. Watt merkte dat haar aanwezigheid hem afleidde. ‘Nadia,’ voegde hij eraan toe terwijl hij zijn keel schraapte, ‘kun je gegevens van incidenten op deze scholen zoeken? Schorsingen, wangedrag, iets wat opvalt in haar dossier?’


    ‘En trek de klasgenoten op die scholen na. Kijk met wie ze bevriend was. Misschien kunnen we via hen iets te weten komen,’ voegde Leda eraan toe. Zonder waarschuwing ging ze op Watts schoot zitten. Ze streek met haar vingers door zijn haar en trok zijn hoofd naar zich toe. Haar mond op de zijne was warm en vasthoudend.


    Watt was degene die zich als eerste lostrok. ‘Je zei toch dat je daar niet voor was gekomen?’ plaagde hij.


    ‘Het was niet de énige reden,’ verbeterde Leda hem.


    ‘Je wilt niet dat ik naar je…’


    ‘Kop dicht,’ zei Leda ongeduldig, en ze kuste hem weer, haar armen over zijn schouders. Het was een makkie om overeind te komen, haar naar het bed te tillen – licht als ze was – en haar voorzichtig neer te leggen, zonder de kus te onderbreken. Toen waren zijn handen op haar rug, de ronding van haar heupen, en haar huid was zo zacht. Watt wist niet meer of hij haar leuk vond of verachtte. Misschien wel allebei, tegelijkertijd. Dat zou verklaren waarom al zijn zenuweinden in de knoop raakten, alsof zijn hele lichaam elk moment uit elkaar kon barsten.


    Hij wilde Nadia vragen het licht uit te doen, maar de kamer was al donker, en de deur ging stevig op het nachtslot.

  


  
    Leda


    Leda knipperde in het donker.


    Ze lag tegen Watts slapende lichaam aan. Ze lagen zo dicht op elkaar in de warmte onder zijn deken dat ze hun ademhaling onbewust op elkaar hadden afgestemd. Hun in- en uitademingen kwamen gelijktijdig, zoals in dat oude middeleeuwse gedicht over noodlottige geliefden. ‘Klok,’ fluisterde Leda, zo zachtjes mogelijk.


    De knipperende getallen in de linkerbovenhoek van haar gezichts­veld vertelden haar dat het 1.11 uur was. Shit. Het was niet haar bedoeling geweest om zo lang te blijven – ze was in een opwelling langsgekomen toen ze Calliope met Risha bij anti­zwaartekrachtyoga zag en moest denken aan haar gesprek met Avery. Ze had wanhopig gehoopt iets over Calliope te vinden – alsof ze het als zoenoffer aan Avery kon geven en zo alle onrecht die ze haar vriendin had aangedaan kon wegnemen.


    En ze had een excuus gezocht om Watt te zien.


    Ze schoof opzij in het smalle bed, niet echt verbaasd dat ze daar in slaap was gevallen. Ze voelde zich zo… op haar gemak bij Watt. Eindelijk was ze bevrijd van de nachtmerries, die haar altijd door lange, eindeloze gangen achtervolgden en met hun fantoomvingers naar haar graaiden.


    Gelukkig had ze nog wel tegen haar ouders gezegd dat ze tot laat huiswerk zou maken met vrienden. Hopelijk zouden ze het niet merken wanneer ze op dit tijdstip de trap op sloop. Ze hadden het de hele week ook niet gemerkt dat ze Watt meenam naar haar kamer.


    Leda leunde op één elleboog en keek naar Watts slapende lijf, lichtbruin, slank en gevaarlijk. Hij was als een vlam die haar naar zich toe trok, en ze kon niet stoppen, ook al wist ze dat hij haar pijn kon doen.


    Ze liet haar blik over zijn gezicht dwalen zoals ze nooit zou doen wanneer hij wakker was. Ze bestudeerde zijn krachtige neus, zijn volle, sensuele lippen, zijn oogleden over die glimmende, groenbruine ogen. Zijn ogen trilden een beetje, alsof hij droomde. Waarover droomde hij? Misschien wel over haar.


    Ze liet haar handen door zijn dikke donkere haar glijden en speelde met zijn krullen. Ze voelde de gerimpelde gladheid van zijn schedel eronder. Zoveel intelligentie in dat wervelende, gonzende, geniale brein van hem, dacht ze, zoveel wat ze niet begreep. Watt boeide haar en joeg haar tegelijkertijd angst aan, omdat hij in niets leek op alle anderen die ze ooit had ontmoet.


    Haar vingers voelden een bult onder zijn rechteroor, en haar adem stokte. Zijn huid was opgerekt in een perfecte cirkel, veel te gelijkmatig om natuurlijk te zijn. Het voelde stevig aan, alsof er iets in was gestopt. Ze probeerde zijn haar op te tillen om zijn schedel te bekijken, maar ze zag geen spoortje van een litteken.


    Leda kreeg een akelig voorgevoel en trok haar hand snel terug. Nee toch zeker. Ze reageerde op de bizarre gedachte die vanuit haar diepe binnenste naar boven kwam. Watts computer was toch niet ingebouwd in zijn brein? Dat was onmogelijk.


    Maar het zou zoveel verklaren: waarom hij zich moeitelozer dan andere mensen door de wereld leek te bewegen, zonder ooit naar zijn contactlenzen te mompelen. Al die keren dat hij in complete stilte met Nadia leek te communiceren. Het feit dat Leda Nadia nooit had kunnen vinden, hoe ijverig ze zijn kamer ook had doorzocht.


    Het leek onmogelijk, maar als Leda in haar zeventienjarige bestaan iets had geleerd, dan was het wel dat het onmogelijke vaak waar was.


    Watt roerde zich en knipperde zijn ogen open. ‘Hoe laat is het?’


    ‘Sst. Laat. Ga maar weer slapen.’ Ze was nog te veel over haar toeren en probeerde de implicaties van wat ze had ontdekt te ontwarren.


    ‘Ga nog niet weg,’ zei Watt slaperig. Hij stak zijn arm naar haar uit om haar blote arm te strelen. Zijn aanraking stuurde kleine explosies over haar huid. Leda wilde maar al te graag weer gaan liggen, dicht tegen hem aan, en de waarheid vergeten die ze per ongeluk had ontdekt. Ze wilde Watt naar de vreemde bult op zijn schedel vragen. Hoe had hij Nadia ooit gekregen en had het pijn gedaan? Had hij er spijt van om deels een computer te zijn?


    Watt ging rechtop zitten. Leda keek wild de kamer in, zodat hij haar niet zou zien staren. Haar ogen bleven op iets rusten wat ze niet eerder had opgemerkt: een virtualrealityheadset op zijn nachtkastje. Die zag eruit als een prototype dat nog niet af was; zelfs Leda kon zien dat er grote stukken ontbraken. Alleen echt verstokte gamers droegen nog een headset, aangezien de weergave daarop nog steeds beter was dan op de krachtigste contactlenzen. ‘Heb jij dit gebouwd?’ vroeg Leda. Ze pakte de headset op en hoopte dat hij haar hart niet zou horen bonken.


    Watt haalde zijn schouders op. ‘Dat is een zijprojectje. Ik wilde kijken of ik met Nadia’s computervaardigheden de motion­trackingtechniek kon verbeteren.’


    Leda zette de headset op, maar er gebeurde niets. ‘Hij werkt nog niet,’ zei Watt, maar hij leek het wel leuk te vinden dat ze hem probeerde.


    Leda hield de headset een poosje op. Ze vond de veiligheid van de lens tussen haar en de wereld wel prettig, alsof die haar gedachten voor Watts scherpe blik verborgen kon houden. Ze vroeg zich af wat Nadia nu dacht, verstopt in Watts brein, terwijl ze naar haar keek. O, god – had Nadia de hele tijd via Watts ogen naar hen gekeken? Leda kreeg er koude rillingen van.


    Ze zette de headset af en stond op om haar kleren bij elkaar te zoeken, die verspreid lagen over de donkere vloer. ‘Ik moet gaan.’


    ‘Oké,’ zei Watt. Hij klonk teleurgesteld, maar misschien beeldde ze zich dat alleen maar in.


    Leda bleef in de deuropening staan en keek naar hem. Hij had de lakens van zich af geschopt en lag als een getekende schaduw in bed. Het zachte licht van de gang accentueerde zijn warrige haar, zijn ontwapenende glimlach. Ineens zag hij er heel jong en jongensachtig uit en totaal niet eng. Leda’s hart ging iets rustiger kloppen.


    Ze herinnerde zich dat ze in het weekend naar Dubai ging. Het zou haar eerste avond uit zijn zonder Watt sinds de controle­afspraak bij de afkickkliniek.


    ‘Hé,’ fluisterde ze. Watt keek verwachtingsvol naar haar op. ‘Heb je zin om met me mee te gaan naar Dubai, voor het openings­feest van The Mirrors?’


    Watt glimlachte. ‘Ja, dat lijkt me leuk.’


    Later, terwijl ze vanaf de lifthalte naar huis liep, keek Leda geschrokken om zich heen. De straten waren bekend maar kwamen haar toch vreemd voor. Haar blok leek eenvoudiger, schoner; de lichtjes van de lampen vormden prachtige poelen in de duisternis. Het was hetzelfde en toch totaal anders dan normaal. Leda besefte dat zíj misschien wel was veranderd. Er bevond zich een diepe afgrond tussen de Leda van gisteren en die van vandaag.


    Ze wist dat Watt een computer in zijn hoofd had. Maar wat dan nog? Het was niet gekker dan andere dingen die de afgelopen tijd gebeurd waren. Hij was nog steeds Watt, beredeneerde ze, en hij ging nog steeds met haar naar Dubai. Hij kwam echt; niet omdat hij gedwongen was of gechanteerd, maar omdat hij zelf als haar date mee wilde.


    Voor het eerst van haar leven wist Leda Cole iets van iemand – iets heel ernstigs wel, eigenlijk – zonder dat ze van plan was die kennis te gebruiken.

  


  
    Rylin


    ‘Alstublieft, mevrouw Lane. Ik moet echt switchen naar de holografie­klas voor beginners,’ zei Rylin toen ze weer in het kantoortje van de administratie stond.


    Het was vrijdagochtend. Al de hele week smeekte ze de administratie om haar van Xiaynes holografieklas naar die voor beginners over te plaatsen, waar Cord het over had gehad. Díé klas werd gegeven door ene Elaine Blyson. Met haar witte haar en felrode lippenstift leek ze een veilige keuze.


    Tot dusver had mevrouw Lane haar niet willen helpen, maar ­Rylin weigerde op te geven. Ze moest er niet aan denken vanmiddag het klaslokaal binnen te lopen en dan Xiayne weer te zien. Rylin wilde die hele verdomde toestand achter zich laten en verdergaan.


    ‘Ik heb er alles voor over,’ zei ze dringend terwijl ze met haar onderarmen op het bureau van de vrouw leunde. ‘Dan kies ik volgend jaar twee kunstvakken en ook nog een zelfstandige studie. Ik kan gewoon niet meer in die klas zitten.’


    ‘Juffrouw Myers, zoals ik je de hele week al vertel, is de vakken­keuzeperiode allang voorbij. Het is te laat om nu nog een vak te laten vallen. Het was al te laat toen je aan de klas werd toegevoegd; je bent er alleen maar tussengekomen omdat je hier midden in het semester op school kwam.’ Mevrouw Lane snoof en richtte haar aandacht weer op haar tablet. ‘En ik snap eerlijk gezegd ook niet waaróm je het vak wilt laten vallen. Het is ons populairste keuzevak, zoals je weet. En na dat fantastische onafhankelijke onderzoek waaraan je pas hebt deelgenomen, ben ik zelfs een beetje… geschokt.’


    ‘Is er een probleem?’


    Tot haar verbijstering zag Rylin Leda Cole in de deuropening van mevrouw Lanes kantoortje staan. ‘Sorry dat ik stoor,’ ging Leda met een charmante glimlach verder, ‘maar ik kom net van een leerlingenraadvergadering en heb een vraag voor mevrouw Lane.’


    Rylin probeerde oogcontact met haar te maken, perplex als ze was, maar Leda staarde vastberaden naar de administratrice.


    ‘Juffrouw Cole! Misschien kun jij tot juffrouw Myers hier doordringen,’ riep mevrouw Lane uit. ‘Ze wil overgeplaatst worden naar de holografieklas voor beginners en ik zeg haar de hele week al dat het onmogelijk is.’


    ‘Holografie voor beginners? Echt?’ Leda keek Rylin vragend aan. Rylin zei niets. Ze had geen zin om Leda pissig te maken.


    Leda leek iets in Rylins houding te lezen en wendde zich weer tot de oudere vrouw. ‘Maar u weet, mevrouw Lane, dat onze klas ongelooflijk vol zit. Misschien is het helemaal niet zo erg als Rylin het vak laat vallen.’


    ‘Ik was even vergeten dat jij ook in die klas zit!’ riep mevrouw Lane uit. ‘Je snapt hoe belangrijk het is om het evenwicht in het klaslokaal te behouden…’


    ‘Mevrouw Lane,’ onderbrak Leda haar soepel, ‘Rylin is een fantastische leerling, maar ze zou wel baat hebben bij de beginners­lessen. U zou de holo’s moeten zien die ze afgelopen donderdag in Hotel Burroughs heeft gemaakt: het materiaal is sprankelend, maar de belichting is veel te fel. Alle smerige details zijn in de shots te zien.’ Ze sprak haar laatste zinnen een beetje overdreven uit. Mevrouw Lane bloosde, maar zei niets.


    ‘Natuurlijk ken ik het schoolbeleid,’ ging Leda verder, terwijl ze één wenkbrauw betekenisvol omhoogtrok. ‘Maar ik weet niet of Rylin het ook kent. Misschien kan decaan Moreland het haar beter uitleggen, zodat ze weet wat de gevolgen zijn? Als het om delicate kwesties gaat, weet hij altijd precies de juiste toon te vinden.’


    Mevrouw Lanes mond hing open, en ze was volkomen sprake­loos. Rylin keek verbijsterd van Leda naar de administratrice. Ze wist niet of ze nu iets moest zeggen of juist niet. ‘Mevrouw Lane…’ begon ze uiteindelijk, maar de vrouw onderbrak haar.


    ‘Ja, juffrouw Cole, ik snap je punt,’ zei ze, en ze knikte krachtig. Haar uitdrukking was gespannen. ‘Juffrouw Myers, ik zet je terug naar de beginnersklas, op dinsdag en donderdag in het talenpaviljoen.’


    ‘Eh, dank u,’ stamelde Rylin, maar Leda sleepte haar al de gang in, een tevreden grijns op haar gezicht.


    ‘Geen dank,’ verklaarde Leda, en toen draaide ze zich om.


    ‘Wacht! Wat gebeurde er nou net? Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ En waarom?


    Leda haalde haar schouders op. ‘Mevrouw Lane heeft een ­affaire met decaan Moreland. Hij is getrouwd, zoals je misschien weet. Ze zien elkaar elke donderdag in Hotel Burroughs.’


    Rylin had niets over die affaire gehoord. ‘Weet iedereen ervan?’ vroeg ze verbaasd.


    ‘Nee, alleen ik,’ antwoordde Leda geheimzinnig.


    ‘O.’ Rylin was overweldigd door een merkwaardig gevoel van opluchting en verontwaardiging dat ze nu bij Leda Cole in het krijt stond. ‘Nou, dank je wel.’


    ‘Ach, nu heb ik gewoon nog iets van je tegoed.’


    ‘Leda…’ zei ze, en Leda draaide zich verwachtingsvol om. ­Rylin slikte. ‘Waarom heb je me geholpen? Ik dacht dat je een hekel aan me had.’


    Er flitste even iets van schuldgevoel, besluiteloosheid of misschien zelfs berouw over Leda’s gezicht. ‘Misschien ben ik het gewoon zat dat iedereen denkt dat ik een koelbloedig kreng ben,’ zei ze nuchter.


    Rylin wist niets te zeggen.


    ‘Maar ik ben wel nieuwsgierig,’ ging Leda verder. ‘Waarom wil je dat vak nu eigenlijk laten vallen?’


    Even overwoog Rylin te liegen, maar na wat er net was gebeurd, vond ze dat ze Leda het echte verhaal verschuldigd was. ‘Tijdens mijn onafhankelijke onderzoek van afgelopen week heeft Xiayne me gekust. Daarom wil ik hem niet meer zien.’


    ‘Heeft Xiayne geprobeerd je te versieren?’ herhaalde Leda. ­Rylin knikte, en Leda keek verbijsterd. ‘God, wat een eikel. Sorry. En ik maar denken dat hij zo’n fatsoenlijk vent was.’


    ‘Bestaan die dan?’ zei Rylin droog, en tot haar verbazing lachte Leda.


    ‘Goed punt. Hé,’ zei ze alsof ze ineens iets had bedacht. ‘Ga je dit weekend ook naar het openingsfeest in Dubai?’


    Rylin had de andere leerlingen er de hele week over horen praten. Ze reserveerden hun privéhydrojets en bespraken de avondjurken die ze hadden besteld, aangezien het thema een zwart-witbal was. Ze had het maar belachelijk gevonden. In New York feesten was niet meer genoeg voor de hogeren? Ze moesten nu naar de andere kant van de wereld vliegen om dronken te worden met dezelfde mensen als altijd?


    Toch wilde ze er wel graag heen, al was het alleen maar om te zien hoe het eraan toeging.


    ‘Ik was het niet van plan,’ zei ze tegen Leda.


    ‘Ga nou maar,’ moedigde Leda haar aan. ‘Dan kun je even aan iets anders denken dan aan egoïstische holografiedocenten.’


    ‘Maar ik ben niet uitgenodigd,’ protesteerde Rylin.


    Leda maakte een achteloos gebaar met haar hand. ‘Het is een feest van Avery’s vader: natuurlijk mag je komen. Dat is geen probleem.’


    Rylin knipperde verbijsterd met haar ogen. Was dit soms een val? En sinds wanneer waren Leda en Avery weer dikke vriendinnen? Rylin behoorde niet tot hun vriendengroep, maar zelfs zij wist dat die twee elkaar sinds de avond op het dak niet meer hadden gesproken.


    ‘Bedankt. Ik ga erover nadenken,’ zei ze voorzichtig, nog steeds argwanend over Leda’s motieven.


    ‘Ik moet gaan nu. Een van ons dreigt te laat te komen voor onze favoriete kunstles,’ zei Leda met een samenzweerderig lachje. Na een paar tellen leek haar ineens nog iets te binnen te schieten. ‘Trouwens, de Andertons zijn grote investeerders in Fuller ­Enterprises. Dat betekent dat Cord waarschijnlijk ook gaat. Misschien helpt dat je van gedachten te veranderen?’


    ‘Hoe weet jij…’ Wat voor geheim wapen had Leda dat ze alles over iedereen leek te weten?


    Toen de bel ging, bleef Rylin verbaasd achter. Ze vroeg zich af wat er zojuist nou precies was gebeurd.


    Toen de school die middag uit was liep Rylin rechtstreeks naar de rand van het technet om Lux te pingen. Geen reactie. Rylin besloot daarop maar gewoon bij haar langs te gaan.


    Toen ze bij de Briars aan de deur klopte, deed Lux open. Ze droeg een oud sweatshirt en een korte broek met een gat erin. Haar haar was vandaag gitzwart en in een lelijke, ongelijke pony geknipt. ‘Wauw,’ zei Lux vlak. Haar ogen gleden via Rylins ­uniform naar haar bekakte ballerina’s en de roze-wit gestreepte boodschappentas in haar handen. ‘Je lijkt wel een zwakzinnige.’


    ‘Jij ziet er anders niet veel beter uit,’ antwoordde Rylin. Toen Lux verder niets zei en de deur niet verder opentrok, aarzelde Rylin. ‘Kunnen we praten? Of komt het nu niet uit?’


    ‘Ik weet het niet, Rylin. Ik probeer je de hele week al te spreken, je leek wel van de aardbodem verdwenen. Je hebt niet één keer teruggebeld.’ Rylin zag verbittering en verdriet in Lux’ ogen.


    Rylin kromp ineen van schaamte. Ze herinnerde zich dat ze de ping maandag ontving toen ze met Cord was, en ook nog een paar op dinsdag, maar ze was helemaal vergeten Lux terug te bellen. ‘Sorry,’ verontschuldigde ze zich. ‘Wat is er aan de hand?’


    ‘Om te beginnen heeft Reed me gedumpt.’


    ‘O, Lux.’ Rylin stapte naar voren om haar vriendin een knuffel te geven. Het andere meisje verstijfde even, maar stond het daarna toe. ‘Daar gaat hij nog spijt van krijgen, wedden?’ mompelde Rylin.


    ‘Bedankt. Maar daarvoor pingde ik niet.’


    ‘Waarom dan wel?’


    Lux deed een stap naar achteren om haar aan te kijken, en haar gezicht stond duidelijk beschuldigend. ‘Laatst was Hirals rechtszaak. Ik pingde om te vragen of je erheen zou gaan.’ Ze haalde nonchalant haar schouders op, maar Rylin kon zien dat ze ermee zat – omwille van Hiral en zichzelf. ‘Uiteindelijk ben ik met Indigo en Amir gegaan.’


    Rylin was helemaal vergeten dat de rechtszaak deze week was. Ze had de dagen niet afgeteld, maar voelde zich wel schuldig dat ze er helemaal niet aan had gedacht. ‘Hoe is het afgelopen?’


    ‘Wéét je dat niet eens? Je bent drie jaar met hem gegaan en hebt niet eens uitgezocht of hij de bak in moet?’


    ‘Ik was in Los Angeles,’ begon Rylin, maar Lux viel haar in de rede.


    ‘Niet dat het jou iets interesseert, maar hij is vrijgesproken.’


    Rylin voelde opluchting toen ze dit nieuws hoorde. Hoewel ze nog steeds boos op Hiral was, om alles wat hij haar had laten doen, had ze nooit gehoopt dat zijn leven op achttienjarige leeftijd zou eindigen.


    Ze besefte ineens hoe Lux haar de laatste tijd had meegemaakt: afwezig, onverschillig, te druk bezig met haar nieuwe hogere school om aandacht aan haar vrienden te besteden. Niet iets om trots op te zijn.


    Maar Lux kende niet het hele verhaal, en dat was Rylins schuld, want zij had het niet verteld.


    Ze zuchtte. ‘Wil je alsjeblieft met me praten?’


    Lux opende haar mond, en Rylin zag meteen dat ze nee ging zeggen; er was iets kils en afstandelijks aan haar, alsof ze hier niet echt was, als een onlichamelijk personage in een holo. Ze pakte Lux’ hand vast; die voelde geruststellend echt.


    Ze zag een blik van herkenning in Lux’ ogen en ze knikte. ‘Goed.’


    Rylin bleef de hand van haar vriendin stevig vasthouden, zoals ze dat deden toen ze klein waren. Ze leidde haar de straat op en de hoek om naar een kleine viewbox die tussen twee appartementen weggestopt zat.


    Viewboxen waren kleine, halfvergeten parkjes: stukjes onroerend goed met metalen bankjes en schermen met uitzicht. Die vond je alleen op plekken waarvoor de architecten van de Toren geen bestemming wisten. Deze viewbox had op zijn uitzichtscherm een afbeelding van een dramatische zonsopgang boven de skyline van New York, hoewel ze natuurlijk veel dichter bij het mídden van de Toren zaten. Echte ramen met echt uitzicht waren ver weg. Technisch gezien waren viewboxen openbaar terrein, maar ze waren te klein om echt iets mee te doen. Het grootste deel van de tijd waren het plekken waar tieners stiekem rookten of aan elkaar friemelden.


    Rylin en Lux gingen op het lege bankje zitten en staarden naar de grappige, nepzonsopgang in felle technicolor. ‘O, bijna vergeten,’ zei Rylin, en ze gaf Lux de boodschappentas die ze in haar handen had.


    Lux glimlachte aarzelend toen ze zag wat erin zat. ‘Van elke smaak één?’


    Er zat een duizelingwekkende verzameling Popper Chips in de tas: xtra cheddar, salted caramel, cilantro lime, zelfs spicy plantain. Wanneer Lux en zij langs de gourmet snackwinkel liepen vroegen ze zich altijd af hoe de chips zouden smaken, maar ze hadden nooit geld om ook maar één zak te kopen.


    ‘Alle twaalf. Een gebalanceerde maaltijd, hè’ zei Rylin, en ze zuchtte. ‘Sorry dat ik de laatste tijd zo’n slechte vriendin ben geweest.’


    ‘Ik heb je ontzettend gemist,’ zei Lux nu milder dan daarnet. Ze maakte de zak met saltedcaramelchips open. ‘Het is alsof ik je al kwijt ben sinds je voor die hogere jongen ging werken.’


    Omdat Rylin iets met hem had gehad en dat aan niemand had verteld, dacht ze schuldbewust. ‘Ik heb iets niet verteld, over Cord,’ gaf Rylin toe, en haar hart bonkte. ‘Ik was bang dat je me zou veroordelen. Het is niet bepaald iets waar ik trots op ben.’


    Lux gaf zwijgend de grote zakken chips door, en Rylin nam een handjevol van de xtra cheddar. De chips kraakten heerlijk op haar tong. Ze voelde zich ineens ver weg van de verschuivende holo’s en MarsAqua en exclusieve fruitsoorten van de school­kantine op de hogere verdieping. Dit was veel echter.


    Ze begon bij het begin en vertelde hoe ze voor Cord was gevallen toen ze voor hem werkte; dat ze had geprobeerd het met Hiral uit te maken, maar dat hij gearresteerd werd en haar vervolgens dwong zijn drugs te verkopen, zodat hij op borgtocht vrij kon komen. Dat ze met Cord was gegaan terwijl ze eigenlijk nog met Hiral ging, ook al wilde ze dat helemaal niet. Dat Cords oudere broer erachter was gekomen en haar had gedwongen het met Cord uit te maken en te zeggen dat ze hem alleen maar had gebruikt voor geld.


    Toen Rylin klaar was met haar verhaal waren bijna alle zakken chips leeg. ‘Sorry. Het was niet mijn bedoeling je hier zo lang te houden,’ zei Rylin.


    ‘Ik had geen idee, Ry.’ Lux leunde naar voren, haar onregelmatige pony zwiepte over haar voorhoofd. Het licht van het uitzichtscherm glom in haar ogen, waardoor haar pupillen heel donker leken. ‘Ik bedoel, vooral dat van Hiral en V. niet. Ze zitten er veel dieper in dan ik dacht. En het is niet oké hoe ze je hebben behandeld.’ Ze schudde boos haar hoofd en veegde haar handen af aan haar joggingbroek, waardoor er halvemaantjes van roze-oranje-blauw poeder op achterbleven. ‘Laat eens een foto zien van die Anderton,’ zei ze.


    Rylin haalde de link naar Cords profiel op de feeds tevoorschijn en gaf haar tablet aan Lux, die haar adem inhield.


    ‘Verdomd, Ry. Wat een lekker ding! Heeft hij nog een werkster nodig? Misschien ga ík wel solliciteren,’ verklaarde ze, en Rylin gaf haar een speels duwtje. Lux gniffelde; de lucht tussen hen was nu geklaard. Rylins hele lichaam voelde veel lichter, alsof ze zo’n regenballon was die ze aan de aarde vastbinden en dan lossneden.


    ‘En wat is het laatste nieuws? Wil hij je nog niet terug nu je een hogere bent?’


    ‘Ik ben geen hogere,’ protesteerde Rylin, en Lux lachte.


    ‘Dat is waar. Als hogere zou je nog niet dood gevonden willen worden met een weekvoorraad Popper Chips in een viewbox waar allemaal vieze dingen gebeuren,’ beaamde ze. ‘Maar even serieus, Ry. Als je er niet naar vraagt, kom je de waarheid nooit te weten. Waarom heb je dat nog niet gedaan?’


    Rylin besefte dat Lux een punt had. Ze moest niet langer naar Cords gevoelens raden, maar actie ondernemen. Ze dacht aan wat Leda vanmiddag had gezegd, over het feest, en ze glimlachte aarzelend. ‘Je hebt gelijk,’ gaf ze toe. Ze pakte haar tablet en gaf een opdracht die ze nooit had verwacht te geven.


    ‘Ping aan Leda Cole.’

  


  
    Watt


    ‘Maak aantekeningen. En pas goed op jezelf. We zijn ontzettend trots op je,’ zei Watts vader Rashid, die Watt een flinke klap op zijn schouder gaf.


    ‘Ping ons als je iets nodig hebt.’ Watts moeder Shirin trok de sjaal strak die hij van haar moest dragen; een apart gebaar, aangezien de Toren temperatuurgereguleerd was, maar Watt wist dat ze het alleen maar deed om te voorkomen dat ze ging huilen. Toen gaf ze het op en trok Watt naar zich toe. Haar stem brak. ‘We houden ontzettend veel van je.’ Watt probeerde het schuldgevoel te negeren dat opborrelde bij dit uitgebreide afscheid. Zijn ouders dachten dat hij naar een collegeweekend van de Universiteit van Albany in New York ging. Hij had overwogen hun te vertellen dat hij bij Derrick ging logeren. Dat excuus had hij de vorige keer gebruikt, toen hij met Leda naar de afkickkliniek was gegaan. Maar de vorige keer was hij er maar net mee weggekomen, en hij wilde het lot niet tarten.


    Het gezin Bakradi was dolblij geweest met zijn ‘nieuws’. Ze waren zo bezorgd over zijn obsessie met MIT – ze waren bang dat hij, als hij niet werd aangenomen, daar kapot van zou zijn en, nog erger, geen alternatieve school achter de hand zou hebben. Aangezien Albany een staatsschool was, zou hij minder collegegeld betalen. Ze waren zo opgewonden dat ze totaal niet aan zijn aankondiging twijfelden en ook niet om bewijs vroegen. Watt voelde zich vreselijk, maar vond dat hij geen andere keuze had. Ze zouden beslist niet verrukt zijn geweest van het idee dat hij met een hoger meisje naar Dubai vloog. Vooral niet aangezien hij hun had verteld dat Leda een klasgenootje was. Dan zou hij moeten uitleggen waarom hij daarover had gelogen.


    Als Watt Nadia niet had, zou hij alle geheimen, halve waar­heden en leugens nooit uit elkaar kunnen houden.


    Met veel gegil en gekir, wapperende paardenstaarten en ­kleding kwamen Zahra en Amir de gang in gestormd. Watt bukte zich om hen beiden te omhelzen. Nadat hij nog een laatste keer afscheid had genomen, liep hij de deur uit en trok zijn vaders lowtechkoffer – dezelfde die hij voor het afkickkliniekweekend had moeten lenen – achter zich aan. Toen hij de hoek om ging, de hoofdstraat in, botste hij bijna tegen Cynthia op. Ze liep met haar grote schooltas over één schouder geslagen Watts straat in. Met een plotseling, wee gevoel herinnerde hij zich dat hij vandaag met Cynthia en Derrick huiswerk zou maken.


    ‘Cyn, helemaal vergeten.’ Nadia, waarom heb je me er niet aan herinnerd? Het hele punt van een kwantumcomputer in je brein hebben was dat je andere mensen altijd één stap voor was, niet achter.


    Sorry, zei Nadia, maar ze leek er niet echt spijt van te hebben. Watt vroeg zich af of ze het moedwillig had gedaan. Ze was niet enthousiast geweest over dit Dubaireisje, al wist Watt niet goed waarom.


    Hij keek Cynthia met zijn mooiste, charmantste glimlach aan – de glimlach waarmee hij onder nablijven op school, straf voor niet-gemaakt huiswerk en de woede van zijn moeder was uit gekomen. Maar bij Cyn had die nooit echt gewerkt. ‘Ik sta op het punt de stad uit te gaan,’ zei hij tegen haar. ‘Sorry, ik ben helemaal vergeten je dat te vertellen.’


    ‘De stad uit?’ herhaalde Cynthia met een sarcastische nadruk op de uitdrukking, en Watt baalde van zijn woordkeuze. Cynthia en hij wisten allebei dat ze geen types waren die zomaar even ‘de stad uit gingen’. ‘Waar ga je heen?’ vroeg ze langzaam.


    Watt durfde tegen Cynthia niet te liegen zoals hij dat tegen zijn ouders deed. ‘Dubai,’ gaf hij toe.


    ‘Met Leda.’ Het was geen vraag.


    Hij knikte.


    Een groep jongere kinderen stormde langs, luidruchtig en wild. Cynthia pakte Watt bij de schouders en trok hem opzij, naar een kleine winkel die voor de ene helft uit een McBurger King bestond en voor de andere uit een kleine apotheek. Watt hoorde de fastfoodrobot aan een van de klanten vragen of hij er frietjes bij wilde.


    ‘Wat maak je me nou, Watt?’ snauwde Cynthia. Haar woede knetterde als een bliksem over haar huid en van haar doorgaans koele houding was weinig meer over. Haar ogen waren wijd open, haar wangen rood. Voor het eerst van zijn leven besefte Watt tot zijn schrik dat Cynthia eigenlijk best knap was. Waarom had hij dat nooit eerder gezien?


    ‘Het is een lang verhaal,’ begon hij, maar Cynthia onderbrak hem.


    ‘Je gedraagt je al weken vreemd. Gisteren liet je je door haar de school uit slepen, en nu dit? Wat speelt er tussen jullie twee?’


    ‘Ik zei toch dat ze iets van me weet,’ zei Watt ongeduldig. Maar hij wist dat het meer was geworden dan dat. Hij dacht terug aan Leda die bij hem in bed lag eerder die ochtend – leunend op één elleboog terwijl ze op hem neerkeek, haar lange haar los rond haar schouders. Wat er ook tussen ons is, het is alleen lichamelijk, zei hij stellig tegen zichzelf. Zijn doel was nog steeds: zoveel vertrouwen bij haar winnen dat ze de waarheid over die avond op het dak zou opbiechten, zodat hij voor eens en voor altijd van haar chantage verlost zou zijn.


    En hij begon nu echt vooruitgang te boeken. Nog even, en het zou allemaal voorbij zijn. Dan hoefde hij geen tijd meer met Leda door te brengen. Hij kon er zelfs voor zorgen dat ze de gevangenis in ging.


    Om de een of andere reden moest hij denken aan hoe ze vanochtend had geklonken. Er had iets van hoop in haar stem doorgeklonken toen ze hem had meegevraagd naar Dubai. Hij schudde de ongenode herinnering snel van zich af.


    ‘Wat heeft ze tegen je? Zó erg kan het toch niet zijn?’ vroeg Cynthia scherp.


    ‘Het is ingewikkeld.’


    ‘Ik help je wel. Wat het ook is. Kom op, wij zijn de twee slimste mensen die ik ken! Samen kunnen we Leda Cole toch zeker wel verslaan?


    ‘Cynthia, dat is het niet. Het is… Ik wil niet dat jij erbij ­betrokken raakt.’


    Cynthia zuchtte. Er verschenen steeds kleine holografische Happy Meal-reclames achter haar hoofd. Watt moest er eigenlijk wel om lachen.


    ‘Ik ben er toch al bij betrokken, of je het leuk vindt of niet. Watt, ik kan je niet helpen als je me buitensluit!’ riep ze. ‘En ik heb er genoeg van. Ik zie je nooit meer. Je bent de hele tijd samen met Leda.’


    ‘Ik zei toch dat het ingewikkeld is,’ zei Watt opnieuw. Hij begon in herhaling te vallen.


    Cynthia deed een stapje naar voren – en Watt wist ineens dat ze op een tweesprong in hun vriendschap waren gekomen. ‘Je vindt haar leuk, hè?’ vroeg Cynthia.


    ‘Nee,’ zei hij snel.


    ‘Ga dan niet naar Dubai, als je haar niet leuk vindt.’ Cynthia’s hele lichaam was gespannen. ‘Blijf bij haar uit de buurt. Blijf bij mij.’ De laatste zin fluisterde ze bijna, maar de betekenis was glashelder.


    Onbewust had Watt al een poosje geweten dat dit eraan zat te komen. Wat hij niet had geweten was hoe hij zou reageren.


    Daar stond hij en hij keek naar zijn vriendin: een briljant, boeiend, opmerkelijk meisje, dat in zijn wereld leefde en wist waar hij vandaan kwam. Het type meisje dat zijn ouders graag als zijn vriendin zagen – en hij wist het nog steeds niet.


    ‘Cynthia…’ stamelde hij.


    Misschien deed ze het omdat ze het wachten zat was, of ­misschien omdat ze niet wilde horen wat hij te zeggen had, maar ze ging op haar tenen staan en kuste hem.


    Watt was zo verrast dat hij haar terug kuste. Hij was verrast door deze nieuwe versie van Cynthia, die hem nog steviger vasthield en hem hartstochtelijker kuste dan hij had verwacht.


    ‘En?’ vroeg ze toen ze hem eindelijk losliet. Ze zag er kwetsbaar, bang, vertrouwd en als een vreemde uit.


    Watt schudde zijn hoofd. Er waren duizend dingen die hij wilde zeggen, maar hij wist niet welk daarvan juist was. Het was alsof hij helemaal niets meer wist. ‘Sorry. Ik moet gaan.’


    ‘Je móét helemaal niets,’ zei ze tegen hem. ‘Als je nu weggaat, kies je voor haar.’


    ‘Dat is niet eerlijk. Ik heb geen keuze,’ snauwde hij. Als een lafaard draaide hij zich om, voordat hij het verdriet in Cynthia’s ogen zou zien.


    Maar intussen vroeg hij zich af of ze misschien gelijk had.

  


  
    Calliope


    Calliope leunde naar voren op de kaptafel, die vol lag met glimmende, zilverkleurige schoonheidsstaven, spraypoeders en een frisse veelkleurige nagellak: allemaal zorgvuldig voor haar uitgestald, als wapens die waren gepolijst en klaargelegd voor de strijd. Haar eigen dodelijke instrumenten, die haar altijd zo gevaarlijk mooi hadden gemaakt.


    ‘Klaar?’ riep haar moeder vanuit de andere kamer van hun suite.


    Het had Calliope niet verbaasd dat haar moeder toch had besloten mee te gaan naar het openingsfeest van The Mirrors. Net zoals haar dochter had ze een zwak voor alles wat glom en schitterde en extravagant was – en deze avond beloofde dat allemaal. Calliope en zij hadden zich de hele week vrolijk en normaal gedragen, maar Calliope voelde dat er iets onopgelost onder de oppervlakte school. Sinds hun ruzie hing er een vreemde sfeer.


    Toch waren ze hier nu, in een suite die Nadav voor hen had geboekt in de Fanaa, het prachtige luxehotel in de donkere helft van The Mirrors. De kamers van de Fullers waren in de andere toren, maar Calliope had erop gestaan hier te verblijven: het had iets verleidelijks, iets bijna verbodens, om te zeggen dat je aan de donkere kant zat. Ze keek om zich heen naar de muren, die bedekt waren met gespiegelde schermen. Calliope had die natuurlijk naar ondoorschijnend kunnen omzetten, maar ze hield ze aan en genoot van de aanblik van haar gereflecteerde persoon terwijl ze zich elegant door de kamer bewoog.


    ‘Ik ben klaar. Atlas komt er zo aan,’ antwoordde Calliope. Als gastheer moest hij vroeg aanwezig zijn.


    De hele dag was één lang eerbetoon aan overvloed en luxe geweest. Calliope was hier met het privévliegtuig van de Fullers naartoe gevlogen: erg privé was het niet, want er waren talloze andere mensen uitgenodigd om mee te vliegen. Allemaal liepen ze door het vliegtuig en kletsten en klonken met glazen ­champagne, alsof de vlucht zelf één grote cocktailparty was, een logische inleiding voor de avond die ging komen. Misschien was dat al die tijd wel de opzet geweest.


    Elise verscheen in de deuropening. Ze showde haar stijlvolle witte jurk, waarin ze eruitzag als een bruid, wat precies haar ­bedoeling was. ‘Wat vind je ervan?’


    ‘Verbluffend. En ik?’ Calliope draaide als een model naar links en naar rechts. Haar lange haar zat in een lage knot en accentueerde de bekoorlijke lengte van haar hals; haar sprankelende zwarte jurk viel soepel om haar lichaam en was bijna choquerend strak. Ze genoot van het gevoel van de zijdeachtige faille op haar blote huid: als een verleidelijk gefluister in haar oor, dat haar verzekerde dat ze jong, mooi en uniek was.


    Elise liep naar voren en pakte haar dochters handen vast. ‘Je weet dat je er betoverend uitziet. Ik gun je een fantastische avond, lieverd. Je verdient het.’ Haar stem klonk ongebruikelijk ­sentimenteel, en ze glimlachte op een vreemde manier naar Calliope, alsof ze ergens een besluit over probeerde te nemen. ‘Je vindt die jongen leuk, hè? Niet alleen om te bedriegen, maar echt?’


    Calliope was overrompeld. ‘Hij is oké,’ antwoordde ze, en ze vocht tegen het schuldgevoel dat ze had bij de gedachte dat ze Atlas vanavond zou bestelen. Hij was een goede jongen, zij het een beetje gekweld en verwarrend. ‘Maak je geen zorgen. Ik ben niet van plan er met hem tussenuit te knijpen,’ voegde ze er grappend aan toe.


    Elise lachte niet. ‘En bevalt New York je?’


    Calliope draaide zich om naar de spiegel en deed alsof ze haar lippen bijwerkte, zodat ze haar moeder niet in de ogen hoefde kijken. Het was gemakkelijker om tegen mensen te liegen wanneer je ze niet hoefde aan te kijken.


    ‘New York was leuk, maar het is tijd om verder te gaan. Ik ben blij dat we met een knaller afscheid nemen,’ zei Calliope stellig. Haar maag kromp samen bij de gedachte te vertrekken, maar dat negeerde ze. Haar moeder keek haar via de spiegel aan, en Calliope glimlachte naar haar spiegelbeeld.


    Er werd aan de voordeur geklopt. ‘Dat zal Atlas zijn,’ zei ­Calliope.


    ‘Veel plezier. Niets doen wat ik ook niet zou doen!’


    ‘Je bedoelt: volledig uit m’n dak gaan?’ riep Calliope, en ze trok de voordeur open.


    Daar stond Atlas in een eenvoudige zwarte smoking. Hij zag er eleganter en volwassener uit dan Calliope hem ooit had gezien. Zijn haar was geknipt, zag ze, maar er was nog een lichte schaduw van een stoppelbaardje op zijn kaaklijn te zien.


    ‘Wat zie je er fantastisch uit.’ Atlas stak een arm uit om haar door de gang te leiden.


    ‘Jij mag er ook zijn,’ zei ze tegen hem.


    Hij glimlachte en onthulde dat kleine kuiltje in een van zijn mondhoeken. ‘Fijn dat je vanavond met me meegaat, Callie.’


    Ze liepen een gang in met aan het einde een raam, dat uitzicht bood op de lichte toren. Het water van het kanaal kolkte ver onder hen. ‘Vind je het goed als we eerst bij mijn ouders langsgaan?’ vroeg hij. ‘Ze vroegen of we naar hen toe wilden komen, zodat we allemaal samen naar het feest kunnen gaan.’


    ‘Natuurlijk.’ Atlas’ ouders hadden niet in het vliegtuig gezeten; ze waren hier een paar dagen eerder al naartoe gevlogen om te helpen met de voorbereidingen. En Calliope moest toegeven dat ze nieuwsgierig was naar de beroemde Fullers.


    Ze verwachtte dat Atlas naar een lift zou lopen, maar in plaats daarvan stapte hij naar haar raam toe en trok er met zijn vinger een cirkel op. Het flexiglas veranderde meteen en schoot een tunnel door de lege lucht, zo duidelijk alsof het een bundel licht was.


    Calliope was zo geschokt dat ze niets kon zeggen. Even vroeg ze zich af of de tunnel een hologram was – of dit een soort virtual­realityspel was om haar bereidheid tot ongeloof te testen – maar één blik op Atlas’ trotse gezicht bevestigde dat het beslist echt was.


    ‘Etherium,’ legde hij uit. Calliope had over het programmeer­bare materiaal gehoord. Het gebruikte lineaire inductie en koolstofwapening om snel constructies voor het leger te kunnen ­bouwen en weer af te breken, meestal bruggen, die maar een paar minuten per keer nodig waren.


    ‘Aha,’ antwoordde ze op bijna argeloze toon, alsof dit alles­behalve nieuw voor haar was.


    ‘Wij hebben de eerste burgervergunning gekregen. Dat viel nog niet mee, kan ik je vertellen.’ Atlas klonk trots. Calliope besefte verschrikt dat hij dit zélf geregeld had, dat híj degene was geweest die erover had onderhandeld en het voor elkaar had gekregen.


    ‘En ik me maar afvragen wat je de hele dag achter dat bureau van je deed,’ plaagde ze, maar ze was stiekem ook trots op hem. Ze deed dapper een pas naar voren. Haar naaldhak landde nadrukkelijk op de brug. Ze dwong zichzelf niet naar beneden te kijken, naar de dunne, fragiele laag materiaal die haar designerschoen van de uitgestrekte afstand eronder scheidde.


    ‘Je bent niet bang,’ merkte Atlas goedkeurend op.


    Calliope draaide zich om en keek over haar schouder. Haar gezichtsuitdrukking was bijna uitdagend. ‘Ik ben nergens bang voor.’


    Toen ze aan de andere kant aankwamen en de tunnel weer in het niets oploste, voelde Calliope even een rilling van opwinding. Het had wel iets om de lucht over te steken via een tijdelijke ­tunnel. Het voelde als een goed voorteken, alsof alles wat vanavond zou gebeuren positief voor haar zou uitpakken.


    Ze kwamen aan bij het penthouse van de Fullers, en de deur zwaaide open. Atlas’ vader stond aan de andere kant. ‘Jij bent Calliope, toch? Pierson Fuller,’ zei hij met een charismatische glimlach, en hij schudde haar de hand.


    ‘Leuk u te ontmoeten.’ Calliope vroeg zich af wat Atlas hun over haar had verteld. En betekende deze kennismaking met zijn ouders dat zij en Atlas op een date waren?


    Het hing er waarschijnlijk van af waar ze de nacht doorbracht.


    Ze volgde meneer Fuller de woonkamer in. De glimmende touchscreens waren zorgvuldig verborgen achter met de hand gesneden meubilair en stijlvolle kussens. De kristallen kroonluchter boven hen hulde hen in een zachte stralenkrans van licht. Alles was in de kleuren wit en crème ingericht, waartegen het zwart van de kostuums van Atlas en zijn vader en Calliopes git­zwarte avondjapon flink opviel. Een vrouw die vermoedelijk Atlas’ ­moeder was liep vanuit de slaapkamer naar binnen, glinsterend in alabaster tule versierd met Swarovski-kristallen. ‘Welke oorbellen moet ik dragen?’


    Ze stelde de vraag aan hen allemaal en hield haar beide handen uit met daarin donkere fluwelen doosjes. In het ene doosje lag een setje peervormige kleurloze diamanten, in het andere een paar perfect bij elkaar passende roze diamanten. De sieraden leken tegen de achtergrond van het contrasterende fluweel te branden. Het licht fonkelde erin en flakkerde op in duizenden kleine vonkjes.


    Calliopes adem stokte in haar keel, en ze probeerde verwoed adem te halen zonder verdacht over te komen. Wat zou haar moeder deze oorbellen graag zien. Het was niet de eerste keer dat Calliope met buitensporige rijkdom geconfronteerd werd, maar alles wat ze de afgelopen paar jaar had gezien, leek hierbij vergeleken ineens protserig. Deze mensen ádemden geld. Elk gebaar van hen was ermee beschilderd.


    Ze vroeg zich af wat ze met haar zouden doen als ze er ooit achter kwamen waarom haar moeder en zij hier echt waren. Ze klemde haar hand nog steviger om haar handtas, tot haar knokkels wit werden. Ze kende het antwoord: ze zouden haar verwoesten met dezelfde roekeloze elegantie waaruit de rest van hun leven bestond.


    Mevrouw Fuller keek op en zette de doosjes neer toen ze ­Calliope opmerkte. ‘Calliope, lieverd! Elizabeth Fuller. Wat leuk om kennis met je te maken.’


    ‘Dank u wel voor de uitnodiging,’ zei Calliope.


    Mevrouw Fuller glimlachte alleen maar en knikte. ‘Waar is Avery?’ vroeg ze haar man en zoon.


    Meneer Fuller ging op de bank zitten, leunde achterover en legde zijn enkel over zijn andere knie. ‘Wie zal het zeggen?’ ­mijmerde hij. Hij leek zich weinig zorgen te maken. Atlas bleef vreemd genoeg stil.


    ‘Nou, welke vind jij dat ik moet dragen?’ ging mevrouw Fuller verder. Ze liep weer terug naar het glimmende witte bijzettafeltje waarop ze de twee fluwelen doosjes met hun kostbare inhoud had neergezet. Het duurde even voordat Calliope in de gaten had dat de vraag aan haar gericht was.


    Haar mond voelde ineens droog; haar ogen schoten heen en weer tussen de magnifieke juwelen. Beide hoorden waarschijnlijk in een museum thuis, in plaats van in de oren van een rijk lid van de beau monde. ‘De doorzichtige,’ besloot ze uiteindelijk. ‘De roze zijn een beetje zwaar bij uw jurk.’


    Mevrouw Fuller bewoog haar gewone, maar vakkundig opgemaakte gezicht heen en weer en bestudeerde zichzelf in een instaspiegel die uit het niets tevoorschijn was gekomen.


    ‘Je hebt gelijk,’ beaamde ze. ‘Maar iemand moet de roze ­indoen. Anders is het zonde.’


    Wat volgde had Calliope in haar stoutste dromen niet kunnen voorzien. Tot haar grote schrik hield mevrouw Fuller de oorbellen… naar háár uit. ‘Wil jij ze proberen, Calliope?’ bood ze aan.


    Calliope opende haar mond, maar er kwam geen geluid. ‘O, ik weet niet,’ stamelde ze uiteindelijk, maar ze kon haar moeder al in haar oren horen sissen dat ze niet zo moest treuzelen en die verdomde oorbellen moest aanpakken. Ze was gewoon te verrast geweest om gepast te reageren.


    Mevrouw Fuller glimlachte. ‘Ze staan fantastisch bij je haar. Stenen in deze kleur moeten door brunettes zoals wij worden gedragen, ja toch?’ Ze gaf haar een knipoogje, alsof Calliope en zij bondgenoten waren tegen een leger van diamanten stelende blondines. Ze liet de oorbellen nonchalant in Calliopes blote handpalm vallen, alsof het om een paar chocolaatjes ging.


    Dit kon niet echt zijn. Mensen deden zoiets niet uit zichzelf, ongevraagd. Calliope dacht aan al die keren in haar leven dat ze dure dingen had gekregen, altijd van jongens die probeerden haar het bed in te krijgen, en dan alleen nog na een heleboel overreding en manipulatie, hints en toespelingen en extreem uitgekiende oplichterij. En nu was hier Atlas’ moeder, die haar de duurste, exclusiefste items aanbood die Calliope ooit had gezien zonder dat ze erom had gevraagd.


    Calliope snapte er niets van. Ze kende de vrouw nog maar vijf minuten. Misschien vertrouwde mevrouw Fuller volledig op Atlas’ oordeel over haar, dacht ze bezwaard. Of misschien waren de Fullers echt aardige mensen.


    Haar gedachten gingen terug naar die serveerster in het ­Nuage; naar de oude man in India; naar de arme, bewonderende ­Tomisen, de vriend van Brice, bij wie ze een ‘lening’ was aangegaan en die ze zonder achterom te kijken in de steek had gelaten. Ze hadden haar allemaal vertrouwd, en zij had dat vertrouwen net zo makkelijk de rug toegekeerd en geschonden. Misschien waren dat ook echt aardige mensen geweest.


    Calliope zou het niet weten, want ze bleef nooit lang genoeg om erachter te komen.


    Ze voelde schaamte in haar keel omhoogkomen, alsof het iets lichamelijks was, gruwelijk en stremmend, zoals die keer dat ze had geprobeerd een ring van mevrouw Houghton door te slikken; ze was er bijna in gestikt. Wat heb je in vredesnaam gedaan? had haar moeder geschreeuwd en ze had haar zestienjarige ­dochter door elkaar geschud.


    Wat hád ze al die jaren eigenlijk gedaan, dacht Calliope terwijl een aanzienlijk deel van haar wereldbeeld begon af te brokkelen. Het was alsof ze van buitenaf naar haar eigen binnenkant keek, alsof ze zichzelf door de contactlenzen van iemand anders zag. Ze werd er duizelig van.


    Ze deed haar eigen druppeltjes uit en stak de spectaculaire roze diamanten in haar oren. ‘Ze zijn prachtig. Dank u wel,’ fluisterde ze terwijl ze zich naar de instaspiegel boog. De stenen staken stralend af tegen de gladde curve van haar wang. Ze wilde ze hebben en haatte zichzelf erom. Ze kon er niet van wegkijken.


    De deurbel ging. Iedereen vergat Calliope even toen een plotselinge stroom van mensen de kamer in kwam lopen. Het geroezemoes van stemmen werd luider, en iedereen lachte, ­complimenteerde en groette elkaar.


    ‘Flikker aan mam,’ fluisterde ze. Ze wendde zich af en sloot haar ogen tegen de duizeligheid, terwijl ze fluisterend zei: ‘Mam, je raadt nooit wat ik in mijn oren heb.’ Weg met Nadav; ze ­zouden halverwege het feest moeten vertrekken voor een vlucht naar Zuid-Amerika. Met de opbrengst van deze oorbellen zouden ze het minstens een paar jaar kunnen uitzingen.


    Ze kon de zin niet afmaken. Calliope wist dat dit haar kans was, een gelegenheid die zich maar eens in je leven voordeed, en nu stond ze hier verstard, alsof het allemaal nieuw voor haar was.


    ‘Callie,’ zei Atlas terwijl hij zich een weg naar haar toe baande, en Calliope slaakte een vreemde zucht van opluchting. Ze zou het bericht later afmaken. ‘Een paar vrienden van me zijn hier. Ik wil je graag aan hen voorstellen.’ Hij knikte naar de vestibule, die nog drukker werd, gevuld met tieners en volwassenen in hun perfect geplooide smokings en elegante zwarte of witte avondjaponnen.


    Calliope was altijd dol geweest op gebeurtenissen als deze: glamourvol en duur, geld dat de randjes van alles verzachtte. Maar terwijl ze naar al die mensen op het feest van de Fullers keek, voelde ze zich vreemd genoeg beroofd. Dit waren niet haar vrienden, dit was niet haar gelach en geroddel, en dit was beslist niet haar vriend die naast haar stond. Ze leende het hele tafereel alleen maar, zoals ze de roze diamanten oorbellen te leen had.


    En deze keer wist ze dat het uiteindelijke moment van afrekening pijn zou doen.


    ‘Natuurlijk,’ zei ze met een geforceerde glimlach tegen Atlas. ‘Ga maar voor.’ Ze maakte een hoofdbeweging terwijl ze hem volgde en voelde het zware gewicht van de oorbellen die ze niet meer wilde stelen.


    Ze zou nog heel even toegeven aan deze fantasie: doen alsof ze een normaal meisje was, met een leuke jongen in een smoking.

  


  
    Watt


    Watt nam het feest, dat kolkte en wild om hem heen golfde, met onverhulde verbazing in zich op.


    Aan beide kanten van het kanaal ontrolde zich een zwart-witte dansvloer, die Watt deed denken aan een schaakbord. Zijn oren vingen wel honderd verschillende talen op. Er spraken zoveel mensen tegelijk dat Nadia niet eens de moeite nam het te vertalen. Boven hem verhieven zich de twee gigantische torens van The Mirrors. Ze rezen in de duisternis op naar nieuwe duizelingwekkende hoogten.


    Voor het eerst had Watt het gevoel dat hij de naam snapte: dit gebouw was als een droomstad, vol spiegels en weerspiege­lingen. Elk detail op de ene toren – elke doorgang, elk glimmend vierkantje glas, elke ronding in de reling van een balkon – werd aan de andere kant op vernuftige wijze gespiegeld, in alabaster carboniet of gladde, donkere nyosteen. Zelfs de bewegingen van de bediening leken zo’n choreografie te hebben dat ze elkaar spiegelden over de uitgestrektheid van het kanaal.


    Overal waar Watt keek zag hij vrouwen in zwarte of witte avondjaponnen en mannen in designersmokings. Er was niets met kleur te vinden op deze avond, zelfs niet het felrood van een kers op de bar. Het effect was treffend, als een kunstwerk; het was alsof Watt in zo’n oude tweedimensionale holo was gestapt, waarin alles in tinten grijs was weergegeven.


    Nadia, wat denk je dat Cynthia bedoelde met wat ze allemaal zei? Hij dacht nog steeds aan de manier waarop ze hem had ­gevraagd te blijven: met een kus. Wat zou hij doen wanneer hij haar weer zag? Hij voelde een koortsachtige onrust bij die ­gedachte. Schuldgevoel en verwarring wervelden door hem heen.


    Je weet best wat ze ermee bedoelde, antwoordde Nadia, die de woorden in zijn oortennes fluisterde.


    Watt schrok en was meteen alert. Nadia klonk beschuldigend. Heb ik iets verkeerds gedaan?


    Het enige wat ik weet is dat de situatie is veranderd en dat het steeds moeilijker voor me wordt om de uitkomst te voorspellen.


    Meisjes zijn altijd gecompliceerd, dacht hij een beetje wrokkig.


    Mensen zijn niet zoals techniek, Watt. Ze zijn niet voorspelbaar en ze gaan veel vaker slecht functioneren.


    Dat is verdomme zo.


    Cynthia had gezegd dat daden meer zeiden dan woorden, maar wat betekende dat wanneer Watts daden reactief waren in plaats van proactief? Hij had al heel lang niet meer het gevoel de controle te hebben, en ineens vroeg hij zich af of dat zijn eigen schuld was.


    Hij had Leda eerder op de luchthaven ontmoet en was er helemaal van uitgegaan dat ze boos en berekenend zou zijn – ze ­vlogen met het vliegtuig van Avery’s familie, en Watt verwachtte dat ze daar gespannen onder zou zijn. Maar Leda bleek heel ­relaxed te zijn; ze had er niet eens iets van gezegd dat hij te laat was. Ze had tegen Watt gezegd dat het een vlucht van vijf uur was en gevraagd of hij samen met haar naar een film wilde kijken. Toen haar hand steeds over de zijne op zijn armleuning streek, had Watt niets gezegd, maar hij had zijn hand ook niet weggetrokken.


    Ze hadden Avery of een van de anderen tijdens de hele vlucht nauwelijks gezien, maar dat had Watt helemaal niet erg ­gevonden.


    Nadia, besloot hij te vragen, denk je dat Leda me al vertrouwt?


    Ik vind het moeilijk om de emotionele toestand van iemand anders dan jij in te schatten, antwoordde Nadia. Alles wat ik over Leda’s gevoelens zeg, is pure speculatie. Het is gemakkelijker om jóúw gemoedstoestand te volgen, aangezien ik jaren aan data over je heb. Zo weet ik bijvoorbeeld dat je Leda leuk vindt.


    Dat ze dat zou zeggen, had hij absoluut niet verwacht.


    Niet waar! Leda had hem gedrogeerd, gemanipuleerd en ­gechanteerd. Dat ze hem een paar keer aan het lachen had gemaakt en dat ze leuk was om mee te zoenen, betekende nog niet dat Watt haar léúk vond.


    Het bewijs zegt het tegenovergestelde. Wanneer je met haar bent, vertoon je alle lichamelijke tekenen van aantrekking: je hartslag gaat omhoog, je stem wordt lager en dan is er natuurlijk ook nog…


    Dat telt niet, dacht hij woedend terwijl hij haar onderbrak. Vonkende vuurraderen vlogen van een gigantisch vuur­beeldhouwwerk de nacht in. Zoals je zei zijn het alleen maar data, en bovendien heeft lichamelijke aantrekking niets te maken met iemand leuk vinden.


    Je imiteert haar bewegingen en gebaren. Je bloed raast naar de opper­vlakte wanneer je bij haar in de buurt bent, wat in ruim de helft van de studies is gekoppeld aan het vormen van emotionele banden, ging Nadia gestaag door. En je vraagt me steeds naar haar, en dat…


    Je snapt het gewoon niet, snauwde hij. Hoe kun je iets snappen wat je niet voelt?


    Daarop viel Nadia stil.


    ‘Watt!’ Leda verscheen aan zijn zijde. Ze zag er betoverend uit in een witte avondjapon in Griekse stijl. ‘Ik zocht je al. Calliope is hier.’


    Watts ogen schoten in de richting waarin Leda wees. Atlas stond daar met het meisje van de foto’s. Ze zag er slank, zon­gebruind en meedogenloos uit: haar donkere haar hing over haar goudkleurige schouders, haar zwarte jurk zat strak om haar lijf. En het viel allemaal genadeloos op zijn plaats.


    ‘Bespioneer je Calliope omdat ze met Atlas is?’ vroeg Watt langzaam. Draaide het weer uit op Atlas en Avery? Was Watt alleen maar opvulling, tijdverdrijf – een betekenisloze afleiding, terwijl Leda probeerde de jongen te krijgen die ze eigenlijk wilde?


    ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze ongeduldig.


    Watt stond versteld van zijn eigen woede. Ach, Leda had voor hem ook niets betekend, bracht hij zichzelf in herinnering.


    ‘Avery gaat er kapot aan,’ ging Leda verder, en in haar stem klonk iets vreemds door: een felle beschermingsdrang, samen met bezorgdheid om Avery. Dat bracht het schelle gegons in Watts hoofd tot zwijgen.


    ‘Wacht even,’ zei hij langzaam. ‘Even voor de duidelijkheid. Je bespioneert Calliope omdat ze met Atlas is, omdat je wilt dat Atlas bij Avery is?’


    Leda huiverde. ‘Ik snap dat het allemaal vreemd op je overkomt, maar ik kan er niet tegen om Avery gekwetst te zien. En als deze Calliope echt iets groots verborgen houdt, heeft Atlas recht op de waarheid.’


    Watt snapte het nog steeds niet. ‘Ik dacht dat Avery en jij niet meer met elkaar spraken.’ Hij voelde zich een sukkel dat hij zich met een meidendrama bemoeide. Maar hij moest het weten.


    Leda maakte een ongeduldig, afwijzend gebaar. ‘Je loopt achter, we hebben het bijgelegd.’ Ze grijnsde. ‘Nadia is niet op haar best, dat je dit nog niet wist.’


    ‘Maar we hebben Avery vandaag in het vliegtuig ontlopen; ik dacht…’


    Leda lachte, waardoor hij zich nog dommer voelde. ‘Avery ontliep jóú, Watt. Om de een of andere reden denkt ze dat je boos op haar bent. Bovendien leek het me leuker om alleen met z’n tweetjes te zitten,’ voegde ze er ietwat onzeker aan toe.


    ‘O,’ was het enige wat hij zo snel wist uit te brengen. Hij probeerde deze nieuwe wereld nog steeds te snappen, de wereld waarin Calliope met Avery om Atlas concurreerde; waarin Leda er geen moeite mee had dat Avery iets met Atlas had en rekening hield met zíjn gevoelens. Hij vroeg zich af hoe het er dan met hén voorstond.


    Hij voelde Leda’s arm verstrakken op de zijne. ‘Wie is dat naast haar?’


    Watt richtte zijn blik weer op Calliope. Ze was bij Atlas weggelopen, bijna heimelijk, en stond nu bij een vrouw aan de rand van het terras.


    Naast hem mompelde Leda naar haar contactlenzen om in te zoomen. Watt hoefde niets te zeggen, omdat Nadia zich al op de vrouw had gefocust. Ze zag eruit als een ietwat oudere versie van Calliope – niet heel veel ouder, misschien eind dertig. Haar trekken waren dezelfde, maar dieper gegroefd, door tijd en cynisme.


    ‘Avery vertelde dat Calliope met haar moeder samenwoont,’ zei Leda. ‘Dat zal haar wel zijn.’


    Ze keken elkaar aan en kregen op hetzelfde moment dezelfde ingeving. ‘Watt, kan Nadia gezichtsherkenning uitvoeren op de moeder?’ vroeg Leda.


    Ben al bezig, antwoordde Nadia nog steeds humeurig. Ze was van stem overgeschakeld naar tekst en legde de woorden over Watts gezichtsveld, alsof het om een inkomende flikker ging.


    Het spijt me echt.


    Het is wel goed. Ik heb geen gevoelens die je kunt kwetsen, zoals je al zo ad rem stelde.


    Watt wist dat het klopte wat ze zei, en toch maakte het hem om de een of andere onverklaarbare reden verdrietig.


    Hij keek naar Calliope, die met haar moeder bleef praten. In eerste instantie waren hun gezichtsuitdrukkingen duidelijk gespannen; hun gebaren star en strak, vol betekenis. Toen zei Calliopes moeder iets, en Calliope glimlachte onzeker. Nadia, kun jij hun gesprek opvangen?


    Nadia stuurde hem een transcriptie van hun gesprek, zonder eigen commentaar. Toen hij die las, schoten Watts wenkbrauwen verrast omhoog.


    ‘Leda,’ zei hij, maar ze snoerde hem ongeduldig de mond.


    ‘Ik ben aan het luisteren! LipRead,’ voegde ze eraan toe, toen ze zijn vragende blik zag.


    LipRead was een functie die was ontworpen voor slechthorenden. Waarom heb ik die nooit gebruikt om iemand af te luisteren, vroeg Watt zich af.


    Hij wist niet of hij onder de indruk of juist doodsbang moest zijn voor Leda’s genialiteit.


    Watt leunde weer naar voren, om hen aandachtiger te be­kijken. Toen stuurde Nadia hem de gezichtsherkennings­resultaten van Calliope’s moeder.


    ‘Leda,’ zei hij hees terwijl hij haar bij de elleboog pakte en wegleidde, ondanks haar protesten. ‘Dit moet je zien.’

  


  
    Avery


    Avery stond in het oog van een storm mensen. Om elke grap die werd verteld, lachte ze uitgelaten. Ze zag er spectaculair uit in de opvallende – en buitensporig dure – bruidsjurk, die ze in een opwelling had gekocht en boven de knie had afgeknipt. Zelfs de kledingverstelrobot had geweigerd die drastische verandering aan te brengen. Avery was toen maar zelf aan het knippen geslagen; de luchtige lagen tule, bedekt met handgeborduurde zaadparels en kleine kristallen, vielen met een surrealistisch gevoel van onthechting op de vloer van haar kledingkast. De jurk was zo dik dat het enkele minuten van opperste concentratie had gevergd om alles eraf te knippen. Avery had het vreemde gevoel gehad dat ze van een afstandje naar zichzelf keek. De normale Avery zou zich er hevig tegen hebben verzet dat een haute-couturejurk zo werd verknipt. Maar de normale Avery had zich teruggetrokken in een schelp. Wat overbleef was deze irreële Avery, wispelturig en uiterst onvoorspelbaar.


    Ze bleef steeds naar Atlas en Calliope kijken. Ze hadden hun hoofden naar elkaar toe gebogen, en hun gezicht was ontspannen en er lag een glimlach op hun lippen. Het hele schouwspel was pijnlijker dan Avery durfde toe te geven.


    Risha greep verrast haar arm vast. ‘O, mijn god.’ Ze hapte naar adem en Avery volgde haar blik. ‘Zijn dat je moeders roze oorbellen?’


    Er ging een schok door Avery heen toen ze haar moeders ­iconische oorbellen in Calliopes oren zag. ‘Volgens mij wel,’ zei ze. Avery probeerde ongeïnteresseerd te klinken zodat Risha erover zou ophouden.


    Aan de overkant leunde Calliope naar voren om iets in Atlas’ oor te fluisteren. Haar japon was zo dun dat hij bijna onzichtbaar leek. Avery voelde een duisternis in zich omhoogkomen: een uitgestrekte donkere leegte, als een zwembad zonder bodem. Ze tastte met haar hand naar de ongelijke zoom van haar jurk. Om de een of andere reden was de gerafelde, ontsierende imperfectie geruststellend.


    ‘Als je moeder haar die oorbellen heeft uitgeleend, moet het wel serieus zijn tussen die twee,’ opperde Risha.


    ‘Geen idee, en het interesseert me ook niet.’ Avery besefte dat ze tandenknarste en voelde een doffe pijn in haar kaak. Ze forceerde een glimlach. ‘Ik ga iets te drinken halen.’


    Ze draaide zich abrupt om zonder Risha mee te vragen en probeerde zich een weg naar de bar te manoeuvreren. Maar natuurlijk hoefde Avery Fuller niet met haar ellebogen te werken. De mensen gingen instinctief voor haar aan de kant, alsof er een spotlicht op haar gericht was, zoals altijd.


    Het was altijd hetzelfde. Dezelfde vrouwen die met tikkende hakken over de terrassen liepen, dezelfde mannen die op lage toon met elkaar mompelden over dezelfde dingen waarover ze altijd spraken, hun wenkbrauwen samengetrokken in dezelfde banale bezorgde gezichtsuitdrukking. Het kwam Avery allemaal onbetekenend en doelloos voor. Hier waren ze dan, aan de andere kant van de wereld, en toch zat iedereen gevangen in zijn kleine kringetje. Iedereen hield zich bezig met dezelfde oude vermoeide flirtpartijen, gedoemd tot dezelfde teleurstellingen.


    ‘Avery! Ik heb je overal gezocht!’ Leda haastte zich naar haar toe. Haar gezicht was rood aangelopen, haar ogen schenen fel van vastberadenheid.


    ‘Nou, hier ben ik,’ zei Avery. Ze zocht in zichzelf naar de beste glimlach die ze kon vinden, maar die kwam er wankel uit. Leda zag het en kneep haar ogen samen in een soort veelbetekenende, je-houdt-me-niet-voor-de-gek-uitdrukking.


    ‘We moeten praten. Onder vier ogen,’ drong Leda aan.


    Ze leidde Avery terug door het feestgedruis, door de ­gigantische vergulde boog, die toegang bood tot een luxe woningbouw­project in de donkere toren. Er liepen een paar feestgangers rond in de lege ruimte; alles te smetteloos en perfect, met die glans van hier-wordt-niet-geleefd. Avery was in veel van haar vaders torens geweest terwijl ze nog niet bewoond werden. Elke keer vond ze het een beetje beangstigend. Lege ramen staarden haar vanuit de hal van de appartementen aan, als ogen zonder ziel.


    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze toen Leda eindelijk bleef stilstaan. Ze stonden te dicht bij een van de te koop staande appartementen, waardoor er kleine advertenties op hun contactlenzen verschenen. Snel deden ze een stap opzij.


    ‘Ik heb nieuws, over Calliope.’ Leda haalde diep adem en ging veel zachter praten. ‘Ze is een oplichtster.’


    ‘Wat?’


    Leda glimlachte meedogenloos en gevaarlijk terwijl ze het ­uitlegde.


    Het verhaal dat ze vertelde klonk eerder als fictie dan als ­realiteit. Het was een verhaal van twee vrouwen, moeder en dochter, die al frauderend en stelend de wereld over trokken. Ze vertelde Avery dat ze zich via bedrog dure hotels en maaltijden en kleding konden veroorloven, en er altijd in slaagden spoorloos te verdwijnen voordat er betaald moest worden. Dat Calliopes moeder talloze malen getrouwd was en dat ze na elke bruiloft de gezamenlijke bankrekening had geplunderd en spoorloos was verdwenen. Dat zij en haar dochter voortdurend van de ene plek naar de andere verhuisden, en daarbij steeds hun namen, vingerafdrukken en irissen veranderden, en steeds weer nieuwe mensen vonden om uit te buiten.


    ‘Dat kun je niet menen,’ zei Avery hees toen Leda eindelijk was uitgesproken.


    Leda pakte haar tablet en liet Avery het fotografische bewijs zien. Calliope, op talloze schoolfoto’s, onder verschillende aliassen. Haar moeder die in Marrakech wegens fraude gearresteerd werd en daarna onder onduidelijke omstandigheden uit de gevangenis ontsnapte. De huwelijken van Calliopes moeder met getekende huwelijksakten onder valse namen.


    ‘Ik zei toch dat er iets met dat meisje was!’ riep Leda uit. In haar stem klonk trots door. ‘Zie je het niet? Atlas is haar volgende doelwit!’


    Avery deed een stap naar achteren. Haar rode hakken wankelden onder haar, en de stomme onroerendgoedreclames scrolden weer voor haar ogen. Woedend schudde ze haar hoofd om de advertenties kwijt te raken. ‘Hoe ben je dit allemaal te weten gekomen als ze hun irissen steeds vervangen?’ Ze kon Leda’s verhaal nog steeds niet helemaal geloven. Het was te bizar, te onbestaanbaar.


    ‘Gezichtsherkenning. Het doet er niet toe.’ Leda wuifde ­Avery’s ongerustheid weg. ‘Zie je het dan niet? Dit hele gebeuren is niet Atlas’ schuld: hij wordt bespeeld door een geldverslindende, professionele oplichtster.’


    Ergens verwonderde Avery zich erover dat juist Leda haar aanmoedigde Atlas te vergeven. ‘Je snapt het niet. We hebben er voorgoed een punt achter gezet.’


    ‘Waarom?’ vroeg Leda zonder omwegen.


    Avery schoof haar schoen over de glanzende nieuwe carbonieten straat in de perfecte nieuwe wijk die haar vader had gebouwd.


    ‘Omdat ik er niet met hem vandoor wilde gaan. We zijn ­allebei met een ander van het Onderwaterbal naar huis gegaan. Het voelde allemaal gewoon onmogelijk. Ik weet het niet.’ Ze zuchtte. ‘Ik weet niet eens of we nog wel een kans maken.’


    ‘Nou, als je het niet probeert, zul je het nooit weten,’ zei Leda pragmatisch. Ze keek Avery nieuwsgierig aan. ‘Trouwens, zelfs als er niets tussen Atlas en jou gebeurt, laat je dat meisje er toch zeker niet mee wegkomen dat ze hem probeert te verleiden en van je áf te pakken? We moeten haar uit de weg ruimen!’


    Avery beet op haar lip. Er tuimelde een scala aan emoties door haar hoofd. ‘Het is gewoon zo… ongelooflijk.’


    ‘Weet ik.’ Buiten hoorden ze het geluid van een zelfspelende viool. ‘Wat ga je doen?’ vroeg Leda na een moment.


    ‘Mijn moeders oorbellen uit haar oren trekken,’ zei Avery, waarop Leda reageerde met een gesmoorde, kwaadaardige lach. ‘En verder weet ik het nog niet.’


    ‘Laat het me weten als ik je kan helpen.’ Leda glimlachte een beetje. Ineens waren ze teruggereisd in de tijd en zaten ze weer samen in de brugklas. Ze beloofden dat ze elkaar altijd zouden steunen. Zworen samen de wereld te veroveren.


    Avery trok Leda bruusk naar zich toe. ‘Dank je. Ik weet niet hoe je het doet, maar dank je wel,’ mompelde ze.


    ‘Graag gedaan, Avery. Altijd.’ Leda voelde dat haar vriendin even alleen wilde zijn en trok zich terug.


    Avery bleef nog een poosje. Ze liep langzaam door de veel te dure spookstad, met zijn dure afwerking en hoge plafonds en herenhuizen met omheining. Ze moest alles in haar gekrenkte, gedesoriënteerde hoofd op een rijtje zien te krijgen.


    Calliope was een oplichtster. Atlas was vanaf het begin haar doelwit geweest, waarschijnlijk al sinds Afrika.


    Avery dacht terug aan haar gesprek met Atlas, na het Onderwaterbal – toen ze in het kille licht van de dag hadden besloten dat het te ingewikkeld was, dat ze een stap terug moesten doen. Ze probeerde zich te herinneren wie van hen degene was geweest die het als eerste zei. Ze had het weeë, pijnlijke gevoel dat zij dat was geweest.


    Maar had ze zelf in eerste instantie hun relatie niet onder druk gezet door tegen Atlas te zeggen dat ze niet samen konden weg­lopen, zonder uit te leggen waarom niet? Terugkijkend vond Avery dat ze in de nasleep van Eris’ dood oneerlijk zwaar op Atlas had geleund; dat ze alleen maar van hem had geprofiteerd, zonder zich ooit af te vragen hoe hij zich eronder voelde. Dat en de geheimzinnigheid – het feit dat ze voortdurend alert moesten zijn en bang waren dat hun ouders hen zouden betrappen – was meer dan welke relatie ook kon dragen.


    Toen was daar ineens Calliope – of hoe het meisje ook echt mocht heten. Met haar lege glimlach en lege woorden had ze haar zinnen op Atlas gezet. Dacht ze echt dat ze zomaar hun leven kon binnenwandelen, kon pakken wat ze wilde hebben, om vervolgens de stad weer te ontvluchten? Dat kreng kon haar borst natmaken.


    Avery miste Atlas zo erg dat het fysiek pijn deed. Ze veegde ruw haar tranen weg. Ze had niet eens doorgehad dat ze huilde.


    De dag dat Atlas haar vertelde dat hij van haar hield was de gelukkigste dag van Avery’s leven geweest. Voor het eerst had ze het gevoel dat ze leefde. Alsof de wereld tot dan toe alleen maar uit de kleuren zwart en wit had bestaan, zoals dit belachelijke feest, maar daarna in technicolor was geëxplodeerd.


    Ze hield van Atlas en zou dat altijd blijven doen. Het was niet eens een keuze. Het zat in haar DNA vervlochten; en diep vanbinnen wist Avery dat het de enige liefde was waartoe haar hart ooit in staat zou zijn, de rest van haar leven.


    Ze keerde resoluut terug naar het feest. Ze had geen tijd te verliezen.

  


  
    Calliope


    Calliope volgde haar moeder plichtsgetrouw over het terras, naar een leeg gedeelte met een paar verspreid staande stoelen en een eenzame figuur die bij de reling stond. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze terwijl ze probeerde een paar losse lokken naar voren te trekken om haar oren te bedekken. Haar moeder leek de oorbellen van mevrouw Fuller niet te hebben opgemerkt, en dat was niets voor haar. Elise had een obsessief, bijna fotografisch geheugen voor alles wat Calliope en zij in hun bezit hadden. Het feit dat Calliope grote roze diamanten droeg zonder dat Elise dat opmerkte, gaf aan dat er iets groots gaande was.


    Calliope had haar moeder al gegroet, nauwelijks een uur ge­leden; ze hadden elkaar al ontmoet op een van de lagere terrassen en elkaar snel op de hoogte gebracht van hun voortgang. Calliope had niet verwacht haar zo snel weer terug te zien.


    Toen kwamen ze aan bij de tafel. De figuur bij de reling bleek Nadav Mizrahi te zijn.


    ‘Dag, meneer Mizrahi.’ Calliope wierp haar moeder een nieuwsgierige blik toe en hoopte dat ze haar op weg zou helpen, maar Elise glimlachte alleen maar, haar ogen waterig.


    Elise was altijd veel beter geweest dan Calliope in huilen op commando.


    ‘Kon je Livya niet vinden?’ hoorde Calliope haar moeder vragen. De moed zonk haar een beetje in de schoenen, omdat ze besefte wat er aan de hand was. Calliope was van voldoende van haar moeders aanzoeken getuige geweest om ze van een kilometer afstand te herkennen.


    Nadav schudde zijn hoofd. ‘Ik had haar er graag bij gehad, maar het geeft niet. Ik kan niet langer wachten.’


    Tot niemands verrassing ging Nadav op één knie zitten. Hij stak zijn hand een beetje zenuwachtig in zijn jaszak – het was innemend; hij was duidelijk dol op Calliopes moeder, en dat maakte het alleen maar triester – en haalde er een fluwelen doosje uit tevoorschijn. Er lag een dun laagje zweet op zijn voorhoofd. ‘Elise,’ zei hij hartstochtelijk. ‘Ik ken je nog maar een paar korte weken, maar het voelt alsof ik je al mijn hele leven ken. Ik wil de rest van mijn leven met je delen. Wil je met me trouwen?’


    ‘Ja,’ antwoordde Elise, ademloos als een schoolmeisje. Ze stak haar hand uit, zodat hij de ring aan haar vinger kon schuiven.


    Het was best een mooi aanzoek, dacht Calliope onverschillig, ook al getuigde het van weinig inspiratie om je te verloven op een feest van iemand anders. Maar gelukkig had Nadav het relatief kort gehouden en had hij niets zoetsappigs gezegd. Te laat herinnerde ze zich dat ze hoorde te klappen en naar de nieuwe verloofde van haar moeder moest glimlachen – haar veertiende, als ze het goed had bijgehouden. ‘Gefeliciteerd! Ik ben heel blij voor jullie beiden,’ zei ze met een gepaste hoeveelheid verbazing en enthousiasme. Dit was het dan, het einde van hun tijd in New York, dacht ze bedroefd. En daarna zou het allemaal weer opnieuw beginnen.


    Ze boog zich naar voren om de ring te bewonderen, en haar adem stokte in haar keel. Elises verlovingsringen waren doorgaans smakeloos en lelijk, omdat iedere vent die zo dom was om voor haar trucjes te vallen over het algemeen een slechte smaak had. Maar deze was verrassend mooi: een solitaire diamant ­omgeven door een prachtige pavé gezette band. Calliope voelde een steek van spijt dat ze hem uit elkaar zouden moeten halen om hem in delen te verkopen.


    ‘Calliope, Livya en ik verheugen ons erop om je beter te ­leren kennen. Ik ben verrukt dat we onze gezinnen gaan samen­voegen.’ Nadav begon aan een beschrijving van al zijn bij voorbaat ­verdoemde plannen. Hij had bedacht dat Elise en hij in het Museum of Natural History zouden trouwen, omdat ze er allebei zo wild van waren. Calliope moest bijna lachen om het idee dat Elise zou trouwen omringd door stoffige, oude, opgezette dieren. En, vroeg hij, wat dachten ze ervan om volgende maand een bezoekje te brengen aan Tel Aviv, zodat Elise en zij met de rest van de familie konden kennismaken?


    ‘Jullie moeten allebei meteen bij me intrekken. Het is niet nodig om nog langer in het Nuage te blijven,’ voegde hij eraan toe. ‘Natuurlijk kijken we uit naar een nieuw appartement, een dat groot genoeg is voor ons allemaal.’


    Even stelde Calliope zich voor hoe het zou zijn om een normaal, stabiel leven te leiden. In een húís te wonen, iets wat daadwerkelijk van haar was, met unieke, persoonlijke spulletjes, in plaats van in een glamoureus, totaal anoniem hotel. Echt de stiefzus van Livya te zijn. Geen onschuldige mensen meer oplichten en vervolgens in de steek laten, in een onafgebroken wervelwind van verkwisting die nergens op sloeg.


    Het zou vreemd zijn, dacht Calliope, om daadwerkelijk te doen wat Nadav zei: met deze twee vreemden in één huis wonen. Maar het stond haar niet eens tegen.


    ‘O, dat is Livya,’ mompelde Nadav. Hij hield zijn hoofd schuin om een inkomende flikker te ontvangen. ‘Ik ga haar halen en dan neem ik haar mee hiernaartoe om het goede nieuws te vertellen.’ Hij drukte een kus op Elises mond voordat hij de menigte in liep.


    ‘En, wat vind je ervan?’ vroeg Elise, die zachter was gaan ­praten op het moment dat hij buiten gehoorsafstand was.


    ‘Het is een prachtige ring, mam. Daar krijg je minstens een half miljoen voor. Goed gedaan.’


    ‘Nee, ik bedoelde: wat vond je van het plan, van alles wat Nadav zei?’


    Calliopes maag maakte een vreemde slingerbeweging. ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Ik bedoel: wat vind je van in New York blijven?’ Elise glimlachte en pakte haar dochters handen vast.


    Calliope kon niet antwoorden. Ze voelde zich ineens ­geïrriteerd en nerveus en niet in staat om helder te denken. ‘Voor hoelang?’


    ‘Dat we in New York blíjven, lieverd,’ herhaalde Elise. ‘Dat wil zeggen: als jij dat ook wilt.’


    Calliope liet zich sprakeloos in een van de Lucite-leunstoelen zakken en keek voor zich uit. Het was heel donker buiten. De fakkels flikkerden in de opstekende wind, en zo wist Calliope dat het echte vlammen waren en geen holo’s. Een bizar deel van haar wilde ernaartoe lopen en de vlammen aanraken, om het echt zeker te weten.


    ‘Ik heb nagedacht over wat je vorige week zei, dat je wilde dat we ergens konden blijven.’ Haar moeders stem had een vreemde ondertoon. Dit was voor hen beiden onbekend terrein. Calliope zweeg.


    ‘Ik ben bang dat ik niet altijd de beste ouder voor je ben geweest, het beste voorbeeld.’ Elise keek naar haar handen en draaide aan haar nieuwe verlovingsring. ‘Ik heb de laatste tijd veel nagedacht over die dag dat we uit Londen vertrokken.’


    Ik ook, dacht Calliope, maar ze wist niet goed hoe ze het onder woorden moest brengen.


    ‘Ik dacht destijds dat ik er goed aan deed,’ zei Elise weifelend. ‘God, toen die vrouw je sloeg, de dingen die ik haar wilde aandoen… En na al die jaren van mishandeling leek het me wel zo eerlijk om iets van haar weg te nemen en ervandoor te gaan.’


    ‘Het is oké, mam.’ Calliope hoorde het woeste geraas van het kanaal ver onder hen. Het paste precies bij de wervelende, kolkende chaos van haar gedachten. Ze had geen idee dat haar moeder er zo mee zat, dat ze ook aan hun leven had getwijfeld, terwijl het altijd leek alsof ze zorgeloos en gelukzalig voortschreed.


    Haar moeder zuchtte. ‘Nee, dat is het niet. Ik ben degene die jou deze weg liet gaan, zonder een echt plan. Ik heb een normale tienertijd gehad met school en vrienden en relaties, maar jij…’


    ‘Die dingen heb ik ook gehad,’ zei Calliope, maar Elise wuifde haar woorden weg.


    ‘Ik weet echt niet waar de tijd is gebleven. Als ik naar je kijk, heb ik het gevoel dat het nog maar gisteren was dat we wegvluchtten van het huis van de Houghtons, in plaats van zeven jaar geleden. Ik had het nooit zolang moeten laten voortduren.’ Toen ze opkeek, zag Calliope zag dat er tranen in haar ogen stonden. ‘Ik heb je de kans om je eigen leven te leiden ontnomen, een écht leven, en dat was naar jou toe niet eerlijk. Waar zul je in vredesnaam eindigen wanneer dit allemaal voorbij is?’


    In de verte werd gegild en gejuicht, terwijl een gigantische taart op een glimmend zwart bord de keuken uit zweefde. Het glazuur van crème au beurre was voorzien van piepkleine, eetbare ledchips, zodat de hele taart als een fakkel leek op te lichten.


    Calliope gaf geen antwoord op haar moeders vraag. Ze had nooit zo ver vooruitgekeken, waarschijnlijk omdat ze dat niet durfde.


    ‘Ik zat te denken,’ ging Elise verder en ze had zichzelf weer in de hand, ‘dat we hier ook een iets langere zwendel van kunnen maken, onze langste tot nog toe. Dan kun je naar school gaan en je laatste jaar in New York afmaken. Als het je niet bevalt, kunnen we natuurlijk altijd tot actie overgaan en met de eerstvolgende ’loop verdwijnen. Maar we kunnen best eens kijken hoe het ons bevalt.’ Ze glimlachte. ‘Een leuk avontuur.’


    ‘Zou je dat echt willen?’ Calliope wilde dolgraag wat haar moeder voorstelde. Maar ze wist ook wat het betekende: dat Elise haar onafhankelijkheid zou opgeven en met een man moest samenleven van wie ze niet hield, hoe aardig hij ook was.


    ‘Ik wil alles voor je doen,’ zei Elise, alsof daarmee alle andere vragen beantwoord waren. ‘Ik hoop dat je dat weet.’


    ‘Kijk eens wie ik gevonden heb!’ Nadav liep het terras weer op, met Livya achter zich aan.


    Calliope stapte naar voren om het andere meisje een impulsieve knuffel te geven. ‘Wat zie je er mooi uit vanavond,’ zei ze overdreven in een uitbarsting van welwillende tederheid. Het was waar: dankzij haar make-up kregen zelfs Livya’s bleke, waterige trekken iets interessants, en haar ivoorkleurige cloqué jurk met zijn wijde rok gaf haar magere figuur de broodnodige vorm.


    ‘Dank je,’ zei Livya stijfjes. Ze maakte zich snel los uit ­Calliopes armen en gaf geen complimentje terug.


    ‘Proost op ons nieuwe gezin!’ riep Nadav. Hij zwaaide met een koude fles champagne alsof het een wapen was, en liet toen de kurk knallen. Het geluid weerklonk luid boven het geroezemoes van het feest uit. Er keken een paar mensen hun kant op, maar daar kon Calliope niet mee zitten.


    Ze zag dat Livya maar een piepklein slokje van de champagne nam voordat ze hem neerzette en haar lippen tuitte. Ze was duidelijk niet zo blij met deze wending als Calliope.


    Ach, je kunt niet alles hebben, dacht Calliope.


    Ze waren klaar met oplichten. Ze zouden nooit meer ­iemand hoeven bedriegen, nooit meer hoeven liegen of iemands ­vertrouwen schenden. Ze zouden geen valse namen meer hoeven opgeven, geen haute-couturekleding meer aantrekken en de hele kwaadaardige cyclus elke keer opnieuw hoeven door­lopen. De hele wereld voelde helderder, lichter en vol eindeloze ­mogelijkheden.


    Ze zou echt in New York wonen – zichzelf zijn, geen personage dat haar moeder had verzonnen om de ondersteunende rol in hun meest recente bedrog te spelen. Ze kon naar school gaan en vrienden maken en echt iemand wórden.


    Ze kon niet wachten om erachter te komen wie Calliope Brown, de New Yorkse, echt was.


    ‘Lieverd,’ siste haar moeder met een zijdelingse blik, terwijl Nadav hun allebei een flûte champagne aangaf. ‘Zijn dat nieuwe oorbellen? Ze lijken wel echt.’


    Calliope probeerde uit alle macht niet te lachen, maar haar mondhoeken gingen toch omhoog. ‘Natuurlijk zijn ze niet echt. Maar ze zijn wel mooi, hè?’


    Elises ongewone nieuwe diamant fonkelde in het maanlicht terwijl ze haar glas naar dat van Calliope uithield. ‘Op deze keer.’


    ‘Op deze keer,’ herhaalde Calliope, en niemand behalve haar moeder kon het hoopvolle, enthousiaste timbre van die zin ­horen, die zin die ze al zo vaak had uitgesproken.

  


  
    Rylin


    Vanaf de rand van de dansvloer, waar ze stond, kon Rylin het volledige effect van de spiegeling van The Mirrors zien. Drie ­stenen bruggen met lantaarns overspanden het kanaal, alle drie zo stampvol mensen dat je er bijna niet overheen kon lopen. Boven hen knipperden bruggen van etherium tot leven in een uit­barsting van licht, om seconden later weer te verdwijnen. Het deed Rylin denken aan de vliegtuigen waarnaar Chrissa en zij altijd hadden gekeken vanaf het verhoogde monorailstation. Van zo ver weg hadden de vliegtuigen eruitgezien als bliksems die alweer verdwenen waren zodra je ze zag.


    Het was een bizarre dag geweest. Gisteravond had Rylin Leda nog gepingd vanuit de viewbox; ze had half verwacht dat Leda haar zou negeren, maar Leda had meteen opgenomen. ‘Wat is er?’ had ze opgewekt gevraagd, alsof het helemaal niet vreemd was dat Rylin Myers haar op een vrijdagavond pingde.


    ‘Ik wil naar Dubai,’ had Rylin uitgelegd, en vanaf dat moment was alles in een stroomversnelling geraakt. Ze had een nieuwe jurk gekocht, had met Avery’s familievliegtuig gevlogen en was nu hier.


    Cord had ze nog niet gezien, maar de avond was nog maar net begonnen. De opwinding over wat hij de week ervoor had gezegd, dat hij altijd om haar was blijven geven, gonsde warm en plezierig in haar binnenste. Ze was vastbesloten hem te vinden – en uit te zoeken wat het betekende.


    Haar tablet zoemde door een inkomend bericht. Nieuwsgierig keek Rylin ernaar, en schrok toen.


    Van: Xiayne Radimajdi.


    Geen onderwerp.


    Rylin, stond er, ik heb je gisteren in de les gemist. En ik heb van de administratie gehoord dat je naar de beginnersklas wordt overgeplaatst. Ik hoop dat het niet waar is, maar als het wel zo is, begrijp ik dat.


    Laat me je alsjeblieft mijn verontschuldigingen aanbieden voor mijn gedrag op de avond van het castfeest. Het was mijn fout, ik ben te ver gegaan. Geloof me alsjeblieft als ik zeg hoe dankbaar ik ben voor al je hulp bij Salve Regina.


    Je hebt ongelooflijk veel talent, Rylin. Het is een gave om de wereld te zien zoals jij doet. Ik vind het ontzettend jammer om je niet meer in de klas te hebben. Mocht je je bedenken, dan ben je altijd van harte welkom.


    Ik kijk ernaar uit je holografiecarrière te volgen.


    Xiayne


    Rylin had het gevoel dat alle lucht uit haar longen was ge­slagen. Ze zou tijd nodig hebben om hierover na te denken, om al haar emoties op een rijtje te zetten en tot een besluit te komen. Maar ze voelde zich wel beter door het lezen van de e-mail. Ze leunde tegen een smeedijzeren tafel, geverfd in een zwart-wit geblokt patroon. Misschien zou ze toch in zijn klas blijven. Misschien.


    ‘Daar ben je!’ Leda kwam op haar aflopen en hield de zoom van haar zwierige witte avondjapon met beide handen vast, zodat ze zich gemakkelijker kon voortbewegen. Ze glimlachte, en haar gezicht veranderde: haar trekken werden zachter en haar ogen schitterden. Ze leek totaal niet op het kwade, gedrogeerde meisje dat Rylin die avond op het dak had bedreigd. Nu oogde ze echt… gelukkig.


    ‘Hoi, Leda,’ begroette Rylin haar.


    Leda kwam naast haar bij de reling staan en volgde Rylins blik over de glinsterende menigte, verlicht door de vonken van de vuurfonteinen. Op een van de andere terrassen was een koor aan het zingen. De stemmen verspreidden zich als verstrengelde linten door de nacht.


    ‘En,’ vroeg Leda even later, ‘hoe bevalt je eerste feest?’


    ‘Het is niet mijn eerste feest.’ Rylin keek haar geamuseerd en ongelovig aan.


    ‘Je zou me zomaar voor de gek kunnen houden,’ antwoordde Leda vlak. ‘Kom je helemaal naar Dubai en dan sta je hier in je eentje en praat met niemand? Kom op, Rylin, je zit bij veel van deze mensen op school. Intussen zijn er vast wel een paar die je ten minste kunt groeten.’


    Rylin liep rood aan. Leda had gelijk. ‘Dat ik bij hen op school zit, betekent nog niet dat ik ze aardig vind,’ zei ze verdedigend.


    ‘Ik zie het probleem niet. Je kunt iemand niet mogen en toch een gesprék met hem of haar aangaan. Zo heb je een hekel aan mij, en toch praat je met me.’


    Maar tot Rylins verrassing moest ze toegeven dat ze geen hekel meer aan Leda had.


    ‘Ik begrijp jou niet,’ zei ze rustig. ‘Een paar maanden geleden dreigde je me nog kapot te maken. Nu neem je me mee naar feestjes en help je me lessen te laten vallen. Wat is er veranderd?’


    ‘ĺk ben veranderd.’ Leda zuchtte diep maar bleef Rylin strak aankijken. ‘En voor de goede orde: jij ook. Jij bent niet hetzelfde meisje dat ik die eerste dag in de pauze treiterde.’ Er klonk een nieuw nummer uit de speakers, maar Rylin had elk woord gehoord.


    ‘Je hebt gelijk,’ zei Rylin, en er verscheen een glimlach op haar gezicht. ‘Nu ben ik veel te stoer om te commanderen.’


    ‘Je was altijd al stoer,’ antwoordde Leda met een ondoorgrondelijke blik. ‘Maar nu ben je ook slimmer, en opmerkzamer en – dénk ik – minder stekelig. Bovendien,’ voegde ze er nu met een glimlach aan toe, ‘hoef ik je niet meer te pesten. Ik heb andere slachtoffers gevonden.’


    Rylin wist niet of het andere meisje serieus was of een grapje maakte. Misschien een beetje van beide.


    Er kwam een herinnering bij haar boven aan een dag in de montagestudio, toen Xiayne tegen haar had gezegd dat het in de holografie draait om perspectief. Dat andere mensen de wereld op andere manieren zien. Rylin wist dat ze veel mensen onrecht had aangedaan – en dat haar ook onrecht was aangedaan door hen: Hiral, Leda, Xiayne en vooral Cord. Maar misschien moest ze er vanuit een andere invalshoek naar kijken.


    ‘O, mijn god, Rylin. Dit is een feest, en je kijkt alsof je de mysteries van het universum probeert op te lossen.’ Leda pakte een drankje en gaf het haar aan. ‘Ontspan je en probeer te lachen, oké?’


    Rylin nam een slok van het drankje in het witte matglas. Het smaakte bitter en veel te sterk. ‘Ik kan dit niet drinken op een lege maag,’ protesteerde ze.


    ‘Ik weet het, ik heb ook ontzettende honger. Heb je die risotto­balletjes gezien? Die lijken me verrukkelijk.’ Zonder nog iets te zeggen stak Leda haar arm in die van Rylin en sleepte haar mee naar een van de eetkraampjes. Even aarzelde Rylin – ze wilde nog steeds Cord zoeken – maar toen bedacht ze dat ze nog uren de tijd had, en ze had honger en het was eigenlijk best prettig om geen hekel meer aan Leda te hebben.


    Vreemd hoe de wereld soms in elkaar stak, dat Rylin Myers en Leda Cole samen op zoek gingen naar risotto, een bizar soort wapenstilstand sloten onder de zachte, glinsterende ­hemel.

  


  
    Calliope


    Calliope stond in haar eentje naast een bos stemmingsbloemen, die op dat moment een tevreden gouden kleurenpracht toonde die paste bij haar vrolijke humeur. Hun zogeheten emotie­detectiesysteem was behoorlijk fragiel – gebaseerd op hartslag, lichaamstemperatuur en, naar verluidt, feromonen – maar voor één keer vond Calliope dat ze het precies goed hadden afge­lezen.


    Ze had zich teruggetrokken op dit zijterras om op adem te ­komen en te wachten tot Atlas haar had gevonden. Algauw hoorde ze voetstappen achter zich. Toen ze zich met een glimlach op haar gezicht omdraaide, zag ze dat het Atlas helemaal niet was, maar zijn zusje.


    Avery zag eruit als een halve wilde. Ze droeg een glinsterende witte jurk met een illusion neckline: een transparante kraaglijn met verschillende laagjes kant en verfijnde pareltjes erop genaaid. De rok was vlak boven haar knieën afgeknipt, zag Calliope; niet regelmatig maar gekarteld, alsof hij met een mes was afgesneden. Haar haar viel los uit haar spelden naar beneden en hulde haar gezicht in een warrige, blonde wolk.


    ‘Ik zocht je,’ verklaarde Avery, en haar stem had iets onheilspellends.


    ‘Hoi, Avery.’ Calliope trok nieuwsgierig een wenkbrauw op. Ze moest het vragen. ‘Is dat een bruidsjurk?’


    ‘Dat was het wel, maar ik heb hem afgeknipt en er een feestjurk van gemaakt.’


    Het trok in elk geval de aandacht. ‘Wat kan ik voor je doen?’


    ‘Heel simpel, eigenlijk. Ik wil dat je New York als de bliksem verlaat.’ Avery sprak met duidelijke pauzes tussen haar woorden, alsof ze wilde dat Calliope de volle strekking van elke lettergreep begreep.


    ‘Pardon?’ vroeg Calliope scherp, maar ze had het plotselinge, misselijkmakende gevoel dat Avery het wíst.


    Avery deed dreigend een stap naar voren. ‘Ik weet de waarheid over jou en je moeder. Dus jullie moeten maken dat je wegkomt uit New York. Je wisselt geen woord meer met Atlas, want je hebt hem verdomme de hele tijd bespeeld voor zijn géld. Hij was alleen maar een speeltje voor je.’


    Calliope voelde de angst over haar huid kruipen. Ze haalde voorzichtig adem. ‘Zo zit het niet, oké?’


    ‘Wat waren je plannen voor vanavond? Ervandoor gaan met mijn moeders oorbellen?’


    Calliope voelde een schuldgevoel opkomen. Ze had het overwogen, toch? Nog niet zo lang geleden zou ze het ook gedaan hebben; íets had haar vanavond tegengehouden. Ze had de ­Fullers niet op die manier willen behandelen. Ze wilde níémand meer op die manier behandelen.


    Misschien ontwikkelde zich bij haar toch iets wat mensen een geweten noemden.


    Ze wilde iets zeggen, maar Avery schudde haar hoofd naar Calliope; haar perfecte gezicht stond vol afschuw.


    Langzaam, met alle waardigheid die Calliope kon opbrengen, bracht ze haar handen omhoog om de prachtige roze diamanten die nog in haar oren zaten uit te doen. Ze hield de oorbellen naar Avery uit, die ze uit haar handen griste.


    ‘Je hebt geen idee waar je het over hebt,’ zei ze om zichzelf te verdedigen, terwijl ze naar Avery keek, die haar eigen oorbellen uitdeed om de roze diamanten in te doen. ‘Je ként me niet eens.’


    Avery keek op, en haar hemelsblauwe ogen stonden wreed. ‘Ik weet al meer dan ik ooit had willen weten over jou.’


    ‘Hoe ben je erachter gekomen? Via Brice?’ Calliope voelde zich vooral verdrietig dat haar moeder en zij weer zouden moeten vertrekken. Na al haar moeders harde werk – na haar acceptatie van Nadavs aanzoek, haar beslissing om te blijven – zouden ze weer op de vlucht moeten slaan. Nieuwe irissen indoen en een nieuwe identiteit aannemen en weer een arme ziel zover krijgen dat hij hun iets gaf. Calliope Brown zou in elk geval voorgoed van het toneel moeten verdwijnen. Die gedachte maakte dat ze zich leeg voelde vanbinnen.


    Avery keek geschrokken op. ‘Wat heeft Brice hiermee te ­maken? Is hij erbij betrokken?’


    ‘Laat maar.’


    ‘Tien, negen, acht…’ Om hen heen werd ineens afgeteld tot middernacht. De eerste ronde vuurwerk stond op het punt te beginnen; dat zou de hele nacht doorgaan, op elk uur, helemaal tot aan de ochtend. Het verbaasde Calliope dat het nog zo vroeg was, terwijl in de loop van één avond haar hele wereld radicaal op zijn kop was gezet. Tot tweemaal toe.


    Ze hield haar ogen op Avery gericht en probeerde de wisselende emoties op haar gezicht te interpreteren. Ze had in haar leven zoveel acties van zoveel mensen voorspeld, maar voor het eerst leek haar intuïtie haar in de steek te hebben gelaten.


    Toen dacht Calliope aan iets wat haar moeder eens had gezegd: dat als ze ooit in een lastige situatie zou zitten – als haar leugens niet werkten, als al het andere mislukte – de beste uitweg soms bestond uit domweg de waarheid vertellen.


    Ze had haar echte naam nooit hardop uitgesproken. Niemand vertellen, had haar moeder haar ingeprent sinds ze Londen hadden verlaten. Het is te gevaarlijk; het geeft mensen macht over je. Geef hun gewoon een andere naam, een grappige naam, maakt niet uit welke. Het was een spel geweest dat ze jarenlang uiterst kundig had gespeeld. Ze had zoveel namen gehad, zoveel bedrog gepleegd. Met elke leugen had ze zichzelf stukje bij beetje uitgewist, en nu wist ze niet meer wie ze was.


    ‘Ik heet niet echt Calliope,’ zei ze zacht, zo zacht dat Avery zich naar haar toe moest buigen om haar boven het dronken geroezemoes van het feest te kunnen verstaan. ‘Mijn echte naam is Beth.’


    Avery’s woede leek te wankelen, alsof dat kleine greintje waarheid haar tijdelijk het zwijgen had opgelegd. ‘Ik vind je geen Beth-type,’ zei ze, en dat was een vreemde reactie. Toen barstte het vuurwerk boven hen los, en de tijdelijke betovering werd verbroken. ‘Het kan me niet schelen wie je bent. Je moet weg zijn voordat we naar New York terugkeren. Als ik je ooit nog in de Toren zie, zal ik het je flink betaald zetten. Begrepen?’


    Calliope klemde haar kaken op elkaar en staarde Avery strak aan. Er joeg een flits van haar oude opstandige ik door haar heen. ‘Geloof me, ik heb je heel goed begrepen,’ snauwde ze, waarop Avery wegstormde.


    En zo kwam er een einde aan, alweer. Calliope stond zichzelf een paar minuten van melancholie toe: ze staarde over het water en wenste dat de dingen anders waren, dat ze haar kaarten beter had gespeeld. Toen draaide ze zich met een verslagen zucht om en begaf zich weer in het feestgedruis.


    Ze was van plan van de rest van de avond te genieten. Niet met Atlas, aangezien Avery hem beslist in de gaten zou houden, maar met om het even wie, desnoods alleen; het maakte niet uit. Niets maakte nog uit. Morgenvroeg zou ze haar moeder vertellen wat er gebeurd was, en ze zouden de stad zo snel en onopvallend mogelijk moeten verlaten.


    Calliope maakte zich geen zorgen om de details. Ze waren al zoveel plekken ontvlucht en onder slechtere omstandigheden dan deze; ze wist dat ze goed zouden wegkomen. Maar na haar moeders aankondiging had ze echt gehoopt dat deze keer anders zou zijn. Nu voelde ze zich stuurloos, alsof haar iets vrolijks en prachtigs was aangeboden en toen weer afgepakt.


    Bij de gedachte naar een andere stad te gaan – weer een ­zwendel op te zetten en weer een goedgelovige, ongelukkige persoon te bestelen – deed haar hele lichaam pijn. Ze voelde zich moe, ­verdrietig en alleen.


    Even dacht ze dat ze een geluid hoorde, ver weg, alsof iemand had geschreeuwd en de sombere jammerklacht van Calliope’s eigen hart imiteerde. Maar toen ze nog een keer luisterde, hoorde ze niets.


    Ze draaide zich langzaam om, de elegante vissenstaart van haar jurk ruiste achter haar aan. Nog één laatste avond zou ze Calliope Brown zijn, de gevolgen konden haar niet schelen.

  


  
    Watt


    Watt sloeg van achteren zijn armen om Leda heen. ‘Waar was je?’ mompelde hij in haar haar, dat naar stoffige rozen rook, een geur waaraan hij de afgelopen weken gewend was geraakt.


    ‘Onder de mensen,’ zei Leda schalks.


    ‘O ja?’ Watt liet haar los en draaide haar om. Ze zag er stralend uit. Haar gezicht werd vanbinnen uit verlicht, haar hele wezen zweefde bijna weg van het terras waarop ze stonden.


    ‘Ik probeer Rylin weer aan Cord te koppelen. Maar het kan even duren. Ze zijn allebei nogal koppig.’


    ‘Een paar maanden geleden bedreigde je Rylin nog en nu stel je je op als een Emma Woodhouse?’ Watt glimlachte geamuseerd.


    Leda hield haar hoofd schuin. ‘Vergis ik me, of verwees je zojuist naar Jane Austen? De wonderen zijn de wereld nog niet uit.’


    ‘Hé, ik lees ook weleens wat!’ protesteerde Watt, maar de waarheid was dat Nadia hem die zin had gevoerd. Hij besloot van onderwerp te veranderen. ‘Maar goed, waarom vind je dat jij degene moet zijn die beslist of Cord en Rylin een stel ­vormen?’


    ‘Omdat ik het het beste weet,’ verklaarde Leda, alsof dat vanzelfsprekend was.


    ‘Omdat je het leuk vindt om poppenkast te spelen met ­andermans leven.’


    ‘O ja. Alsof jij dat niet leuk vindt.’


    ‘Dat ik al mijn tijd zou kúnnen besteden aan het bespieden van andere mensen, wil nog niet zeggen dat ik er ook voor kíés. Meestal laat ik mijn surveillance uiteindelijk aan Nadia over. Het zal je nog verbazen hoe saai zoiets kan zijn.’


    ‘Behalve als je mij bespiedt, natuurlijk,’ schimpte Leda.


    Watt grijnsde. ‘Ja, natuurlijk.’


    Nadia dirigeerde hem naar een tuin achter het terras. Die zag er mooi uit, dus pakte Watt Leda’s hand en leidde haar daarnaartoe, over een pad omzoomd door bomen en reusachtige bloesems.


    Begin over Eris, spoorde Nadia hem aan. Nu is het juiste ­moment.


    Niet nu, Nadia. Oké?


    Dit is je kans, hield Nadia vol. Wil je niet van Leda bevrijd worden?


    Leda kneep in zijn hand. Haar eigen hand lag nog steeds stevig in de zijne, en Watt wist niets meer zeker.


    Hij keek naar Leda, naar haar elegante profiel, de impulsieve manier waarop ze zich in haar soepelvallende witte jurk voortbewoog. Alles aan haar – haar ogen, haar handen, haar mond – werd zachter in de schemering. Hij dacht aan alle verschillende kanten van Leda die hij had leren kennen. Haar meedogenloze, stellige vastberadenheid; haar schrijnende kwetsbaarheid; haar nachtmerries; haar ongelooflijke virtuositeit. Het enige wat Leda Cole niet was, zo concludeerde hij, was onzeker.


    ‘Jij denkt echt dat je alles beter weet, hè?’ mijmerde hij.


    ‘Dat ís ook zo,’ kaatste ze terug.


    ‘Oké dan. Als jij het zo goed weet, wat moet ik dan ­veranderen?’ Hij had de vraag als een grap aangekleed, maar ineens was hij nieuwsgierig naar haar antwoord.


    ‘Waar moet ik beginnen? Allereerst moet je dat vreselijke Nerd Nation-shirt wegdoen dat je altijd draagt.’


    ‘Dat shirt heb ik gewonnen in een wetenschaps…’ begon Watt, maar Leda praatte gewoon door hem heen.


    ‘Je zou een beetje meer aandacht aan je familie kunnen ­besteden.’ Haar kleine, gepassioneerde gezicht stond ernstig. ‘Ze geven echt om je, Watt. Dat zie ik. En in tegenstelling tot mijn familie zouden ze nooit tegen je liegen.’


    Die laatste opmerking maakte hem verdrietig, al begreep hij niet waarom, maar voordat hij erop kon reageren, ging Leda al over op iets anders. Watt besloot het erbij te laten voor nu.


    ‘En wat dit moment betreft, kun je beginnen met me te ­kussen,’ concludeerde ze.


    Een direct bevel viel niet te negeren.


    Uiteindelijk liepen ze dieper de tuin in. Alles was stil. Het voelde voor Watt alsof ze de enige twee mensen in de wereld waren. Leda leek het prima te vinden om even niets te zeggen. Ze hield alleen haar hoofd omhoog naar de hemel en ademde langzaam.


    ‘Ik heb gelogen,’ zei ze ineens, en haar stem was heel zacht. Watt keek haar ontgoocheld aan. ‘Ik weet het niet altijd beter. Vooral niet als het over mezelf gaat. Er zijn zoveel dingen die ik anders had moeten doen.’


    ‘Leda, iedereen maakt fouten,’ begon Watt.


    Ze deed een stap naar achteren en schudde haar hoofd. Watt besefte dat zijn hand koud aanvoelde zonder de hare erin. Hij schrok toen hij in de hoeken van haar wimpers kleine tranen zag, die over haar wangen naar beneden gleden.


    ‘Je hebt gezíén wat ik heb gedaan, Watt. Mijn fouten zijn het allerergst. Ik zou willen…’


    Nu komt het, zei Nadia enthousiast, terwijl Watt Leda naar zich toe trok en in zijn armen nam. Hij was zowel zenuwachtig als opgelucht dat Leda na al die tijd eindelijk over die avond begon.


    ‘Sst, rustig maar,’ mompelde hij terwijl hij zachtjes haar rug streelde. ‘Het komt goed, maak je geen zorgen.’


    ‘Het was niet mijn bedoeling. Dat weet je,’ zei Leda, zo zacht dat hij niet zeker wist of hij het goed had gehoord. Zijn hart sloeg een keer over.


    Vraag haar om verduidelijking, drong Nadia aan. Dit is als bewijs niet genoeg. Laat haar de hele zin uitspreken.


    ‘Wat was niet je bedoeling?’ vroeg Watt, en hij haatte zichzelf, maar vroeg het toch, omdat de woorden daar geschreven stonden, voorgezegd door Nadia. Hij was nu te geschokt om zelf woorden te formuleren.


    Leda keek naar hem op, haar ogen wijd open en vol vertrouwen, vol tranen. ‘Eris,’ zei ze eenvoudig. ‘Je weet dat het niet mijn bedoeling was haar eraf te duwen. Ik wilde haar gewoon op afstand houden – ze probeerde me steeds te omhelzen, en na alles wat ze me had aangedaan – ik wilde dat ze me met rust liet.’ Ze pakte zijn hand zo stevig vast dat hij bang was dat ze zijn bloedtoevoer afkneep. ‘Het was een ongeluk. Het was niet mijn bedoeling dat ze viel. Zo heb ik het echt nooit bedoeld.’


    Hebbes, verklaarde Nadia, duidelijk tevreden.


    Maar Watts menselijke geest bleef hangen bij Leda’s woorden. ‘Hoe bedoel je, na alles wat ze je heeft aangedaan?’


    ‘Weet je dat dan niet?’ vroeg Leda. Watt schudde schaapachtig zijn hoofd. ‘Ik dacht dat jij alles wist.’ Deze keer klonk er helemaal geen sarcasme in haar woorden door.


    ‘Ik heb me nooit zo verdiept in Eris,’ zei hij, en dat was waar. Hij had zich altijd op Avery gefocust.


    Leda knikte, alsof ze het snapte. ‘Voor ze stierf had Eris een affaire met mijn vader.’


    ‘Wat?’ Nadia, hoe hebben we dat kunnen missen? Watt had het misselijkmakende gevoel dat hij ergens in gevangenzat dat veel groter was dan hij. Hij was te diep gevallen en nu lag hij op de bodem van een peilloos zwart gat en kon niet naar boven om lucht te happen.


    Maar bovenal had hij een afgrijselijke hekel aan zichzelf. Met een trucje had hij Leda zover gekregen dat ze haar meest ­intieme, kwetsbare kant liet zien – en dat allemaal om haar kapot te ­maken.


    Leda pakte zijn hand en haalde huiverend adem. ‘Ik weet niet waarom ik hierover ben begonnen. Laten we teruggaan naar het feest.’


    ‘Sorry. Ik…’ Watt trok zijn hand weg en negeerde Leda’s ­verschrikte blik. Stuur die beelden nergens heen, Nadia. Als het om Leda gaat, doe je verdomme niets zonder mijn toestemming, begrepen?


    ‘Watt? Wat is er?’ Leda fronste en klonk verward, zelfs bezórgd om hem. Het deed pijn dat ze zich om hem bekommerde na alles wat hij haar zojuist had aangedaan.


    Hij deed een stap naar achteren en streek met zijn hand door zijn haar. Hij kon niet denken, niet met Leda zo dichtbij, terwijl ze met die wijd open ogen zo gekwetst naar hem keek. Hij voelde zich versuft en rillerig.


    Wat was er met hem gebeurd? Wanneer was hij iemand ­geworden die anderen ertoe verleidt hun meest duistere ­geheimen te onthullen?


    ‘Ik kan even niet. Ik moet… sorry,’ mompelde hij. Hij rende weg terwijl hij zich pantserde tegen het verdriet dat over Leda’s gezicht trok.

  


  
    Leda


    Leda bleef als verlamd staan, terwijl Watts gestalte in de nacht verdween.


    Wat was er net in godsnaam gebeurd? Ze had haar diepste, gevaarlijkste geheimen met hem gedeeld. Ze had hem verteld over al het lelijke in haar familie, in haarzelf, en hij had zich omgedraaid en was weggerend.


    Ze liet zich op een zwevende bank zakken en bracht die met haar hielen in beweging. Ze was nu ver van het feest verwijderd, in een of andere botanische tuin die uit diverse verdiepingen bestond. Om de hoek hoorde ze de gedempte stemmen van stelletjes, die over de donkere paden liepen en heimelijke kusjes stalen.


    Was Watt weggegaan om wat ze Eris had aangedaan? Maar dat had hij al geweten – dat was zo fijn aan Watt, had ze gedacht, dat ze elkaar en al hun geheimen begrepen.


    Misschien had Watt het nog niet helemaal beseft. Misschien was het zo dat toen ze haar ziel blootlegde, en hij alle duisternis zag die zich daar had verzameld, hij zich realiseerde dat hij er geen deel van wilde uitmaken.


    Leda beet op haar lip en speelde het gesprek opnieuw in haar hoofd af. Ze probeerde te achterhalen wat ze verkeerd had gedaan. Ze voelde angst. Er knaagde iets, maar wat? Was er niet iets vreemds geweest aan Watts uitdrukking, zijn ogen…?


    Hij had niet geknipperd. Dat besefte ze ineens met een haast dierlijke zekerheid. Hij had haar de hele tijd strak aangekeken, alsof hij een kat was die geduldig wachtte op een muis.


    Had Watt hun gesprek gefílmd? Ze hapte naar adem.


    Natuurlijk niet, zei ze rationeel tegen zichzelf. Dat zou ze ­gemerkt hebben, dan had ze Watt ‘neem video op’ horen zeggen; zo werkten contactlenzen tenslotte. Enigszins gerustgesteld sloot ze haar ogen.


    Maar hij had Nadia in zijn hoofd.


    Het was zo gemakkelijk voor Leda geweest om Nadia’s aanwezigheid te vergeten, om helemaal op te gaan in de opwinding van het samenzijn met Watt op het feest. Maar natuurlijk was Nadia er de hele tijd bij geweest, luisterend, opnemend, uitzendend, en God mocht weten wat nog meer. Leda had geen idee waartoe Watt met Nadia in zijn hoofd in staat was.


    Ze balde haar hand tot een vuist, zo strak dat de nagels pijnlijk in haar handpalm drukten, maar de pijn was goed: zo bleef ze gefocust.


    Leda dacht aan al die keren dat Watt net iets te aandachtig naar haar had gekeken, telkens wanneer iemand het over Eris had. En hij had er zo enthousiast mee ingestemd om haar date te zijn op het Onderwaterbal en om mee te gaan naar de afkickkliniek. Ze had er toen verder niet bij stilgestaan, maar was het niet vreemd dat hij zich er helemaal niet tegen had verzet? Kon het zo zijn dat hij haar al die tijd had bespeeld? Dat hij dicht bij haar in de buurt was gebleven in de hoop dat zoiets als dit zou gebeuren? Dat ze uiteindelijk dronken zou worden, hem zou vertrouwen en de waarheid zou toegeven?


    Leda veegde een traan weg. Het hoefde haar eigenlijk niet te verbazen. Maar het besef dat alles wat er tussen haar en Watt was geweest een leugen was, deed meer pijn dan ze had gedacht.


    Wat naïef van haar om te denken dat Watt echt om haar gaf. Ze nam het hem niet eens kwalijk dat hij zon op wraak. Als de rollen waren omgedraaid, had zij hetzelfde gedaan. Had ze niet meer dan eens gezegd dat Watt en zij uit hetzelfde hout gesneden waren?


    Haar oude vertrouwde instinct tot zelfbehoud roerde zich, moedigde haar aan vuur met vuur te bestrijden – om elk wapen in haar arsenaal te gebruiken om Watt te vernietigen, voordat hij haar kon vernietigen – maar Leda merkte dat ze het niet over haar hart kon verkrijgen. Bovendien had hij haar bekentenis met die kwant in zijn hoofd vast al naar de politie gestuurd. Misschien waren ze al onderweg om haar op te pakken.


    Leda voelde een zware dofheid over zich heen vallen, waardoor haar hele lichaam aanvoelde als lood. Misschien was het berusting. Of wanhoop. Leda Cole had nog nooit in iets berust, maar ze had dan ook nog nooit iemand ontmoet die haar kon verslaan, tot ze Watt leerde kennen.


    Ze had nota bene de enige jongen ter wereld gevonden die haar gelijke was en ze was voor hem gevallen; maar op de typische Leda Cole-manier had ze hem tot haar gezworen vijand gemaakt.


    Ze stond op en liep naar de dichtstbijzijnde bar – een ­eenzame tafel tussen de citroenbomen, vlak bij de rand van het tuinpad. Hij was zo ver van het feest verwijderd dat het voelde alsof ­iemand, misschien de voorzienigheid, hem hier speciaal voor haar had neergezet nu ze het zo nodig had. Morgen zou ze per slot van rekening misschien de bak in draaien. Ze kon maar het beste genieten van haar laatste paar uurtjes vrijheid.


    ‘Whisky met ijs,’ zei Leda automatisch terwijl ze naar de bar liep. ‘En daarna nog een.’


    De barmedewerkster keek naar haar op, en om de een of andere reden dacht Leda iets in haar te herkennen. ‘Kennen wij elkaar?’ vroeg ze.


    Het meisje haalde haar schouders op. ‘Ik werk in Altitude. Mijn naam is Mariël.’ Ze begon met snelle, geoefende bewegingen de cocktail te mixen. ‘En nu ben je hier?’ vroeg ze verbaasd.


    ‘De Fullers hebben een deel van het Altitude-personeel meegenomen. Eigenlijk wat overdreven, hè?’


    ‘O.’ Dat wist Leda niet, maar het klonk typisch als de Fullers.


    ‘Ben je hier alleen?’ Het meisje schoof het drankje met opgetrokken wenkbrauwen over de bar.


    ‘Op dit moment wel.’ Leda keek fronsend naar het glas, dat donker, ondoorzichtig zwart was. ‘Wat een zwartgallig glas,’ zei ze. Het zag eruit als een drinkglas waaruit verloren zielen in de hel zouden drinken. Zo zwart als al haar geheimen, dacht ze, terwijl ze een slok nam. De whisky had iets scherps, wat ze niet herkende.


    ‘Sorry. Er zijn alleen maar zwarte en witte glazen.’ Mariël ­haalde een wit glas tevoorschijn, maar Leda schudde haar hoofd; het was de moeite niet waard. ‘Nou, Leda. Op een feest als dit zou niemand alleen moeten drinken,’ drong Mariël aan, en ze mixte een drankje voor zichzelf.


    Had ze het meisje verteld hoe ze heette? Leda schrok, een beetje verward. De whisky werkte sneller dan ze dacht. Ze voelde zich een beetje misselijk, maar wist niet of dat door het drankje kwam of door de gedachte dat de video van haar bekentenis nu op alle newsfeeds te zien was.


    Even dacht Leda iets gretigs en vastberadens in Mariëls blik te zien. Het bracht haar in verwarring. Ze zette haar halflege glas neer en keek omhoog naar de hemel. Die glinsterde van de sterren, kleine speldenprikjes van iets gloeiends en helders. Hoop, misschien.


    Maar Leda wist dat er geen hoop voor haar was. Ze pakte de zwarte drinkbeker op en zette zich schrap voor de volgende slok van de scherpe whisky. Ze hoopte dat het de pijn zou wegnemen van wat Watt had gedaan.

  


  
    Avery


    Avery haastte zich naar de pulserende ster in haar gezichtsveld, die haar naar Atlas leidde. Godzijdank had hij ‘locatie delen’ niet uitgeschakeld, zelfs niet na alles wat ze tegen elkaar hadden gezegd. Ze baande zich een weg door de massa mensen, die allemaal in het zwart-wit gekleed waren; de enige kleur zat op hun gezicht. Avery negeerde het allemaal en liep naar dat pulserende licht, alsof het haar eigen persoonlijke poolster was die haar naar huis zou navigeren.


    Ze liep een hoek om en zag tot haar opluchting dat hij daar inderdaad stond, onder de stralende gele ster die op haar contact­lenzen gegraveerd stond. Hij fronste licht en was in een diep gesprek gewikkeld met hun vader en een groep investeerders. Avery streek haar haar glad en schikte het fijne kant van haar halslijn, voordat ze op hem afliep.


    ‘Atlas. Ik moet je spreken.’ Ze zag dat haar vader een beetje huiverde van haar verzoek, maar dat kon haar niet schelen. Niets deed er nog toe, zolang Atlas en zij elkaar maar hadden.


    Zijn ogen vlogen even naar haar en daarna weer bij haar vandaan. ‘We hebben het momenteel druk.’


    De afwijzing deed pijn, maar ze zette door. ‘Alsjeblieft.’


    Atlas aarzelde even, excuseerde zich toen bij het groepje mensen en liep toen een stukje met haar mee. ‘Wat is er?’ siste hij, maar ze antwoordde niet. Vastberaden leidde ze hem naar ­beneden, naar steeds lagere terrassen, tot ze bij een poort kwamen, waarop GEEN TOEGANG stond. Ze duwde die open en sleepte Atlas naar het kleine, macabere, aftandse balkon erachter, dat vol stond met apparatuur en boven het kanaal uitstak. Het geraas van het water onder hen klonk luid in haar oren.


    ‘Denk je dat dit ver genoeg bij de anderen vandaan is?’ vroeg Atlas sarcastisch.


    Ze vond het vreselijk hoe vijandig hij klonk – helemaal niet zoals Atlas, maar als een vreemde die zijn lichaam had ingenomen. Avery negeerde zijn vraag, pakte de kraag van zijn overhemd vast en trok hem ruw naar zich toe om hem te kussen.


    Hij was nog steeds haar Atlas, merkte ze tot haar opluchting: dezelfde mond, dezelfde handen, dezelfde schouders als anders. Ze liet haar handen over zijn schouders glijden naar de haartjes in zijn nek, waar ze een beetje krulden. Ik hou ontzettend veel van je, en het spijt me.


    Atlas trok zich los en schudde zijn hoofd. ‘Dit is niet eerlijk,’ zei hij, zijn stem alleen een beetje trillerig. ‘Je kunt niet wekenlang razend op me zijn en dan besluiten me hier te kussen, op het drukste feest van ons leven.’


    ‘Het spijt me,’ fluisterde ze.


    ‘Wat is er met je aan de hand, Avery? Wat is… hier de reden van?’ Atlas maakte een ongeduldig gebaar naar haar toegetakelde jurk, haar verwarde haar. De kus.


    Ze sprak zichzelf toe om niet in paniek te raken omdat hij haar Avery had genoemd, en niet Aves. ‘Ik moet je iets vertellen over Calliope. Ze is niet wat ze lijkt.’ Het kwam er een beetje theatraal uit, dus probeerde ze het nog een keer. ‘Ze is een bedriegster, Atlas; ze heeft de hele tijd tegen je gelogen, je bespeeld. Ze mág je niet eens.’


    ‘Waar heb je het over?’


    ‘Haar moeder en zij zijn…’ Ze zocht naar het juiste woord. Zwendelaars klonk als iets uit een slechte holo. ‘Dieven. Ze gebruiken mensen om hun geld en verhuizen dan naar een andere plaats, met een nieuwe identiteit.’


    Voorzichtig, stamelend legde Avery het hele gebeuren uit. Ze vertelde Atlas over Calliopes verschillende aliassen, haar moeders strafblad; ze stuurde hem de foto’s die Leda had gevonden, van al hun identiteiten. Atlas knikte alleen maar stilzwijgend. Hij knipperde nauwelijks met zijn ogen.


    ‘Shit,’ mompelde Atlas toen ze eindelijk zweeg. Hij schudde vol ongeloof zijn hoofd, zijn bruine ogen werden glazig.


    ‘Ik weet het. Ik vind het heel rot voor je.’ Maar dat was niet helemaal waar. Ze wilde Calliope weg hebben, en Atlas terug, en de wereld weer hersteld tot hoe hij was.


    ‘Hoe weet je dit allemaal?’


    Avery pakte zijn hand vast en vlocht zijn vingers in de hare. ‘Ik weet het gewoon. Ik kan het niet uitleggen, maar ik beloof je dat het allemaal waar is.’


    Er klonk een gesmoord gejuich op van de menigte onder hen, toen er weer een ronde vuurwerk werd afgestoken. ­Avery bleef naar Atlas’ gezicht kijken. Hij was heel stil terwijl hij alles ­overdacht. Hij leek verloren in een wereld die hij zelf had ­gecreëerd.


    ‘Maak je geen zorgen,’ zei ze zacht, een beetje bezorgd over zijn stilte. ‘Ik heb al tegen haar gezegd dat ze moet vertrekken. Als ze dat niet doet, zorgen wíj daar wel voor. We kunnen alles, wij samen.’


    Ineens trok Atlas zijn hand met een ruk los. ‘Wij gaan helemaal niets samen doen. Ik handel dit alleen af.’


    ‘Atlas…’


    ‘Alsjeblieft, hou op. Het is al moeilijk genoeg.’ Hij keek vastberaden naar het water, wat haar ongerust maakte, omdat het betekende dat hij haar zelfs niet meer in de ogen kon kijken. Vuurwerk barstte in grote zwart-witte explosies boven hen los en wierp bovennatuurlijke schaduwen over zijn gezicht.


    ‘Eerlijk gezegd ben ik nogal verbijsterd. En woest. Niet dat er tussen mij en Calliope iets is gebeurd,’ voegde Atlas eraan toe, waardoor Avery’s hart een sprongetje maakte. ‘Maar ik ben nog steeds doodmoe,’ ging hij verder, zijn woorden zwaar. ‘Ik moet hier weg – van alles.’


    ‘Precies. We kunnen samen gaan, jij en ik, zoals we van plan waren!’ riep Avery uit. Nu Leda weer aan haar kant stond en haar wilde helpen, kon niets hen nog tegenhouden.


    Maar Atlas schudde zijn hoofd. ‘We hebben er goed aan gedaan om er een punt achter te zetten. We hebben het geprobeerd, maar hoe hard we ook ons best doen, het wil niet lukken.’ Hij wierp Avery een blik toe die haar doodsbang maakte. ‘Weet je hoe pap het hotel in de donkere toren heeft genoemd?’


    ‘Fanaa.’ Ze werd overvallen door een plotselinge paniek.


    ‘Dat betekent: jezelf kapotmaken voor degene van wie je houdt.’ Atlas sprak dringend. ‘Dat slaat op óns, Avery. Snap je dat? We zijn elkaar letterlijk aan het kapotmaken. Het is te ingewikkeld, en er zijn te veel mensen die gekwetst kunnen worden. Vooral jij en ik.’


    ‘Dus je houdt niet meer van me.’ Dat was de enige logische verklaring. Hoe kon hij van haar houden en niet met haar samen willen zijn?


    ‘Natuurlijk hou ik van je,’ hield Atlas vol. ‘Ik zal altijd van je blijven houden. Maar dat is niet genoeg. Je kunt er geen leven mee opbouwen.’


    ‘Jawél!’ gilde Avery.


    ‘Ik probeer alleen maar realistisch te zijn,’ zei Atlas.


    Avery wilde hem het liefst bij zijn schouders pakken en door elkaar schudden.


    ‘Had je nou echt gedacht dat we met z’n tweeën op een onbewoond eiland ver weg zouden gaan wonen?’ vroeg Atlas.


    ‘Ja!’


    ‘En wat gebeurt er dan wanneer je het daar zat bent – wanneer rondlopen op dat kleine eiland en boeken lezen en vis eten niet meer genoeg voor je is?’ vroeg hij kalm.


    ‘Als ik maar met jou samen ben, dat is voor mij genoeg.’


    ‘Ik weet niet of dat voor mij ook geldt.’ Atlas’ stem brak, maar ze deed alsof ze het niet hoorde. ‘Eerlijk gezegd ben ik bang. Ik ben bang je te verliezen. Maar ik ben nog banger om je te dwingen een weg in te slaan die je niet wilt.’


    ‘Je dwingt me helemaal niet!’ protesteerde Avery, maar het was alsof hij het niet had gehoord.


    ‘Je bent ongelooflijk, Aves,’ zei Atlas zacht. ‘Je bent veel te intelligent en getalenteerd, te bijzonder om je leven afgeschermd voor de hele wereld door te brengen. Je hóórt in de wereld, je hoort te lachen en te reizen en vrienden te hebben. Je verdient het om alles te zien wat de wereld te bieden heeft, en dat kan ik je allemaal niet geven.’


    ‘Jij en ik kunnen al die dingen hebben. We zullen vrienden maken en gaan reizen,’ begon Avery.


    Atlas hij schudde zijn hoofd. ‘En elke seconde over onze schouder kijken voor het geval iemand ons herkent, continu bang om gepakt te worden? Nee, Vermont heeft me laten zien dat dat vrijwel onmogelijk is.’


    Avery fluisterde nu bijna. ‘Dat kan me allemaal niet schelen. Ik zou het allemaal inwisselen om met jou te zijn.’


    Atlas verraste haar door haar handen vast te pakken en zijn eigen handen er strak omheen te leggen. ‘Ik weet dat je het op dit moment meent. Maar ik ben doodsbang voor het moment over vijf jaar, wanneer je me vertelt dat je spijt hebt. En dan kan het intussen te laat voor je zijn om terug te keren.’


    Atlas’ ademhaling was onregelmatig. Het huilen stond hem nader dan het lachen. Instinctief wist Avery dat ze hem niet in haar bijzijn moest laten huilen, omwille van hem. Ze deed een stap naar achteren, haar eigen ogen nat van de tranen, en wachtte.


    ‘Zie je het dan niet? Het kan nooit werken voor ons. Ik bespaar ons alleen maar heel veel toekomstig verdriet,’ zei Atlas ten slotte.


    Dat was het dan, dacht Avery met beangstigende zekerheid. Dit was echt het einde.


    Ze kon er niet meer tegen; ze wierp zich in Atlas’ armen en kuste hem, steeds opnieuw, en deze keer zoende Atlas terug. Hij kuste haar wild en hartstochtelijk, en Avery’s hart brak, omdat ze diep vanbinnen wist dat hij haar vaarwel kuste. Ze klampte zich nog steviger aan hem vast, drukte haar lichaam tegen het zijne en probeerde hem zo dicht naar zich toe te trekken dat hij nooit weg kon komen, alsof ze hem hier met pure wilskracht kon verankeren. Ze wilde dat ze elke kus uit de lucht kon grijpen en ergens veilig kon opbergen, omdat elke kus er een dichter bij de allerlaatste was.


    Toen ze elkaar uiteindelijk loslieten, zei geen van beiden iets. De rivier raasde onder hen. De geluiden van het feest borrelden van beneden omhoog alsof ze uit een andere wereld kwamen.


    ‘Oké,’ zei ze ten slotte met een dun stemmetje, omdat ze vond dat een van hen iets moest zeggen.


    ‘Oké,’ herhaalde Atlas.


    Er welden tranen op in Avery’s ogen, maar ze slikte ze weg. Ze moest sterk zijn, voor Atlas. Dus hield ze haar tranen in en knikte hevig, ook al kostte het haar meer moeite dan Atlas ooit zou weten; ook al voelde het alsof iemand met een scheermes duizenden sneetjes aanbracht op haar hele lijf.


    Atlas wilde zich omdraaien, maar wachtte even, alsof hij zich bedacht. Toen pakte hij Avery nog een laatste keer vast. Hij duwde een haarlok achter haar oor en liet zijn vinger over haar kaak en onderlip glijden. Alsof hij blind was en haar met zijn vingertoppen probeerde te herkennen.


    Avery sloot haar ogen. Ze concentreerde zich op zijn aan­raking, om die te onthouden. Ze wilde de tijd stopzetten en de wereld stopzetten en dit moment voor altijd vasthouden. Zolang ze haar ogen dichthad, kon ze geloven dat Atlas hier nog steeds was, dat hij nog steeds van haar was.


    ‘Het spijt me, Aves, maar ik beloof je dat het beter is zo.’


    En toen was hij weg.


    Avery bleef nog een poosje stil in het donker staan, haar ogen stevig dichtgeknepen, alleen met zichzelf, en haar geheimen, en haar gebroken hart.

  


  
    Calliope


    Calliope had uren gedanst en gelachen met een bijna krank­zinnige energie. Terwijl ze zich door het feestgedruis bewoog, bleef ze uitkijken naar broer en zus Fuller, hoewel ze hen al een poosje niet meer had gezien. Zo nu en dan nam ze een slokje champagne. De wijn smaakte zuur in haar mond.


    Maar al te gauw zou de avond voorbij zijn. Dan zou Calliope de waarheid aan haar moeder moeten opbiechten: dat ze alles verprutst had en dat ze weg moesten omdat Avery Fuller het wist van hen. Maar nu zeilde ze nog door de mensenmassa, haar felrode mond verstard in een stijve glimlach.


    Ze wist dat ze het onvermijdelijke alleen maar uitstelde, maar Calliope kon het gesprek met haar moeder nog niet aan. Want zodra ze de woorden hardop had uitgesproken zou Calliope Brown dood zijn. Hier ligt Calliope Brown, net zo mooi als ze gemeen was. Ze stierf zonder dat iemand haar ooit echt had gekend, dacht ze verbitterd.


    Deze keer was het maken van een grafschrift voor haar af­geworpen alias niet grappig.


    Ze maakte een wijde ronde over de dansvloer en vroeg zich af of Elise misschien al sliep. Toen zag ze een stelletje op een terras ver onder haar. Ze kwamen haar bekend voor, maar ze waren te ver weg om het met zekerheid te kunnen zeggen. Ze waren weggedoken achter een GEEN TOEGANG-bordje, waar ze waarschijnlijk totale privacy dachten te hebben. Dat zou ook zo geweest zijn als zij er niet was geweest. Niemand anders keek in hun richting.


    Omdat ze toch niets beters te doen had, rekte Calliope zich verder uit en zoomde in met haar contactlenzen. Tot haar schrik besefte ze dat het Avery en Atlas Fuller waren.


    Avery keek Atlas recht aan en sprak hem nadrukkelijk toe. Waarschijnlijk vertelde ze hem de waarheid over Calliope en Elise.


    Bevangen door een ziekelijk soort van nieuwsgierigheid zoomde Calliope verder in. Ze merkte dat er iets heel aparts gaande was tussen broer en zus. Haar haren gingen recht overeind staan van de uitdrukking op hun gezicht en de bezitterige manier waarop Avery op Atlas afstapte.


    En tot Calliopes verbijstering vielen ze elkaar in de armen en kusten ze elkaar.


    Aanvankelijk dacht Calliope dat ze het verkeerd had gezien. Maar hoe verder ze inzoomde, hoe zekerder ze ervan was dat het Avery en Atlas waren. Gefascineerd en ontzet keek ze toe, terwijl de kus voortduurde, Avery op haar tenen, haar handen in Atlas’ haar.


    Calliope knipperde met haar ogen en keek weg. Ze haalde een paar keer diep adem. Een dof geronk klonk in haar razende brein. Alles werd haar op een afschuwelijke, verwrongen manier duidelijk.


    Ze herinnerde zich dat Atlas haar had verteld dat hij naar ­Afrika was gevlucht omdat hij zichzelf in een ‘ingewikkelde ­situatie’ had gebracht. Ze herinnerde hoe wrevelig Avery die ochtend na het Onderwaterbal op haar had gereageerd, toen ze besefte dat Calliope was blijven slapen. Zelfs de manier waarop Avery en Atlas over elkaar spraken, de manier waarop ze altijd een radar leken te hebben voor wat de ander aan het doen was… Calliope had geconcludeerd dat broer en zus gewoon een hechte band met elkaar hadden, maar er was duidelijk veel meer aan de hand. Alle stukjes pasten in elkaar en vormden samen de waarheid, als scherven van een gebroken spiegel, die onmogelijk de realiteit kon weergeven. Maar dat deed hij wel.


    Ze bleef daar een poosje staan en luisterde naar de wind die om de hoeken van deze extravagante toren blies. Je hoorde hem nauwelijks boven de muziek, het geroezemoes en het gelach uit, maar hij was er wel. Calliope stelde zich voor dat de wind kwaad was, omdat hij genegeerd werd. Ze begreep dat gevoel.


    Ze leunde naar voren over de reling, dacht aan Avery en alle dreigementen die ze eerder had geuit, en glimlachte. Er was niets zachts in haar gezichtsuitdrukking; het was een kille, berekenende glimlach, een glimlach van overwinning. Want Calliope was het zat om door de Fullers geïntimideerd te worden.


    Dus Avery Fuller wilde een spelletje spelen? Nou, dat kon ­Calliope ook. Ze had met de besten gespeeld, over de hele wereld, en was niet van plan te verliezen nu ze iets van Avery wist: iets wat net zo gevaarlijk was als wat Avery van haar wist. Ze wist wat ze had gezien, en hoe ze het in haar eigen voordeel kon gebruiken.


    Avery kon protesteren wat ze wilde, maar Calliope ging ­nergens heen. Ze was in New York en ze zou er blijven.

  


  
    Leda


    Shit, dacht Leda in een benevelde waas. Wat gebeurde er?


    Ze liep naast de Altitude-serveerster – Miriam… Marianne… nee, Mariël, herinnerde ze zich, dat was haar naam. Het andere meisje had één hand om Leda’s middel geslagen en een hand op haar onderarm, om haar heen geklemd als een bankschroef. Ze wist nog dat ze over een parallelle weg hadden gelopen, ver stroomopwaarts vanaf The Mirrors, en nu waren ze bij de oceaan. Het donkere water van de Perzische Golf was rechts van haar, en zag er koud en meedogenloos uit. Leda keek in alle richtingen om zich heen, maar zag niemand.


    ‘Ik wil terug naar het feest.’ Ze probeerde aan Mariëls arm te trekken, maar het andere meisje sleepte haar koppig mee. Ze keek naar beneden naar haar voeten en besefte dat ze geen schoenen aanhad. ‘Waar zijn mijn schoenen?’


    ‘Die hebben we uitgedaan, omdat je er niet op kon lopen op het zand,’ zei Mariël geduldig.


    ‘Maar ik wil niet op het zand lopen. Ik wil terug naar het feest.’


    ‘Laten we even gaan zitten,’ stelde Mariël voor. Haar stem klonk zacht en kalm. ‘Je bent te dronken om naar het feest terug te gaan.’


    Dat was waar. Leda voelde zich slaperig en gedesoriënteerd, al haar neuronen bewogen zich met een kwart van de gebruikelijke snelheid. Haar voeten strompelden traag over het strand naar het water. De wind zwiepte om hen heen, zijn vingers reikten omhoog naar Leda’s haar om haar krullen los te trekken, maar Leda merkte het nauwelijks. Hoe was ze zo dronken geraakt? Het ­laatste wat ze zich herinnerde, was dat drankje met Mariël… ze had er vast meer dan één gehad, anders zou ze zich niet zo voelen…


    ‘Hier.’ Mariël probeerde Leda een steile helling af te leiden naar de kustlijn. Leda schudde haar hoofd in stil protest. Ze wilde niet zo dicht bij het water komen. Het zwarte oppervlak ving het maanlicht en weerkaatste het naar haar, glanzend en niet doorschijnend, waardoor het onmogelijk was om te zien hoe diep het was. ‘Kom op nou, Leda,’ drong Mariël aan. Haar toon duldde geen tegenspraak, en ze stootte Leda’s in haar zij, dwars door haar dunne jurk heen.


    ‘Hé,’ protesteerde Leda. Ze gleed uit en viel van de zandduin naar beneden op haar zij. Ze probeerde op te staan, maar ze had de kracht niet. Ze klemde haar tanden op elkaar en slaagde er nog net in om in een zittende positie te komen.


    Een paar gebouwen rezen als monsters uit de duisternis op, vol kwaad uitziende machines en waterjets. Leda verlangde ineens naar het tumult en gelach van het feest. Ze vond dit niet leuk. Wat was er met Watt gebeurd? Wist hij waar ze was?


    ‘Daar gaan we,’ zei Mariël, en ze duwde Leda naar het ­water toe. Leda deinsde ongemakkelijk achteruit, maar het andere meisje was veel sterker. Een van Leda’s blote voeten raakte per ongeluk een golf, en ze slaakte een gil. Het water was ijskoud. Dit was toch een tropische oceaan? Of was ze zo dronken dat ze niets meer goed kon voelen?


    ‘We moeten praten. Over Eris.’ Mariëls ogen drongen zich in die van Leda.


    Er klopte iets niet. Elke vezel in Leda’s lichaam schreeuwde naar haar dat ze moest wegrennen, wegwezen; maar ze kon zich niet bewegen. Ze zat gevangen op deze vreemde plek, terwijl Mariël naast haar hurkte.


    ‘Hoe ken jij Eris?’ vroeg ze, en er glinsterde iets onheilspellends in Mariëls ogen.


    ‘Ze was mijn vriendin,’ zei het andere meisje langzaam.


    ‘De mijne ook,’ brabbelde Leda. Haar tong had de grootste moeite om zinnen te vormen.


    ‘Maar wat is er die avond waarop ze stierf gebeurd?’ drong Mariël aan. ‘Ik weet dat ze niet is gevallen. Ze was niet eens dronken. Wat is daar gebeurd wat je me niet vertelt?’


    Leda barstte ineens in tranen uit: pijnlijke, lelijke snikken die haar lichaam martelden. Ze verwonderde zich over de helder­heid van haar eigen emotie. Wat was er met haar aan de hand? Ze was verder heen dan alleen dronken; misschien was ze wel high, maar dit was anders dan elke andere drug die ze ooit had geprobeerd. Het was alsof ze was losgekomen van haar eigen lichaam en er ergens ver boven zichzelf zweefde. Ineens was ze heel bang. Watts gezicht bleef in haar bewustzijn zwemmen, de mysterieuze manier waarop hij naar haar bekentenis had ­geluisterd, zonder met zijn ogen te knipperen. Hij had niet ­geaarzeld om haar pijn te doen. Hij gaf niets om haar. Niemand gaf om haar. Ze verdiende het niet dat er iemand om haar gaf.


    ‘Het is oké, Leda. Ik ben hier,’ zei Mariël steeds maar weer. De herhaling was op de een of andere manier geruststellend. ‘Ik luister. Het is oké.’


    ‘Ik wil naar mijn moeder,’ hoorde Leda zichzelf zeggen. Ze wilde in Ilara’s armen rennen, zoals ze deed toen ze klein was, en toegeven wat ze had gedaan. Mijn lieve Leda, zei haar moeder altijd, terwijl ze Leda’s haar achter haar oor drukte, wat ben je toch koppig. Snap je niet dat dingen niet altijd gaan zoals jij wilt? En dan gaf haar moeder haar straf, maar Leda accepteerde het altijd, omdat ze wist dat ze strafte uit liefde.


    ‘Het was mijn schuld niet,’ fluisterde ze nu, alsof haar moeder daar was en naar haar luisterde. Ze had haar ogen gesloten.


    ‘Hoe bedoel je?’


    ‘Ze waren daar allemaal, Watt en Avery en Rylin. Ze wisten dat het gevaarlijk was. Ze hadden me bij de rand weg moeten trekken, hadden Eris niet zo dichtbij moeten laten komen. Ik wílde haar niet duwen!’


    ‘Heb je Eris van het dak geduwd?’


    ‘Ik zei toch dat het een óngeluk was!’ gilde Leda. Er leek een vuur in haar hoofd te branden, de vlammen likten aan de ­binnenkant van haar schedel, waar Watt zijn computer had. Ze stelde zich voor dat de vlammenzee alles verbrandde en alleen maar as achterliet.


    ‘Hoe heb je de anderen zover gekregen dat ze niets tegen de politie zeiden?’ Mariël rilde van afkeer.


    ‘Ik wist dingen over hen. Ik zei dat ze mijn geheim moesten bewaren, anders zou ik hun geheimen onthullen.’ In uiterste ontzetting hoorde Leda zichzelf alles aan Mariël opbiechten. Over Avery en Atlas. Over Rylin die Cord had afgepakt. En het allerergste: Watts geheim, dat hij een illegale kwantumcomputer in zijn schedel had.


    Een versuft deel van Leda wist dat ze deze dingen niet moest vertellen, maar ze kon er niets aan doen; het was alsof iemand anders de woorden uitsprak, alsof ze uit eigen wil uit haar werden getrokken.


    ‘Jullie zijn nog erger dan ik dacht,’ zei Mariël ten slotte toen Leda uitgesproken was.


    ‘Ja.’ Leda kreunde. Ze wist dat ze dit verdiende en ver­welkomde het.


    ‘Je had Eris nooit bij dit alles moeten betrekken. Het was niet eerlijk,’ siste Mariël, en Leda hoorde de haat in haar stem. Mariël verachtte haar.


    Een gekrenkte koppigheid werkte zich met de ellebogen een weg naar het voorste deel van Leda’s geest. ‘Dat kun je wel zeggen, maar Eris maakte er ook onderdeel van uit,’ protesteerde ze. ‘Per slot van rekening neukte ze mijn vader.’


    Mariël was doodstil.


    Leda probeerde op te staan, maar haar lichaam werkte niet mee, en ze viel hard op de grond. Haar benen waren in een vreemde hoek onder haar gevouwen. Het zand lag ruw en ­korrelig tegen haar wang. Ze sloot haar ogen, huiverend van de pijn. Tranen vertroebelden haar zicht, dat toch al vaag was. ‘Alsjeblieft. Help me terug naar het feest,’ zei ze hees. Ze snapte nog steeds niet hoe ze zo dronken had kunnen worden. ‘Hoeveel drankjes heb ik gehad?’


    Mariël boog zich over haar heen. Haar blik was hard en ­onverzettelijk, alsof haar gezicht uit steen was gehouwen. ‘Eentje, maar ik had er drugs in gedaan.’


    Wat? Waarom? wilde Leda vragen, maar ze drukte die vraag weg omdat ze een acuter probleem had. ‘Help me alsjeblieft terug naar haar feest.’ Het water was zo dichtbij, en het werd vloed. Het hoge water kroop met ijskoude vingers naar haar toe. Ze kon het nu zien, als een gevaarlijke zwarte spiegel, vol geheimen, net zoals haar eigen zwarte hart.


    Nee, dacht ze, ze had geen geheimen meer, ze had ze allemaal onthuld. Zelfs de geheimen die niet van haarzelf waren.


    Mariël lachte, een scherpe lach zonder vreugde. Het geluid was als duizend klappen in Leda’s gezicht. ‘Leda Cole. Denk je echt dat ik je terug help, zodat je het leven van nog veel meer mensen kapot kunt maken? Je hebt het meisje van wie ik hield vermóórd!’


    ‘Dat was niet mijn bedoeling…’ probeerde Leda te zeggen, maar ze wist niet zeker of ze de woorden echt had uitgesproken of alleen gedacht. Haar ogen waren te zwaar om open te houden. Haar hand raakte het water, maar ze kon hem niet bewegen. Ze voelde in de verte een steek van paniek. Ze stelde zich voor dat het water langzaam over haar hele lichaam golfde en dat de duisternis ervan hardnekkig aan de duisternis binnen in haar trok.


    ‘Voordat ik wegga is er nog iets wat je moet weten. Eris had geen affaire met je vader.’ Mariël sprak langzaam. Ze leverde elk woord met ijskoude helderheid af. ‘Ze bracht tijd met hem door, dat klopt, maar niet om de reden die jij denkt. En dat toont maar weer hoe slecht je bent, dat je van het slechtste van mensen uitgaat.’


    De woorden leken van heel ver weg te komen. Leda was ­bezig te vallen, maar met de allerlaatste kracht die ze in zich had luisterde ze en probeerde ze haar hoofd op te tillen om te horen wat Mariël zei. Het maakte haar bang, maar ze hoorde ook de waarheid achter de haat; die galmde met de kracht van een gong.


    ‘Jouw vader was ook de vader van Eris. Je hebt je eigen zus vermoord, Leda,’ zei Mariël giftig.


    En toen viel Leda in de duisternis, en was er niets meer.

  


  
    Watt


    Watt zocht Leda nu al een uur.


    Hij had minstens drie keer om het feestgedruis heen gelopen en had zich onhandig in de drukte op de dansvloer begeven. Hij was langzaam door de tuinen om de toren heen gelopen, om te kijken of Leda daar misschien was. Ook was hij naar boven gegaan om in de hotelkamer te kijken, maar die was leeg. Hij had zelfs Avery geflikkerd om te vragen of ze Leda had gezien, maar Avery had niet geantwoord.


    Normaal gesproken had hij Nadia natuurlijk Leda’s contactlenzen laten hacken om haar locatie te achterhalen. Maar de feed van haar contactlenzen was blanco, wat betekende dat Leda sliep of bewusteloos was. Of dood, fluisterde een gruwelijke stem in zijn hoofd, maar die negeerde hij bewust.


    Heb je een update, Nadia? Ze doorzocht verbeten de contactlensfeeds van iedereen op het feest om aan informatie over Leda’s mogelijke verblijfplaats te komen.


    Dit was allemaal zijn schuld. Als hij niet bij Leda was weg­gelopen toen ze haar hart bij hem uitstortte, zou dit allemaal niet gebeurd zijn. Hij kon zich nauwelijks voorstellen hoe afgewezen ze zich moest hebben gevoeld: dat ze hem in vertrouwen had genomen en dat hij zich toen had omgedraaid en was verdwenen.


    Misschien, antwoordde Nadia, en Watt was meteen alert.


    Ik weet niet zeker of het Leda is, voegde Nadia er snel aan toe om hem gerust te stellen. Maar er ligt een meisje bewusteloos op het strand, een paar kilometer ten noorden van het feest. Iemand heeft zojuist een anonieme melding doorgegeven aan de beveiliging en gezegd dat de persoon een dreiging vormde.


    Een dréíging? Wie zou dat over Leda hebben gezegd? Watt rende al naar de noordelijke uitgang. Wanneer is de beveiliging daar?


    Ze zijn nog niet in actie gekomen. Ik heb de melding onderschept voordat die op hun monitor verscheen. Wil je dat ik het bericht verwijder?


    Watt sloot zijn ogen tegen de wind. Het koude zweet brak hem uit. Hij had het afschuwelijke gevoel dat er iets ergs was gebeurd, iets vreselijks, waarvan Leda niet zou willen dat de beveiliging het zag. Hij herinnerde zich hun bezoek aan de afkickkliniek, hoe goed haar herstel verliep. Als ze vanavond drugs had gebruikt en de beveiliging van de Fullers in Dubai pakte haar op, zouden haar ouders Leda beslist weer naar een afkickkliniek sturen – en deze keer waarschijnlijk naar een die nog strenger was. Een waar Watt haar nooit te zien zou krijgen.


    En als ze echt iets dreigends had gedaan, zou ze zijn hulp nodig hebben.


    Hij voelde zich ineens egoïstisch. Stel dat Leda echt in gevaar was, en dat hij haar leven op het spel zette door de beveiligingsrobotten tegen te houden?


    Watt? drong Nadia aan.


    Hou het voorlopig achter voor de beveiliging, zei hij tegen Nadia, in de hoop dat hij er geen spijt van zou krijgen. Wat is de snelste manier om bij haar te komen?


    Nadia richtte zijn blik op een hoverboard dat aan de rand van het feest lag. Watt had nog nooit op zo’n ding gestaan; het was duur speelgoed voor de hogeren, maar hoe moeilijk kon het zijn? Hij pakte het board vast. Het piepte even in protest, omdat het op een andere duimafdruk en stem-ID geregistreerd stond, maar Nadia hackte hem snel, en de kleine micromotoren gingen zoevend aan. Er verschenen spookachtige pijlen in zijn gezichtsveld, als een soort real-life zoektochtvideospel.


    Watt bracht zijn gewicht naar zijn tenen, en het board sprong naar voren, in reactie op het commando. Hij probeerde het sneller te laten gaan, maar toen steigerde het omhoog. Watt vloekte zacht.


    Nadia, kun jij het overnemen? Nadia nam de besturing van het hoverboard gehoorzaam over en dreef het naar de maximumsnelheid. Het hoverboard scheerde naar voren op slechts enkele centimeters boven het onregelmatige grondoppervlak.


    De wind trok aan zijn haar en aan de stof van zijn smoking. Hij stak zo scherp in Watts ogen dat hij gedwongen was die dicht te doen. Hij liet alles aan Nadia over, maar dat was niet de eerste keer. Hij hield zijn adem in, hurkte lager op het board en liet zijn vingers op de tast langs het aerodynamische oppervlak glijden.


    Uiteindelijk kwam het ding tot stilstand, en Watt viel er bijna af. Daar was ze: Leda. Ze leek op een vreemde versie van zichzelf, zoals ze daar verschrompeld op het zand lag. Haar witte jurk waaierde om haar heen als de vleugels van een engel, een scherp contrast met haar gladde, donkere huid. Haar benen waren al deels in het opkomende tij van de oceaan ondergedompeld.


    O, god, o, god, dacht hij, en hij haastte zich naar haar toe om haar in zijn armen te nemen. Zijn hart maakte een sprongetje van vreugde omdat ze rilde. Ze leefde nog.


    ‘Waarom trilt ze zo?’ vroeg hij zich hardop af. Hij wreef met zijn handen over Leda’s blote schouders, maar haar hoofd kantelde onheilspellend achterover, zodat hij gedwongen werd het met een hand te ondersteunen. ‘Komt het door de oceaan?’ Hij hield een hand in het water, maar dat was aangenaam, tropisch lauwwarm, precies zoals hij had verwacht.


    Volgens mij heeft ze drugs gebruikt, zei Nadia. Ik heb een ­medische robot nodig voor een volledig onderzoek, maar de drugs hebben in elk geval een sterk vernauwende werking op haar slagaders. Haar handen en voeten krijgen te weinig zuurstof.


    Watt schudde zijn smokingjas uit en legde die als een cocon om Leda heen. Hij wiegde haar in zijn armen en droeg haar terug naar het hoverboard, met één hand nog steeds voorzichtig onder haar nek en de andere onder haar knieën. Hij legde haar op het board, duwde haar op haar zij en maakte haar toen vast met het veiligheidskoord.


    Nadia, zei hij schor, hoe krijgen we haar terug?


    We smokkelen haar op het board het hotel in. Laat dat maar aan mij over.


    In Watts hoofd kwam het plotselinge besef dat Nadia en hij het helemaal bij het verkeerde eind hadden. Hij had Leda’s ­mening over hem willen veranderen, maar uiteindelijk was het zijn eigen mening die was veranderd, zijn mening over haar.


    Wat had ze weken geleden ook al weer gezegd? ‘We zijn uit hetzelfde hout gesneden, Watt, jij en ik.’ En ze had gelijk gehad. Hij kénde Leda, niet alleen fysiek, maar ook mentaal, ­emotioneel… god, misschien kende hij haar wel beter dan wie dan ook in zijn leven. Ze was om gek van te worden, koppig en gekweld, en ze vertoonde ernstige gebreken, maar die had hij ook. Misschien ging het er niet zozeer om iemand te vinden zonder gebreken, maar iemand wiens gebreken een aanvulling vormden op die van jou.


    Het hoverboard suisde naar het hotel, langzamer nu, om te voorkomen dat Leda eraf viel. Watt zelf rende erachteraan.


    Je geeft echt om haar, hè? vroeg Nadia hem, vreemd inge­togen. Ja. Watt kon niet geloven dat er een crisis van leven op dood voor nodig was geweest om dat te beseffen, maar het was echt zo.

  


  
    Avery


    Avery had het feest verlaten. Ze was teruggegaan naar het hotel, maar toen ze de reusachtige hal binnenliep met zijn gewelfde, gebeeldhouwde steen en glinsterende tegels, had ze beseft dat ze nog niet naar boven wilde. Ze wilde niet geconfronteerd ­worden met haar koude, lege bed; een bed waar Atlas nooit meer in zou liggen. Het vooruitzicht van een leven zonder hem was een ­regelrechte kwelling.


    Ze liep naar de ramen van de hotellobby en bleef daar een poosje staan, terwijl ze naar de eindeloos zwarte lucht staarde. De sterren waren hier heel helder. Ze vroeg zich af wanneer de volgende ronde vuurwerk begon.


    Een arrangement van stemmingsbloemen op een tafel naast haar begon te gloeien; die stomme dingen werkten nooit, dacht Avery, want ze flikkerden kwaad rood, terwijl ze zich leeg voelde. Ze bleef van haar drankje nippen, ook al wist ze niet wat het was. Achter haar hoorde ze af en toe stemmen, het getik van hoge hakken op de gepolijste vloer, terwijl mensen door de lobby naar hun kamers liepen.


    Na alles wat er vanavond gebeurd was – de waarheid te ­weten komen over Calliope, haar confronteren, en daarna het allerergste: de manier waarop Atlas afscheid van haar had genomen, met die pijnlijke vastbeslotenheid in zijn stem – was Avery met een vreemd leeg gevoel achtergebleven. Haar geest was een ­wervelende, schuimende draaikolk. Ze nam nog een slokje van haar drankje, in de hoop dat het de leegte zou opvullen die haar in tweeën dreigde te splitsen.


    ‘Avery?’


    ‘Hoi.’ Ze draaide zich niet eens om naar Cords stem. Ze bleef staan turen naar de donkere uitgestrektheid van het water onder hen, de bruggen die de ruimte overspanden, de lichtjes. Feestgangers bewogen zich heen en weer in een dans van verspreid liggende schaduwen. Ze vroeg zich af hoeveel van hen vanavond met degene waren van wie ze hielden – en hoeveel van hen alleen waren, zoals zij.


    ‘Wat doe je hier?’ vroeg hij. Ze wist wat hij bedoelde. Waarom stond ze hier helemaal alleen, in het vage licht van het raam?


    ‘Waar heb jij de hele avond gezeten?’ vroeg ze, aangezien ze hem niet veel had gezien.


    Cord haalde zijn schouders op. ‘Ik ben er nog maar net. Een beetje te laat voor het feest, denk ik. Het is een lang verhaal,’ voegde hij eraan toe toen hij haar vragende blik zag. ‘Maar ik was met Brice.’


    Avery knikte. Ze zwegen allebei; het enige geluid was het periodieke gemompel van hotelgasten, en de verre flarden van muziek.


    Ze bleef maar denken aan Atlas, aan de blik op zijn gezicht toen hij haar vertelde dat het over was tussen hen. Avery wilde die herinnering smoren, in de vergetelheid stampen tot er niets meer van over was. Ze had gedacht dat alcohol zou helpen, maar daarvan was ze alleen maar nog melancholieker geworden. Zou ze het ooit kunnen vergeten?


    ‘Avery, gaat het wel goed met je?’ vroeg Cord. Geschrokken draaide Avery zich naar Cord om en keek hem écht aan.


    Gedreven door een onbekende impuls ging ze op haar tenen staan en kuste hem.


    Cord verstijfde even en kuste haar niet terug. Maar toen pakte hij met zijn ene hand haar hoofd vast en legde de andere om haar middel. Het voelde verzengend goed op haar gevoelloze, koude huid. De kus was ruw en dringend, een beetje uitzinnig.


    ‘Avery. Wat was dat?’ vroeg Cord uiteindelijk terwijl hij ­achteruit stapte.


    ‘S… sorry…’ Avery probeerde geen paniek te voelen, maar op het moment dat Cords lippen loskwamen van de hare, was de duisternis terug, erger dan eerder. Die trok aan de hoeken van haar geest, sleepte haar mee omlaag, de eindeloze, gruwelijke diepte in.


    Ze wist niet goed waarom ze Cord had gekust. Er waren zoveel redenen om het niet te doen. Hij was haar vriend, het zou hun vriendschap kapotmaken. En natuurlijk de belangrijkste reden van allemaal: ze hield van Atlas. Maar Atlas wilde haar niet meer, en dat was de enige reden dat ze hier met Cord stond, in plaats van in zíjn armen.


    Wat ze nu ook deed, Atlas kreeg ze er niet mee terug.


    Ze leunde weer naar voren en wist dat ze hier spijt van zou krijgen, dat ze met vuur speelde. Ineens verscheen er een bericht van Leda op de achterkant van haar gesloten oogleden.


    Waar zit je?


    Avery aarzelde, en deed toen een stap naar achteren. Het was alsof een kosmische streling van het lot voorkwam dat ze iets met Cord deed waar ze flinke spijt van zou krijgen.


    Cord keek geschrokken. Hij kende haar zo goed. Avery vroeg zich af of hij haar nu kon lezen, of hij kon zien hoe gekwetst ze was en dat ze hem bijna opnieuw had gekust.


    ‘Sorry, maar ik moet gaan,’ fluisterde ze, en zonder om te ­kijken rende ze naar de lift.

  


  
    Rylin


    Wat een fantastische avond was het geweest, dacht Rylin terwijl ze door de gigantische entree naar de hotellobby liep. Ze kon niet beslissen welk deel ervan het leukst was. Ze had een poosje naar de muziek geluisterd en over de prachtige bruggen geslenterd. Leda en zij waren op een tafel gaan zitten om drie volle martini­glazen risottoballetjes te eten. Ze had zelfs met een paar van haar klasgenoten gedanst, de meisjes van de Engelse les met wie ze soms lunchte. Eigenlijk was de hele avond perfect geweest, behalve dat ze Cord niet had gezien. Ze vroeg zich af of hij om de een of andere reden toch niet was gekomen.


    Maar Rylin was niet al te teleurgesteld. Ze zouden elkaar snel weer zien, wanneer ze beiden weer terug in de Toren waren.


    Ze wilde net naar de privélift van het hotel lopen toen ze vanuit haar ooghoek een schaduw zag bewegen. Iets maakte dat ze stokstijf bleef staan.


    Het was Cord. Hij stond bij de ramen met Avery Fuller; zij tweeën alleen in de schaars verlichte, verlaten lobby. Natuurlijk zou ze Cord zien wanneer ze hem het minst verwachtte. Rylin wankelde op haar hoge hakken en vroeg zich af of ze naar hem toe zou lopen…


    En toen werd haar lichaam helemaal koud: ze zag dat Avery op haar tenen ging staan om hem te kussen.


    Ze stonden daar met hun gezichten tegen elkaar en ­klampten zich aan elkaar vast. Rylin wilde wegkijken, maar kon het niet. Een wreed, masochistisch instinct dwong haar te kijken. Haar bloed kolkte door haar lichaam, vlak onder haar huid, als ­vloeibaar vuur.


    Toen besefte Rylin hoe het eruit moest zien, zoals ze daar als een complete gek naar Cord en Avery stond te staren. Stel dat ze ineens opkeken en haar zagen? Ze had de tegenwoordigheid van geest om naar de lift te rennen, waar ze verwoed op de knoppen begon te drukken terwijl ze haar tranen wegknipperde.


    Wat waren harten toch vreemde dingen, dacht Rylin. Ze ­datete niet meer met Cord – ze kon geen aanspraak meer op hem maken – maar dit deed haar nog net zoveel pijn als voorheen. Misschien nog wel meer, nu ze het meisje kende dat hij boven haar had verkozen.


    Ze was zo dom geweest te denken dat ze echt bij deze wereld kon horen. O ja, ze lieten haar toe op hun school, op hun feesten, maar ze was niet een van hen. Rylin besefte met een schokkende helderheid dat ze dat nooit zou worden. Hoe hard ze ook haar best deed.


    Waarom zou een jongen als Cord ooit kiezen voor een meisje als Rylin als hij Avery Fuller kon krijgen?

  


  
    Leda


    Leda gilde en rende door de eindeloze gang. Er waren geen ­deuren of hoeken, alleen de vloer onder haar en de schaduwen die haar achternazaten en met hun grote, stoffige vleugels boven haar gezicht klapperden. Ze leken op harpijen, bekrasten haar met hun klauwen en krijsten kwaad. Leda wist wat het waren.


    Het waren al haar geheimen.


    Haar wreedheid tegenover Avery, haar wrok tegen haar vader, de dingen die ze Watt had aangedaan… al haar wandaden, haar jaren van bemoeienis en spionage en plannensmederij kwamen zich uiteindelijk allemaal wreken… en bovenaan stond wat ze Eris had aangedaan.


    De harpijen kwamen dichterbij en krabden aan haar gezicht, dat begon te bloeden. Leda viel op haar knieën, jammerde en gooide haar handen omhoog…


    Ineens schrok ze wakker van iets nats op haar gezicht. Ze wreef in haar ogen. Die prikten een beetje. Ze tastte met haar handen onder zich en voelde het onbekende, klonterige oppervlak. Ze lag ergens op een bank.


    ‘Leda! Je bent wakker!’


    Voor haar verscheen het gezicht van Watt, zijn scherpe kaaklijn een schaduw van stoppels. ‘Je bent uren buiten bewustzijn ­geweest. Wat is er gebeurd? Nadia heeft een medische robot ­gehackt en hem adrenaline laten halen, die we je in kleine doses hebben toegediend. Ze dacht dat je nu bijna wakker zou worden, daarom gooide ik water op je…’


    Arme Watt, dacht Leda versuft. Hij begon altijd te bazelen als hij ongerust was. Het was ontzettend innemend.


    Maar ineens was haar geest superalert, en ze herinnerde zich iets: Watt was niet te vertrouwen; Watt was de vijand.


    ‘Laat me gaan!’ schreeuwde ze, maar het kwam er schor en gebroken uit. Ze probeerde op te staan, maar viel in plaats daarvan op de grond. Watt pakte haar op en ondersteunde haar.


    ‘Sst, Leda. Het is oké,’ mompelde hij terwijl hij haar weer in de kussens legde, maar niet voordat ze een blik op haar omgeving had geworpen. Ze waren in hun hotelkamer in de Moon Toren. Ze had er spijt van dat ze geen eigen kamer voor Watt had geboekt, zoals ze bij de afkickkliniek had gedaan. Waarheen kon ze nu ontsnappen?


    ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij weer.


    Leda zocht diep in haar binnenste, verzamelde elke laatste snipper van haar kracht. Het was niet veel, want ze had het gevoel dat ze onder het gewicht van de toren zelf was verpletterd. Maar ze slaagde erin achterover te leunen, haar ogen halfgesloten. En toen, met een plotselinge, snelle beweging, slingerde ze haar vuist tegen Watts hoofd.


    Haar vuist raakte hem met een bevredigende, klinkende dreun, precies op de plek waar ze had gericht: daar waar Nadia geïmplanteerd zat.


    Watt schreeuwde en zag even niets. Leda maakte van zijn verwarring gebruik, duwde zichzelf overeind en probeerde weg te rennen. Ze wankelde een paar stappen, maar de wereld kantelde, de grond draaide gevaarlijk en verhief zich, en ze viel met een plof terug op het tapijt.


    ‘Verdomme, Leda! Je stootte bijna je hoofd aan een tafel!’


    Deze keer bleef Watt op afstand. Hij hurkte op een paar meter van waar ze op haar zij lag. Hij leek beter te weten dan te proberen haar te helpen.


    Leda ging langzaam rechtop zitten. Haar hoofd bonkte, en haar mond was droog. Het felle licht deed pijn aan haar ogen. Ze bracht een hand omhoog om haar ogen af te schermen, maar het werd al schemerig in de kamer. Ze keek Watt indringend aan; ze had hem geen bewegingen voor de kamercomputer zien maken. Maar toen besefte ze dat zijn verdomde supercomputer dat natuurlijk had geregeld.


    ‘Ik haat je,’ wist ze uit te brengen, door haar pijn en haar intense, verscheurende verdriet heen. ‘Loop naar de hel, Watt.’


    ‘Ik weet niet wat er met je is gebeurd, maar ík heb het niet gedaan. Wat kun je je nog herinneren?’ vroeg hij scherp.


    Leda trok haar knieën naar haar borst. Het kon haar niet schelen dat haar prachtige witte jurk verpest was, gescheurd bij de zoom, en onder het vuil en bloed zat. Het deed er niet toe. Het enige wat ertoe deed was dat zij hier was, nog ademde, nog leefde. Die heks had haar voor dood achtergelaten – hopend dat ze in de oceaan viel en verdronk – maar ze had het overleefd.


    ‘Heb je me al naar de gevangenis gestuurd of wilde je daarmee wachten totdat ik wakker was?’ snauwde ze. ‘Lieg niet meer tegen me, Watt. Ik weet dat je computer in je hoofd zit. Je hebt eerder een opname van me gemaakt, hè, toen ik je over Eris vertelde?’


    Watt trok wit weg. Onbewust bracht hij zijn hand naar zijn hoofd, alsof hij wilde checken of Nadia er nog was. ‘Hoe weet je dat?’


    ‘Je ontkent het dus niet?’


    ‘Nee. Ik bedoel ja, ik heb inderdaad een opname gemaakt,’ stamelde hij, ‘maar ik stuur je niet naar de gevangenis, Leda. Dat zou ik je nooit aandoen.’


    ‘Waarom zou ik jou in vredesnaam geloven, terwijl je al die tijd alleen maar hebt gedaan alsof je om me gaf?’


    ‘Omdat ik wel degelijk om je geef,’ zei hij zacht.


    Ze kneep haar ogen sceptisch samen.


    ‘Leda, zijn deze van jou?’ ging hij verder. Hij pakte iets van een tafel achter zich. In zijn hand hield hij een handjevol goedkope medicijnflesjes, de soort die mensen met een naald direct in hun aderen spoten.


    Leda schudde haar hoofd. ‘Zoiets heb ik nog nooit gebruikt.’


    ‘Ze zaten in je zak toen we je vonden,’ zei Watt langzaam. Ze merkte op dat hij ‘we’ zei en besefte dat hij zichzelf en Nadia bedoelde. Haar woede laaide weer op. Hij vroeg: ‘Wat heb je gisteravond dan wel gebruikt?’


    ‘Het was niet mijn bedoeling iets in te gebruiken,’ protesteerde Leda. ‘Er was een meisje dat Mariël heet. Ze heeft me gedrogeerd…’


    Ze herinnerde zich Mariëls zelfvoldane grijns toen ze Leda vertelde dat ze iets in haar drankje had gedaan – dat moest het waarheidssap zijn geweest, de ‘spraakzaamheidsdrug’, die remmingen wegnam. Leda had die drug aan Watt gegeven toen ze hem overhaalde haar over Atlas en Avery te vertellen. Dat leek intussen een eeuwigheid geleden. God, over karma gesproken. Leda had Mariël al haar geheimen opgebiecht die ze zo lang zorgvuldig had weggeborgen. Ze had het heel terloops gedaan, alsof ze een opmerking over het weer had gemaakt. Ze huiverde bij de herinnering aan Mariëls blik toen ze Leda voor dood achterliet. En dat gruwelijke wat Mariël ten slotte over Eris had gezegd: dat Eris Leda’s halfzus was… kon het waar zijn?


    Leda wilde het uitleggen, maar merkte dat ze moest huilen. Ze sloeg haar armen om zichzelf heen en probeerde zich zo klein mogelijk te maken om dit schreeuwende, huiveringwekkende verdriet binnen te houden.


    Ze rouwde om alles wat ze had gedaan – en verloren. Ze rouwde om de Leda die ze lang geleden was geweest, voor de drugs, en Atlas, en Eris’ dood. Ze wilde teruggaan in de tijd, om die Leda iets aan haar verstand te peuteren, om haar te wáárschuwen, maar die Leda was er allang niet meer.


    Watt sloeg zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan, zijn hoofd over haar schouder. ‘Het is oké, we komen er wel uit,’ verzekerde hij haar. Leda sloot haar ogen en koesterde zich in het gevoel van veiligheid, ook al wist ze dat het tijdelijk was.


    ‘Stuur je me niet naar de gevangenis?’ vroeg ze gespannen.


    ‘Leda, ik meende wat ik zei. Dat zou ik nooit doen. Ik heb…’ Watt slikte. ‘Ik heb gevoelens voor je.’


    ‘Ik ook voor jou,’ zei Leda zacht.


    Watt keek haar aan en toen – voorzichtig, alsof hij niet zeker wist of ze hem misschien weer ging slaan – kuste hij haar.


    Toen ze elkaar loslieten, was de storm in Leda’s hoofd gaan liggen. Ineens wist ze wat haar te doen stond.


    ‘We moeten Rylin en Avery hiernaartoe laten komen,’ zei ze.


    ‘Ik had Nadia al een boodschap van jou aan Avery laten sturen, omdat ik me echt zorgen maakte,’ zei Watt. Hij klonk een beetje opgelaten omdat hij haar contactlenzen voor de zoveelste keer had gehackt. ‘Ze is niet gekomen.’


    ‘Dan was het duidelijk niet urgent genoeg.’ Leda knikte en sprak hardop terwijl ze een flikker stuurde. ‘Aan Avery en Rylin. SOS. Kamer 175.’


    Toen keek ze weer naar Watt. ‘We moeten hun vertellen wat er is gebeurd. Mariël weet het.’


    ‘Wat weet ze precies?’ vroeg Watt kalm.


    Leda vond het vreselijk om het te moeten zeggen.


    ‘Alles.’

  


  
    Watt


    Watt keek om zich heen in het woongedeelte van hun hotel­suite. De kamer was voorzien van smetteloos witte meubels, hoogpolig wit tapijt, sierlijke bijzettafels en verblindend witte banken waar Watt bijna niet op durfde te zitten. Leda zat in de hoek van de bank in een veel te grote sweater. Ze had haar blote voeten op de kussens naast haar getrokken. Nadia hield haar vitale gegevens nog steeds in de gaten, volgde haar hartslag in de curve van haar keel en de temperatuur die van haar tengere figuur afstraalde.


    Hij had net gezien dat Leda het SOS-bericht aan Avery en Rylin stuurde. ‘Wat is er aan de hand?’ had hij gevraagd, maar ze schudde alleen maar haar hoofd en stond erop te wachten tot de andere twee er waren.


    ‘Ze moeten dit horen. Ze zijn erbij betrokken, of ze het nu leuk vinden of niet.’


    Nadia stuurde een bericht in zijn gezichtsveld, en Watt keek naar Leda op. ‘Nadia zegt dat je later een slaappil kunt nemen als je wilt. Je hartslag is genoeg tot rust gekomen.’


    ‘Ik slik geen pillen meer. Sinds die avond heb ik er geen meer gehad,’ antwoordde Leda, die een kussen met witte kwastjes tegen haar borst aan drukte. Ze keek naar de plek boven Watts oor, waar Nadia geïmplanteerd zat. ‘Nadia, je kunt rechtstreeks tegen me praten, hoor. Het hoeft niet per se via Watt.’


    ‘Oké,’ zei Nadia door het interne speakersysteem van de kamer. Watt schrok er een beetje van. Leda zag het en haalde verontschuldigend haar schouders op.


    ‘Sorry, maar ik heb liever dat Nadia hardop praat wanneer ik hier ben, als je dat goed vindt. Ik weet intussen dat als ik met jou date, ik ook een date met Nadia heb.’


    Een date, mijmerde Watt, hij probeerde het woord uit om te zien hoe het klonk. Hij had nog nooit een date met iemand gehad. Hij wist niet eens hoe hij moest beginnen. Hopelijk zou het voor Leda net zo’n leercurve zijn als voor hem.


    Voordat hij iets kon zeggen, klonk de deurbel. Leda knikte, en de kamercomputer liet de deur naar binnen openzwaaien.


    ‘Wat is er, Leda?’ vroeg Rylin zonder inleiding. Ze droeg een eenvoudige zwarte jurk en zag er afgetobd en bleek uit.


    ‘Het is een lang verhaal. Ik vertel het je wanneer Avery er ook is,’ beloofde Leda het andere meisje, terwijl ze iets rechterop ging zitten.


    ‘Dat kan nog wel even duren.’ Rylin was op een leunstoel in de hoek gaan zitten, helemaal op het puntje van de zitting, alsof ze elk moment van gedachten kon veranderen en wegrennen.


    Het was al zo laat dat het bijna ochtend was. De lucht die door de gebogen flexiglasramen te zien was, was nog donker, maar aan de horizon zag Watt de eerste aarzelende gloed van de dageraad, kwarts en roze en het zachte goud van gerijpte champagne.


    De deurbel ging opnieuw. Watt wilde opstaan om open te doen, maar Leda knikte nog een keer, waarop Avery de kamer in gestormd kwam. Haar haar viel weelderig over haar schouders, en ze liep op blote voeten over het witte hoogpolige tapijt met haar verfijnde, met kraaltjes versierde schoenen in de hand. Ze leek gedesoriënteerd.


    Watt zag dat Rylin Avery een blik toewierp die knetterde van rancune, maar Avery had het niet in de gaten. Ze rende recht op Leda af en sloeg haar armen om haar vriendin heen. ‘O, mijn god. Wat is er gebeurd? Is alles goed met je?’


    ‘Ja, prima,’ verzekerde Leda haar terwijl ze Avery’s omhelzing vriendelijk afschudde. ‘Dankzij Watt. Hij heeft me gered.’


    Avery richtte haar helderblauwe ogen geschrokken op Watt en glimlachte aarzelend. Ik heb haar niet voor jou gered, dacht Watt, maar hij had geen hekel meer aan Avery en knikte haar begripvol toe. Ze gaven tenslotte allebei om Leda.


    Rylin staarde Avery nog steeds ongegeneerd aan, haar gezicht een masker van verdriet en gekrenkte trots. Watt vroeg zich af wat er tussen hen was voorgevallen.


    ‘Sorry dat ik jullie allemaal zo midden in de nacht hiernaartoe heb laten komen. Maar jullie moeten weten wat er is gebeurd, en het kan niet wachten,’ begon Leda. Het kussen lag nog steeds in haar schoot; ze bleef friemelen aan de lovertjes en trok eraan tot ze uitrafelden. ‘Ik had vanavond een aanvaring met een meisje dat Mariël heet. Ze is erop uit ons te pakken. Ons allemaal.’


    ‘Wie is dat?’ Avery’s onberispelijke trekken rimpelden tot een frons.


    Leda huiverde en ging toen verder: ‘Ik denk dat ze Eris’ vriendinnetje was. Ze werkt achter de bar in de Altitude Club en is hier vanavond als onderdeel van het cateringteam. Kennelijk heeft ze veel moeite gedaan om erachter te komen wat er op de avond van Eris’ dood precies is gebeurd. En ik heb haar precies gegeven waarnaar ze zocht.’


    Nadia werkte op topsnelheid en probeerde alle stukjes van de puzzel bij elkaar te leggen tot een compleet dossier voor Watt. Laat haar alles vertellen. Tot in de details, verzocht Nadia, die rechtstreeks in Watts hoofd sprak nu de anderen erbij waren. Watt knikte.


    ‘Vertel ons het hele verhaal,’ zei hij tegen Leda. ‘Alles wat je je kunt herinneren.’


    Langzaam vertelde Leda dat ze Mariël de die avond had gesproken, dat ze achter de bar stond toen Leda overstuur was en alleen. Watt wist hoe dat kwam: hij had haar alleen achtergelaten. Hij voelde zich nog ellendiger.


    Leda vertelde hun dat ze maar één drankje had gehad. Het volgende moment zaten ze samen op het strand, waar Mariël haar lastigviel met vragen over Eris.


    Gevonden, zei Nadia, en er verscheen een foto van Mariël – de officiële van haar ID-ring – op de binnenkant van Watts oog­leden.


    Ze had iets bekends, maar Watt kon haar niet plaatsen. Nadia, hebben we haar eerder gezien?


    Op het Hudson Conservancy Ball bestelde je een drankje bij haar, bracht Nadia hem in herinnering.


    Godzijdank had Nadia een fotografisch geheugen. Misschien bespioneerde ze ons toen ook al.


    ‘Is ze dat?’ vroeg Watt hardop. Voor Avery en Rylin deed hij alsof hij zijn contactlenzen gebruikte om Leda de foto te sturen.


    Leda’s kaak verstrakte. ‘Dat is ze.’ Ze maakte een zoevend ­gebaar met haar pols, waarmee ze de foto op een van de ­gigantische fullscreenwanden van de suite projecteerde.


    Avery hapte naar adem. ‘Ik heb haar bij Eris’ graf gezien! Ze staarde me aan alsof ze me haatte.’


    Leda sloeg haar ogen neer. ‘Nadat Mariël me had gedrogeerd en ontvoerd, vroeg ze me hoe ik het voor elkaar had gekregen dat jullie de waarheid verzwegen. Ik heb haar al jullie geheimen verteld.’ Haar stem trilde, maar ze ging moedig verder. ‘Ik heb haar verteld wat jij Cord hebt aangedaan, Rylin. En Avery, het spijt me heel erg, maar ik heb haar ook jouw geheim verteld.’ Watt keek even naar Avery. Hij verwachtte een gepijnigde uitdrukking op haar gezicht te zien bij de verwijzing naar Atlas, maar ze perste alleen haar lippen op elkaar en zweeg.


    Leda richtte zich ten slotte tot Watt. ‘En Watt, ik heb haar over Nadia verteld…’


    Het geeft niet, stelde Watt Nadia snel gerust, we komen er wel uit…


    ‘… ik heb haar zelfs verteld waar Nadia zit,’ beëindigde Leda haar verhaal.


    Watt slikte dapper, terwijl de ontzetting hem dreigde te verstikken. Als Mariël iemand zou vertellen dat Nadia in zijn hoofd zat, was dat het einde van hen beiden. ‘Het was jouw schuld niet, Leda,’ verzekerde hij haar.


    Leda keek om zich heen de kamer in. Ze wachtte duidelijk tot de anderen tegen haar zouden uitvaren, haar zouden beschul­digen. Maar noch Avery noch Rylin zei iets. Watt was verrast en blij. Misschien was hij niet de enige met wie Leda kortgeleden vrede had gesloten.


    Leda zuchtte trillend. ‘Nu vindt Mariël dat jullie allemaal voor Eris’ dood moeten boeten, omdat jullie hebben geholpen het geheim te houden. Ik wilde jullie waarschuwen omdat ze uit is op wraak, en ze is tot alles in staat. Mij heeft ze voor dóód achtergelaten.’


    ‘Even voor de duidelijkheid,’ zei Rylin. ‘Die Mariël denkt dat we allemaal betrokken zijn bij de dood van haar ex-vriendin? Ze kent al onze geheimen en wil het ons betaald zetten?’


    Toen Watt het zo opgesomd hoorde, werd hij overspoeld door een golf van wanhoop. In bepaalde opzichten leek het alsof hij die vreselijke nacht op het dak herbeleefde, alsof er de afgelopen paar maanden niets was veranderd; maar natuurlijk was dat niet waar. Alles was veranderd. Deze keer werkten ze samen, in plaats van dat ze elkaar aanvielen.


    Allemaal keken ze elkaar met een holle, angstige blik aan. Watt bleef hopen dat Nadia met een suggestie zou komen, maar ze bleef angstwekkend stil. Dat was geen goed teken.


    ‘We moeten iets doen,’ verbrak Leda uiteindelijk de stilte. ‘We moeten haar op de een of andere manier uit de weg ruimen.’


    ‘Uit de weg ruimen? Dóden, bedoel je?’ riep Rylin uit.


    ‘Natuurlijk bedoelt Leda dat niet,’ kwam Avery tussenbeide, waarna ze aarzelend naar Leda keek. ‘Toch?’


    Watt mengde zich in de discussie. ‘Ik heb gezien wat Mariël Leda heeft aangedaan. Ik weet waartoe ze in staat is. We moeten iets doen voordat het te laat is. We moeten voorkomen dat ze onze levens verwoest.’


    Iedereen keek naar elkaar, terwijl de betekenis van de woorden tot hen doordrong. Door het raam zag Watt vuurwerk in de nacht exploderen, de allerlaatste ronde voor de dageraad: een schroeiend, kwaadaardig rood tegen de zwarte hemel.


    Nadia? vroeg hij, maar ze antwoordde niet. De moed zonk hem in de schoenen. Hij wist wat dat betekende.


    Voor het eerst van zijn leven had Watt Nadia geconfronteerd met een probleem dat ze echt niet kon oplossen.

  


  
    Mariël


    Mariël klemde haar armen steviger om zich heen en boog haar hoofd tegen de verschroeiende wind. Verbeten liep ze naar huis van het zoveelste feestje van haar nicht José. Ze had vanavond helemaal niet moeten uitgaan; ze had moeten weten dat het alleen maar herinneringen aan Eris zou oproepen. Dierbare herinneringen die pijn deden als een wond waar ze steeds opnieuw druk op uitoefende, omdat het beter was om de pijn te voelen dan helemaal niets.


    Ze had de monorail kunnen nemen, maar ze liep graag langs dit stuk van de East River, vooral als die gehuld was in de glanzende, inktzwarte schaduwen van de nacht. Het was fijn om een moment voor zichzelf te hebben, om alleen te zijn met haar gedachten in de duisternis.


    Ze begreep nog steeds niet wat er in Dubai zo was misgegaan. Nadat ze erachter was gekomen dat Leda Eris had gedood, had Mariël niets liever gewild dan Leda’s leven is gruzelementen achterlaten. De dood was te goed voor Leda – ze moest haar hele wereld zien instorten, de mensen kwijtraken van wie ze hield en op een duistere, helse en eenzame plek achter de tralies worden gestopt.


    Mariël had drugs bij Leda neergelegd en haar op het strand achtergelaten, op een plek die alleen bekend was bij onderhouds­medewerkers en drugsbendes. Daarna had ze een anonieme tip over haar verstuurd. Ze was er helemaal van uitgegaan dat Leda wegens drugsbezit naar de gevangenis gestuurd zou worden, of op z’n minst naar een afkickkliniek die net zo erg was als de bak. Ze was verbijsterd geweest toen Leda veilig en wel terug in New York was gearriveerd, alsof er helemaal niets gebeurd was.


    Wederom had de wereld op de bovenste verdiepingen een onzichtbare, ondoordringbare muur opgeworpen om mensen zoals Mariël buiten te sluiten – en om zijn eigen mensen te beschermen.


    Maar die muur was er niet in geslaagd om Eris te beschermen, dacht Mariël verbitterd. Eris’ dood was onder het tapijt geveegd, net zoals het feit dat Leda bewusteloos en onder invloed op een strand in Dubai had gelegen.


    De wind trok aan. Hij klonk bijna hol en berouwvol terwijl hij over het water joeg en tegen de Toren sloeg. Het begon te regenen. Mariël had niet beseft dat het een regendag was; ze keek bijna nooit meer op de feeds, behalve om Leda en de anderen te bespioneren. Ze trok de rits van haar jas helemaal tot aan haar kin en hield haar hoofd naar beneden, hoewel ze al drijfnat was.


    Terwijl ze door de straat strompelde, draaiden haar gedachten op volle toeren. Ze herbeleefde het gesprek dat ze met Leda had gevoerd. Mariël wenste bijna dat ze het gesprek had opgenomen, hoewel ze het beslist nooit zou vergeten. De schok ervan stond voor eeuwig in haar geheugen gegrift. Leda had gedacht dat Eris een affaire met haar vader had. Hoe kon ze zo halsstarrig blind zijn geweest voor de waarheid?


    Ze kon er niet bij wat deze hogeren elkaar allemaal aandeden. Hun wereld was een stralende, duizelingwekkende wervelwind, maar onder de lichtjes en de façade was hij hard en meedogenloos: een wereld van schijnheiligheid en harteloosheid en gevoelloze hebzucht.


    Leda was bij Eris van het ergste uitgegaan zonder vragen te stellen. En toen had ze haar gedúwd, ongeluk of niet, en de anderen hadden er allemaal bij gestaan. Ze hadden het laten gebeuren.


    Mariël voelde zich gesterkt nu ze eindelijk wist wat er die nacht was gebeurd. Ze was zo lang gek van verdriet geweest, had de ene samenzweringstheorie na de andere bedacht, in een poging de puzzelstukjes tot een verhaal te dwingen dat ergens op sloeg.


    Toen ze Leda en Watt samen op het Onderwaterbal had gezien en Watt het dak en ‘die avond’ had horen noemen, had ze geweten dat ze iets geheimhielden. Ze had die cateringklus in Dubai aangenomen – drugs en het dure waarheidssap meegesmokkeld– om te bewijzen dat ze gelijk had.


    Ze mocht dan haar wraak niet hebben gekregen, ze had in elk geval eindelijk de waarheid gehoord. Nu wist ze precies wie ze de schuld kon geven.


    Ik zal je niet nogmaals afvallen, Eris. Oké, in Dubai had ze het verprutst, maar dat maakte niet uit. Mariël was vastbeslotener dan ooit. Natuurlijk zou ze nu voorzichtiger te werk moeten gaan, aangezien Leda haar zou herkennen. Ze had al ontslag genomen bij Altitude en was nieuwe plannen aan het maken.


    Hoelang het ook zou duren, ze zou het hun een voor een betaald zetten.


    Een lichtflits explodeerde in de lucht. Mariël schrok. Onweer? Dit was niet zomaar een regendag, het was een storm. De regen kwam nog harder naar beneden, alsof elke regendruppel met kwaadaardige opzet naar Mariël werd geslingerd. Ze vielen met kleine explosies op het trottoir. Waar ze haar lichaam raakten, staken ze als scherpe stenen door haar dunne jasje heen.


    Vlak bij het water stond een schuur. Achter een klein raam brandde koppig een lichtje. Mariël dacht daarbinnen een stem te horen. Ze mocht er vast wel even schuilen tot de storm voorbij was.


    Ze liep ernaartoe en veegde de regen uit haar ogen, terwijl een afschuwelijke klap onweer boven haar hoofd klonk. ‘Hallo,’ probeerde Mariël te roepen, maar het onweer was razend en verpletterend en maakte diep vanbinnen een oerangst bij haar los. Ze was bijna bij de schuur…


    Toen werd ze hard van achteren geraakt.


    Ze viel voorover op haar knieën en strompelde over het pad langs het water. Sterren barstten voor haar ogen uiteen en ze gilde. Maar wie of wat het ook was, het raakte haar opnieuw, meedogenloos. Mariël graaide om zich heen, op zoek naar iets van houvast, maar er was niets; ze viel in het water. Het was bitterkoud.


    Mariël kon niet zwemmen.


    Ze probeerde uit alle macht voet aan de grond te krijgen, maar de rivier was te diep. De regen bleef om haar heen vallen en siste kwaad op het turbulente wateroppervlak. Ze werd naar beneden getrokken in een woeste, glibberige duisternis. De lucht was nat en donker, het water was nat en donker. Ze wist niet meer wat boven of onder was.


    Mariël probeerde weer te gillen, maar het geluid ging verloren. Het water trok haar omlaag, met koude dode armen die haar nooit zouden laten gaan.


    En toen was er niets meer.
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